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ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ 
ਹਿੱਸਾ ਤੀਜਾ 
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ਪ੍ਰੰਡੈਸ਼ਰ ਨਾਹਿ /ਨੰਘ /ਲਿਖਤਾ - 

ਮੰਗੀ ਜੀਵਨ ਕਹਾਣੀ, ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ, ਜਪਜੀ ਸ਼/ਹਿਲ ਸਟੀਕ, ਆੰਦ ਸੰਤ ਥਾਨੇ, 
ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਦਾਰ ਸਟੀਕ, ਸ਼ਖਮਨ ਸ਼ਰਹਿਛ ਸਟੀਕ, ਸਿਧ ਗਗਟ ਸਟੀਕ, 
ਲਾ ਸ਼ਹਹਿਲ ਸਵਈਏ ਚੰਪਈ ਸਟੀਕ, _ਬਝਾਰਹਆਹ` ਤਖਾਗੀ ਤੇ ਆਡਝ` ਸਟਾਕ, 
ਸ਼ਲੌਕਾ.ਫ਼ਨੀਦ ਜਾ ਸਟੀਕ, ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਲੀਰ ਜਾ ਸ਼ਟੀਕ, ਸੱਤੇ ਝਲਵੰਡ ਦੀ ਵਾਰ ਸ਼ਟੀਨ, 
ਸ਼ਲੋਕ ਗਠੂ ਅੰਗਦਾ ਸਾਨਹੇਝ ਸਟੀਕ, ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵੱਈਏ ਸਟੀਕ, ਰਾਮਕਨਾ ਸੰਦ ਸਟੀਕ, 
ਭਗਤ ਬਾਣਾ ਸਟੀਕ (ਪੰਜ /ਜਿਲਦਾਂ), ਝਾਲਾਣਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ, ਨਿਖ ਸਿਦਕ ਨ ਹਾਨੇ, 
/ਸ਼#ਰਨ ਦੀਆਂ ਸ਼ਰਕਤਾਂ, ਸ਼ਦਾਚਾਰਕਾ ਲੱਖ, ਗਾਰਬਾਣ?/ਵਆਕਰਟ, ਸ਼ਰਸ਼ੱਤ ਦਾ ਭਲਾ, 
ਧਰਮ ਤੇ ਸਦਾਚਾਰ, ਗੁਰਬਾਣ? ਤੇ /ਇਤਿਹਾਸ਼ ਬਾਰੇ, ਝਰਾਈ ਦਾ ਟਾਕਰਾ, 
ਭਰ ,ਇ/ਤਿਹਾਸਾ ੫: ੨ ਤੱ ੬ /ਏਕ /ਜਿਲਦ /ਵਚ?, ਜੀ /ਬ੍ਰੇ ਸ਼ਾ ਗ੍ਰ ਗੇਝੱਦ /ਸੰਘ ਜੀ, 
ਕ੍ਥਹਕੀ ਜਰਫਿਕ ਟੀਕਗ, ਜਲ ਕਨੀ ਗਨ ਟੀਕ / ਰ 
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[ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ] 
ਨਾਮਦੇਵ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਹਰਿ ਸੇਤੀ, ਲੋਕੁ _ਛੀਪਾ ਕਹੈ ਬੁਲਾਇ ॥ 


ਖਤ੍ੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਿਠਿ ਦੇ ਛੋਡੇ, ਹਰਿ ਨਾਮਦੇਉ ਲੀਆ ਮੁਖਿ ਲਾਇ ॥੩॥੧॥੮॥ 
ਡੂਹੀ ਮਹਲਾ 8) 


੦੮੨੦੩ 


ਸਿੰਘ ਬ੍ਰਟਰਜ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
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15੩)੫ 81-7205-091-7 (੧੦1. 10) 
16੩1 81-7205-120-4 (6੬0 


ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਨਵੰਬਰ 1959 
ਸਤਵੀਂ ਵਾਰ ਮਈ 1997 
ਅੱਠਵੀਂ ਵਾਰ ਜੂਨ 2000 
ਨੌਵੀਂ ਵਾਰ ਫ਼ਰਵਰੀ 2002 
ਦਸਵੀਂ ਵਾਰ ਜੂਨ 2004 


ਗਿਆਰ੍ਹਵੀਂ ਵਾਰ ਮਈ 2007 
ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ ਵਾਰ ਫ਼ਰਵਰੀ 2009 


ਤੇਰ੍ਹਵੀਂ ਵਾਰ ਜੁਲਾਈ 2011 


ਮੁੱਲ : 70-00 ਰੁਪਏ 


ਸਿੰਘ ਬਟ 
ਲੇ 
ਬਜ਼ਾਰ ਮਾਈ ਸੇਵਾਂ, ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ - 143 006 
| 
5... 223-24, ਸਿਟੀ ਸੈਂਟਰ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ - 143 001 


2-7707/ . 5111610(22₹5111.6੦111 
ਸਇ2.544/ਟ . ੧੮੧੯੧੯.5111161001€15.ਟ€3911 


&7੫ਕਾ “ 
ਪ੍ਰਿੰਟਵੈੱਲ, 146, ਇੰਡਸਟਰੀਅਲ ਫ਼ੋਕਲ ਪੁਆਇੰਟ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
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ਤਤਕਰਾ 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਜੀਵਨ 
ਕੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਦੋ ਹੋਏ ਹਨ ? 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਬੀਠਲ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ੬੧ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ 


੧. ਗਉੜੀ 
(੧) ਦੇਵਾ ਪਾਹਨ ਤਾਰੀਅਲੇ 


੨. ਆਸਾ 
(੧) ਏਕ ਅਨੇਕ ਬਿਆਪਕ ਪੂਰਕ 
(੨) ਆਨੀਲੇ ਕੁੰਭ ਭਰਾਈਲੇ ਊਦਕ 
(੩) ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਗਜੁ ਜਿਹਬਾ ਮੇਰੀ ਕਾਤੀ 
(੪) ਸਾਪੁ ਕੁੰਚ ਛੋਂਡੇ ਬਿਖੁ ਨਹੀ ਛਾਡੇ 
(੫) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਿ ਚੀਨ੍ਸੀ 

੩. ਗੂਜਰੀ 
(੧) ਜੌ ਰਾਜੁ ਦੇਹਿ ਤ ਕਵਨ ਬਡਾਈ 
(੨) ਮਲੈ ਨ ਲਾਛੈ ਪਾਰਮਲੋਂ 

ਰ੍ ੪. ਸੋਰਠਿ 

(੧) ਜਬ ਦੇਖਾ ਤਬ ਗਾਵਾ 
(੨) ਪਾੜ ਪੜੋਸਣਿ ਪੂਛਿ ਲੇ ਨਾਮਾ 
(੩) ਅਣਮੜਿਆ ਮੰਦਲੁ ਬਾਜੈ 


੧੧ 
੧੨ 
੧੭ 
੨੧੪ 


੬੫ 


੬੭ 
੦ 
7੨ 
ਲਾ 
੭੬ 


੭੮ 
੭੯ 


੮੧ 
੮੬ 
੮੮ 
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੫. ਧਨਾਸਰੀ 


(੧) ਗਹਰੀ ਕਰਿ ਕੈ ਨੀਵ ਖੁਦਾਈ ੯੧ 
(੨) ਦਸ ਬੈਰਾਗਨਿ ਮੋਹਿ ਬਸਿ ਕੀਨੀ ੯੪ 
(੩) ਮਾਰਵਾੜਿ ਜੈਸੇ ਨੀਰੁ ਬਾਲਹਾ ੯੬ 
(੪) ਪਹਿਲ ਪੁਰੀਏ ਪੁੰਡਰਕ ਵਨਾ ਰੀ ਅ 
(੫) ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਮਾਧਉ ਬਿਰਦੁ ਤੇਰਾ ੧੦੧ 
੬. ਟੋਂਡੀ 
(੧) ਕੋਈ ਬੋਲੈ ਨਿਰਵਾ ਕੋਈ ਬੋਲੈ ਦੂਰਿ ੧੦੨ 
(੨) ਕਉਨ ਕੋ ਕਲੈਕੁ ਰਹਿਓ ੧੦੪ 
(੩) ਤੀਨਿ ਛੰਦੇ ਖੇਲ ਆਛੇ ੧੦੫ 
੭. ਤਿਲੰਗ 
(੧) ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਟੇਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ੧੦੮ 
(੨) ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ ਖੁਸਿ ਖਬਰੀ ੧੧੦ 
੮. ਬਿਲਾਵਲੁ 
(੧) ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਮੋ ਕਉ ਗੁਰ ਕੀਨਾ ੧੧੫ 
੯. ਗੋਂਡ 
(੧) ਅਸੁਮੇਧ ਜਗਨੇ ੧੧੬ 
(੨) ਨਾਦ ਭਰਮੇ ਜੈਸੇ ਮਿਰਗਾਏ ੧੧੯ 
(੩) ਮੋ ਕਉ ਤਾਰਿ ਲੇ ਰਾਮਾ ੧੨੦ 
(੪) ਮੋਹਿ ਲਾਗਤੀ ਤਾਲਾਬੇਲੀ ੧੨੨ 
(੫) ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤ ਮਿਟੇ ਸਭਿ ਭਰਮਾ ੧੨੩ 
(੬) ਭੈਰਉ ਤੂਤ ਸੀਤਲਾ ਧਾਵੈ ੧੨੬ 
(੭) ਆਜੁ ਨਾਮੇ ਬੀਠਲੁ ਦੇਖਿਆ ੧੨੮ 
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੧੦. ਰਾਮਕਲੀ 


(੧) ਆਨੀਲੇ ਕਾਗਦੁ ਕਾਟੀਲੇ ਗੂਡੀ ੧੩੩ 
(੨) ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਾਸਤ ਆਨੰਤਾ ੧੩੫ 
(੩) ਮਾਇ ਨ ਹੋਤੀ ਬਾਪੁ ਨ ਹੋਤਾ ੧੩੯ 
(੪) ਬਾਨਾਰਸੀ ਤਪੁ ਕਰੈ ਉਲਟਿ ੧੩੯ 
੧੧. ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ 
(੧) ਧਨਿ ਧੰਨਿ ਓ ਰਾਮ ਬੇਨੁ ਬਾਜੈ ੧੪੩ 
(੨) ਮੋਰੋ ਬਾਪੁ ਮਾਧਉ ਤੂ ਧਨੁ ਕੇਸ ੧੪੭ 
(੩) ਸਭੈ ਘਟ ਰਾਮੁ ਬੋਲੈ ੧੪੮ 
੧੨. ਮਾਰੂ 
(੧) ਚਾਰਿ ਮੁਕਤਿ ਚਾਰੈ ਸਿਧਿ ਮਿਲਿ ਕੈ ੧੫੦ 
੧੩. ਭੈਰਉ 
(੧) ਰੇ ਜਿਹਬਾ ਕਰਉ ਸਤ ਖੰਡ ੧੫੪ 
(੨) ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਦਾਰਾ ਪਰਹਰੀ ੧੫੫ 
(੩) ਦੂਧੁ ਕਟੋਰੈ ਗਡਵੈ ਪਾਨੀ ੧੫੭ 
(੪) ਮੈ ਬਉਰੀ ਮੇਰਾ ਰਾਮੁ ਭਤਾਰੁ ੧੫੯ 
(੫) ਕਬਹੂ ਖੀਰਿ ਖਾਡ ਘੀਉ` ਨ ਭਾਵੈ ੧੬੦ 
(੬) ਹਸਤ ਖੇਲਤ ਤੇਰੇ ਦੇਹੁਰੇ ਆਇਆ ੧੬੨ 
(੭) ਜੈਸੀ ਭੂਖੇ ਪੀਤਿ ਅਨਾਜ ੧੬੩ 
(੮) ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ਤਿਆਗੈ ਅੰਧਾ ੧੬੫ 
(੯) ਸੈਡਾ ਮਰਕਾ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ ੧੬੭ 
(੧੦) ਸੁਲਤਾਨੁ ਪੂਛੈ ਸੁਨੁ ਬੇ ਨਾਮਾ ੧੭੨ 
(੧੧) ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਮਿਲੈ ਮੁਰਾਰਿ ੧੭੮ 
(੧੨) ਆਉ ਕਲੈਦਰ ਕੇਸਵਾ ੧੮੩ 
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੧੪. ਬਸਤੁ 
(੧) ਸਾਹਿਬ ਸੈਕਟਵੈ ਸੇਵਕ ਭਜੈ 
(੨) ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਅਤਿ ਨੀਝਰ ਬਾਜੈ 


੧੮੬ 
੧੮੭ 
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(੨) ਬਦਹੁ ਕੀ ਨ ਹੋਡ ਮਾਧਉ 
(੩) ਦਾਸ ਅਨਿੰਨ ਮੇਰੋ ਨਿਜ ਰੂਪ 

੧੬. ਮਲਾਰ 
(੧) ਸੇਵੀਲੇ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ਅਕੁਲ ਨਿਰੈਜਨ 
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੧੭. ਕਾਨੜਾ 
(੧) ਐਸੋ ਰਾਮ ਰਾਇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 


੧੮. ਪ੍ਰਭਾਤੀ 
(੧) ਮਨ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਮਨੁ ਹੀ ਜਾਨੈ 
(੨) ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਜੁਗੋ ਜੁਗੁ 
(੩) ਅਕੁਲ ਪੁਰਖ ਇਕੁ ਚਲਿਤੁ ਉਪਾਇਆ 
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ਜਾਣ-ਪਛਾਣ 


ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਹਿੱਸਾ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਪਾਸ 
ਪਹੁੰਚ ਚੁੱਕੇ ਹਨ । ਇਸ ਤੀਜੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ । 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕੁਝ ਕੁ ਸ਼ਬਦਾਂ ਬਾਰੇ ਭੁਲੇਖੇ ਤੁਰੇ ਆ ਰਹੇ ਸਨ। 
ਜਿਵੇਂ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸੂਝ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਹ ਭੁਲੇਖੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਹੱਲ ਕਰਨ ਦੇ ਜਤਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਫਿਰ ਭੀ ਕਈ ਸੱਜਣਾਂ 
ਨਾਲ ਮਤ-ਭੇਦ ਹੋ ਹੀ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਬਾਣੀ ਦਾ ਟੀਕਾ ਅਤੇ ਭੂਮਿਕਾ ਵਖ-ਵਖ ਸਮਿਆਂ 'ਤੇ ਲਿਖੇ ਗਏ ਸਨ। 
ਭੁਲੇਖੇ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਆਖਿਆ ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਭੀ ਲਿਖੀ ਗਈ ਸੀ ਅਤੇ 
ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਚ ਭੀ। ਹੁਣ ਛਪਵਾਣ ਵੇਲੇ ਦੋਹੀਂ ਥਾਈਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਵਿਆਖਿਆ 
ਇਕ ਥਾਂ ਤੋਂ ਕੱਟਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਸ਼ ਤਾਂ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਪਰ ਫਿਰ ਭੀ ਇਕ ਦੋ ਥਾਵਾਂ 
'ਤੇ ਉਹ ਦੂਜੀ ਵਾਰੀ ਛਪ ਹੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਟੀਕਾ ਭੀ ਨਵੇਂ ਸਾਲ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਛਾਪਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏਗਾ। 


ਸ਼ਹੀਦ ਸਿਖ ਮਿਸ਼ਨਰੀ ਕਾਲਜ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ (ਰੀਟਾਇਰਡ ਪ੍ਰੋਫ਼ੈਸਰ) 
੧੯ ਨਵੰਬਰ ੧੯੫੯ 
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ਦੂਜੀ ਐਡੀਸ਼ਨ 


ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਤੇ ਦੂਜੇ ਹਿੱਸੇ ਜੁਲਾਈ ਤੇ ਦਸੈਬਰ 
੧੯੭੩ ਵਿਚ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਛਪੇ ਹਨ। ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤਿੰਨ ਮਹੀਨਿਆਂ ਬਾਅਦ 
ਤੀਜਾ ਹਿੱਸਾ ਦੂਜੀ ਛਾਪ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਭੇਟ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ । 

ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਠਕਾਂ 'ਤੇ ਸਦਾ ਮਾਣ ਹੈ, ਜੋ ਮੇਰੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪ 
ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਇਹ 
ਮਾਣ-ਮਰਤਬਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


੫੭, ਜੋਸ਼ੀ ਕਾਲੋਨੀ, ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਮਾਲ ਰੋਡ, ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ । 


੪ ਮਾਰਚ, ੧੯੭੪ 
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ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਜੀਵਨ 
ਬੋਬਈ ਪ੍ਰਾਂਤ ਦੇ ਜ਼ਿਲਾ ਸਤਾਰਾ ਵਿਚ ਇਕ ਪਿੰਡ ਨਰਸੀ ਨਾਮ ਦਾ ਹੈ। 
ਮੈਕਾਲਿਫ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਇਸ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਸੀ, 


ਕੱਤਕ ਸੁਦੀ 'ਏਕਾਦਸ਼ੀ ਸਾਕਾ ਸੈਮਤ ੧੧੯੨ (ਮੁਤਾਬਿਕ ਨਵੰਬਰ 
ਸੈਨ ੧੨੭੦)। ਜਾਤਿ ਦੇ ਛੀਂਬੇ ਸਨ। 


ਪਿੰਡ ਨਰਸੀ ਨਗਰ ਕਰਾਦ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈ। ਕਰਾਦ ਰੇਲ ਦਾ ਸਟੇਸ਼ਨ ਹੈ, 
ਪੂਨੇ ਤੋਂ ਮਿਰਾਜ ਨੂੰ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਰੇਲਵੇ ਲਾਈਨ ਉਤੇ । 

ਪਿੰਡ ਨਰਸੀ ਤੋ ਬਾਹਰ-ਵਾਰ ਕੇਸ਼ੀ ਰਾਜ (ਸ਼ਿਵ) ਦਾ ਮੰਦਰ ਸੀ। 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਭਗਤ ਸਨ । 

ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਦਾ ਬਹੁਤ ਹਿੱਸਾ ਪੰਡਰਪੁਰ ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ। 
ਪੰਡਰਪੁਰ ਤੋਂ ਨੌੜੇ ਪਿੰਡ ਵਦਵਲ ਦੇ ਵਸਨੀਕ ਮਹਾਤਮਾ ਵਿਸ਼ੋਭਾ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤਿ 
ਦਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਅਵਸਰ ਮਿਲਦਾ ਰਿਹਾ। 


ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਦੇਹਾਂਤ ਅੱਸੀ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰੇ. (ਅੱਸੂ ਵਦੀ ੧੩) 
ਸੈਨ ੧੩੫੦ ਵਿਚ ਪਿੰਡ ਪੰਡਰਪੁਰ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਪੂਰਨ ਦਾਸ ਦੀ ਲਿਖੀ ਜਨਮ-ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪੰਡਰਪੁਰ 
ਨੇੜੇ ਇਕ ਪਿੰਡ ਗੋਪਾਲਪੁਰ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
੫੫ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰੇ ਨਾਮਦੇਵ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਜ਼ਿਲਾ ਗੁਰਦਾਸਪੁਰ ਦੇ ਇਕ ਪਿੰਡ 
ਭੱਟੇਵਾਲ ਆ ਟਿਕਿਆ। ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਆਵਾ-ਜਾਈ ਹੋ ਜਾਣ ਦੇ ਕਾਰਨ 
ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਇੱਥੋਂ ਵਿੱਥ 'ਤੇ ਇਕ ਜੈਗਲ ਜਿਹੇ ਵਿਚ ਜਾ ਡੇਰਾ ਕੀਤਾ । ਉੱਥੇ 
ਹੀ ਦੇਹਾਂਤ ਹੋਇਆ। ਹੁਣ ਉਮ ਪਿੰਡ ਦਾ ਨਾਮ ਘੁਮਾਣ ਹੈ। ਹਰ ਸਾਲ ਮਾਘ 
ਦੀ ਦੂਜੀ ਤਾਰੀਖ਼ ਨੂੰ ਉੱਥੇ ਮੇਲਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਪੂਰਨ ਦਾਸ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਸੈਨ ੧੩੬੩ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਤੇ ਦੇਹਾਂਤ ੨੧ ਮਾਘ ਸੰਮਤ ੧੫੨੧ 
(ਸੈਨ ੧੪੬੪ ਈਸਵੀ) ਨੂੰ। 
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ਪੁਸਤਕ ਭਗਤ ਆਲ ਵਿਚ ਭੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਇਉਂ ਹੀ 
ਨ “ਸਕ 
ਲਹੀਂ ਹੈ। 

ਮੈਕਾਲਿਫ਼ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਇਕ ਮਿੱਤਰ 
ਗਿਆਨਦੇਵ ਨਾਲ ਹਿੰਦੂ-ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਆਏ ਸਨ, ਦਿੱਲੀ ਭੀ ਆਏ । ਤਦੋਂ ਹਿੰਦ 
ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਮੁਹੈਮਦ ਤੁਗ਼ਲਕ ਸੀ। ਇਸੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮੋਈ ਗਾਂ ਜਿਵਾਲਣ 
ਲਈ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਵੰਗਾਰਿਆ ਸੀ। ਪਰ ਪੁਸਤਕ ਜਨਮ-ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਇਹ 
ਘਟਨਾ ਸੈਨ ੧੩੮੦ ਦੀ ਦੱਸੀ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਸ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਨੂੰ ਕੈਦ ਕੀਤਾ ਸੀ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ 'ਪੈਰੋ” ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਤਖ਼ਤ 
ਉਤੇ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਫ਼ੀਰੋਜ਼ਸ਼ਾਹ ਤੁਗ਼ਲਕ ਸੀ, ਸੈਨ ੧੩੫੧ ਤੋਂ ੧੩੮੮ ਤਕ । 
ਮੁਹੈਮਦ ਤੁਗ਼ਲਕ ਨੇ ਸੈਨ ੧੩੨੫ ਤੋਂ ੧੩੫੧ ਤਕ ਰਾਜ ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਮੈਕਾਲਿਫ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਗਿਆਨਦੇਵ ਨਾਲ ਧੁਰ ਦੱਖਣ ਵਿਚ 
ਭੀ ਗਏ। ਰਾਮੇਸ਼ੂਰ, ਕਲਪਧਾਰਾਂ ਤੋਂ ਹੋ ਕੇ ਧਾਰਾ ਪਹੁੰਚੇ । ਉੱਥੇ ਅੰਧੀਯ ਨਾਗ 
ਨਾਥ ਦੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚੋ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਧੱਕੇ ਪਏ ਸਨ। 
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ਕੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਦੋ ਹੋਏ ਹਨ ? 


ਮੈਕਾਲਿਫ਼ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਸੈਨ ੧੨੭੦ ਤੇ ਦੇਹਾਂਤ ਸੈਨ ੧੩੫੦ 
ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਪੂਰਨ ਦਾਸ ਨੇ ਜਨਮ-ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਜਨਮ ਸੈਨ ੧੩੬੩ 
ਅਤੇ ਦੇਹਾਂਤ ਸੈਨ ੧੪੬੪ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ । ਮੈਕਾਲਿਫ਼ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹਨਾਂ 
ਦਾ ਦੇਹਾਂਤ ਪੰਡਰਪੁਰ ਵਿਚ ਹੋਇਆ । ਜਨਮ-ਸਾਖੀ ਵਾਲਾ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਦੇਹਾਂਤ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਜ਼ਿਲਾ ਗੁਰਦਾਸਪੁਰ ਦੇ ਪਿੰਡ ਘੁਮਾਣ ਵਿਚ 
ਹੋਇਆ। ਦੋਹੀਂ ਥਾਈਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ 'ਦੇਹੁਰੇ' ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਇਸ ਤੋਂ ਕਈ ਸੱਜਣ ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ਾਇਦ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਦੋ ਹੋਏ ਹੋਣ ਤੋਂ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਜਾਤਿ ਦੇ ਛੀਂਬੇ ਹੋਣ। ਇਹ ਸ਼ੱਕ ਉਠਾਣ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣ, 
ਜਨਮ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਬੰਬਈ ਪ੍ਰਾਂਤ ਵਿਚ ਮਿਥ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਰਾਹ 
ਵਿਚ ਇਕ ਨਵੀਂ ਉਲਝਣ ਹੋਰ ਭੀ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਸ਼ੱਕ ਨੂੰ ਪੱਕਾ 
ਕਰੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ (ਅਭੰਗਾ) ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਜੋ 
ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ “ਗਾਥਾ” ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬੋਲੀ 
“ਮਰਾਲੀ? ਹੈ, ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਦਰਜ 
ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਥੋੜੇ ਹੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮਰਾਠੀ ਦੇ ਆਮ ਲਫ਼ਜ਼ ਹਨ, 
ਬਾਕੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਭਾਰਤ ਦੀ ਸਾਂਝੀ ਬੋਲੀ ਦੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਸੱਜਣਾਂ ਨੂੰ ਇਹ 
ਔਕੜ ਆਈ ਪਈ ਹੈ ਕਿ ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ ਵਿਚ ਜੰਮੇ ਪਲੇ ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ “ਮਰਾਠੀ” 
ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਇਹ ਦੂਜੀ ਬੋਲੀ ਕਿੱਥੋਂ ਸਿਖ ਲਈ ਸੀ। 

ਇਥੇ ਅਸਾਂ ਹੁਣ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ ਕਿ ਕੀ ਨਾਮਦੇਵ ਦੋ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਇਕ ਉਹ ਜੋ ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ ਵਿਚ ਹੀ ਰਿਹਾ ਤੇ ਦੂਜਾ ਨਾਮਦੇਵ ਪਹਿਲੇ ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਸਿਖ, ਜੋ ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਆ ਵੱਸਿਆ। 

ਇਹ ਇਤਰਾਜ਼ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਵਜ਼ਨਦਾਰ ਨਹੀਂ ਕਿ ਚੂੰਕਿ ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ ਵਿਚ 
“ਮਰਾਠੀ” ਬੋਲੀ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਬੋਲੀ ਦੇ ਪੜ੍ਹਾਣ ਦਾ ਪਰਬਧ ਨਹੀਂ 
ਸੀ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮਦੇਵ ਸਾਰੇ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਸਮਝੀ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੀ ਬੋਲੀ 
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ਕਿਤੋ' ਸਿਖ ਨਹੀਂ ਸੀ ਸਕਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਿੰਡ ਦੇ 
ਪਾਂਧੇ ਪਾਸ ਬਹੁਤ ਥੋੜਾ ਚਿਰ ਪੜ੍ਹੇ ਸਨ, ਤੇ ਮੌਲਵੀ ਪਾਸ ਭੀ ਬਹੁਤ ਘੱਟ । 
ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਜਦੋਂ ਸੈਨ ੧੫੦੭ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ “ਉਦਾਸੀ” ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਪੂਰੇ 
ਅੱਠ ਸਾਲ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਹੀ ਭਾਰਤ ਦਾ ਚੱਕਰ ਲਾਇਆ; ਬੈਗਾਲ, ਆਸਾਮ 
ਤੇ ਮਦਰਾਸ ਵਿਚ ਭੀ ਗਏ, ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਵਿਚ ਭੀ ਜਾ ਅੱਪੜੇ, ਵਾਪਸੀ 'ਤੇ 
ਬੰਬਈ ਸੂਬੇ ਵਿਚੋਂ-ਦੀ ਲੰਘੇ। ਇਥੋਂ ਹੀ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਲਈ ਸੀ। ਜੇ ਇਹਨਾਂ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਂਤਾਂ ਵਿਚ ਦੇ ਵਸਨੀਕਾਂ ਨਾਲ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੱਲ-ਬਾਤ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਸੀ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਖ਼ਿਆਲ 
ਨਹੀਂ ਦੱਸਣੇ ਸਨ, ਤਾਂ ਇਤਨੇ ਲੈਮੇ ਤੇ ਔਖੇ ਸਫ਼ਰ ਝਾਗਣੇ, ਇਤਨੀਆਂ 
ਤਕਲੀਫ਼ਾਂ ਸਹਾਰਨੀਆਂ--ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਸੀ। ਅਸਲ ਗੱਲ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਤਲਵੰਡੀ ਦੇ ਨਾਲ ਦੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਭਾਰਤ ਦੇ ਦੂਰ ਦੂਰ ਦੇ ਇਲਾਕਿਆਂ 
ਵਿਚੋਂ ਜੋ ਸਾਧੁ ਆਏ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਗੱਲ-ਬਾਤ 
ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਮੌਕਾ ਸਦਾ ਮਿਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਹਿਜ 
ਸੁਭਾਇ ਹੀ ਭਾਰਤ ਦੇ ਬਾਕੀ ਪ੍ਰਾਂਤਾਂ ਦੀਆਂ ਬੋਲੀਆਂ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਦੀ 
ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਗਈ। ਸਾਧੂ ਲੋਕ ਕਿਸੇ ਇਕ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਬੈਠੇ ਰਹਿੰਦੇ । ਉਹਨਾਂ 
ਦਾ ਧਾਰਮਿਕ ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਹੋ ਸਕੇ, ਧਰਤੀ ਦਾ ਰਟਨ 
ਕੀਤਾ ਜਾਏ। ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਚੱਕਰ ਲਾਂਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਭਾਰਤ ਦੇ 
ਹੋਰ ਹੋਰ ਇਲਾਕਿਆਂ ਵਿਚ ਭੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਬੋਦਗੀ 
ਵਾਲੋਂ ਬੈਦੇ ਇਹਨਾਂ ਸਾਧੂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਮਿਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਭਾਰਤ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਬੋਲੀਆਂ 
ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਗਈ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਹੀ ਗੱਲ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਉਸ ਵਕਤ 
ਦੇ ਹੋਰ ਭਗਤਾਂ ਉਤੇ ਭੀ ਘਟਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵਨ-ਆਦਰਸ਼ ਇਹ 
ਭਗਤ-ਜਨ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ ਤੇ ਜਿਸ ਕੁਮਾਰਗ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ 
ਆਵਾਜ਼ ਉਠਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਦਾ ਸੈਬੈਧ ਸਾਰੇ ਹੀ ਭਾਰਤ ਨਾਲ ਪੈ ਰਿਹਾ ਸੀ। 
ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਹਰੇਕ ਭਗਤ ਨੇ ਇਹੀ ਕੋਸ਼ਸ਼ ਕਰਨੀ ਸੀ ਕਿ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 
ਹੋ ਸਕੇ, ਬੋਲੀ ਉਹੀ ਵਰਤੀ ਜਾਏ ਜੋ ਤਕਰੀਬਨ ਸਾਰੇ ਹੀ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਸਮਝੀ 
ਜਾ ਸਕੇ। ਸੋ ਜਿੱਥੋਂ ਤਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਦਾ ਸੈਬੈਧ ਹੈ, ਕੋਈ ਐਸਾ ਭਰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਦੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ “ਮਰਾਠੀ?” ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਗਏ। 
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ਇਸ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੋਈ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ “ਮਰਾਠੀ? 
ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਫਿਰ ਇਹ ਭੀ ਦੱਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ 
“ਗਾਥਾ” ਵਿਚ ਕਈ ਸ਼ਬਦ ਐਸੇ ਹਨ; ਜੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ 
ਹੋਏ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰੀ ਜਾਂ ਮਰਾਠੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚੋਂ ਤਰਜਮਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਪਰ ਇਹ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਤਰਜਮਾ 
ਕਰਦਾ। ਉਸ ਸਮੇ ਦੇ ਹਾਲਾਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਸਭ ਭਗਤ ਪਰਚਾਰ 
ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਤੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਭੀ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਉਹ ਤਿੰਨ ਚਾਰ ਹੀ ਸਨ-- 
(੧) ਉੱਚੀ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਦੇ ਵਿਤਕਰੇ ਵਿਰੁੱਧ ਆਵਾਜ਼, (੨) ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦਾ 
ਪਾਜ ਖੋਲ੍ਹਣਾ, (੩) ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਵਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ ਵਿਚ ਇਹੀ ਪਰਚਾਰ 
ਕਰਦੇ ਰਹੇ । ਜਦੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋਰ ਸੂਬਿਆਂ ਵਿਚ ਦੌਰਾ ਕੀਤਾ, ਤਾਂ ਭੀ ਇਹੀ ਗੱਲਾਂ 
ਤੇਂ ਇਹੀ ਪਰਚਾਰ ਸੀ । ਸੋ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮਰਾਠੀ ਬੋਲੀ ਵਾਲੇ ਤੇ ਦੂਜੀ ਬੋਲੀ ਵਾਲੇ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਆਪੋ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਗਿਆ। 

ਜਦੋਂ ਅਸੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬਾਰੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲ 
ਰਹੀ ਗਵਾਹੀ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਇਥੋਂ ਦੋ ਨਾਮਦੇਵ ਸਾਬਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਤੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਆਪਣੇ ਵਕਤ ਦੇ 
ਹੋਰ ਪਰਸਿੱਧ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਭੀ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮਾਲੂਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਚੌਧਵੀਂ 
ਤੇ ਪੰਦ੍ਵੀਂ ਸਦੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਭਾਰਤ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਦੇ ਬੰਦਿਆਂ ਉੱਤੇ 
ਸਦੀਆਂ ਤੋਂ ਬਾਹਮਣ ਵਲੋਂ ਹੋ ਰਹੀ ਅੱਤ ਦੀ ਵਧੀਕੀ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਇਕ ਬਗ਼ਾਵਤ 
ਜਿਹੀ ਹੋ ਗਈ ਸੀ। ਚਾਰ ਚੁਫੇਰਿਓ' ਨਿਰਭੇ ਤੇ ਨਿਡਰ ਬੰਦੇ ਵਿਚ ਅੱਤਿਆਚਾਰ 
ਦੇ ਬਰਖ਼ਿਲਾਫ਼ ਬੋਲ ਉੱਠੇ ਤੇ ਲੱਗਦੇ ਹੱਥ ਉਹਨਾਂ ਇਸ ਸਾਰੇ ਹੀ ਧਰਮ-ਜਾਲ 
ਦਾ ਪਾਜ ਖੋਲ੍ਹਣਾ ਭੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਸੀ ਕਿ ਇਹ 
ਹਮ-ਸ਼ਿਆਲ ਸ਼ੇਰ-ਮਰਦ ਆਪੋ ਵਿਚ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੀ ਹਾਮੀ ਭੀ ਭਰਦੇ । ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਅਤੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨਾਮਦੇਵ ਨਾਲੋਂ ਪਿਛਲੇਰੇ ਸਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਏ। ਸੇ 
ਉਹਨਾਂ ਬੇਣੀ ਤੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਆਦਿਕ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦਿਆਂ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਦਾ ਭੀ ਹਵਾਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਸਿਰਫ਼ ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਲਫ਼ਜ਼ “ਨਾਮਾ” ਜਾਂ “ਨਾਮਦੇਵ” “ਇਕ-ਵਚਨ” ਵਿਚ ਹੀ 
ਵਰਤਿਆ ਹੈ। 
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ਇੱਥੇ ਇਹ ਭੀ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੰਜਾਬ ਵਾਲੇ ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਅਤੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ਾਇਦ ਪਤਾ ਹੀ ਨਾ ਲੱਗ ਸਕਿਆ 
ਹੋਵੇ। ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਬਾਰੇ ਇਕ ਗੱਲ ਤਾਂ ਪੱਕੀ ਹੈ ਕਿ 
ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍੍‌ਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਰਾਠੀ ਬੋਲੀ 
ਪਰਤੱਖ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਖ਼ਾਸ ਤੌਰ 'ਤੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਸ਼ਬਦ “ਪਹਿਲ ਪੁਰੀਏ” 
ਵਿਚ। ਜੇ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਾਮਦੇਵ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਭੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਪੱਕੀ ਖ਼ਬਰ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਦੋ ਹਨ। ਪਰ ਉਹ ਭੀ ਜਿੱਥੇ ਜਿੱਥੇ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇੱਕੋ 
ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਨ । ਲਫ਼ਜ਼ “ਨਾਮਦੇਵ” ਇਕ-ਵਚਨ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਦੇ 
ਹਨ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ, ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਭੱਟ 
ਕੱਲਸਹਾਰ--ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਇੱਕੋ 
ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ । ਸੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ 
ਹੈ। ਉਹ ਨਾਮਦੇਵ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਜੋ ਜਾਤਿ ਦਾ ਛੀਂਬਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰੀ 
ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ ਤੋਂ' ਧੱਕੇ ਪਏ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਸੁਲਤਾਨ ਨੇ ਮੋਈ ਗਾਂ ਜਿਵਾਉਣ 
ਲਈ ਵੇਗਾਰਿਆ ਸੀ, ਤੇ ਜਿਸ ਨੋ ਗੋਰੀ ਗਾਂ ਦਾ ਦੁੱਧ ਚੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰ-ਰੀਬਿੰਦ 
ਨੂੰ ਪਿਲਾਇਆ ਸੀ। 
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ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਅਸੀ ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ, ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਆਏ 
ਹਾਂ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਲਿਆਂਦੀ 
ਸੀ ਤੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਟਾਕਰਾ ਕਰ ਕੇ ਅਸੀ 
ਇਹ ਭੀ ਸਾਬਤ ਕਰ ਚੁਕੇ ਹਾਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ 
ਬਾਣੀ, ਜੋ ਉਹਨਾਂ ਹੀ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ 
ਸੀ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੀ ਸੀ। ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ 
ਭੀ ਸੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਭੀ ਸਾਰੀ 
ਬਾਣੀ ਸਿਲਸਿਲੇ-ਵਾਰ ਹਰੇਕ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਗਈ । ਇਹੀ ਕਾਰਨ 
ਹੈ ਕਿ ਅਸੀ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਭੀ ਐਸੇ 
ਸਲੋਕ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਤਦੋਂ ਹੀ ਉਚਾਰੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ ਜੇ ਉਹਨਾਂ ਪਾਸ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਮੌਜੂਦ ਸਨ । 
ਹੁਣ ਅਸੀ ਇਹ ਵੇਖਾਂਗੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਮੌਜੂਦ ਸੀ। 
੧. ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਜਬ ਦੇਖਾ ਤਬ ਗਾਵਾ।॥ ਤਉ ਜਨ ਧੀਰਜੁ ਪਾਵਾ ॥੧। 
ਨਾਦਿ ਸਮਾਇਲੋ ਰੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਿਲੇ ਦੇਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਜਹ ਝਿਲਿਮਿਲਿਕਾਰੁ ਦਿਸੈਤਾ ।॥ ਤਹ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਬਜੋਤਾ ॥ 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨੀ॥ ਮੈ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨੀ ।੨॥ 
ਰਤਨ ਕਮਲ ਕੋਠਰੀ । ਚਮਕਾਰ ਬੀਜੁਲ ਤਹੀ ॥ 
ਨੇਰੈ, ਨਾਹੀ ਦੂਰਿ ॥ ਨਿਜ ਆਤਮੈ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੩॥ 
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ਜਹ ਅਨਹਤ ਸੂਰ ਉਜਾਰਾ॥ ਤਹ ਦੀਪਕ ਜਲੈ ਛੰਛਾਰਾ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨਿਆ।॥ ਜਨੁ ਨਾਮਾਂ ਸਹਜਿ ਸਮਾਨਿਆ ॥੪॥੧॥ 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਹੇਠ-ਲਿਖਿਆ ਸ਼ਬਦ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ, ਇਹ ਭੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ : 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਰ 
ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵਾ ਤਦ ਹੀ ਗਾਵਾ॥ ਤਾ ਗਾਵੇ ਕਾ ਫਲੁ ਪਾਵਾ ॥ 
ਗਾਵੇ ਕਾ ਫਲੁ ਹੋਈ॥ ਜਾ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸੋਈ ।।੧। 
ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਨਿਧਿ ਪਾਈ॥।। 
ਤਾ ਤੇ ਸਚ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ॥ ਤਾ ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਤਿਆਗੀ॥। 
ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਕਾ ਉਜੀਆਰਾ ॥ ਤਾ ਮਿਟਿਆ ਸਗਲ ਅੰਧ੍ਰਾਰਾ ।੨॥ 
ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ ਤਾ ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਭਾਗਾ।। 
ਭੈ ਵਿਚਿ ਨਿਰਭਉ ਪਾਇਆ॥ ਤਾ ਸਹਜੈ ਕੈ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥੩॥ 
ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ ਬੂਝੈ ਕੋ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥ 
ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਹੋਈ॥ ਜਾ ਆਪੇ ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ ।੪॥੧।੧੨॥ 
ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ । ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਕਈ 
ਸੁਆਦਲੀਆਂ ਸਾਂਝੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਚਾਲ ਇੱਕੋ 
ਜਿਹੀ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਸਾਂਝੇ ਹਨ, ਖ਼ਿਆਲ ਭੀ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ 
ਹੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਡੂੰਘੇ ਗੂਝ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ 
ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਾਦਾ 
ਤੇ ਸੁਖੱਲੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਪਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ : 
“ਝਿਲਿਮਿਲਿਕਾਰ”-“ਚੌਚਲ ਮਤਿ” 
“ਅਨਹਤ ਸਬਦ'-ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਕਾ ਉਜੀਆਰਾ” ਆਦਿਕ । 
ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਫ਼ਰਕ ਭੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਮੇਰੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਤਬਦੀਲੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜ਼ਿਆਦਾ ਜ਼ੋਰ ਗੁਰੁ ਦੀ 
ਮਿਹਰ ਉੱਤੇ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਮਨ ਦੀ ਨਵੀਂ ਤਬਦੀਲੀ ਉੱਤੇ । ਗੁਰੂ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਿਆ ? 
ਇਹ ਗੱਲ ਉਹਨਾਂ ਇਸ਼ਾਰੇ-ਮਾਤਰ ਹੀ “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਦੱਸੀ ਹੈ “ਸਤਿਗੁਰ 
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ਭੇਟਿਲੇ ਦੇਵਾ-ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਭੂ-ਦੇਵ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਇਸ਼ਾਰੇ-ਮਾਤਰ-ਦੱਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁਲ੍ਹੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ 
ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੀ ਮਿਹਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ : 

“ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵਾ” 

“ਜਾ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸੋਈ”। 

ਜਾ ਆਪੇ ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ”। 

ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਇਹ ਗੱਲ ਯਕੀਨੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਚੰਗੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਨ ਲਈ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਭਾਰਤ ਵਿਚ 
ਚੱਕਰ ਲਾਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਪਹਿਲੀ “ਉਦਾਸੀ” ਆਖਦੇ 
ਹਾਂ। ਦੱਖਣ ਵਿਚ ਭੀ ਗਏ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਸੂਬਾ ਬੈਬਈ ਦੇ ਜ਼ਿਲਾ ਸਤਾਰਾ 
ਦੇ ਨਗਰ ਪੰਡਰਪੁਰ ਵਿਚ ਹੀ ਬਹੁਤ ਸਮਾ ਰਹੇ, ਉੱਥੇ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਦੇਹਾਂਤ 
ਹੋਇਆ। ਸਾਰਾ ਹਿੰਦੂ-ਭਾਰਤ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਮਸਤ ਸੀ, ਕਿਤੇ ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ 
ਹੀ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਨ, ਜੋ ਇਕ ਅਕਾਲ ਦੀ ਸ਼ੈਦਗੀ ਦਾ ਮੱਧਮ ਜਿਹਾ ਦੀਵਾ 
ਜਗਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਹ ਗੱਲ ਕੁਦਰਤੀ ਸੀ ਕਿ ਦੱਖਣ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਇਕ ਆਪਣੇ 
ਹੀ ਹਮ-ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਬੀ ਆਸ਼ਿਕ ਦਾ ਵਤਨ ਵੇਖਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਗੁਰ ਨਾਨਕ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਗੱਲ ਭੀ ਕੁਦਰਤੀ ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਉਸ 
ਨਗਰ ਜਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਥੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਭੀ ਇਕੱਠੀ 
ਕਰਦੇ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਰਤੱਖ ਸਬੂਤ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਜੋ ਉੱਪਰ-ਲਿਖੇ 
ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸਬੱਬ ਨਾਲ ਹੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੋ ਗਏ, 
ਸਬੱਥ ਨਾਲ ਹੀ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਤੇ ਖ਼ਿਆਲ ਆਪੋ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਗਏ। 
ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕੀਤਾ। ਭਗਤ ਜੀ 
ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਲਿਆਂਦੀ, ਤੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ 
ਨਾਲ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖੀ। ਭਾਰਤ ਸਾਰਾ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਕਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਸੀ। 
ਜੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਭੀ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਕੋਈ ਖ਼ਾਂਸ ਉਚੇਚੀ ਖਿੱਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ। 

(੨) ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
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ਮੈ ਬਉਰੀ ਮੇਰਾ ਰਾਮੁ ਭਤਾਰੁ ॥ ਰਚਿ ਰਚਿ ਤਾ ਕਉ ਕਰਉ ਸਿੰਗਾਰੁ ॥੧॥ 
ਭਲੇ ਨਿੰਦਉ ਥਲੇ ਨਿੰਦਉ ਭਲੇ ਨਿੰਦਉ ਲੋਗੁ ॥ 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਜੋਗੁ ।੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ ਕਾਹੂ ਸਿਉ ਨ ਕੀਜੈ ॥ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ ਪੀਜੈ ॥੨੧ 
ਅਬ ਜੀਅ ਜਾਨਿ ਐਸੀ ਬਨਿ ਆਈ।। 

ਮਿਲਉ ਗੁਪਾਲ ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਾਈ ॥੩॥ 

ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਕਰੈ ਨਰੁ ਕੋਈ ॥। ਨਾਮੇ ਸਰੀਰਗੁ ਭੇਟਲ ਸੋਈ ॥੪॥੪॥ 


ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਇਸੇ ਹੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ-ਲਿਖਿਆ ਸ਼ਬਦ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ । ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸਾਫ਼ 
ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 
ਮੌਜੂਦ ਸੀ : 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ 
ਮੈ ਕਾਮਣਿ ਮੇਰਾ ਕੋਤੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਜੇਹਾ ਕਰਾਏ ਤੇਹਾ ਕਰੀ ਸੀਗਾਰੁ ॥੧੧ 
ਜਾਂ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾਂ ਕਰੇ ਭੋਗੁ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਜੋਗੁ ।੧॥ਰਹਾਉ। 
ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ ਕਿਆ ਕੋਈ॥ ਜਾਂ ਆਪੇ ਵਰਤੈ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥੨॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਿਰਮ ਕਸਾਈ ।। 
ਮਿਲਉਗੀ ਦਇਆਲ ਪੰਚ ਸਬਦ ਵਜਾਈ ।।੩। 
ਭਨਤਿ ਨਾਨਕੁ ਕਰੇ ਕਿਆ ਕੋਇ ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੪॥ 
ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਇਤਨੀ ਪਰਤੱਖ ਸਾਂਝ ਹੈ ਕਿ ਲੱਭਣ 
ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਉਚੇਚੀ ਮਿਹਨਤ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਣੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਦੋ ਪਾਸੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਸਵੀਰ ਦੇ ਦੋ ਪਾਸੇ ਵਿਖਾਏ 
ਗਏ ਹਨ । ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ 
ਦੀ-ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੋਕਾਂ 
ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਦੀ ਇਸ ਲਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਦਿੱਸ ਪਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਓਪਰਾ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਪਦਾ। 
ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦੀ ਤੇ ਖ਼ਿਆਲ ਦੀ ਇਹ ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ 
ਕੋਈ ਸਬੱਬ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਬਣ ਗਈ । ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
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ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਮੌਜੂਦ ਸੀ। 
(੩) ਇਸੇ ਹੀ ਰਾਗ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਹੋਰ ਲੈ ਲਈਏ। 


ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਵ 
ਸੈਡਾ ਮਰਕਾ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ । ਪੜੈ ਨਹੀ ਹਮ ਹੀ ਪਚਿ ਹਾਰੇ ।। 
ਰਾਮ ਕਹੈ ਕਰ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ, ਚਟੀਆ ਸਭੈ ਬਿਗਾਰੇ ।੧॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਜਪਿਬਥੇ ਕਰੈ।! ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਜੀ ਕੋ ਸਿਮਰਨੁ ਧਰੈ ।੧॥।ਰਹਾਉ।। 
ਬਸੁਧਾ ਬਸਿ ਕੀਨੀ ਸਭ ਰਾਜੇ, ਬਿਨਤੀ ਕਰੈ ਪਟਰਾਨੀ ॥ 
ਪੂਤੁ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਕਹਿਆ ਨਹੀ ਮਾਨੈ, ਤਿਨਿ ਤਉ ਅਉਰੈ ਠਾਨੀ ॥੨॥ 
ਦੁਸਟ ਸਭਾ ਮਿਲਿ ਮੰਤਰ ਉਪਾਇਆ, ਕਰਸਹ ਅਉਧ ਘਨੇਰੀ ॥ 
ਗਿਰਿ ਤਰ ਜਲ ਜੁਆਲਾ ਭੈ ਰਾਖਿਓ, ਰਾਜਾ ਰਾਮਿ ਮਾਇਆ ਫੇਰੀ ॥੩॥ 
ਕਾਢਿ ਖੜਗੁ ਕਾਲੁ ਭੈ ਕੋਪਿਓ, ਮੋਹਿ ਬਤਾਉ ਜੁ ਤੁਹਿ ਰਾਖੈ ।। 
ਪੀਤ ਪੀਤਾਂਬਰ ਤ੍ਿਭਿਫਣ ਧਣੀ, ਥੰਭ ਮਾਹਿ ਹਰਿ ਭਾਖੈ ॥੪। 
ਹਰਨਾਖਸੁ ਜਿਨਿ ਨਖਹ ਬਿਦਾਰਿਓ, ਸੁਰਿ ਨਰ ਕੀਏ ਸਨਾਬਾ । 
ਕਹਿ ਨਾਮਦੇਉ ਹਮ ਨਰਹਰਿ ਧਿਆਵਹਿ, ਰਾਮੁ ਅਭੈ ਪਦ ਦਾਤਾ ।੫॥੩।੯। 


ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਸਾਖੀ ਕਦੇ ਸੁਣੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਅਸਲ ਸਾਖੀ ਸਮਝਣ ਲਈ ਕਈ ਗੱਲਾਂ 
ਪੁੱਛਣ ਦੀ ਲੋੜ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਪੁੱਛਾਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹੱਲ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਉਹ ਭੀ ਇਸੇ ਰਾਗ 
ਵਿਚ ਹੈ : 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ 
ਮੇਰੀ ਪਟੀਆ ਲਿਖਹੁ ਹਰਿ ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਪਾਲਾ ॥। ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਫਾਥੇ ਜਮ ਜਾਲਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਰੇ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਦਾਤਾ ਮੇਰੈ ਨਾਲਾ ॥੧॥ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਹਰਿ ਉਚਰੈ ॥। 
ਸਾਸਨਾ ਤੇ ਬਾਲਕੁ ਗਮੁ ਨ ਕਰੈ ।੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਮਾਤਾ ਉਪਦੇਸੈ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਪਿਆਰੇ ।। 
ਪੁਤ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਛੋਡਹੁ ਜੀਉ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥ 
ਪ੍ਹਿਲਾਦੁ ਕਹੈ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡਾ ਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥੨।॥ 
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ਸੰਡਾ ਮਰਕਾ ਸਭਿ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ ।। 

ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਆਪਿ ਵਿਗੜਿਆ ਸਭਿ ਚਾਟੜੇ ਵਿਗਾੜੇ । 

ਦੁਸਟ ਸਭਾ ਮਹਿ ਮੰਤੁ ਪਕਾਇਆ॥ 

ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਕਾ ਰਾਖਾ ਹੋਇ ਰਘੁਰਾਇਆ ॥੩॥ 

ਹਾਥਿ ਖੜਗੁ ਕਰਿ ਧਾਇਆ ਅਤਿ ਅਹੈਕਾਰਿ ।। 

ਹਰਿ ਤੇਰਾ ਕਹਾ ਤੁਝੂ ਲਏ ਉਬਾਰਿ ॥ 

ਖਿਨ ਮਹਿ ਭੈਆਨ ਰੂਪੁ ਨਿਕਸਿਆ ਥੰਮ ਉਪਾੜਿ ॥ 

ਹਰਣਾਖਸੁ ਨਖੀ ਬਿਦਾਰਿਆ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਲੀਆ ਉਬਾਰਿ ।੪॥ 

ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ॥ 

ਪ੍ਹਲਾਦ ਜਨ ਕੇ ਇਕੀਹ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਮਾਰੇ । 


ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਸੈਤ ਨਿਸਤਾਰੇ ।੫੧੦੧1੨੦॥ 
ਇਹ ਤਾਂ ਪਰਤੱਖ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਤਕਾਂ 


ਤੇ ਕਈ ਲਫ਼ਜ਼ ਸਾਂਝੇ ਹਨ। ਹੁਣ ਦੋਹਾਂ ਦੀ “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖੋ : 
ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਜਪਿੰਬੋ ਕਰੈ।। ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਜੀ ਕੋ ਸਿਮਰਨ ਧਰੇ । 


(ਨਾਮਦੇਵ) 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੂ ਹਰਿ ਉਚਰੈ ।। 
ਸਾਸਨਾ ਤੇ ਬਾਲਕੁ ਗਮੁ ਨ ਕਰੈ ।। (#ਹਲਾ ੩) 


ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਿਹੜੀ ਗੱਲ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਨਹੀਂ ਸੀ ਦੱਸੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਨੇ ਕੈਸੇ ਸੋਹਣੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ ਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੇ ਡਰਾਵਿਆਂ 
ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਨਹੀਂ। 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਦੂਜਾ 'ਬੋਦ” ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭੀ ਦੂਜਾ “ਬੇਦ” ਪੜ੍ਹੋ : 
ਬਸੁਧਾ ਬਸਿ ਕੀਨੀ ਸਭ ਰਾਜੇ, ਬਿਨਤੀ ਕਰੈ ਪਟਰਾਨੀ ॥ 


ਪੂਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਕਹਿਆ ਨਹੀ ਮਾਨੈ, ਤਿਨਿ ਤਉ ਅਉਰੈ ਠਾਨੀ ॥੨। 
(ਨਾਮਦੰਵ) 


ਮਾਤਾ ਉਪਦੇਸੈ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਪਿਆਰੇ ।| 
ਪੁੜ੍੍‌ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਛੋਡਹੁ ਜੀਉ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥ 
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ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਕਹੈ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ।। 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡਾ ਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ।।੨॥ (#ਹਲਾ ਤ) 
ਵੇਖੋ, ਕਿਵੇਂ ਹੁਲਾਰਾ ਜਿਹਾ ਮਨ ਨੂੰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਵਰਤੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਬਿਨਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰ-ਭਰੇ 
ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ। 


ਆ ੯ 2 


ਇਕ ਗੱਲ ਬਿਲਕੁਲ ਪਰਤੱਖ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗਰ 


ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਚੱਕਰ ਲਾ ਕੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਇਕੱਠੀ 
ਕੀਤੀ ਸੀ, ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਭੀ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਹੀ ਲਿਆਂਦੀ ਸੀ ਤਾਹੀਏਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਉਪਰ-ਲਿਥੇ ਦੋ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਮੌਕਾ ਮਿਲਿਆ। 

ਨਟ“ ਜੋ ਸੱਜਣ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਬਣਾਈ ਬੈਠੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਕਿਸੇ ਸਮੇ ਕਿਸੇ ਅਵਤਾਰ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਸਨ, ਉਹ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਅਖ਼ੀਰਲੇ 
ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨ। ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਸਾਖੀ _ਹਿੰਦੂ-ਖ਼ਿਆਲ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ, “ਰਾਜਾ 
ਰਾਮਿ ਮਾਇਆ ਫੇਰੀ”। ਇਥੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਅਵਤਾਰ ਸੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਤ੍ਰੋਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ 
ਤੋਂ ਦੂਰ ਪਿਛੋਂ ਹੋਏ ਸਨ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ 'ਰਾਮ” ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਸਮੇ ਤੇ 
ਹਰ ਥਾਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ । 


੨੩ 
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ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਬੀਠੁਲ 

ਲਫ਼ਜ਼ “ਬੀਨੁਲ? ਤੋ ਭੁਲੇਖਾ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਤਾਂ ਹੀ 
ਦਰਜ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਜੇ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਆਸ਼ਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਆਸ਼ੇ ਨਾਲ 
ਪੂਰਨ ਤੌਰ 'ਤੇ ਮਿਲਦਾ ਸੀ। ਗੁਰੂ-ਆਸ਼ੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਾ ਖਾਣ ਵਾਲੀ 
ਬਾਣੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ-ਕੋਣ ਤੋ' “ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ” ਕਹੀ ਜਾਏਗੀ। “ਕੱਚੀ 
ਬਾਣੀ" ਦਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਨਹੀਂ ਤਾਂ 
ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਇਸ ਲਈ 'ਗੁਰੂ'-ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕੇਗਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਤਾਂ ਸਿਰਡ ਓਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਉਕਾਈ ਦੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀ' 
ਜੋ ਹਰ ਗੱਲੋਂ ਸੰਪੂਰਨ, ਸੋਹਣਾ ਤੇ ਅਭੁੱਲ ਹੈ। ਸੋ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਕਿਸੇ 
ਕੱਚੀ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਕੋਈ ਕਵਿਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲ 
ਸਕਦੀ । 


ਇਹ ਮੁਮਕਿਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਸਮੇ ਕਿਸੇ 
ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਭਾਵੇਂ “ਬੀਠੁਲ” ਹੀ ਹੋਵੇ । 
ਪਰ ਅਸਾਡਾ ਸਿਦਕ ਸਿਰਫ਼ ਇਸ ਗੱਲ 'ਤੇ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜ 
ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਕਿਸੇ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਥਾਂ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਸੀ, ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਭੀ ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਲਿਖੀ 
ਹੋਵੇ। ਅਸਾਡਾ ਦੂਜਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ 
ਵਿਚੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ, ਕਿਸੇ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਇਆਂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੋਏ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਬੀਠੁਲ' ਵਰਤਣ 
ਤੋਂ ਇਹ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾਉਣਾ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਸੀ, ਭਾਰੀ 
ਭੁੱਲ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਕੀ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੀ ਕਿਸੇ ਸਮੇ ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਕਹੇ 
ਜਾਣਗੇ ? ਵੇਖੋ : 
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ਨਾਮੁ ਨਰਹਰ ਨਿਧਾਨੁ ਜਿਨ ਕੈ, ਰਸ ਭੋਗ ਏਕ ਨਰਾਇਣਾ ॥ 
ਰਸ ਰੂਪ ਰੋਗ ਅਨੰਤ ਬੀਠਲ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਧਿਆਇਣਾ ॥੨॥੨॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ) 


'ਸਭ ਦਿਨ ਕੇ ਸਮਰਥ ਪੰਥ ਬਿਠੁਲੇ ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਗਾਵਨ ਭਾਵਨ ਸੈਤਨ ਤੋਰੈ ਚਰਨ ਉਵਾ ਕੈ ਪਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥।੧॥੩੮॥੬॥੪੪॥ 
(ਦਵਗੰਧਾਗੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੭) 


ਭਇਓ ਕਿਰਪਾਲੁ ਸਰਬ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ, ਸਗਰੋ ਦੂਖੁ ਮਿਟਾਇਓ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਭੀਤਿ ਗੁਰਿ ਖੋਈ, 
ਤਉ ਦਇਆਰੁ ਬੀਠਲੋ ਪਾਇਓ ।੪॥੧੧॥੬੧॥ 
(ਸ਼ੰਗਠਿ ਮਹਲਾ ੫) 
ਐਸੋ ਪਰਚਉ ਪਾਇਓ ।। 
ਕਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਇਆਲ ਬੀਠੁਲੈ , ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਝਹਿ ਬਤਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥੧੨੩॥ 
(ਗਉੜੀ #ਹਲਾ ੫) 
ਭਗਤਨ ਕੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਤ ਗਾਵਤ, ਦੁਖੁ ਕਾਟੇ ਤਾ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ॥ 
ਜਾ ਕਉ ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਬੀਲੂਲਾ, ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਜਰ ਜਰਨ ॥੩॥੧੩॥ 


(ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫) 
ਜੀਵਤ ਰਾਮ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 
ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਗੋਪਾਲ ਬੀਠੁਲੇ, ਬਿਸਰਿ ਨ ਕਬਹੀ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥੯੮॥ 
(ਲਾਰਗ ਅਹਲਾ ੫) 
ਬੀਠੁਲ ਦਾ ਸਰੂਪ 


ਅਸੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ 
ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਬਣਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਾਂ । ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਤਾਂ ਵੇਖੀਏ 
ਕਿ ਜਿਸ “ਬੀਠੁਲ” ਦਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਉਹ 
ਕੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


(੧) _ਈਭੈ ਬੀਠਲੁ, ਊਭੈ ਬੀਠਲੁ, ਬੀਠਲ ਬਿਨੁ ਸੈਸਾਰੁ ਨਹੀ ॥ 
ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਨਾਮਾ ਪ੍ਣਵੈ, ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਤੂੰ ਸਰਬ ਮਹੀ ।੪॥੨॥ 


6, 
੨੫ 


---੯੧੬੩60੦੫ 3300 50੧70੬੪9੫-----------1480008160049600081.2001_____ 


(੨) _ ਕਉਣੁ ਕਹੈ ਕਿਨਿ ਬੂਝੀਐ, ਰਮਈਆ ਆਕੁਲੁ ਕੀ ਬਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ।।..... 
ਜਿਉ ਆਕਾਸੈ ਘੜੂਅਲੋ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭਰਿਆ ॥ 
ਨਾਮੇ ਚੇ ਸੁਆਮੀ ਬੀਠਲੋ, ਜਿਨਿ ਤੀਨੈ ਜਰਿਆ ॥੩॥੧੨॥ 
(ਜਗਾ) 
(੩) _ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਰੂੜੋ , ਰੂਪੁ ਰੂੜੋ, ਅਤਿ ਰੋਗ ਰੂੜੋ , ਮੇਰੋ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ ।...... 
ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਸਗਲ ਮੁਨਿ ਚਾਹਹਿ, ਬਿਰਲੇ ਕਾਹੂ ਡੀਠੂਲਾ ।। 
ਸਗਲ ਭਵਨ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ਬਾਲਹਾ, ਤਿਉ ਨਾਮੇ ਮਨਿ ਬੀਠੁਲਾ ।॥੫॥੩॥ 
(ਧਨਾਸ਼ਗੀ) 
ਨਟ “ ਇਥੇ “ਬੀਠੁਲ” ਤੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ 
“ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ “ਰਾਮਈਆ” ਆਖ ਕੇ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਸ ਨੂੰ “ਰਾਮਈਆ” ਆਖਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਖ਼ੀਰਲੇ “ਬੈਦ” ਵਿਚ “ਬੀਠੁਲਾ” 
ਆਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ “ਰਾਮਈਆ” ਤੇ “ਬੀਠੁਲ” ਇੱਕੋ ਹੀ 
ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ “ਰਾਮਈਆ” ਨਾ ਆਖਦੇ। 
(੪) ਮੈਂ ਕਉ ਤਾਰਿ ਲੇ ਰਾਮਾ ਤਾਰਿ ਲੇ॥ 
ਮੈ ਅਜਾਨ ਜਨੁ ਤਰਿਬੇ ਨ ਜਾਨਉ, ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ ਬਾਹ ਦੇ ।੧॥ਰਹਾਉ॥੩॥ 
(ਗਾਂਡ) 
ਲਟ “ ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ “ਬੀਠੁਲ” ਸਰਬ-ਵਿਆਪੀ ਰਾਮ” ਹੈ ਜੋ ਧ੍‌ ਤੇ ਨਾਰਦ 
ਆਦਿਕ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ` 
(ਵੇਖੋ ਗੋਂਡ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ) 


(੫) _ ਆਜੁ ਨਾਮੇ ਬੀਠਲੁ ਦੇਖਿਆ ਮੂਰਖ ਕੋ ਸਮਝਾਊ ਰੇ ।ਰਹਾਉ।।..... 
ਨਾਮੇ ਸੋਈ ਸੇਵਿਆ ਜਹ ਦੇਹੁਰਾ ਨ ਮਸੀਤਿ ॥੪॥੩॥੭। 
(ਬਿਲਾਵਲ ਗੱਡ) 
ਲਟ“ ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ “ਬੀਠੁਲ” ਨਾ ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਹੈ ਨਾ ਮਸਜਿਦ 
ਵਿਚ । 
(੬) ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਅਤਿ ਨੀਝਰ ਬਾਜੈ ॥ ਕਾਇਆ ਡੂਬੈ ਕੇਸਵਾ ॥੧॥ 
ਸ਼ਸਾਰੁ ਸਮੁੰਦੇ ਤਾਰਿ ਗ੍ਰੋਬਿੰਦੇ॥ ਤਾਰਿ ਲੈ ਬਾਪ ਬੀਠਲਾ ॥੧।ਰਹਾਉ॥ 
ਅਨਿਲ ਬੇੜਾ ਹਉ ਖੇਵਿ ਨ ਸਾਕਉ ।! 
ਤੇਰਾ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ਬੀਠੂਲਾ ।੨॥ 
੨੬ 
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ਹੋਰੁ ਦਇਆਲ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲਿ ਤੂ, ਮੋ ਕਉ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ਕੇਸਵਾ ॥੩। 
ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਹਉ ਤਰਿ ਭੀ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 
ਮੋ ਕਉ ਬਾਹ ਦੇਹਿ ਬਾਹ ਦੇਹਿ ਬੀਠੁਲਾ ॥੪॥੧॥੨। (ਸੰਤ? 
ਲਟ “ ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ “ਕੇਸਵ', ਗੋਬਿੰਦ ਅਤੇ ਬੀਠੁਲ ਇਕੋ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ । 
(੭) ਮੋ ਕਉ ਤੂੰ ਨ ਬਿਸਾਰਿ ਤੂ ਨ ਬਿਸਾਰਿ॥ 
ਤੂ ਨ ਬਿਸਾਰੇ ਰਾਮਈਆ ॥੧।ਰਹਾਉ।।..... 
ਸੂਦੁ ਸੂਦੁ ਕਰਿ ਮਾਰਿ ਉਠਾਇਓ ਕਹਾ ਕਰਉ ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ ॥੧॥ 
(ਮਲਾਰ) 
ਲਟ : ਜੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਹੁੰਦੇ, ਤਾਂ ਉਹ 
ਪੂਜਾ ਆਖ਼ਿਰ ਤਾਂ ਬੀਨੁਲ ਦੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ ਤੇ ਬੀਠੁਲ 
ਦੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਰੋਜ਼ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਇਹ ਪਾਂਡੇ ਧੱਕੇ ਕਿਉਂ ਮਾਰਦੇ ? 
ਇਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ਧੱਕੇ ਖਾ ਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਬੀਠੁਲ ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਮੰਦਰ “ਬੀਠੁਲ” ਦਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ । ਪਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਆਪਣੇ ਉਸ ਬੀਠਲ 
ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ “ਰਾਮਈਆ” ਭੀ ਆਖਦਾ ਹੈ। “ਬੀਠੁਲ” 
ਮੂਰਤੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਇਕ ਅਵਤਾਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਆਪਣੇ 
ਇਸ਼ਟ ਨੂੰ ਦੂਜੇ ਅਵਤਾਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਇੱਥੋਂ ਧੱਕੇ 
ਪੈਣ ਤੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਭੀ ਸਾਫ਼ ਜ਼ਾਹਰ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਕਦੇ 
ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੀ ਗਿਆ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਧਰੀ ਕਿਸੇ 
ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਉਹ ਪੁਜਾਰੀ ਸੀ। 
(੮) ਐਸੋ ਰਾਮ ਰਾਇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਜੈਸੇ ਦਰਪਨ ਮਾਹਿ ਬਦਨ ਪਰਵਾਨੀ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਸੈ ਘਟਾ ਘਟ ਲੀਪ ਨ ਛੀਪੈ॥ ਬੈਧਨ ਮੁਕਤਾ ਜਾਤੁ ਨ ਦੀਸੈ ॥੧॥ 
ਪਾਨੀ ਮਾਹਿ ਦੇਖੁ ਮੁਖੁ ਜੈਸਾ।। ਨਾਮੇ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਬੀਠਲੁ ਐਸਾ ॥੨॥।੧॥ 
(ਕਾਨੜਾ) 
ਨਟ “ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ 'ਬੀਠੁਲ” ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ 
ਭੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਫਸਿਆ। 
ਦੱਖਣ ਵਿਚ ਲੋਕ ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾਏ “ਬੀਠੁਲ” ਨੂੰ ਪੂਜਦੇ ਹੋਣਗੇ, 
੨੭ 
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ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਹਾ ਤੀ ਰਜਾ ਲਾਜ 


ਘਰ 'ਬੀਠੁਲ” ਦਾ ਅਰਥ “ਇੱਟ 'ਤੇ ਬੈਠਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ” ਨਵੀਂ ਕਟਦੇ, 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ “ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ।' ਲਫ਼ਜ਼ 
“ਰਾਮ” ਤੇ “ਬੀਠੁਲ” ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਹੀ ਭਾਵ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਹੇ ਹਨ । [ਕਿਚਲ, 
ਕਿ-ਟਧਜ। ਵਿ-ਪਰੇ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਸਥਲ--ਟਿਕਿਆ 
ਹੋਇਆ।] 
(੯) ਜਿਉ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ ਮਾਟੀ ਕੁੰਭੇਉ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਬੀਠੂਲ ਦੇਉ ॥੨॥੩॥ (ਪ੍ਰਭਾਤ?) 
ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ “ਬੀਠੁਲ” ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਬੱਸ ! ਇਹ ਨੌ ਸ਼ਬਦ ਹਨ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਨੇ 
ਲਫ਼ਜ਼ 'ਬੀਨੂਲ” ਵਰਤਿਆ ਹੈ; ਕਿਤੇ ਭੀ ਇਹ ਸ਼ੱਕ ਕਰਨ ਦੀ ਗੁੰਜਾਇਸ਼ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕੀ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਪਾਠਕ ਸੱਜਣ ਇਹ ਗੱਲ ਭੀ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣ ਕਿ ਜੇ ੯ ਵਾਰੀ ਲਫ਼ਜ਼ 
“ਬੀਠੁਲ” ਵਰਤਿਆਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਉੱਤੇ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਦਾ ਸ਼ਕ ਪੈ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਤਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਵੀ ਇਹੀ ਲਫ਼ਜ਼ ੬ ਵਾਰੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ 
ਪਰ ਅਸਾਂ ਅਜੇ ਇਹ ਭੀ ਵੇਖਣਾ ਹੈ ਕਿ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਬਾਰੇ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਕੀ ਖ਼ਿਆਲ ਹਨ। 
(੧) _ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਸਹਸਾ ਜਾਈ ॥ 
ਕਿਸੁ ਹਉ ਪੂਜਉ ਦੂਜਾ ਨਦਰਿ ਨ ਆਈਂ ॥੩॥ 
ਏਕੈ ਪਾਥਰ ਕੀਜੈ ਭਾਉ॥ ਦੂਜੈ ਪਾਥਰ ਧਰੀਐ ਪਾਉ ॥ 
ਜੇ ਓਹੁ ਦੇਉ ਤ ਓਹੁ ਭੀ ਦੇਵਾ॥ 
ਕਹਿ ਨਾਮਦੇਵ ਹਮ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥੪॥੧॥ (ਗੂਜਗੀ/ 
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(੨) ਭੈਰਉ ਭੂਤ ਸੀਤਲਾ ਧਾਵੈ 1 ਖਰ ਬਾਹਨ ਉਹੁ ਛਾਰੁ ਉਡਾਵੈ ॥੧॥ 


ਹਉ ਤਉ ਏਕ ਰਮਈਆ ਲੈ ਹਉ ॥ 
ਆਨ ਦੇਵ ਬਦਲਾਵਨਿ ਦੈ ਹਉ ॥੧।ਰਹਾਉ॥੬॥ (ਗੱਡ/ 
(੩) ਹਿੰਦੂ ਪੂਜੈ ਦੇਹੁਰਾ, ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਮਸੀਤਿ ॥ 
ਨਾਮੇ ਸੋਈ ਸੇਵਿਆ, ਜਹ ਦੇਹੁਰਾ ਨ ਮਸੀਤਿ ॥੪।।੩੧੧੭॥ (ਗੱਡ) 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਸ਼ਟ 


ਨਾਮਦੇਵ ਕਿਸ ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਨ ? ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਭੀ ਅਸਾਂ ਉਹਨਾਂ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
(੧) ਕਹਾਂ ਕਰਉ ਜਾਤੀ ਕਹਾ ਕਰਉ ਪਾਤੀ ।। 
ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ।੧॥ਰਹਾਉ।..... 
ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ ਅਪਨਾ ਖਸਮੁ ਧਿਆਵਉ ॥੩॥੩॥ 'ਆਸ਼ਾ ਨਾਮਦੇਵ) 


(੨) ਹਮਰੇ ਕਰਤਾ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ।।..... 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਊਪਰਿ, ਨਾਮਦੇਉ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੪॥੧॥ 


/ਹਨਾਸਗੀ) 

(੩) ਦੀਨ ਕਾ ਦਇਆਲ ਮਾਧੋ ਗਰਬ ਪਰਹਾਰੀ ॥ 
ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਮਾ ਬਲਿ ਤਿਹਾਰੀ ॥੨॥੫॥ (ਹਨਾਸ਼ਗੀ) 
(੪) _ ਮੂਰਖੁ ਨਾਮਦੇਉ ਰਾਮਹਿ ਜਾਨੈ ॥੨॥੧॥ (ਟੋਂਡ?) 
(੫) ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ ਭਏ ਰਾਮੁ ਕਹਤ ਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥੨।॥ (ਟੋਡਨ/ 
(੬) ਨਾਮੇ ਚੇ ਸੁਆਮੀ ਬਖਸੈਦ ਤੂੰ ਹਰੀ ।੩॥੧॥ (ਤਿਲੰਗ? 


ਜਿਸ ਮਾਧੋ, ਰਾਮ, ਹਰੀ ਅਤੇ ਅੱਲਾਹ ਨੂੰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣਾ ਇਸ਼ਟ 
ਜਾਣ ਕੇ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਆਖਦੇ ਹਨ--ਉਹ ਹਰ ਥਾਂ ਮੌਜੂਦ 
ਹੈ, ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਉਸੇ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਸੇ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆਂ ਜਗਤ 
ਦੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਜਹਾਨ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ : 
(੧) ਏਕ ਅਨੋਕ ਬਿਆਪਕ ਪੂਰਕ ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਈ ।।..... 
ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਰਬ ਨਿਰੋਤਰਿ ਕੇਵਲ ਏਕ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪।।੧।। 
(ਆਸ਼ਾ? 
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(੨) 


(੩) 


ਪਹਿਲ ਪੁਰਸਾਬਿਰਾ।। ਅਥੋਨ ਪੁਰਸਾਦਮਰਾ ॥ 
ਅਸ ਗਾ ਅਸ ਉਸ ਗਾ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਬਾਗਰਾ ਨਾਚੈ ਪਿੰਧੀ ਮਹਿ ਸਾਗਰਾ ।॥੧॥ਰਹਾਉ।।..... 


ਭਮਿ ਭੂਮਿ ਆਏ ਤੁਮ ਚੇ ਦੁਆਰਾ ।।..... 

ਹੋ ਜੀ॥ ਆਲਾ ਤੇ ਨਿਵਾਰਣਾ ਜਮ ਕਾਰਣਾ ॥੩॥੪॥ (ਧਨਾਸ਼ਗੀ) 
ਨੀਕੀ ਤੇਰੀ ਬਿਗਾਰੀ ਆਲੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ।...... 

ਚੰਦੀ ਹਜਾਰ ਆਲਮ ਏਕਲ ਖਾਨਾਂ ॥੩।।੨॥ (ਤਿਲੰਗ) 


ਇਸ ਇਸ਼ਟ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਸੀਲਾ 


ਇਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ, ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ 


ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਤੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਤੋਂ ਹੀ ਅਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ : 


(੧) 


(੨) 


(੩) 


(8) 
(੫) 


(੬) 


ਛੀਪੇ ਕੇ ਘਰਿ ਜਨਮੁ ਦੈਲਾ, ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਭੈਲਾ।! 


ਸੈਤਹ ਕੈ ਪਰਸਾਦਿ, ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਭੇਟੁਲਾ ॥੨੫॥ (77) 
ਨਾਦਿ ਸਮਾਇਲੋ ਰੇ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਲੇ ਦੇਵਾ ।।੧॥ਰਹਾਉ ॥...... 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨਿਆ।। 

ਜਨ ਨਾਮਾਂ ਸਹਜਿ ਸਮਾਨਿਆ ॥੪॥੧॥ (ਗਨ? 


ਨਿਜ ਭਾਉ ਭਇਆ ਭੁਮੁ ਭਾਗਾ ॥ ਗੁਰ ਪੂਛੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਗਾ ॥੨।।..... 
ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਹੈ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ।॥ ਜਨ ਨਾਮੈ ਤਤੁ ਪਛਾਨਿਆ ।।੩॥੩। 


(ਸੋਰਠਿ) 
ਸੋਤਾਂ ਮਧੇ ਗੋਬਿੰਦੁ ਆਛੈ..... ॥੪॥੩॥ (ਟੋਡੀ) 
ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਮੋ ਕਉ ਗੁਰ ਕੀਨਾ ।।....।੧॥ 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਮੋ ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਨਾ ॥ (ਬਿਲਾਵਲ) 
ਨਾਮਦੇਉ ਨਾਰਾਇਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰੁ ਭੇਟਤ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੩।।੪।। (ਗੱਡ) 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਗਵਾਹੀ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੀ ਏਹੀ ਗਵਾਹੀ 
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ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਸੀ, ਗੁਰੂ-ਦਰ 
ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਸੀ : 


੧ 


(੨) 


(੩) 


(8) 


(੫) 


(੬) 


(੭) 


(੮) 


ਮਾਗਉ ਕਾਹਿ ਰੈਕ ਸਭ ਦੇਖਉ, ਤੁਮ ਹੀ ਤੇ ਮੇਰੋ ਨਿਸਤਾਰੁ ।੧॥ 
ਜੈਦੇਉ ਨਾਮਾ ਬਿਪ ਸੁਦਾਮਾ, ਤਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭਈ ਹੈ ਅਪਾਰ ॥......।੨॥੭॥ 
(/ਝਲਾਵਲ ਕਬੀਰ ਜੀ?) 


ਐਸੀ ਲਾਲ ਤੁਝ ਬਿਨ ਕਉਨੁ ਕਰੈ ।।..... 
ਨਾਮਦੇਵ ਕਬੀਰ ਤਿਲੋਚਨੁ ਸਧਨਾ ਸੈਨੂ ਤਰੈ ।।..... 
ਆਰ ਗਾਂਵਦਾਸ਼ ਜ?/ 
ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਸੈਗਿ, ਨਾਮਦੇਉ ਮਨੁ ਲੀਣਾ ॥ 
ਆਢ ਦਾਮ ਕੋ ਛੀਪਰੋ ਹੋਇਓ ਲਾਖੀਣਾ ।੧॥੨॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫) 


ਨਾਮਾ ਛੀਬਾ ਕਬੀਰੁ ਜੋਲਾਹਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਬੇਤੇ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਹਿ, ਹਉਮੈ ਜਾਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 
ਸੁਰਿ ਨਰ ਤਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਗਾਵਹਿ, ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਭਾਈ ॥੩।੫॥੧੨੨॥ 
('#ਗੀਰਾਗ ਮਹਲਾ ੩) 
ਨਾਮਾ ਜੈਦੇਉ ਕੈਬੀਰੁ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ , 
ਅਉਜਾਤਿ ਰਵਿਦਾਸੁ ਚਮਿਆਰੁ ਚਮਈਆ।। 
ਜੋ ਜੋ ਮਿਲੈ ਸਾਧੂ ਜਨ ਸੈਗਤਿ, 
ਧਨੁ ਧੈਨਾ ਜਟੁ ਸੈਣ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਦਈਆ ॥੭॥੪॥ 
(/ਝਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੬) 
ਕਲਜੁਗਿ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ਪਦਾਰਥੁ, ਭਗਤ ਜਨਾ ਉਧਰੇ । 
ਨਾਮਾ ਜੈਦੇਉ ਕਬੀਰੁ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ, ਸਭਿ ਦੋਖ ਗਏ ਚਮਰੇ ॥। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਲਗੇ ਸੇ ਉਧਰੇ, ਸਭਿ ਕਿਲਬਿਖ ਪਾਪ ਟਰੇ ॥੨।੧॥ 
(ਆਰ ਮਹਲਾ ੬) 


ਸਾਧ ਸੈਗਿ ਨਾਨਕ ਬੁਧਿ ਪਾਈ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਆਧਾਰੋ ।। 


ਨਾਮਦੇਉ ਤ੍ਲੋਚਨੁ ਕਬੀਰ ਦਾਸਰੋ, ਮੁਕਤਿ ਭਇਓ ਚਮਿਆਰੋ ।੨॥੨੧੦। 
(ਗੂਜਗੀ #ਹਲਾ ੫) 

ਨਾਮਦੇਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਹਰਿ ਸੇਤੀ, ਲੋਕੁ ਛੀਪਾ ਕਹੈ ਬੁਲਾਇ ॥ 
ਖੜ੍ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਿਠਿ ਦੇ ਛੋਡੇ , ਹਰਿ ਨਾਮਦੇਉ ਲੀਆ ਮੁਖਿ ਲਾਇ ॥੩।।੧॥੮॥ 
(ਨੂਹੀ ਮਹਲਾ 8) 
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(੯) _ ਕਬੀਰਿ ਧਿਆਇਓ ਏਕ ਰੈਗ॥ ਨਾਮਦੇਵ ਹਰਿ ਜੀਉ ਬਸਹਿ ਸੰਗਿ ॥ 
ਰਵਿਦਾਸ ਧਿਆਏ ਪ੍ਰਭ ਅਨੂਪ ॥ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਗੋਵਿੰਦ ਰੂਪ ॥੮॥੧॥ 
(ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਘ੍ਰ` 5) 


(੧੦) _ ਗੁਣ ਗਾਫੈ ਰਵਿਦਾਸੁ ਭਗਤੁ ਜੈਦੇਵ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ॥ 

ਨਾਮਾ ਭਗਤੁ ਕਬੀਰੁ ਸਦਾ ਗਾਵਹਿ ਸਮਲੋਚਨ ॥ 
(ਕੱਲ੍ਹਸਹਾਰ, ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ੫/ਹਲੇ ਕੇ) 
ਇਹਨਾਂ ਉਪਰ-ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਸੁਆਦਲੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਕਿਸੇ ਭਗਤ ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਤੇ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੀ ਆਖਿਆ ਕਿ ਜਿਤਨਾ 
ਚਿਰ ਨਾਮਦੇਵ ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ ਪੂਜਦਾ ਰਿਹਾ, ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ ਨਾ ਬਣਿਆ। 
ਸਿਰਫ਼ ਇਹੀ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ 
ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਭੀ ਉੱਧਾਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਦਾ 

ਹੀ ਆਖਦੇ ਸਨ । 


ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਅਵਸਥਾ 


ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ੧੦ ਸ਼ਬਦ ਐਸੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਈ ਸੱਜਣਾਂ ਨੇ ਟੀਕੇ ਲਿਖਦਿਆਂ ਕਾਹਲੀ ਵਿਚ ਇਹ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪਹਿਲੀ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜ 
ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਸੀ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਹੀ ਕਹਿ ਚੁਕੇ ਹਾਂ ਕਿ 
ਨਾਮਦੇਵ ਪਹਿਲਾਂ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਨਾ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਨਾਲ ਅਸਾਨੂੰ 
ਕੋਈ ਝਗੜਾ ਨਹੀਂ। ਅਸੀ ਸਿਰਫ਼ ਇਸ ਗੱਲ `ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਅਸਾਡੇ 
ਦੀਨ-ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਰਾਹਬਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਕੋਈ ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਅੰਗ 
ਭੀ ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਰਤਾ-ਭਰ ਭੀ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੀ 
ਅੰਸ਼ ਹੋਵੇ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਗਿਆਨ-ਸੂਰਜ ਦੇ ਚਮਕਣ ਲਈ 
ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਗਵਾਹੀ ਜਾਂ ਰੌਸ਼ਨੀ ਦੀ ਮਦਦ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ 
ਦੀ ਕਿਸੇ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ। ਫਿਰ ਭੀ, 
ਆਪਣੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਤੇ ਵਾਕਫ਼ੀ ਲਈ ਅਸੀ ਹੁਣ ਵਾਰੋ-ਵਾਰੀ ਉਹਨਾਂ 
੧੦ ਸ਼ਬਦਾਂ ਉੱਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਾਂਗੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜ 
ਜਾਂ ਅਵਤਾਰ-ਪੂਜ ਹੋਣ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਪੈ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
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ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਭਗਤੀ 
(੧) ਦੇਵਾ, ਪਾਹਨ ਤਾਰੀਅਲੇ।। ਰਾਮ ਕਹਤ ਜਨ ਕਸ ਨ ਤਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਤਾਰੀਲੇ ਗਨਿਕਾ ਬਿਨੁ ਰੂਪ ਕੁਬਿਜਾ ਬਿਆਧਿ ਅਜਾਮਲ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ 
ਚਰਨ ਬਧਿਕ ਜਨ ਤੇਊ ਮੁਕਤਿ ਭਏ ॥ ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਿਨ ਰਾਮ ਕਹੇ ॥੧॥ 
ਦਾਸੀ ਸੁਤ ਜਨੁ ਬਿਦਰੁ ਸੁਦਾਮਾ, ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਕਉ ਰਾਜ ਦੀਏ ।। 
ਜਪ ਹੀਨ ਤਪ ਹੀਨ ਕੁਲ ਹੀਨ ਕਮ ਹੀਨ, 
ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਤੇਊ ਤਰੇ ॥੨॥੧॥ (ਗਉੜੀ) 


ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਹਿੰਦੂ ਸਨ, ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਭਾਵੇਂ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਦੇ ਸਨ। 
ਹਿੰਦੂ ਭਾਈਚਾਰੇ ਨੇ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੂਦਰ ਆਖਣਾ ਸੀ। ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ ਪਲ 
ਕੇ ਧਰਮ-ਸੰਬੈਧੀ ਸਾਖੀਆਂ ਭੀ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਹਿੰਦੁ ਅਵਤਾਰਾਂ 
ਤੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚੋਂ ਲੈਣੀਆਂ ਸਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਖੀਆਂ ਵਲ ਇਥੇ ਇਸ਼ਾਰਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਬਹੁਤੀਆਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧ ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ “ਪਾਹਨ 
ਤਾਰੀਅਲੇ” ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ, ਇਹ ਭੀ ਆਖਦੇ 
ਹਨ ਕਿ “ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਿਨ ਰਾਮ ਕਹੇ'। ਸੋ, ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ 
ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਇੱਕ ਦੇ ਅਵਤਾਰ-ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੁਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਇਹਨਾਂ ਦੀ 
ਰਾਹੀਂ ਤਰੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, 
ਤਾਹੀਏਂ ਆਖਦੇ ਹਨ “ਰਾਮ ਕਹਤ ਜਨ ਕਸ ਨ ਤਰੇ”। 
(੨) ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ 
ਮੇਰੋ ਬਾਪੁ ਮਾਧਉ ਤੂ ਧਨੁ ਕੇਸੌ, ਸਾਂਵਲੀਓ ਬੀਠੁਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਕਰ ਧਰੇ ਚਕ੍ਰ ਬੈਕੁਠ ਤੇ ਆਏ, ਗਜ ਹਸਤੀ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਉਧਾਰੀਅਲੇ ॥ 
ਦੁਹਸਾਸਨ ਕੀ ਸਭਾ ਦੋਪਤੀ, ਅੰਬਰ ਲੇਤ ਉਬਾਰੀਅਲੇ ॥੧॥ 
ਗੋਤਮ ਨਾਰਿ ਅਹਲਿਆ ਤਾਰੀ, ਪਾਵਨ ਕੇਤਕ ਤਾਰੀਅਲੇ ।। 
ਐਸਾ ਅਧਮੁ ਅਜਾਤਿ ਨਾਮਦੇਉ, ਤਉ ਸਰਨਾਗਤਿ ਆਈਅਲੇ ॥੨॥੨॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਜੀ 
ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ “ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਸਾਫ਼ ਉਸਤਤੀ ਕੀਤੀ ਗਈ 
ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਜੋ ਈਸ਼ੂਰ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਗਦਾ ਸੇਖ ਆਦਿ ਸ਼ਸਤਰ 
ਹਨ ਤੇ ਉਹਦੀ ਮੂਰਤੀ ਹੈ।” 
ਪਿਛਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਅਸੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਮਾਰੁ ਰਾਗ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
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ਕੇ ਕਾਫ਼ੀ ਖੁਲ੍ਹੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਆਏ ਹਾਂ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ “ਸੋਖ 
ਚਕ " ਆਦਿਕ ਕਿਉਂ ਵਰਤੇ ਹਨ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਗੱਲ 
ਭੀ ਸੋਚਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਘਰ ਬੈਠੇ ਵਿਹਲੇ ਦਿਲ-ਪਰਚਾਵੇ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 
ਨਹੀਂ ਲਿਖ ਰਹੇ । ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅੰਦਰਲੀ ਡੂੰਘਾਈ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖੋ । ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ 
ਵਾਲਿਆਂ ਵਲੋਂ ਤੰਗੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਧੀਕੀ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨ ਲਈ ਪਿਤਾ-ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ-ਸਦਕੇ ! ਪਿਤਾ, ਤਾਂ ਕੀ ਹੋਇਆ ਜੇ ਮੈਂ ਨੀਚ ਹਾਂ, ਨੀਵੀਂ 
ਜਾਤਿ ਵਾਲਾ ਹਾਂ। ਕੀ ਗੌਤਮ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪਵਿਤਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ? 
ਕੀ ਗਜ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਤੂੰ ਨਹੀਂ ਸਨ ਬਚਾਏ ? ਕੀ ਦਰੋਪਤੀ ਦੀ ਲਾਜ ਤੂੰ ਨਹੀਂ 
ਸੀ ਰੱਖੀ ? ਮੈਨੂੰ ਭੀ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਜਾਣ ਲੈ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ। 


ਇੱਥੇ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੰਗਾਰਿਆ ਭੀ ਜਾ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਿਰਾ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਸਾਡਾ ਗਰੀਬਾਂ ਤੇ ਸ਼ੂਦਰਾਂ 
ਦਾ ਭੀ ਉਹੀ ਮਾਲਕ ਤੇ ਪਾਲਕ ਹੈ। 


ਫਿਰ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਜਿਸ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਉਸ ਨੂੰ ਕਈ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ 
ਮਾਧੋ, ਕੇਸੋ, ਸਾਂਵਲਾ, ਬੀਠੁਲ। ਮਾਧੋ, ਸਾਂਵਲਾ ਅਤੇ ਬੀਠੁਲ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਦੇ ਨਾਮ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਪਰ 'ਕੇਸੋ” ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਵਾਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪਿਆ । ਪੁਰਾਣਕ ਸਾਖੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦਰੋਪਤੀ ਦੀ ਲਾਜ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੇ ਰੱਖੀ ਸੀ, ਪਰ ਅਹੱਲਿਆ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਸਨ। 
ਇਕ ਅਵਤਾਰ ਦਾ ਭਗਤ ਦੂਜੇ ਅਵਤਾਰ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਦਰੋਪਤੀ ਤੇ ਅਹੱਲਿਆ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਵੱਖੋ ਵੱਖ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਉਹ ਦਿੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਿਰਫ਼ਇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਸਦਾ 
ਹੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਹੈ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ, ਜੋ ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾਰਾਇਣ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਤੇ ਨਰਸਿੰਘ ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਕਹਿ ਲਵੋ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਿਰੋਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਓਪਰੀ ਨਜ਼ਰੇ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣ ਇਹ 
ਭੁਲੇਖਾ ਖਾ ਰਹੇਂ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਨ ਤੇ 
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ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ। ਪਰ, 
ਵੇਖੋ ਰਾਗ ਸੋਰਠਿ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਦੂਜਾ ਸ਼ਬਦ : 
ਬੇਢੀ ਕੇ ਗੁਨ ਸੁਨਿ ਰੀ ਬਾਈ, ਜਲਧਿ ਬਾਂਧਿ ਧੁ ਥਾਪਿਓ ਹੋ ॥ 
ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਸੀਅ ਬਹੋਰੀ, ਲੈਕ ਭਭੀਖਣ ਆਪਿਓਂ ਹੋ ॥੪॥੨॥ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਸਰਾ ਉਹ ਨਿਰਗੁਣ-ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਸੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਮ-ਰੂਪ ਵਿਚ ਭੀ ਆ ਕੇ ਸੀਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਲੈਕਾ ਤੋਂ ਮੋੜ ਲਿਆਂਦਾ 
ਤੇ ਭਭੀਖਨ ਨੂੰ ਲੰਕਾ ਦਾ ਰਾਜ ਦਿੱਤਾ। ਧੁ ਭਗਤ ਤਾਂ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ 
ਤੋਂ ਭੀ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਦਸੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਢੇਰ ਸਮਾ 
ਪਿਛੋ ਹੋਏ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ । ਸੋ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ ਅਵਤਾਰ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ 
ਨਹੀਂ ਸਨ । 
(੩) ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ 
ਧਨਿ ਧੰਨਿ ਓ ਰਾਮ ਬੇਨੁ ਬਾਜੈ।| 
ਮਧੁਰ ਮਧੁਰ ਧੁਨਿ ਅਨਹਤ ਗਾਜੈ ।॥੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਧਨਿ ਧਨਿ ਮੇਘਾ ਰੋਮਾਵਲੀ।। ਧਨਿ ਧਨਿ ਕ੍ਰਿਸਨ ਓਢੈ ਕਾਂਬਲੀ ।੧॥ 
ਧਨਿ ਧਨਿ ਤੂ ਮਾਤਾ ਦੇਵਕੀ ॥ ਜਿਹ ਗਿਹ ਰਮਈਆ ਕਵਲਾਪਤੀ ।।੨॥ 
ਧਨਿ ਧਨਿ ਬਨਖੰਡ ਬਿੰਦਾਬਨਾ।। ਜਹ ਖੇਲੈ ਸ੍ਰੀ ਨਾਰਾਇਨਾ ।੩॥ 
ਬੇਨੁ ਬਜਾਵੈ ਗੋਧਨੁ ਚਰੈ।। ਨਾਮੇ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ਆਨਦੁ ਕਰੇ ॥੪॥੧॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ 
ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਸਾਫ਼ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਪਰ, ਰਤਾ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖੋ ਤੇ ਹਰੇਕ ਤੁਕ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰੋ । 
ਕਿਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਆਪ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਦਿੱਸਦੀ ਹੈ। 
ਹਰੇਕ ਤੁਕ ਨੂੰ ਵਾਰੋ ਵਾਰੀ ਵੇਖ ਲਵੋਂ। ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤਕ 
ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਦੱਸੇ ਹਨ ? ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ । “ਧਨਿ 
ਧੰਨਿ” ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ ? ਰਤਾ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਵੇਖੋ । 'ਬੇਨ” ਨੂੰ “ਧਨਿ 
ਧੈਨਿ” ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ? ਨੂੰ ਨਹੀਂ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ 
ਵਿਚ ਭੀ ਮੇਂਢੇ ਦੀ ਉੱਨ ਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਣੀ ਕੰਬਲੀ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਮਾਂ ਦੇਵਕੀ ਨੂੰ “ਧਨਿ ਧੈਨਿ” ਆਖਦੇ ਹਨ, ਬਿੰਦ੍ਰਾਬਨ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਧਾ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ, 
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ਨਾਂ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕਿਸੇ ਗੁਣ ਦਾ ਕੋਈ ਬਿਆਨ ਹੈ। 
ਦੁਸ਼ਾਸਨ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਦਰੋਪਤੀ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖ ਲੈਣੀ, ਕੇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਕੇ ਉਗ੍ਸੈਨ ਨੂੰ ਰਾਜ ਦੇਣਾ--ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ 
ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਮਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜੰਮ ਪੈਣਾ, ਕਿਸੇ ਮੇਂਢੇ ਦੀ ਉੱਨ 
ਦੀ ਬਣੀ ਕੰਬਲੀ ਪਾ ਲੈਣੀ, ਬਾਲ-ਉਮਰੇ ਕਿਤੇ ਖੇਡਣਾ, ਬੈਸਰੀ ਵਜਾਉਣੀ-- 
ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਬਾਲਕਾਂ ਵਿਚ ਸਾਂਝੀਆਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ 
ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਾਣ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਹੀ ਸੀ ਰਾਜ਼, ਜੋ ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਸੀ ਤੇ ਜਿਸ ਤੋੱ 
ਖੁੰਝ ਕੇ ਅਸਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਅਵਤਾਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਮਿਥ ਲਿਆ। 
ਇਨਸਾਨੀ ਸੁਭਾਵ ਵਿਚ ਇਹ ਇਕ ਕੁਦਰਤੀ ਕੌਤਕ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਕਿਸੇ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਪਿਆਰੀਆਂ 
ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਲੇਲਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਦਾ ਕੁੱਤਾ ਮਜਨੂੰ ਦੇਖਿ ਲੋਭਾਣਾ ॥ 
ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਪਵੈ, ਹੜਿ ਹੜਿ ਹੱਸੈ ਲੋਕੁ ਫਿਡਾਣਾ ॥ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਵਿਕੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਭੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਧਨ ਜਨਨੀ ਜਿਨਿ ਜਾਇਆ, ਧੰਨੁ ਪਿਤਾ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਵਿਚਹੁ ਗਇਆ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਦਰਿ ਸੇਵਨਿ ਸੈਤ ਜਨ ਖੜੇ, ਪਾਇਨਿ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨ ।੧।੧੬॥੪੯॥ 
('ਸਨੰਰਾਗ #ਹਲਾ ੨) 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਜਿਥੈ ਜਾਇ ਬਹੈ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ । 
(ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ) 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹੋ ਰਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਜੀਭ ਤੋਂ ਭੀ ਕੁਰਬਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : 
ਸੋ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ, ਹਰਿ ਦੇਇ ਸਨੇਹਾ ॥ 
ਹਉ ਵੇਖਿ ਵੇਖਿ ਗੁਰੂ ਵਿਗਸਿਆ, ਗ਼ੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਹਾ" ॥੧੭॥ 


੧. ਦੇਹ--ਸਰੀਰ । 
੩੬ 


5।। 58000 08001 500। ਹ। ੬000) ੧310੪8ਇ॥0੫੧॥60018(.60।। 


ਗੁਰ ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬੋਲਦੀ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਸੁਹਾਵੀ ॥ 
ਜਿਨ ਸੁਣਿ ਸਿਖਾ ਗੁਰ ਮੰਨਿਆ, ਤਿਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਵੀ ॥੧੮॥੨। 
(ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ 8) 
ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ੀ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨਾਲ “ਲਾਵਾਂ” ਲੈਣੀਆਂ ਹਨ, ਉਸ 
ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਚਾਰ ਲਾਵਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਦੂਜੀ ਲਾਂਵ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ 
ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਰੱਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਭੀ ਪਿਆਰ ਕਰੇ। 


ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ ਉੱਜ ਤਾਂ ੨੪ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਦੋ ਹੀ ਉੱਘੇ ਅਵਤਾਰ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਵੇਖ ਕੇ ਮੂੰਹੋਂ 
ਵਾਹ ਵਾਹ ਨਿਕਲ ਸਕਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕਾਦਰ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਚੇਤਾ ਪਿਆਰ 
ਨਾਲ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਹਨ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ। 
ਇਹ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਾਂਗ ਦੁਖ-ਸੁਖ ਸਹਾਰਦੇ ਰਹੇ ਤੇ ਇਨਸਾਨੀ 
ਦਿਲ ਦੇ ਤਾਊਸ ਦੀਆਂ ਪਿਆਰ-ਤਰਬਾਂ ਹਿਲਾਂਦੇ ਰਹੇ । ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚੋਂ 
ਭੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਦੇ ਕੌਤਕ ਵਧੀਕ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 
ਸੀ ਰਾਮ ਚੋਦਰ ਜੀ ਤਾਂ ਰਾਜ-ਮਹਲਾਂ ਵਿਚ ਜੰਮੇ-ਪਲੇ ਤੇ ਮੁੜ ਭੀ ਇਹਨਾਂ 
ਰਾਜ ਹੀ ਕੀਤਾ । ਪਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਹੀ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਇਆ , ਗ਼ਰੀਬ 
ਗੁਆਲਿਆਂ ਵਿਚ ਪਲੇ, ਗੁਆਲਿਆਂ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਗਊਆਂ ਚਾਰੀਆਂ 
ਤੇ ਬੈਸਰੀ ਵਜਾਈ। ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ, ਰਚ-ਮਿਚ ਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੀ 
ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ, ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਲੇਰ ਹੋ ਕੇ ਆਖਿਆ : 

ਥਿਢ ਕਿਜਧ ਯੋਧਯੇ ਗਵਐ ਗਥਿ ਛੁਕਿਰਜਿ ।। 
ਤਜਿ ਜੈਥ ਕਥਾ 'ਬ ਬਯਿਣਗ: `ਸਸਕਕਿੀਜ: ॥। 

ਕਿ ਵਿਦਵਾਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਗਾਂ, ਹਾਥੀ, ਕੁੱਤੇ ਆਦਿਕ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਇੱਕੋ 
ਜੋਤਿ ਹੈ। ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਵਿਚ ਪਲਿਆ, ਗ਼ਗੀਬਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ `ਤੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੀ ਬੈਸਰੀ, ਉਸ 
ਦੀ ਕੰਬਲੀ, ਉਸ ਦਾ ਬਿੰਦਾਬਨ, ਗ਼ਰੀਬ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਲਈ “ਪਿਆਰ' ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ 
ਬਣ ਗਏ; ਜਿਵੇਂ ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕੰਬਲੀ, ਜਿਵੇਂ ਨੀਵਿਆਂ ਤੋਂ 
ਉੱਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਲੀ ਮਰਦ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਕਲਗੀ ਤੇ ਬਾਜ । 


ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਬੜੀ ਨਿਰਦਇਤਾ ਨਾਲ ਪੈਰਾਂ 
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ਹੇਠ ਲਤਾੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ-ਇਹ ਗੱਲ ਕਿਹੜਾ ਭਾਰਤ-ਵਾਸੀ ਨਹੀਂ ਸੀਂ 
ਜਾਣਦਾ ? ਜੇ ਗ਼ਰੀਬ ਗੁਆਲੇ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸ਼ੂਦਰ ਕਦੇ ਰੱਬੀ ਪਿਆਰ ਦੇ ਹੁਲਾਰੇ 
ਵਿਚ ਆਉਣ, ਤਾਂ ਉਸ ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਅੱਖੀਂ ਦਿੱਸਦੇ ਕਿਹੜੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਆਨ 
ਕਰਨ ? ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਹਿੰਦੂ ਬਰਾਦਰੀ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਗੁਰ ਨਾਨਕ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਇਕੋ ਇਕ ਪਰਸਿੱਧ ਪਿਆਰਾ 
ਆਇਆ ਸੀ, ਜੋ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ ਬੈਠਿਆ ਸੀ। ਇਹ ਸੀ 
ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ, ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਨੂੰ ਭੀ ਸਮਾ ਪਾ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਬੈਦ 
` ਕਰ ਕੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਤੋਂ ਖੋਹ ਲਿਆ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਗਹੁ ਨਾਲ ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹੋਗੇ, ਇਉਂ ਜਾਪੇਗਾ ਜਿਵੇਂ ਉਹਨਾਂ ਗ਼ਰੀਬ ਗੁਆਲਿਆਂ ਦੇ ਦਿਲ 
ਦੇ ਵਲਵਲੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਗੁਆਲਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਹੋ ਕੇ 
ਗੁਆਲਿਆਂ ਦਾ ਦਿਲ ਖੋਲ੍ਹ ਰਹੇ ਹਨ, 2੩ =ਰਾਂ (ਜਿਵੇ ਦਿਨ ਵਾਟ ਨੱਕ ਵੱਟ 
ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ ਸਨ : 


ਦਾਸ ਅਨਿੰਨ ਮੇਰੋ ਨਿਜ ਰੂਪ ॥.... 
ਮੇਰੀ ਬਾਂਧੀ ਭਗਤੁ ਛਡਾਵੈ ਬਾਂਧੈ ਭਗਤੁ ਨ ਛੂਟੈ ਮੋਹਿ ॥੨॥੩॥ _ (ਮਲਾਰ) 


ਸੋ 'ਪਿਆਰ' ਨੂੰ ਸਾਕਾਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕਰਨ ਲਈ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
`ਦੀ ਬੈਸਰੀ ਤੇ ਕੰਬਲੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਣਾ ਇਨਸਾਨੀ ਸੁਭਾਵ ਲਈ ਇਕ 
ਸਾਧਾਰਨ ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਲੇਲਾ ਮਜਨੂੰ, ਹੀਰ 
ਰਾਂਝੇ, ਸੱਸੀ ਪੁੰਨੂੰ ਨੂੰ ਭੀ ਇਸ ਰੈਗ-ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦਾ ਹੈ। 

ਬੱਸ ! ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਸੇ ਉੱਚੇ ਕੁਦਰਤੀ ਵਲਵਲੇ ਦਾ ਪਰਕਾਸ਼ 
ਹੈ। ਪਰ, ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਸੱਜਣ ਇਸ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਾ ਧੈ ਜਾਏ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਕਿਸੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਅਵਤਾਰ ਜਾਂ ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਸਨ, ਇਸ ਭਰਮ 
ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ “ਰਾਮ”, 
“ਰਾਮਈਆ” ਤੇ “ਨਾਰਾਇਣ” ਭੀ ਵਰਤਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਡਾ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਆਮੀ (ਉਸ ਨੂੰ “ਰਾਮ” ਕਹਿ ਲਵੋਂ, “ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ” ਕਹਿ ਲਵੋ, ਚਾਹੇ 
“ਨਾਰਾਇਣ” ਕਹਿ ਲਵੋਂ) ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਗ਼ਰੀਬ ਗੁਆਲਿਆਂ 
ਨਾਲ ਖੇਡਦਾ ਰਿਹਾ, ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ ਬੈਸਰੀ ਵਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ਗਾਈਆਂ 
ਚਾਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਦੇ ਲੋਕ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਵਲਵਲੇ ਦੀ ਕੀ 
ਸਾਰ ਜਾਣਨ ? ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਲਫ਼ਜ਼ ਰਾਮ, ਰਾਮਈਆ, 
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ਗੋਬਿੰਦ, ਹਰੀ, ਨਾਰਾਇਣ” ਨਾਲ ਯਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜਦੋਂ ਉੱਚੀ 
ਜਾਤਿ ਵਾਲਿਆਂ ਵਲੋਂ ਹੋਈ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦਾ ਗਿਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ 
“ਸੁਆਮੀ” ਨੂੰ “ਜਾਦਮ ਰਾਇਆ” ਆਖਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂ ? ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਕਿ ਜਾਦਵਾਂ 
ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਆ ਕੇ, ਜਾਦਵਾਂ ਦਾ ਨਾਥ ਬਣ ਕੇ, “ਜਾਦਮ ਰਾਇਆ” ਬਣ 
ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਨੀਵਿਆਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ : 

ਹੀਨੜੀ ਜਾਤਿ ਮੇਰੀ ਜਾਦਮ ਰਾਇਆ ॥ 

ਛੀਪੇ ਕੇ ਜਨਮਿ ਕਾਹੇ ਕਉ ਆਇਆ।॥।। (ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਵ) 


ਰਾਮ ਅਵਤਾਰ-ਭਗਤੀ 
(੪) _ਬਾਨਾਰਸੀ ਤਪੁ ਕਰੈ ਉਲਟਿ, ਤੀਰਥ ਮਰੈ, 
ਅਗਨਿ ਦਹੈ, ਕਾਇਆ ਕਲਪੁ ਕੀਜੈ ।। 
ਅਸੁਮੇਧ ਜਗੁ ਕੀਜੈ, ਸੋਨਾ ਗਰਭ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ, 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ ਤਊ ਨ ਪੂਜੇ ॥੧॥ 
ਛੋਡਿ ਛੋਡਿ ਰੇ ਪਾਖੰਡੀ ਮਨ, ਕਪਟੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਿਤ ਨਿਤਹਿ ਲੀਜੈ ।।੧॥ਰਹਾਉ।।..... 
ਮਨਹਿ ਨ ਕੀਜੈ ਰੋਸੁ, ਜਮਹਿ ਨ ਦੀਜੈ ਦੋਸੁ, 
ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ ਚੀਨਿ੍‌ ਲੀਜੈ ॥ 
ਜਸਰਥ ਰਾਇ ਨੰਦੁ ਰਾਜਾ ਮੇਰਾ ਰਾਮਚੰਦੁ, 
ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਾ, ਤਤੁ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥੪॥॥੪॥ 
(ਰਾ#ਕਲੀ ਘਰ ੨) 
ਕਈ ਸੱਜਣਾਂ ਨੂੰ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ ਅਵਤਾਰ-ਪੂਜਾ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਪਾ ਦੇਂਦੀ 
ਹੈ। ਪਰ, ਆਓ, ਗਹੁ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰੀਏ । 

“ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਧਾਰਮਿਕ ਆਹਰ ਪਖੰਡ ਹੀ ਹਨ। ਇਹ ਹੈ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਬੀਜ-ਰੂਪ 
ਭਾਵ। ਇਸ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਚਾਰ ਬੈਦਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਤਿੰਨ ਬੇਦਾਂ ਵਿਚ 
ਤਾਂ ਸਾਫ਼ ਤੌਰ 'ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਕੌਮਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਧਾਰਮਿਕ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਜੋ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਟਾਕਰੇ `ਤੇ ਨਿਰਾ ਪਖੰਡ 
ਹਨ। ਅਖ਼ੀਰ 'ਤੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਤੁਸੀ ਅਜਿਹੇ ਕੌਮ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਤਾਂ 
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ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ, ਫਿਰ ਇਹ ਗਿਲਾ ਨਾ ਕਰਨਾ ਕਿ ਜਮ ਸਿਰ 
ਉਤੇ ਹੀ ਰਿਹਾ। 

ਪਰ ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਅਚਨਚੇਤ ਰਾਜਾ ਜਸਰਥ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ 
ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਆ ਜਾਣਾ ਹੈਰਾਨੀ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਸੱਜਣ ਅਰਥ 
ਕਰਦੇ ਹਨ-'ਰਾਜਾ ਜਸਰਥ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਰਾਜਾ”। ਇਹ ਅਰਥ ਗ਼ਲਤ ਹੈ। 
ਲਫ਼ਜ਼ “ਨੰਦੁ ਰਾਜਾ” ਦਾ ਅਰਥ ਨੰਦ ਦਾ ਰਾਜਾ? ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਲਫ਼ਜ਼ “ਨੰਦੁ” ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ (_) ਹੈ [ਵੇਖੋ ਨੁਰਸ਼ਾਣਾ /ਵਆਕਰਣ ]। ਕਈ 
ਸੱਜਣ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਕੰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਇਹਨਾਂ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕੰਮ ਦੱਸ ਕੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਰਾਮਚੰਦ” 
ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਸਤੇ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਭੀ ਕੱਚਾ ਹੈ। ਸਾਹਿਬ 
ਆਖਦੇ ਹਨ, “ਰਾਵਣ ਮਾਰਿ ਕਿਆ ਵਡਾ ਭਇਆ', ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਰਸਪਰ 
ਵਿਰੋਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜੇ ਭਗਤ ਜੀ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ 
ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਕਰ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਤੁਲਤਾ ਹੀ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ, 
ਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਸੀ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਦੱਸਿਆ 
ਜਾਂਦਾ। ਜੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਬਹੁਤੇ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਭੁਲੇਖਾ ਪੈਣ ਦੀ ਗੁੰਜਾਇਸ਼ ਭੀ 
ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ । ਕਿਸ਼ਨ, ਦਮੋਦਰ, ਮਾਧੋ, ਮੁਰਾਰਿ, ਰਾਮ, ਰਾਮਚੈਦ ਆਦਿਕ ਲਫ਼ਜ਼ 
ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਸਤੇ ਵਰਤੇ 
ਹਨ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਨਾਲ ਦਿੱਤਾ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਵਗਤਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਫਿਰ 
ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਅਸਲ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਤਿੰਨ ਬੈਦਾਂ ਵਿਚ ਤਪ, ਜੱਗ, 
ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਅਤੇ ਦਾਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਟਾਕਰੇ 'ਤੇ ਇਕ ਹੌਲਾ ਜਿਹਾ ਕੰਮ 
ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਕਿਸੇ ਅਵਤਾਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ ਪੂਜਣਾ ਭੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ ਬੜਾ ਹੀ ਹੌਲਾ ਕੰਮ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਜਿੰਦੇ ! ਜੇ ਸਦਾ ਅਜਿਹੇ ਕੰਮ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ ਤੋ 
ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਨਾ, ਤਾਂ ਫਿਰ) ਮਨ ਵਿਚ ਗਿਲਾ ਨਾ ਕਰਨਾ, ਜਮ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ 
ਨਾ ਦੇਣਾ (ਕਿ ਉਹ ਕਿਉਂ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹਨੀਂ ਕੌਮੀਂ ਜਮ ਨੇ ਖ਼ਲਾਸੀ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨੀ); (ਹੇ ਜਿੰਦੇ !? ਪਵਿਤਰ ਵਾਸ਼ਨਾ-ਰਹਿਤ ਅਵਸਥਾ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ 
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ਪਾ। ਨਾਮਦੇਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਸਭ ਰਸਾਂ ਦਾ) ਮੂਲ ਰਸ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੀ 
ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੀ ਮੇਰਾ (ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ) ਰਾਜਾ 
ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਜਾ ਦਸਰਥ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ। 

ਨਟ“ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਦਾ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ 
ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ ਸਮੇ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ 
ਰਹੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਕਿਸ਼ਨ-ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਲ ਜੁਟ ਪਏ। ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਲਿਖਦਾ ਹੈ : 

“ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਇਹ ਰਿਵਾਜ ਚਲਿਆ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਰਾਮ ਚੰਦਰ 
ਜੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੈ ਉਹ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਭਗਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਦਾ ਹੋਊ ਉਹ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ “ਰਾਧੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ” ਅਤੇ “ਸੀਤਾ ਰਾਮ” ਜਾਪ ਵਾਲੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਹੀ 
ਈਰਖਾ-ਵਿਰੋਧ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ “ਸੀਤਾ ਰਾਮ” ਛਡਣ ਵੇਲੇ 
ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਕਰੜੇ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤੇ ਹਨ-“ਪਾਂਡੇ 
ਤੁਮਰਾ ਰਾਮਚੌਦ, ਸੋ ਭੀ ਆਵਤ ਦੇਖਿਆ ਥਾ। ਰਾਵਨ ਸੇਤੀ ਸਰਬਰ ਹੋਈ 
ਘਰ ਕੀ ਜੋਇ ਗਵਾਈ ਥੀ”। ਦੇਖੀਏ ! ਕੈਸਾ ਕਰੜਾ ਮੇਹਣਾ ਹੈ! ਪਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਪਰ ਰੈਚਕ ਮਾਤ ਭੀ ਟੀਕਾ-ਟਿੱਪਣੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਇਹ 
ਇਕ-ਪੱਖੀ ਬਾਤ ਹੈ।” 

ਜਿੱਥੋਂ ਤਕ ਤਾਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸੀ ਰਾਮ-ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੋਣ ਦਾ 
ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਰੇ ਅਸਾਂ ਖੁਲ੍ਹੀ ਵਿਚਾਰ ਉੱਪਰ ਇਸੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਕਿਤੇ ਭੀ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ 
ਸਮੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਸਨ। 

ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਨੇ ਜੋ “ਕਰੜੇ ਮੇਹਣੇ” ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਲਿਖੀ ਹੈ, ਉਹ ਭੀ 
ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ। ਇਹ ਤੁਕਾਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੇਂਡ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ 
ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸੱਤਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਹਨ। ਉਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਹੈ “ਆਜੁ 
ਨਾਮੇ ਬੀਠਲੁ ਦੇਖਿਆ, ਮੂਰਖ ਕਉ ਸਮਝਾਊ ਰੇ”। ਪਾਠਕ ਸੱਜਣ ਉਸ ਸ਼ਬਦ 
ਬਾਰੇ ਕੀਤੀ ਸਾਡੀ ਵਿਚਾਰ ਉਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਖੇਚਲ ਕਰਨ । 
ਇਥੇ ਉਸ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਦੁਹਰਾਇਆਂ ਇਹ ਲੇਖ ਬਹੁਤ ਲੈਮਾ ਹੋ ਜਾਏਗਾ । 

ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਪਰ ਰੈਚਕ-ਮਾਤ੍ ਭੀ ਟੀਕਾ-ਟਿੱਪਣੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਇਸ ਸੈਬੈਧ 
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ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਭੀ ਅਵਤਾਰ ਦੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ 
ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਕੋਈ ਟੀਕਾ-ਟਿੱਪਣੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਉਹਨਾਂ ਤਾਂ ਗਾਇਤ੍ੀ, 
ਮਹਾਦੇਵ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਵਲੋਂ , ਲਿਖੇ ਹੋਏ 
ਅਸ਼ਰਧਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਪੂਜਾ ਭੀ ਕਰਦੇ ਹੋ ਤੇ ਸ਼ੱਕ ਭੀ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੇ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਨੇ ਸੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਉਤੇ ਭੀ ਕੋਈ ਉਹੋ ਜਿਹੇ 
ਦੂਸ਼ਣ ਲਾਏ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਭੀ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰ ਦੇਂਦੇ । 


ਪਾਠਕ ਸੱਜਣ ਗੋਂਡ ਰਾਗ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਮੇਰੀ ਲਿਖੀ ਵਿਚਾਰ 
ਨੂੰ ਇਸ ਮਜ਼ਮੂਨ ਦੇ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ । 


ਵਿਸ਼ਨੂੰ-ਭਗਤੀ 
(੫) ਮਾਰੂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 

ਚਾਰਿ ਮੁਕਤਿ ਚਾਰੈ, ਸਿਧਿ, ਮਿਲਿ ਕੈ, ਦੂਲਹ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ॥ 
ਮੁਕਤਿ ਭਇਓ, ਚਊਹੂੰ ਜੁਗ ਜਾਨਿਓ, ਜਸੁ ਕੀਰਤਿ, ਮਾਥੈ ਛੜ੍੍‌ ਧਰਿਓ ॥੧॥ 
ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਜਪਤ, ਕੋ ਕੋ ਨ ਤਰਿਓ ॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਸਾਧ ਕੀ ਸੈਗਤਿ, 
ਭਗਤੁ ਭਗਤੁ ਤਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਪਰਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੇਖ ਚਕ੍ਰ ਮਾਲਾ ਤਿਲਕੁ ਬਿਰਾਜਿਤ, ਦੇਖਿ ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਜਮੁ ਡਰਿਓਂ ।। 
ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਰਾਮ ਬਲ ਗਰਜਿਤ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਸੈਤਾਪ ਹਿਰਿਓ ॥੨॥ 
ਅੰਬਰੀਕ ਕਉ ਦੀਓ ਅਭੈ ਪਦੁ, ਰਾਜੁ ਭਭੀਖਨ ਅਧਿਕ ਕਰਿਓ.....।।੩॥ 


ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਭਗਤਿ ਬਸਿ ਕੇਸਵ, ਅਜਹੂ ਬਲਿ ਕੇ ਦੁਆਰ ਖਰੋ ।੪॥੧॥ 

ਇੱਥੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਸੇਖ ਚਕ੍ਰ ਮਾਲਾ ਤਿਲਕ” ਤੋਂ ਇਹ ਭੁਲੇਖਾ ਪੈ ਸਕਦਾ ਹੈ 

ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ-ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਸਨ। ਪਰ ਰਤਾ ਗਹੁ ਨਾਲ 
ਵਿਚਾਰੀਏ। 

ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮੁੱਖ-ਭਾਵ “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ 

ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਬਿਆਨ 

ਕਰਦੇ ਹਨ, “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਇਹੀ ਕੇਂਦਰੀ ਸ਼ਿਆਲ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ 

ਜੀ ਹਿੰਦੂ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਜੌਮੇ-ਪਲੇ ਸਨ। ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ 
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ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ, ਪਰਚਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਉਣ ਲਈ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਉਹਨਾਂ ਹਿੰਦੂ-ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਹੀ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਸਾਖੀਆਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਤੇ ਜੋ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਰਸਿੱਧ ਸਨ। 
ਅੰਬਰੀਕ, ਸੁਦਾਮਾ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ, ਦਰੋਪਤੀ, ਅਹੱਲਿਆ, ਭਭੀਖਣ, ਬਲਿ, ਧੁ, 
ਗਜ-ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਬਾਰੇ ਹੀ ਸਾਖੀਆਂ ਪਰਸਿੱਧ ਸਨ ਤੇ ਹਨ। ਗੁਰ 
ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਪੂਰਬ ਦੇਸ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਹਿੰਦੂ ਜਨਤਾ ਵਿਚ ਪਰਚਾਰ 
ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਵੀ ਇਹਨਾਂ ਹੀ ਸਾਖੀਆਂ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇਂਦੇ ਰਹੇ। ਵੇਰਵੇ ਵਿਚ 
ਗਿਆਂ ਇਹ ਸਾਖੀਆਂ ਸਿਖ ਧਰਮ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ ਜਾਂ ਨਹੀਂ-ਇਸ ਗੱਲ 
ਦੇ ਛੇੜਨ ਦੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪਈ । ਕੁਰਾਹੇ ਪਏ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਡਿਗਦੇ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਤੇ ਜਾਬਰ ਮੁਗ਼ਲ-ਹਕੂਮਤ ਤੋਂ ਸਹਿਮੇ ਹੋਏ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਪਰਸਿੱਧ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਸੁਣਾ ਕੇ ਮਨੁੱਖਤਾ ਦੀ 
ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਸੀ। 
ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਇਹ ਆਖਿਆ ਕਿ : 
ਚਾਰਿ ਪੁਕਾਰਹਿ ਨਾ ਤੂ ਮਾਨਹਿ।। ਖਟੁ ਭੀ ਏਕਾ ਬਾਤ ਬਖਾਨਹਿ ॥ 
ਦਸ ਅਸਟੀ ਮਿਲਿ ਏਕੋ ਕਹਿਆ॥ ਤਾ ਭੀ ਜੋਗੀ ਭੇਦ ਨ ਲਹਿਆ॥ 
ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਭੀ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 
ਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਸਨ। ਜੇ ਉਹ ਇਕ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨੂੰ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ 
ਕਿ: 
ਦੋਜਕਿ ਪਉਦਾ ਕਿਉ ਰਹੈ, ਜਾ ਚਿਤਿ ਨ ਹੋਇ ਰਸੂਲਿ ॥ 
ਤਾਂ ਇਥੋਂ ਇਹ ਮਤਲਬ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਸਨ। 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਸੈਖ ਚਕ ਗਦਾ” ਆਦਿਕ ਭੀ ਇਸੇ 
ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਵਰਤੇ ਹਨ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਇਹੀ ਸਰੂਪ ਮੰਨਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਤੇ ਖਿੱਚ ਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੱਜ 
ਜੋ ਉਤਸ਼ਾਹ ਕਿਸੇ ਸਿਖ ਨੂੰ “ਕਲਗੀ” ਅਤੇ “ਬਾਜ” ਲਫ਼ਜ਼ ਵਰਤ ਕੇ ਦਿੱਤਾ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਨਹੀਂ। 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਤਾਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਵਿਖਾਇਆ ਸੀ। ਵੇਖੋ ਵਡਹੈਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ : 
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ਤੇਰੇ ਬਕੇ ਲੋਇਣ ਦੇਤ ਰੀਸਾਲਾ।। ਸੋਹਣੇ ਨਕ ਜਿਨ ਲੈਮੜੇ ਵਾਲਾ ।। 
ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਢਾਲਾ॥ 

ਸੋਵੈਨ ਚਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮਾਲਾ ਜਪਹੁ ਤੁਸੀ ਸਹੇਲੀਹੋ ॥ 

ਜਮ ਦੁਆਰਿ ਨ ਹੋਹੁ ਖੜੀਆ, ਸਿਖ ਸੁਣਹੁ ਮਹੇਲੀਹੇ ॥੭।੨॥ 


(੬) ਭੈਰਉ ੧੦ 
ਬਾਦਿਸਾਹੁ ਚੜ੍ਿਓਂ ਅਹੰਕਾਰਿ ॥ ਗਜ ਹਸਤੀ ਦੀਨੋ ਚਮਕਾਰਿ ॥੫॥ 
ਰੁਦਨੁ ਕਰੈ ਨਾਮੇ ਕੀ ਮਾਇ।। ਛੋਡਿ ਰਾਮੁ ਕੀ ਨ ਭਜਹਿ ਖੁਦਾਇ ।੬। 
ਨ ਹਉ ਤੇਰਾ ਪੂੰਗੜਾ ਨ ਤੂ ਮੇਰੀ ਮਾਇ।। 
ਪਿੰਡ ਪੜੈ ਤਉ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੭॥..... 
ਸਾਤ ਘੜੀ ਜਬ ਬੀਤੀ ਸੁਣੀ।॥ ਅਜਹੁ ਨ ਆਇਓ ਤ੍ਫਣ ਧਣੀ।।੧੪। 
ਪਾਖੰਤਣ ਬਾਜ ਬਜਾਇਲਾ।। ਗਰੁੜ ਚੜ੍ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਆਇਲਾ ।|੧੫।। 
ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਪਰਿ ਕੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ ਗਰੁੜ ਚੜ੍ਹੇ ਆਏ ਗੋਪਾਲ ॥੧੬।1..... 
ਮਿਲਿ ਹਿੰਦੂ ਸਭ ਨਾਮੇ ਪਹਿ ਜਾਹਿ ॥੨੫॥ 
ਜਉ ਅਬ ਕੀ ਬਾਰ ਨ ਜੀਵੈ ਗਾਇ । ਤ ਨਾਮਦੇਵ ਕਾ ਪਤੀਆ ਜਾਇ ॥੨੬॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਮੋਈ ਹੋਈ ਗਊ ਨੂੰ ਜਿਵਾਣ ਲਈ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ 
ਗਰੁੜ ਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਏ। 
ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਬੈਦ ਨੰ: ੧੪, ੧੫, ੧੬ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਇਹ ਸਰੂਪ ਨਿਰੋਲ ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਾਲਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। ਪਰ 
ਕਿਉਂ ? ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਕਿ ਇਕ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਜਾਨੋਂ ਮਾਰਨ ਦੇ ਡਰਾਵੇ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣ ਜਾਏ : 


ਬਿਸਮਿਲਿ ਗਊ ਦੇਹੁ ਜੀਵਾਇ॥ ਨਾਤਰੁ ਗਰਦਨਿ ਮਾਰਉ ਠਾਂਇ ॥੨। 
ਨਾਮਦੇਵ ਦੀਆਂ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਵੈਗਾਰਦਾ ਹੈ : 
ਦੇਖਉ ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਬੀਠੂਲਾ ।ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮਾਂ ਸਮਝਾਂਦੀ ਭੀ ਹੈ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣ ਜਾਓ, ਪਰ 
ਉਹ ਨਿਡਰ ਹਨ । ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਤਅੱਸਬ ਦਾ ਨਿਰਭੈਤਾ ਨਾਲ 
ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪਣੇ “ਬੀਠੁਲ ਹਰੀ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਪਾਲ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ ਧਣੀ” 
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ਦਾ ਸਰੂਪ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਾਲਾ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਰ, ਕੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਕਿਸੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਸਨ ? ਨਹੀਂ। ਘੱਟ ਤੋਂ ਘੱਟ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸ਼ਬਦ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਪੱਖ ਸਾਬਤ 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕੇ । ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਭਗਵਾਨ ਗਰੁੜ ਉੱਤੇ 
ਚੜ੍ਹਿਆ ਵਿਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜਦੋਂ' ਹਿੰਦੂ ਆਪਣੀ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਦੇ ਮਾਣ 'ਤੇ 
ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਮੰਦਰੋਂ ਧੱਕੇ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ “ਅਬਦਾਲੀ” 
ਅਤੇ “ਕਲੰਦਰ” ਆਖ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਛੈਣੇ ਤੂੰ ਹੀ ਖੁਹਾਏ ਸਨ, ਉਸ 
ਹੀ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਵੇਖੋ ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਵ : 
(੭) ਆਉ ਕਲੰਦਰ ਕੇਸਵਾ ॥ ਕਰਿ ਅਬਦਾਲੀ ਭੇਸਛਾ ।ਰਹਾਉ।। 


ਚਮਰ ਪੌਸ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਤੇਰਾ.............. ॥੧॥ 
ਨ ,ਸਹਨਕ ਸਭ ਸੈਸਾਰਾ।।੨॥ 
ਬੀਬੀ ਕਉਲਾ ਸਉ ਕਾਇਨੁ ਤੇਰਾ......... 11੩੧ 


ਭਗਤਿ ਕਰਤ ਮੇਰੇ ਤਾਲ ਛਿਨਾਏ, ਕਿਹ ਪਹਿ ਕਰਉ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 
ਨਾਮੇ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਫਿਰੇ ਸਗਲ ਬੇਦੇਸਵਾ ।।੪।।੧॥ 
ਲੋਟ - ਇੱਥੇ ਇਕ ਇਤਿਹਾਸਕ ਘਟਨਾ ਭੀ ਵਿਚਾਰਨ-ਯੋਗ ਹੈ। 
ਮੈਕਾਲਿਫ਼ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਆਪਣੇ ਇਕ ਗੁਰ-ਭਾਈ ਨਾਲ ਤੀਰਥਾਂ 
`ਤੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਇਸ ਸਫ਼ਰ ਵਿਚ ਉਹ ਦਿੱਲੀ ਭੀ ਆਏ ਸਨ ਤੇ ਇਥੇ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਮੁਹੈਮਦ ਤੁਗ਼ਲਕ ਨੇ ਮੋਈ ਗਊ ਜਿਵਾਣ ਲਈ ਵੰਗਾਰਿਆ ਸੀ। 
ਪਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ-ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਜਾਨੋਂ ਮਾਰਨ ਦਾ 
ਡਰਾਵਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਨੇ ਕੋਲੋਂ ਮੈਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣ ਜਾਣ ਦੀ ਸਲਾਹ 
ਦਿਤੀ, ਪਰ ਮੈਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 
ਕੀ ਇਸ ਲੰਮੇ ਸਫ਼ਰ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬੁੱਢੀ ਮਾਂ ਭੀ ਨਾਲ ਹੀ 
ਸੀ ? ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਕਿਸੇ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਮੰਨਣ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਪੈਦਲ ਪੈਂਡੇ , ਤੇ ਪੈਂਡੇ ਭੀ ਇਕ ਪਾਸੇ ਦਿੱਲੀ ਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਰਾਮੇਸ਼ੂਰ 
ਰਾਸ-ਕੁਮਾਰੀ ਤਕ ! ਫਿਰ ਵੇਖੋ ਬੈਦ ਨੰ: ੨੫ ਤੇ ੨੬। ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤਾਂ ਇਉਂ 
ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਹਿੰਦੂ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਦੀ 
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ਹੁਣ ਤਕ ਦੀ ਬਣੀ ਸਾਖ਼ ਤੱ ਵਾਕਿਫ਼ ਸਨ । ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ਆਏ ਪਰਦੇਸੀ ਵਾਸਤੇ 
ਇਹ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਢੁਕ ਸਕਦੀ । ਸੋ, ਇਹ ਘਟਨਾ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਤਨੀ 
ਨਗਰ ਪੰਡਰਪੁਰ ਦੀ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਚਾਹੇ ਦਿੱਲੀ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਓਧਰ ਗਿਆ 


ਅਖ ਕੇ 


ਹੋਵੇ, ਚਾਹੇ ਉਸ ਸੂਬੇ ਦਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਸ਼ਾਹ ਹੋਵੇ । 


ਬੀਠੁਲ-ਪੂਜਾ 


(੮) 


(੯) 


ਭੈਰਉ 
ਹਸਤ ਖੇਲਤ ਤੇਰੇ ਦੇਹੁਰੇ ਆਇਆ ॥ 
ਭਗਤਿ ਕਰਤ ਨਾਮਾ ਪਕਰਿ ਉਠਾਇਆ ॥੧ 
ਹੀਨੜੀ ਜਾਤਿ ਮੇਰੀ ਜਾਦਮ ਰਾਇਆ ॥ 
ਛੀਪੇ ਕੇ ਜਨਮਿ ਕਾਹੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਲੈ ਕਮਲੀ ਚਲਿਓ ਪਲਟਾਇ ।। ਦੇਰੁਰੈ ਪਾਛੈ ਬੈਠਾ ਜਾਇ ॥੨੧॥ 
ਜਿਉ ਜਿਉ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ ਦੇਹੁਰਾ ਫਿਰੈ ।।੩॥੬॥ 


ਮਲਾਰ ੨ 
ਮੋ ਕਉ ਤੂੰ ਨ ਬਿਸਾਰਿ ਤੂ ਨ ਬਿਸਾਰਿ॥ 
ਤੂ ਨ ਬਿਸਾਰੇ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਲਾਵੰਤੀ ਇਹੁ ਭੁਮੁ ਜੋ ਹੈ ਮੁਝ ਊਪਰਿ ਸਭ ਕੋਪਿਲਾ ॥ 
ਸੂਦ ਸੂਦ ਕਰਿ ਮਾਰਿ ਉਠਾਇਓ ਕਹਾ ਕਰਉ ਬਾਪ ਬੀਠੂਲਾ ॥੧॥ 
ਮੂਏ ਹੂਏ ਜਉ ਮੁਕਤਿ ਦੇਹੁਗੇ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇਲਾ ॥ 
ਏ ਪੰਡੀਆ ਮੋ ਕਉ ਢੇਢ ਕਹਤ, ਤੇਰੀ ਪੈਜ ਪਿਛੰਉਡੀ ਹੋਇਲਾ ॥ 
ਤੂ ਜੁ ਦਇਆਲੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈਂ, ਅਤਿਭੁਜ ਭਇਓ ਅਪਾਰਲਾ ॥ 
ਫੇਰਿ ਦੀਆ ਦੇਹੁਰਾ ਨਾਮੇ ਕਉ, ਪੰਡੀਅਨ ਕਉ ਪਿਛਵਾਰਲਾ ।।੩1।੨॥ 


ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਲੋਕ ਇਤਰਾਜ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 


ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬੀਠੁਲ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਦੇ ਸਨ, ਜਿਹਾ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦੇਹੁਰੇ 
ਵਿਚੋਂ ਕੱਢੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਦਾ ਵਧੀਕ ਹਿੱਸਾ ਪੰਡਰਪੁਰ 


ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ। ਉਥੋਂ ਦੇ ਵਸਨੀਕ ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਸਨ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਛੀਂਬਾ 
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ਹੈ ਤੇ ਸ਼ੂਦਰ ਹੈ। ਸ਼ੂਦਰ ਨੂੰ ਮੰਦਰ ਜਾਣ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਸੀ। ਕਿਸੇ ਦਿਨ ਕਿਸੇ 
ਮੌਜ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਮੰਦਰ ਚਲੇ ਗਏ, ਅੱਗੋਂ ਉੱਚੀ 
ਜਾਤਿ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਬਾਹੋਂ ਫੜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ। ਜੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ 
ਬੀਠੁਲ ਦੀ, ਕਿਸੇ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਮੁਰਤੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮੰਦਰ ਜਾ 
ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ, ਤਾਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮੰਦਰ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਿਸੇ ਇਕ ਦਿਨ “ਹੀਨੜੀ ਜਾਤਿ” ਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਕਿਉਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣਾ 
ਸੀ ? ਇਹ ਇਕ ਦਿਨ ਦੀ ਘਟਨਾ ਹੀ ਦੱਸਦੀ ਹੈ ਕਿੰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨਾ ਮੰਦਰ 
ਜਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਨਾ ਹੀ ਸ਼ੂਦਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਵਾਲਿਆਂ ਵਲੋਂ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉੱਥੇ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਸੀ। ਇਹ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਇਕ ਦਿਨ ਮੌਜ 
ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਅੱਗੋਂ ਧੱਕੇ ਪਏ । ਪੰਡਰਪੁਰ ਵਿਚ “ਬੀਠੁਲ” ਦੀ 
ਮੁਰਤੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਜੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਉਸ ਮੁਰਤੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਆਖ਼ਿਰ 
ਇਹ ਪੂਜਾ ਉਹਨਾਂ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਹੀ ਕਰਨੀ ਸੀ। ਧੱਕੇ ਪੈਣ 'ਤੇ ਨਾਮਦੇਵ 
“ਬੀਠੁਲ” ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ “ਕਹਾ ਕਰਉ ਬਾਪ ਬੀਨੁਲਾ”। 
ਸੋ, ਉਹ ਮੰਦਰ ਜਿੱਥੋਂ ਧੱਕੇ ਪਏ ਸਨ, ਜ਼ਰੂਰ “ਬੀਠੁਲ” ਦਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਥੋਂ 
ਧੱਕੇ ਪੈਣ ਤੋਂ ਹੀ ਇਹ ਸਾਫ਼ ਜ਼ਾਹਰ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਦੇ 
ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੀ ਗਿਆ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਧਰੀ ਕਿਸੇ 
ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਉਹ ਪੁਜਾਰੀ ਸੀ। ਬੀਲੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਹੈ; ਪਰ 
“ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਆਪਣੇ 'ਬੀਠੁਲ' ਨੂੰ 'ਰਾਮਈਆ' ਕਹਿ ਕੇ 
ਭੀ ਬੁਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਇਕ ਅਵਤਾਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਅਵਤਾਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਸੋ, ਇੱਥੇ 
ਨਾਮਦੇਵ ਉਸੇ ਮਹਾਨ “ਬਾਪ” ਨੂੰ ਸੱਦ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ “ਰਾਮ, ਬੀਠੁਲ, ਮੁਕੰਦ' 
ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਪਿਆਰੇ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਬੁਲਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਇਤਰਾਜ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣ ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਇਤਰਾਜ਼ ਭੀ ਕਰ ਦੇਣ 
ਕਿ ਜੇ ਨਾਮਦੇਵ ਉਸ ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਤਾਂ ਉਹ ਉਸ ਇਕ ਦਿਨ 
ਭੀ ਉੱਥੇ ਕਿਉਂ ਗਿਆ ਸੀ। ਪਰ ਇਹ ਇਤਰਾਜ਼ ਕੋਈ ਵਜ਼ਨ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ । 
ਮੁਸਲਮਾਨ, ਈਸਾਈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਮਤਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਆਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਿ ਉਹ 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਿਖ ਦੀ ਹੈਸੀਅਤ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ' ਗੁਰਦੁਆਰਾ 
ਲਹਿਰ” ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜਦੋਂ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਰਬੈਧ “ਸਨਾਤਨੀ” ਸਿੱਖਾਂ 
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ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸੀ ਤਾਂ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਵਾਲੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ 
ਹੋਰ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਇਹਨਾਂ ਲਈ ਖ਼ਾਸ 
ਸਮਾ ਮੁਕੱਰਰ ਸੀ ਤੇ ਖ਼ਾਸ ਪਾਸਾ ਨਿਯਤ ਸੀ। ਉਹਨੀਂ ਦਿਨੀਂ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ 
ਅਜਿਹਾ “ਵਰਜਿਤ” ਬੋਦਾ ਉਸ 'ਸੁੱਚ” ਦੇ ਨੇਮ ਦਾ ਉਲੋਘਣ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਧੱਕੇ ਪੈਂਦੇ ਹੋਣਗੇ। ਇੱਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਅਖੌਤੀ ਮਜ਼ਹਬੀ” ਸਿੰਘਾਂ 
ਨੂੰ ਧੱਕੇ ਮਾਰੇ ਗਏ; ਇਹਨਾਂ ਵਧੀਕੀਆਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਪਰਬੈਧ ਖੋਹ ਲੈਣ ਲਈ “ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਲਹਿਰ” ਚੱਲੀ ਸੀ। 

ਹਿੰਦੂ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਸਿਖ ਭੀ ਸਿਰਫ਼ “ਵੇਖਣ” ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਹੀ ਚਲੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਬਾਰੇ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਉਹ ਉੱਥੇ ਸ਼ਰਧਾ 
ਨਾਲ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਭੀ ਕਦੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਮੰਦਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੋਵੇਗਾ । 


ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਣਾ 
(੧੦) ਭੈਰਉ ੩ 

ਦੂਧੁ ਕਟੋਰੇ ਗਡਵੈ ਪਾਨੀ॥ ਕਪਲ ਗਾਇ ਨਾਮੈ ਦੁਹਿ ਆਨੀ ॥੧॥ 

ਦੂਧੁ ਪੀਉ ਗੋਬਿੰਦੇ ਰਾਇ ॥ ਦੂਧੁ ਪੀਉ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ।। 

ਨਾਹੀ ਤ ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ ਰਿਸਾਇ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ॥। ਲੈ ਨਾਮੈ ਹਰਿ ਆਗੈ ਧਰੀ ॥੨॥ 

ਏਕੁ ਭਗਤੁ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੈ ਬਸੈ ॥ ਨਾਮੇ ਦੇਖਿ ਨਰਾਇਨ ਹਸੈ ॥੩॥ 

ਦੂਧੁ ਪੀਆਇ ਭਗਤੁ ਘਰਿ ਗਇਆ।॥ 

ਨਾਮੇ ਹਰਿ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਭਇਆ।।੪।੩॥ 

ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦੁੱਧ ਕਿਸ ਨੂੰ ਪਿਲਾਇਆ ? ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਗਹੁ 

ਨਾਲ ਵੇਖੋ । “ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ, ਹਰਿ, ਨਰਾਇਨ'--ਸਿਰਫ਼ ਇਹੀ ਲਫ਼ਜ਼ ਵਰਤੇ 
ਹਨ ਉਸ ਵਾਸਤੇ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਇਆ ਸੀ। ਪਰ 
ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਲੋਕ ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਉਸ ਨੂੰ “ਠਾਕੁਰ” 
ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਉਣ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਦਸਵੀਂ 
ਵਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ-ਚੜ੍ਹੀ ਗਵਾਹੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉੱਥੇ ਭੀ ਲਫ਼ਜ਼ “ਠਾਕੁਰ” 
ਹੀ ਹੈ: 


੩੮ 
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ਕੌਮਿ ਕਿਤੈ ਪਿਉ ਚੱਲਿਆ, ਨਾਮਦੇਵ ਨੋ ਆਖਿ ਸਿਧਾਇਆ॥। 

ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਗੀਂ, ਦੁੱਧ ਪੀਆਵਣ ਕਹਿ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 

ਨਾਮਦੇਉ ਇਸ਼ਨਾਨੁ ਕਰਿ, ਕਪਲ ਗਾਇ ਦੁਹਿ ਕੈ ਲੈ ਆਇਆ ॥ 

ਠਾਕੁਰ ਨੋ ਨਾਫ੍ਹਾਲਿ ਕੈ, ਚਰਣੋਦਕੁ ਲੈ ਤਿਲਕੁ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ॥ 

ਹੱਥ ਜੋੜਿ ਬਿਨਤੀ ਕਰੈ, ਦੁੱਧ ਪੀਅਹੁ ਜੀ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇਆ।॥। 

ਨਿਹਚਉ ਕਰਿ ਆਰਾਧਿਆ, ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਦਰਸੁ ਦਿਖਲਾਇਆ ।। 

ਭਰੀ ਕਟੋਰੀ ਨਾਮਦੇਵ, ਲੈ ਠਾਕੁਰ ਨੋ' ਦੁੱਧ ਪੀਆਇਆ।।.... 

ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ।। 

ਪਰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਵਿਤਾ ਦੀ ਬੋਲੀ ਨੂੰ 

ਬੇ-ਪਰਵਾਹੀ ਨਾਲ ਵਰਤ ਕੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਠਾਕੁਰ” ਅਤੇ “ਹਰਿ, ਨਰਾਇਨ! ਨੂੰ ਇੱਕੋ 
ਹੀ ਭਾਵ ਵਿਚ ਵਰਤ ਦਿੱਤਾ ਹੋਵੇ । ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਕ 
ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿੱਥੇ ਉਹ ਠਾਕੁਰ-ਪੂਜਾ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਜਿਸ ਖ਼ੂਬੀ ਨਾਲ ਲਫ਼ਜ਼ “ਠਾਕੁਰ” ਅਤੇ “ਬੀਠੁਲ” ਦਾ ਨਿਖੇੜਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉੱਥੋਂ ਸਾਫ਼ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਭੀ ਲਫ਼ਜ਼ ਬੇ-ਪਰਵਾਹੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ। ਵੇਖੋ : 

ਆਨੀਲੇ ਕੁੰਭ, ਭਰਾਈਲੇ ਊਦਕ, ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਉ ॥ 

ਬਇਆਲੀਸ ਲਖ ਜੀ ਜਲ ਮਹਿ ਹੋਤੇ, ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ।੧੧॥ 

ਜੜ ਜਾਉ ਤਤ ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ॥ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਕਰੇ ਸਦ ਕੇਲਾ ।੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਆਨੀਲੇ ਫੂਲ ਪਰੋਈਲੇ ਮਾਲਾ, ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਹਉ ਪੂਜ ਕਰਉ ॥ 

ਪਹਿਲੇ ਬਾਸੁ ਲਈ ਹੈਂ ਭਵਰਹ, ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ।1੨।॥ 

ਆਨੀਲੇ ਦੂਧੁ ਰੀਧਾਈਲੇ ਖੀਰ, ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਨੈਵੇਦੁ ਕਰਉ ॥। 

ਪਹਿਲੇ ਦੂਧੁ ਬਿਟਾਰਿਓ ਬਛਰੈ, ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥੩॥ 

ਈਕੈ ਬੀਠਲੁ ਊਭੈ ਬੀਠਲੁ, ਬੀਠਲੁ ਬਿਨੁ ਸੈਸਾਰੁ ਨਹੀ ॥ 

ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਨਾਮਾ ਪ੍ਰਣਵੈ, ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਤੂੰ ਸਰਬ ਮਹੀ ॥੪॥੨੧॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਕ ਦਾ ਪੱਖ ਦੱਸਣ ਵੇਲੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਠਾਕੁਰ” 

ਵਰਤਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਆਪਣਾ ਪੱਖ ਬਿਆਨ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਲਫ਼ਜ਼ “ਬੀਠਲੁ”। 
ਕਿਹੜਾ “ਬੀਠਲ” ? ਜੋ ਬਿਤਾਲੀ ਲੱਖ ਜੀਆਂ ਵਿਚ, ਭੌਰਿਆਂ ਵਿਚ, ਵੱਛਿਆਂ 
ਵਿਚ, ਤੇ “ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ” ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 


੪੯ 
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ਸੋ, ਜੇ ਕਿਸੇ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਇਆ ਹੁੰਦਾ, ਜਾਂ 
ਕਿਸੇ ਠਾਕੁਰ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਭੀ ਪਿਆਇਆ ਹੁੰਦਾ, ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਫ਼ ਲਫ਼ਜ਼ “ਠਾਕੁਰ” 
ਵਰਤਦੇ । 

ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਪਿਉ ਦੇ ਆਖੇ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਇਆ ਸੀ। ਪਰ ਅਸੀ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਦੇਖ 
ਆਏ ਹਾਂ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਪਿਉ ਤਾਂ ਕੇਸ਼ੀ ਰਾਜ (ਸ਼ਿਵ) ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਸੀ। 
ਅਸੀ ਇਹਨਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਐਵੇਂ ਸੁੱਟ ਨਾ ਪਾਈਏ। ਖੁੱਛੋਂ ਜਾ ਕੇ .ਇਹਨਾਂ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀਆਂ ਨੂੰ, “ਸ਼ਿਵ” ਹੋਰ ਹੈ ਤੇ “ਠਾਕੁਰ” ਹੋਰ ਹੈ। 


ਦੁੱਧ ਕਦੋ' ਪਿਲਾਇਆ ? 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕੀ ਉਮਰ ਸੀ ? ਕਿਹੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ 
ਸੀ? 

ਕਈ ਸੱਜਣ ਖ਼ਿਆਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬਾਲ-ਉਮਰੇ ਦੁੱਧ 
ਪਿਆਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਜਦੋਂ ਭਗਤੀ-ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਗਏ 
ਤਾਂ ਬਾਲ-ਉਮਰ ਵਾਲੀ ਉਹ ਹੱਡ-ਬੀਤੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ । 
ਉਹ ਸੱਜਣ ਇਹ ਭੀ ਖ਼ਿਆਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੋਲੇ ਸੁਭਾਵ ਵਿਚ “ਠਾਕੁਰ” 
ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਆਉਣ ਵਿਚ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
ਲੱਗ ਪਏ । ਦੂਜੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਕਹਿ ਲਵੋ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਠਾਕੁਰ-ਪੂਜਾ 
ਤੋਂ ਰੱਬ ਮਿਲਿਆ ਸੀ। 


ਪਰ ਇਹ ਇਕ_ਉਲਟੀ ਜਿਹੀ ਖੇਡ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ “ਠਾਕੁਰ-ਪੂਜਾ” 
ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਰੱਬ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ 
ਉੱਪਰ-ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਕਿਉਂ ਰੱਦਣਾ ਸੀ ? “ਨਾਕੁਰ-ਪੂਜਾ” ਨੇ ਤਾਂ ਸਗੋਂ 
ਵਿਚੋਲੇ ਦਾ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਇਸ ਵਿਚੋਲੇ ਦਾ ਉਹਨਾਂ ਸਦਾ ਲਈ ਸ਼ੁਕਰ-ਗੁਜ਼ਾਰ 
ਰਹਿਣਾ ਸੀ। ਸਿਖ ਦਾ ਤਾਂ ਆਦਰਸ਼ ਹੀ ਇਹ ਦੱਸਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ 
ਵਿਚੋਲੇ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਉਸ ਨੇ ਸਦਾ ਲਈ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। 
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ਭੋਲਾ ਸੁਭਾਉ 
ਇਹ “ਭੋਲੇ ਸੁਭਾਉ” ਦਾ ਅਰਥ ਭੀ ਡਾਢਾ ਅਜੀਬ ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬਹੁਤ ਇਆਣੇ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ 
ਭੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਜੁ ਠਾਕੁਰ ਦੁੱਧ ਪੀਂਦੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਐਵੇਂ ਸਮਝ ਲਈਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਉਹ ਪੀ ਚੁੱਕੇ ਹਨ”। ਭਲਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਤਦੋਂ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਉਮਰ ਦੇ ਹੋਣਗੇ ? 
ਢਾਈ ਤਿੰਨ ਸਾਲ ਦੀਆਂ ਬੱਚੀਆਂ ਗੁੱਡੀਆਂ ਨਾਲ ਖੇਡਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਕਪੜੇ ਪਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਗਹਿਣੇ ਪਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਗੁੱਡੀ ਗੁੱਡੇ ਦਾ ਵਿਆਹ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਨਿੱਕੀਆਂ ਨਿੱਕੀਆਂ ਟਿੱਕੀਆਂ ਆਟੇ ਦੀਆਂ ਬਣਾ, ਫ਼ਰਜ਼ੀ 
ਹੀ ਅੱਗ ਉਤੇ ਪਕਾ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਰ ਜੇ ਤੁਸੀ ਉਹ 
ਟਿੱਕੀ ਰਤਾ ਕੁ ਲੈ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਗੁੱਡੀ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਓ, ਤਾਂ ਉਹ ਬੜਾ 
ਹੱਸਣਗੀਆਂ। ਪੁੱਛੋ, ਕਿਉਂ ਹੱਸਦੀਆਂ ਹੋ ? ਤੁਰਤ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੀਆਂ--ਇਹ 
ਕੋਈ ਖਾਂਦੀਆਂ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਨਾ। ਕੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਏਦੂੰ ਭੀ ਨਿੱਕੀ ਉਮਰ ਦੇ 
ਸਨ ? 
ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੁਕਮ ਹੈ : 
ਭੋਲੇ ਭਾਇ ਮਿਲੇ ਰਘੁਰਾਇਆ ।। 
ਪਰ “ਭੋਲਾ ਸੁਭਾਉ” ਹੋਰ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਤੇ “ਅਗਿਆਨਤਾ” ਹੋਰ ਹੈ : 1੧ % 
064 120608116€ 60 1010੦€112੬. ਸਿਖ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਨ 
ਲਈ “ਬਾਲ-ਬੁਧਿ” ਬਣਨਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ “ਚਤੁਰਾਈ ਨਹੀ ਚੀਨਿਆ ਜਾਇ", 
“ਅਗਿਆਨੀ? ਨਹੀਂ ਬਣਨਾ। ਉਹ “ਬਾਲ-ਬੁਧਿ” ਕੀ ਹੈ ? ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇਦੇ ਹਨ : 
ਜੈਸੇ ਏਕ ਜਨਨੀ ਕੇ ਹੋਤ ਹੈੱ' ਅਨੇਕ ਸੁਤ, 
ਸਭ ਮਹਿ ਅਧਿਕ ਪਿਆਰੋ ਸੁਤੁ ਗੋਦ ਕੋ ॥ 
ਸਿਆਨੇ ਸੁਤ ਬਨਜ ਬਿਉਹਾਰ ਕੇ ਬੀਚਾਰ ਬਿਖੈ, 
ਗੋਦ ਮਹਿ ਅਚੇਤ ਹੇਤੁ ਸੈਪੈ ਨ ਸਹੋਦ ਕੋ ॥ 
ਪਲਨਾ ਸੁਆਇ ਮਾਇ ਗਿਹ ਕਾਜ ਲਾਗੈ ਜਾਇ, 
ਸੁਨਿ ਸੁਤ-ਰੁਦਨੁ ਪੈ ਪਿਆਵੈ ਮਨ ਮੋਦ ਕੋ ।। 
ਆਪਾ ਖੋਇ ਜੋਇ ਗੁਰ-ਚਰਨ ਸਰਨ ਗਹੈ, 
ਰਹੈ ਨਿਰਦੋਖ ਮੋਖ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਕੋ ॥੩੯੨॥ 
੫੧ 
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ਸੋ, ਸਿਖ ਧਰਮ ਦਾ “ਭੋਲਾ ਸੁਭਾਉ” ਕੀ ਹੈ ? 
“ਆਪਾ ਗਵਾਉਣਾ”। 
ਪਰ ਦੁੱਧ ਪਿਆਲਣ ਬਾਰੇ ਜਿਸ ਗਵਾਹੀ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਅਸੀ ਉੱਪਰ ਦੇ 
ਆਏ ਹਾਂ, ਉੱਥੇ ਤਾਂ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਨਿਹਚਉ ਕਰਿ ਆਰਾਧਿਆ, ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਦਰਸੁ ਦਿਖਲਾਇਆ ॥ 


ਉਹ ਤਾਂ ਇਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿਉ ਦੇ ਆਖੇ “ਠਾਕੁਰ” ਨੂੰ ਦੁੱਧ 
ਪਿਆਉਣ ਗਏ, ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਇਆ ਤੇ ਬੜੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ 
ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਇਹ ਨਿਕਲਿਆ ਕਿ ਠਾਕੁਰ ਨੇ 
ਸਾਖਿਆਤ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਦਿੱਤਾ । 


ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਗਵਾਹੀ 


ਉਂਜ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਤੇ ਭੀ ਇਹ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 

“ਠਾਕੁਰ-ਪੂਜਾ” ਤੋਂ ਰੱਬ ਮਿਲਿਆ ਸੀ, ਜਾਂ ਉਹਨਾਂ ਕੋਈ ਠਾਕੁਰ-ਪੂਜਾ ਕਿਸੇ 
ਬਾਲ-ਉਮਰੇ ਕੀਤੀ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਉਹ ਹੱਡ-ਬੀਤੀ ਕਿਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਬਿਆਨ 
ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਉਣ ਬਾਰੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗਵਾਹੀ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ। ਵੇਖੋ, ਰਾਗ ਆਸਾ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ : 

ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰੇ ॥ 

ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਜਨ ਗਏ ਨਿਸਤਚਿ ਤਰੇ ॥੧।ਰਹਾਉ॥। 

ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕਬੀਰ ਉਜਾਗਰ ॥ 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਾਟੇ ਕਾਗਰ ॥੧॥ 

ਨਿਮਤ ਨਾਮਦੇਉ ਦੂਧੁ ਪੀਆਇਆ ॥ 

ਤਉ ਜਗ ਜਨਮ ਸੈਕਟ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥੨॥ 

ਜਨ ਰਵਿਦਾਸ ਰਾਮ ਰੈਗਿ ਰਾਤਾ ।। 

ਇਉ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਨਰਕ ਨਹੀ ਜਾਤਾ ॥੩॥੫॥ 


ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਇੱਥੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੱਸੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਰੱਖਿਆ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜਗਤ ਦੀ ਮਾਇਆ ਬਿਆਪ 
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ਨਹੀਂ ਸਕੀ। ਇਹ ਅਸੂਲ ਦੱਸ ਕੇ ਦੋ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਦੇਂਦੇ ਹਨ : ਕਬੀਰ 
ਨੇ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ, ਉਹ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ, ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਭਗਤੀ 
ਕੀਤੀ ਤੇ ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ, ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੀ ਬਰਕਤਿ ਸੀ ਕਿ 
ਭਗਤ-ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਦੁੱਧ ਪੀਤਾ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਦੋ ਗੱਲਾਂ ਬਿਲਕੁਲ ਸਾਫ਼ ਹਨ। ਇਕ ਇਹ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਕਿਸੇ ਠਾਕੁਰ-ਮੂਰਤੀ 
ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਨਹੀਂ ਪਿਆਇਆ; ਦੂਜੀ, ਦੁੱਧ ਪਿਆਉਣ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਭਗਤੀ ਦੀ ਲਾਗ 
ਨਹੀਂ ਲੱਗੀ, ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਉਹ ਪਰਵਾਨ ਭਗਤ ਸੀ। ਤੇ ਜੋ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ 
“ਠਾਕੁਰ” ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਉਣ ਬਾਰੇ (ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ) ਆਪਣੇ 
ਖੁਲ੍ਹੇ ਖ਼ਿਆਲ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਸੋਬੈਧੀ ਇਹ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਨੰਨ ਭਗਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਉਹ ਕਿਸੇ “ਠਾਕੁਰ-ਮੂਰਤੀ” ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੇ 
ਭੀ ਆਖੇ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਉਣ ਲਈ ਗਏ ਹੋਣ। 

ਕਿਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ? 

ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ “ਠਾਕੁਰ” ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਉਣ ਗਏ ? 

ਜੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ (ਜਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਕਹਾਣੀ ਸੁਣਾਣ ਵਾਲੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਪਿਤਾ) ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਜਾ ਕੇ ਠਾਕੁਰ-ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਕਾਰਨ ਉਸ ਮੰਦਰ ਤੋਂ ਧੱਕੇ ਨਾ ਪੈਂਦੇ ਕਿ ਉਹ ਸ਼ੂਦਰ 
ਸੀ। ਅਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਸੈਬੈਧੀ ਦੋ ਘਟਨਾਵਾਂ ਹਨ : 

(੧) ਮੰਦਰ ਤੋਂ ਧੱਕੇ ਪੈਣੇ, (੨) ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਉਣਾ। ਇਹਨਾਂ 
ਵਿਚੋਂ ਪਹਿਲੀ ਕਿਹੜੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਧੱਕੇ ਪਏ, ਤਾਂ ਉਸੇ ਸ਼ੂਦਰ 
ਨੂੰ ਦੂਜੀ ਵਾਰੀ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਣ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕਿਸ ਨੇ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ? ਜੇ 
ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਧੱਕੇ ਪੈ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਤਾਂ ਓਸ ਦੇ ਪਿਉ ਨੂੰ ਮੰਦਰ ਜਾਣ ਦੀ ਕਿਵੇਂ 
ਆਗਿਆ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ ? ਤੇ ਜੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਣ ਦੀ ਸਾਖੀ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੋ ਚੁਕੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਭੀ ਰੋਜ਼ ਉਸੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਠਾਕੁਰ-ਪੂਜਾ ਕਰਨ 
ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਫਿਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਧੱਕੇ ਕਿਉਂ ਪੈਣੇ ਸਨ ? ਉਹ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਭੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਸੋ, ਇਹ ਗੱਲ 
ਗ਼ਲਤ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕਹੇ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਉਣ 
ਗਏ ਸਨ। 

੫੩ 


ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਠਾਕੁਰ-ਮੂਰਤੀ 

ਕੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ “ਠਾਕੁਰ” ਰੱਖੇ ਹੋਏ 
ਸਨ ? 

ਇਹ ਗੱਲ ਭੀ ਬੜੀ ਅਨਹੋਣੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਪਾਸੇ ਤਾਂ ਧਰਮ ਦੇ 
ਰਾਖੇ ਦੇਵਤਾ ਜੀ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ। 
“ਠਾਕੁਰਾਂ” ਦੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਸਿਰਫ਼ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖਤ੍ਰੀ ਤੇ ਵੈਸ਼ ਨੂੰ ਹੀ ਹੈ। 
ਭਲਾ, ਉਹਨਾਂ 'ਠਾਕੁਰਾਂ” ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਖੁਣੋ' ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਦਾ ਕੀ ਥੁੜਿਆ ਪਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ “ਠਾਕੁਰ” ਰੱਖ ਲੈਣ ? ਸੰਨ ੧੯੨੧ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਅਜੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ-ਲਹਿਰ ਸ਼ੁਰੂ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਈ । ਸਿਖ ਅਖ਼ਬਾਰਾਂ 
ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਇਕ ਦੁਰ-ਘਟਨਾ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਆਈ ਸੀ। ਇਕ 'ਮਜ਼ਹਬੀ” ਫ਼ੌਜੀ 
ਸਰਦਾਰ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਆਇਆ । ਉਸ ਨੂੰ 
ਅੰਦਰੋਂ ਧੱਕੇ ਪਏ, ਉਸ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਹੋਈ । ਇਸ ਬੇ-ਇੱਜ਼ਤੀ ਨੂੰ ਨਾ ਸਹਾਰ 
ਕੇ ਉਹ ਤੁਰਤ ਸਿਖ-ਧਰਮ ਨੂੰ ਜਵਾਬ ਦੇ ਕੇ ਵਲੈਤੀ ਟੋਪ ਪਾ ਆਇਆ। ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਹੀ ਹਾਸੋ-ਹੀਣੀ ਹਾਲਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁਣ ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਆਦਰ-ਸਤਿਕਾਰ 
ਹੋਇਆ। ਰੋਹ ਵਿਚ ਆ ਕੋ ਫ਼ੌਜੀ ਸਰਦਾਰ ਨੇ ਚੈਗੀਆਂ ਖਰੀਆਂ ਖਰੀਆਂ ਉਹਨਾਂ 
ਸਿਖ-ਧਰਮ ਦੇ ਰਾਖਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈਆਂ। ਇਹ ਹਾਲਤ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੀ ਸੀ ਜਿੱਥੇ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਇਹ ਤੈਗ-ਦਿਲੀ ਕਾਫ਼ੀ ਘਟ ਚੁਕੀ 
ਸੀ। ਪਰ ਜਿਸ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਖ਼ਾਸ ਖ਼ਾਸ ਸੜਕਾਂ ਉਤੇ ਸ਼ੂਦਰ ਅੱਜ ਭੀ ਪੈਰ 
ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦੇ, ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਜ਼ਮਾਨੇ ਵਿਚ ਉਥੋਂ ਦੀ ਕੇਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ, 
ਇਹ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਅਸੀ ਪੰਜਾਬ-ਵਾਸੀ ਨਹੀਂ ਲਗਾ ਸਕਦੇ । ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਪਿਤਾ 
ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ “ਠਾਕੁਰ” ਪਾਸੋਂ ਕੀ ਲੈਣਾ ਸੀ ਕਿ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਰਖ ਲੈਂਦਾ 7 ਪਰ ਨਿਰੀਂ ਇਹ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਜੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮੰਦਰ ਵਿਚ 
ਰੱਖੇ ਹੋਏ “ਠਾਕੁਰ ਦੇ ਨੋੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦੇਂਦੇ, ਉਹ ਉਹਨਾਂ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਘਰ 
ਵਿਦ ਰੱਦ ਟੰ ਠਾਝੂਰ ਦੀ ਲਿਰਾਤਰੀ ਣਨਨ ਦੀ ਮਗ ਜਿਵੇਂ ਦੇ ਜਠਟੇ ਸਨ ? 
ਸੈਨ ੧੯੩੯ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਇਕ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਇਕ ਅਜੀਬ ਝਗੜਾ 
ਹੋਇਆ ਸੁਣਿਆ ਗਿਆ। ਪਿੰਡ ਦੇ “ਮਜ਼ਹਬੀ” ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਵੱਖਰਾ 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਬਣਾਇਆ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਮੁੱਲ ਲਿਆਏ। ਪਰ ਪਿੰਡ 
ਦੇ ਅਸਲੀ ਸਿੰਘਾਂ (ਉੱਚ ਜਾਤੀਏ ਸਿੰਘਾਂ) ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਮਾਰ-ਕੁਟਾਈ 
ਕੀਤੀ, ਸਿਰਫ਼ ਇਸ ਅਪਰਾਧ ਪਿੱਛੇ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
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ਨੂੰ “ਭਿੱਟ" ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਗੁਰਦੁਆਰਾ-ਲਹਿਰ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਸਾਰੀ ਸਿਖ ਕੌਮ ਵਿਚ 
ਜਾਗਤ ਆ ਜਾਣ 'ਤੇ ਭੀ, ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ-ਲੋਵਾ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਇਹ 
ਤੌਗ-ਦਿਲੀ ਵੇਖੀ ਗਈ, ਜੋ ਵੱਜ-ਵਜਾ ਕੇ “ਨੀਚਾਂ` ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ 
ਰਿਹਾ। ਕੀ ਨਾਮਦੇਵ ਤੇ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਪਿਉ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ “ਠਾਕੁਰ” 
ਰੱਖਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮਿਲ ਗਈ ਹੋਵੇਗੀ ? 
ਸੋ ਨਾ ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ “ਠਾਕੁਰ” ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਉਣ 
ਗਏ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਕੋਈ “ਠਾਕੁਰ” ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ। ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਂਢ-ਗਆਂਢ ਧਿਆਨ ਮਾਰ ਕੇ ਵੇਖੋ। ਕਿਤਨੇ 
ਕੁ ਵਰਜਿਤ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ “ਠਾਕੁਰ” ਰੱਖੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਮੰਦਰ ਦੇ ਥਾਂ ਆਪਣੇ ਹੀ ਘਰ ਪੂਜਾ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ? 
ਸੇਨੇ ਦੀ ਕਟੋਰੀ 
ਫਿਰ ਇਕ ਹੋਰ ਗੱਲ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ॥। 
ਲੈ ਨਾਮੇ ਹਰਿ ਆਗੈ ਧਰੀ॥। 
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ਜੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ “ਠਾਕੁਰ” ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਤਾਂ ਕੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਚੰਗੇ 
ਧਨੀ ਸਨ ਕਿ “ਠਾਕੁਰ' ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਣ ਲਈ ਉਹਨਾਂ ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਟੋਰੀ ਬਣਵਾਈ 
ਹੋਈ ਸੀ ? ਉਂਜ ਜੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੱਲ ਉਤੇ ਇਤਬਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਹਨਾਂ ਇਹ 'ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ” ਕਿਸੇ “ਠਾਕੁਰ” ਅੱਗੇ ਨਹੀਂ ਸੀ ਰੱਖੀ, ਉਹਨਾਂ 
ਤਾਂ “ਹਰਿ ਆਗੈ ਧਰੀ” ਸੀ। ਹਾਂ, ਸਵਾਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ “ਸੱਚ-ਮੁੱਚ” 
ਪੈਸੇ ਵਾਲੇ ਸਨ ਕਿ ਕਟੋਰੀ ਸੋਨੇ ਦੀ ਬਣਵਾਈ ਹੋਈ ਸੀ ? ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੀ ਪੂਜਾ ਲਈ ਪੈਸੇ ਜੋੜ ਜੋੜ ਕੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਟੋਰੀ ਬਣਵਾ 
ਲਈ ਹੋਵੇ। ਪਰ ਕੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਪੜੇ ਸੀਊਣ ਲਈ ਭੀ ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੂਈ 
ਹੀ ਵਰਤਦੇ ਸਨ ? ਉਹ ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 

ਸੋਨੇ ਕੀ ਸੂਈ ਰੁਪੇ ਕਾ ਧਾਗਾ॥ ਨਾਮੇ ਕਾ ਚਿਤ ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਾਗਾ।। 

ਜੇ ਨਿਰੀ 'ਸੂਈ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸ਼ਾਇਦ ਮੰਨਣਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ, ਪਰ 
“ਚਾਂਦੀ” ਦਾ ਧਾਗਾ ਤਾਂ ਵਰਤਿਆ ਜਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਇਥੇ ਤਾਂ ਗੱਲ ਹੋਰ 
ਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੱਪੜਾ ਸੀਊਣ ਵੇਲੇ “ਸੂਈ” ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ ਤੁਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ 
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ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ “ਧਾਗਾ” ਤੁਰ ਕੇ ਕੱਪੜੇ ਨੂੰ. ਸੀਊਂ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 'ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਸ਼ਬਦ ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ ਚਲ ਕੇ ਸਿਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ, ਉੱਚਾ ਕਰ ਕੇ, ਪਵਿੱਤਰ 
ਕਰ ਕੋ, ਸ਼ੁਧ ਬਣਾ ਕੇ, ਜਿੰਦ ਨੂ ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੀਊਂ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ 
“ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ “ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹਿਰਦਾ ।” 


ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ 

ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਰਤਾ ਹੋਰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੀਏ । “ਨਾਹੀ 
ਤ ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ ਰਿਸਾਇ”-ਨਿਰੇ ਇਹੀ ਲਫ਼ਜ਼ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਹ ਸਾਖੀ ਚੱਲ ਪਈ 
ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਚਲਾਈ ਗਈ ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਪਿਉ ਨੇ ਵਾਂਢੇ 
ਜਾਣ ਲੱਗਿਆਂ “ਠਾਕੁਰਾਂ” ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਆਉਣ ਦਾ ਕੌਮ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਸੈਂਪਿਆ। 
ਪਰ, ਅਜਿਹੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਭੀ ਕਈ ਥਾਈਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਵੇਂ : 


ਸਉਕਨਿ ਘਰ ਕੀ ਕੰਤਿ ਤਿਆਗੀ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫) 
ਘਰ ਕੇ ਜਿਠੇਰੇ ਕੀ ਚੂਕੀ ਕਾਣਿ ॥ (ਆਨਾ ਮਹਲਾ ੫) 
ਘਰ ਕੀ ਨਾਇਕਿ ਘਰ ਵਾਸੁ ਨ ਦੇਵੈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫) 
ਘਰ ਕੀ ਬਿਲਾਈ ਅਵਰ ਸਿਖਾਈ ਮੂਸਾ ਦੇਖਿ ਡਰਾਈ ਰੇ ॥ (ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫) 
ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਨ ਦੇਵੈ ਦੁਤਰ ਮਾਈ ॥ `ਨੂਗੀ ਮਹਲਾ ੪) 
ਘਰਿ ਰਹੁ ਰੇ ਮਨ ਮੁਗਧ ਇਆਨੇ ॥ (ਆਰ #ਹਲਾ 5) 
ਘੁਰੁ ਮੇਰਾ ਇਹ ਨਾਇਕਿ ਹਮਾਰੀ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫) 
ਘਰ ਮਹਿ ਪੰਚ ਵਰਤਦੇ ਪੰਚੇ ਵੀਚਾਰੀ ।। (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੜ) 
ਘਰ ਮਹਿ ਨਿਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ, ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਇ ਵਡਾਈ ॥ (ਵਡਹੰਸ %: ੨) 
ਘਰ ਮਹਿ ਠਾਕੁਰੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਹੁਗੀ ਮਹਲਾ ੫) 


ਅਜਿਹੇ ਹੋਰ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗੁਰੂ ਗ਼੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਹਨ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਾਫ਼ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇੱਥੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਘਰ” ਦਾ ਅਰਥ “ਸਰੀਰ” 

ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਇਸ ਤੁਕ “ਨਾਹੀ ਤ ਘਰ ਕੌ ਬਾਪੁ ਰਿਸਾਇ” 
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ਵਿਚ “ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ, “ਆਤਮਾ, ਜਿੰਦ, ਮਨ”, ਲਫ਼ਜ਼ “ਰਿਸਾਇ” 
ਦਾ ਭੀ “ਖ਼ਿਆਲ ਟੱਖਣਾ”, “ਰੁੱਸਣਾ” ਨਹੀਂ, (ਵੇਖੋ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ)। 


ਦੁੱਧ ਕਿਸ ਨੂੰ ਪਿਲਾਇਆ ? 

ਇਸ ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਰ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ ਇਸ ਗੱਲ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਇਆ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭੀ ਹੈ ਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਭੀ ਗਵਾਹੀ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਦੁੱਧ ਕਿਸ ਨੂੰ ਪਿਲਾਇਆ, ਕਿਵੇਂ ਪਿਲਾਇਆ ? ਇਹ ਗੱਲ 
ਸਮਝਣ ਲਈ ਗੁਰ-ਇਤਿਹਾਸ ਵਲ ਝਾਤੀ ਮਾਰੀਏ । 

ਗੁਰ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਾਂਢੁ ਭਾਈ ਸਾਈਂ ਦਾਸ ਡਰੌਲੀ ਦਾ 
ਰਹਿਣਾ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਸਾਕੋਂ' ਤਾਂ ਇਹ ਸਾਂਢੂ ਸੀ, ਪਰ ਹੈ ਸੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦਾ ਭੌਰਾ। ਬੜਾ ਡੁੰਘਾ ਤੇ ਸੁੱਚਾ ਪਿਆਰ ਸੀ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ। 
ਭਾਈ ਸਾਈਂ ਦਾਸ ਨੇ ਰਿਹਾਇਸ਼ ਲਈ ਨਵਾਂ ਘਰ ਬਣਾਇਆ। ਲੋਕ ਨਵੇਂ 
ਮਕਾਨਾਂ ਦੀ ਚੱਠ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਈਂ ਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਨਵਾਂ ਤਰੋਗ 
ਉਠਿਆ--ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆ ਕੇ ਚਰਨ ਪਾਣ, ਘਰ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਏ, 
ਫਿਰ ਇਸ ਵਿਚ ਵੱਸੋਂ ਕਰਾਂਗੇ। ਸਾਕ ਬੜਾ ਨੇੜੇ ਦਾ ਸੀ, ਸਨੋਹਾ ਭੇਜ ਸਕਦਾ 
ਸੀ, ਪਰ ਸਾਈਂ ਦਾਸ ਦੇ ਤਾਂ ਉਹ ਦਿਲ ਦੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਨ। ਸਨੇਹਾ ਭੇਜਣ 
ਵਿਚ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਸਮਝਦਾ ਸੀ। ਆਖੇ--ਉਹ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਜਾਣਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪੇ ਮਿਹਰ ਕਰੇਗਾ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਬਖ਼ਸ਼ੇਗਾ। ਘਰ ਤਿਆਰ ਹੈ, ਪਰ 
ਸਾਈਂ ਦਾਸ ਆਪਣੇ ਪੀਤਮ ਦੀ ਉਡੀਕ ਵਿਚ ਹੈ, ਇਧਰ ਭੀ : 

ਏਕ ਸਮੈ ਮੋ ਕਉ ਗਹਿ ਬਾਂਧੇ, ਤਉ ਫੁਨਿ ਮੋ ਪੈ ਜਬਾਬੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭੀ ਖਿੱਚ ਪੈਣ ਲੱਗ 
ਪਈ। ਇਕ ਹੋਰ ਚਰਨ-ਭੌਰਾ ਨਾਨਕ-ਮਤੇ ਬੈਠਾ ਉਡੀਕ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਸੋ, ਹਜ਼ੂਰ 
ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਨਕ-ਮਤੇ ਅੱਪੜੇ, ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਸਿਧਾ ਡਰੌਲੀ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਤੇ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਦਕ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ-ਤਖ਼ਤ ਉਤੇ 
ਬਿਠਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਉੱਤਮ 
ਵਾਕ ਨੂੰ ਸਹੀ ਕਰ ਵਿਖਾਇਆ.: 
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ਮੇਰੀ ਜੀਫਨਿ ਮੇਰੇ ਦਾਸ ।। 


ਰਹਿੰਦੀ ਦੁਨੀਆ ਤਕ ਭਾਈ ਸਾਈਂ ਦਾਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਮਨੁੱਖ ਲਈ 
ਚਾਨਣ-ਮੁਨਾਰੇ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਰਹੇਗਾ । 


ਪ੍ਰੇਮ-ਤਣਾਵਾਂ 

ਜੇਠ-ਹਾੜ ਦੇ ਦਿਨ ਸਨ। ਦੋ ਗ਼ਰੀਬੜੇ ਬੰਦੇ, ਇਕ ਪਿਉ ਤੇ ਦੂਜਾ ਪੁੱਤ, 
ਇਕ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਟ ਰਹੇ ਸਨ। ਆਜੀਵਿਕਾ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਇਹਨਾਂ 
ਦੀ ਰੋਜ਼ ਦੀ ਕਾਰ ਸੀ। ਘਰੋਂ ਰੋਟੀ ਪਕਵਾ ਲਿਆਉਣੀ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਟਿੰਡ ਭਰ 
ਲਿਆਉਣੀ ਤੇ ਕਿਸੇ ਰੱਖ ਨਾਲ ਟੈਗ ਦੇਣੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਦੁਪਹਿਰ ਤਕ ਮਿਹਨਤ 
ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਪਿਉ ਪੁੱਤ ਲੱਗੇ ਰੋਟੀ ਖਾਣ । ਪਾਣੀ ਦੀ ਟਿੰਡ ਨੂੰ ਹੱਥ ਲਾਇਓ 
ਨੇ, ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਬਰਫ਼ ਵਰਗਾ ਠੰਢਾ-ਠਾਰ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸਨ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ 
ਜੀ ਦੇ ਸਿਖ, ਤੇ ਬੜਾ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿਖ। ਟਿੰਡ ਨੂੰ ਹੱਥ ਲਾਂਦਿਆਂ 
ਸਾਰੇ ਜਿਸਮ ਵਿਚ, ਮਾਨੋ, ਪਿਆਰ ਦੀ ਬਿਜਲੀ ਦੀ ਰੋ ਚੱਲ ਗਈ, ਆਪ-ਮੁਹਾਰੇ 
ਬੋਲ ਉੱਠੇ--ਇਹ ਠੰਢਾ ਪਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਡੇ ਦਿਲ ਦਾ ਸਾਈਂ ਗੁਰੁ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ 
ਸਾਹਿਬ ਪੀਏ। ਆਪਣੀ ਭੁੱਖ-ਤ੍ਰੇਹ ਸਭ ਭੁੱਲ ਗਈ । ਗੁਰੂ-ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਜੱਫਾ ਮਾਰ ਬੈਠੇ। ਫੇਰ ਕੀ ਸੀ : “ਤਉ ਫੁਨਿ ਮੋ ਪੈ ਜਬਾਬ ਨ 
ਹੋਇ” ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਵਰਤ ਗਈ । ਹਜ਼ੂਰ ਉਹਨੀਂ ਦਿਨੀਂ ਭਾਈ ਸਾਈਂ ਦਾਸ ਦੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਖਿੱਚੇ ਹੋਏ ਡਰੌਲੀ ਆਏ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਸ ਜੰਗਲ ਤੋਂ ਵੀਹ ਪੰਝੀ ਮੀਲ 
ਦੀ ਵਿੱਥ ਸੀ । ਸ਼ਾਇਦ ਨੇੜੇ ਆਏ ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਗ਼ਰੀਬ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਤਨੀ 
ਪ੍ਰਬਲ ਧ੍ਹ ਪਈ ਹੋਵੇ।ਕੜਕਦੀ ਦੁਪਹਿਰ, ਹਜ਼ੂਰ ਅੱਬੜ-ਵਾਹੇ ਉੱਠੇ, ਕਾਹਲੀ 
ਨਾਲ ਘੋੜਾ ਕਸਾਇਆ। ਭਾਈ ਸਾਈਂ ਦਾਸ ਚਲਿੱਤ ਵੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ, ਬੋਲਣ 
ਦਾ ਹੀਆ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਪਰ ਆਖ਼ਰ ਪੁੱਛ ਹੀ ਲਇਓ ਸੁ--ਹਜ਼ੁਰ ! ਇਤਨੀ 
ਕਾਹਲੀ ਵਿਚ ਕਿੱਧਰ ? ਅੱਗੋਂ ਦੋ-ਹਰਫ਼ਾ ਹੀ ਜਵਾਬ ਮਿਲਿਆ, “ਬੜੀ 
ਪਿਆਸ”। ਭਾਈ ਸਾਈਂ ਦਾਸ ਦੇ ਵੇਂਹਦਿਆਂ ਵੇਂਹਦਿਆਂ ਘੋੜਾ ਹਵਾ ਨਾਲ 
ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ । ਪਲਾਂ ਵਿਚ ਉੱਥੇ ਆ ਅੱਪੜੇ ਜਿਥੇ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਜਿੰਦਾਂ 
ਇਸ਼ਕ ਦੀ ਇਕ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਖੇਡ ਪਿੱਛੇ ਸਿਰ ਧੜ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਲਾਈ ਬੈਠੀਆਂ 
ਸਨ। ਇਹ ਸਨ ਭਾਈ ਸਾਧੂ ਤੇ ਭਾਈ ਰੂਪਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਲਈ 
ਸਿਖ-ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ ਚਮਕਦਾ ਰਹੇਗਾ। ਇਹਨਾਂ ਪਾਸ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਦੁੱਧ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ ਤਰਲੇ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਭੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਵਰਗੇ 
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ਹੀ ਸਨ: 
ਦੂਧੁ ਪੀਉ ਗੋਬਿੰਦੇ ਰਾਇ ॥ ਦੂਧੁ ਪੀਉ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ।...... 
ਨਾਹੀ ਤ ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ ਰਿਸਾਇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਆਇਆ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ “ਕਾਮਿਆਂ” ਨੇ 'ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ” ਹਜੂਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਧਰ ਦਿੱਤੀ, ਦਿਲ ਦਾ ਤਖ਼ਤ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ 
ਬੈਠਣ ਲਈ ਵਿਛਾ ਦਿੱਤਾ। ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਪਿਆਰ-ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਆਖਣ ਲੱਗਾ : 
“ਏਕੁ ਭਗਤੁ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੈ ਵਸੈ” ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਮਸਤ ਪਿਆ 
ਹੋਵੇ । “ਤੁਮਰੋ ਦੂਧੁ ਬਿਦਰ ਕੋ ਪਾਨੋ” ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰ-ਪੁੰਜ ਨੇ ਉਹਨਾਂ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਦੁੱਧ ਵਰਗਾ ਮਿੱਠਾ ਪਾਣੀ ਪੀਤਾ। ਸਾਧੂ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ 
ਰੂਪੇ ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪਏ। ਉਹ ਹੁਣ ਆਪਣੇ “ਅਸਲ ਘਰ” ਵਿਚ ਅੱਪੜ ਗਏ, 
ਜਿੱਥੇ “ਨਾਮੇ” ਵਾਂਗ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ “ਹਰਿ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਭਇਆ”। 


ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਨਾਟ ਸਦਾ ਹੀ 

ਇਸ ਜਗਤ-ਰਣਭੂਮੀ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੇ ਅਜਿਹੇ ਸੁੰਦਰ ਨਾਟ ਹੁੰਦੇ 
ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਜਦ ਤਕ ਜਗਤ ਕਾਇਮ ਹੈ, ਹੁੰਦੇ ਰਹਿਣਗੇ । ਨਾਮਦੇਵ ਭੀ 
ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਸੋਹਣੇ “ਗੁਰੂ” ਤੋਂ ਵਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰ-ਗੁਜ਼ਾਰ 
ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਆਖਦਾ ਹੈ : 

ਸਫਲ ਜਨਮ ਮੋ ਕਉ ਗੁਰਿ ਕੀਨਾ ।। 

ਕੀ ਭਾਈ ਸਾਧੂ ਤੇ ਰੂਪੇ ਵਾਂਗ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦੀਦਾਰੇ ਦੀ ਸਿੱਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸਨ ਆ ਸਕਦੇ ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਪੁਰਾਣਾ ਦਬ-ਦਬਾ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣ ਦੀ ਗ਼ਰਜ਼ ਸੀ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਾਹ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਾਹਿਬ ਕਲਗੀਧਰ ਜੀ ਤੋ' ਦੇਵੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾ ਦਿਤੀ, ਉਹਨਾਂ 
ਧੈਨੇ ਭਗਤ ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਅੱਗੇ ਮਿੰਨਤਾਂ ਕਰਾ ਕੇ “ਠਾਕੁਰ” ਨੂੰ ਭੋਗ 
ਲਵਾ ਦਿੱਤਾ, ਨਾਮਦੇਵ ਕਿਹਦਾ ਵਿਚਾਰਾ ਸੀ ? ਇਸ ਪਾਸੋਂ ਭੀ ਇਕਾਦਸ਼ੀ 
ਦੇ ਵਰਤ ਰਖਾਏ, ਬਾਹਮਣ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਖਵਾਏ ਤੋ “ਠਾਕੁਰ” ਨੂੰ ਦੁੱਧ 
ਭੀ ਪਿਵਾਇਆ । ਅਜਬ ਖੇਡ ਹੈ ! ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇਵਤੇ ਦਾ “ਠਾਕੁਰ” 
ਸਿਰਫ਼ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਦੁੱਧ ਪੀਂਦਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ਖੀਰ ਖਾਂਦਾ ਰਿਹਾ। 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਭਗਤ ਤਾਂ ਝੂਠ-ਮੂਠ ਹੀ ਭੋਗ ਲਵਾਂਦੇ ਚਲੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। 
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ਦਾ ਦਦਦਦਦ 


ਗ਼ਰੀਬ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ 


ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬਾਰੇ ਅਸਲ ਗੱਲ ਇਉਂ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੋਈ 
ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿ ਸ਼ੂਦਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗ਼ਰੀਬੀ ਭੀ ਜ਼ਰੂਰ ਹਿੱਸੇ ਆਈ 
ਹੋਈ ਸੀ। ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛੋ ਕਿਵੇਂ ਘਰੋ-ਘਰ ਲੱਸੀ ਨੂੰ ਹੀ ਤਰਲੇ ਲੈਂਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਕਿਤੇ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਗਾਂ ਲੈਣ ਦਾ ਮੌਕਾ 
ਮਿਲ ਗਿਆ। ਉਹ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਬੱਚੇ ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਚਾ-ਮਲ੍ਹਾਰ ਵਿਚ ਹੋਣਗੇ ਕਿ 
ਅੱਜ ਦੁੱਧ ਮਿਲੇਗਾ, ਆਪਣੀ ਹੀ ਗਾਂ ਦਾ ਦੁੱਧ ਮਿਲੇਗਾ ! ਇਹ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਮਦੇਵ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੈ ਅੱਪੜੀ ਤੇ ਜਿਵੇਂ ਨਾਮਦੇਵ ਤੋਂ ਦੋ 
ਕੁ ਸੌ ਸਾਲ ਪਿਛੋਂ ਭਾਈ ਸਾਧੂ ਤੇ ਰੂਪੇ ਨੇ ਇਕ ਟਿੰਡ ਠੰਢੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਇਸ਼ਕ 
ਦੀ ਖੇਡ ਖੇਡੀ, ਤਿਵੇਂ ਨਾਮਦੇਵ ਭੀ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਣ ਬੈਠ 
ਗਿਆ। ਉਸ ਰੱਬੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਨਾਮਦੇਵ ਆਖ ਰਿਹਾ ਹੈ : 


ਦੂਧੁ ਪੀਉ ਗੋਬਿੰਦੇ ਰਾਇ ॥ ਦੂਧੁ ਪੀਉ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ।...... 
ਨਾਹੀ ਤ ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ ਰਿਸਾਇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਸਾਧੂ ਤੇ ਰੂਪੇ ਦੇ ਦਿਲ ਦਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਕਰੜੀ ਕਹਿਰ ਦੀ 
ਧੁੱਪ ਵਿਚ ਵਾਹੋ-ਦਾਹੀ ਘੋੜੇ `ਤੇ ਆ ਅੱਪੜਿਆ, ਤਿਵੇਂ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਦਿਲ 
ਦਾ ਸਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੀ ਆਖ਼ਰ ਆ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ 
ਲੱਗਾ । ਕੁਦਰਤ ਦੇ ਨਿਯਮ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਮਨੁੱਖੀ-ਸੁਭਾਉ ਸ਼ੁਰੂ ਤੋਂ ਇਕ-ਸਾਰ 
ਤੁਰਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਿਆਰ ਦੇ ਕੌਤਕ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਸਤਿਜੁਗ, ਤੋਤੇ, 
ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ ਆਏ ਹਨ, ਹੁਣ ਭੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿਣਗੇ । 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ 'ਗੁਰੂ” ਨੂੰ “ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ, ਹਰਿ, ਨਾਰਾਇਣ” 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰੂ' ਨੂੰ ਇਉਂ 
ਆਖਦੇ ਹਨ : 
ਗੁਰੁ ਕਰਤਾ, ਗੁਰੁ ਕਰਨੈਜੋਗੁ ॥ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਹੈ ਥੀ ਹੋਗੁ । 
ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ 
ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਲਿਖਦੇ 


ਹਨ--“ਉਕਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿਖੇ ਮੂਰਤੀ ਅਥਵਾ ਬੁੱਤ-ਪੂਜਾ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। ਕਪਲਾ ਗਊ ਦਾ ਦੁੱਧ ਹਿੰਦੂ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਹੁਤ ਪਵਿੱਤਰ 
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ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਭਗਤ 
ਜੀ ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਵਿਚੋਂ ਰੱਬ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਤਾਂ ਹੁਣ ਭੀ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 

“ਭਾਵੇਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕੁਛ ਕੁਛ ਦੂਜੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਮੁਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਦਾ 
ਖੰਡਨ ਭੀ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦ ਮੰਡਨ ਹੈ ਫਿਰ ਖੰਡਨ ਦਾ ਕੀ ਅਰਥ ? ਜਾਂ ਖੰਡਨ 
ਕਰਨਾ ਸੀ ਜਾਂ ਮੰਡਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਤਾਂ ਇਹ ਸਾਬਤ ਹੋਇਆ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ 
ਦਾ ਕੋਈ ਇਕ ਸਿਧਾਂਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। 

“ਕਈ ਪਿਛਾਂ-ਖਿਚੂ (ਸਨਾਤਨੀ, ਹਿੰਦੂ, ਸਿਖ) ਬੁੱਤ-ਪੂਜਾ ਦੇ ਅਰਥ 
ਵਿੰਗੇ-ਟੇਢੇ ਕਰ ਕੇ ਟਾਲਦੇ ਹਨ, ਜਾਂ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲੀ 
ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜੇ ਪਹਿਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਨ, ਤਾਂ ਇਸ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ 


“ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਜੇ ਨਿਰਗੁਣ ਦੇ ਭਗਤ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਦੇਹਰੇ ਜਾ ਕੇ 
ਠਾਕੁਰ ਪੂਜਦੇ ਹੀ ਕਿਉਂ ? ਆਪ ਨੇ ਸ਼ਿਵ-ਦੁਆਰਿਆਂ ਤੇ ਦੇਵੀ-ਦੁਆਰਿਆਂ 
ਦੀ ਸਖ਼ਤ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਪਰ ਠਾਕੁਰ-ਦੁਆਰਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਦੱਸੀ 
ਹੈ। ਇਹ ਦਵੈਤਾ ਕਿਉਂ ?” 

ਅਸੀ ਆਪਣੇ ਉਪਰ-ਲਿਖੇ ਲੇਖ ਵਿਚ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਜੀ ਦੇ ਇਹਨਾਂ 
ਇਤਰਾਜ਼ਾਂ ਬਾਰੇ ਖੁਲ੍ਹੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਚੁਕੇ ਹਾਂ। ਇੱਥੇ ਸਿਰਫ਼ ਇਤਨਾ ਹੀ ਲਿਖਣਾ 
ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕਿਸੇ ਭੀ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਠਾਕੁਰ-ਦੁਆਰਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਦੱਸੀ । ਲਫ਼ਜ਼ “ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ” ਦਾ 
ਅਰਥ “ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ” ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਲਫ਼ਜ਼ “ਹਰਿ” 
ਅਤੇ “ਨਾਰਾਇਣੁ” ਭੀ ਵਰਤਦੇ ਹਨ । 


ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਭਗਤੀ 

ਇਸ ਉਪਰਲੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਜੀ 
ਲਿਖਦੇ ਹਨ--“ਭਗਤ ਜੀ ਭਾਵੇਂ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਭੀ ਸਨ, ਪਰ 
ਕਿਸ਼ਨ-ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਲ ਬਹੁਤ ਲਗਨ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ 
ਭਗਤ ਜੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੋਣਗੇ, ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਕ੍ਸ਼ਨ-ਭਗਤੀ 
ਦਾ ਲੜ ਫੜਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਰਾਮ ਚੈਦਰ-ਭਗਤੀ 
ਦਾ ਕੁਝ ਕੁਝ ਖੰਡਨ ਭੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਤਾਂ 
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ਇਕ ਅੱਖਰ ਤਕ ਭਗਤ ਜੀ ਨਹੀਂ ਲਿਖ ਸਕੇ। ਇਸ ਤੋਂ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਭਗਤ ਜੀ ਕ੍ਿਸ਼ਨ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਹੱਦ ਤੋ ਪਰੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਨ।” 

ਇਸ ਤੋ ਅਗਾਂਹ ਉਸ ਸੱਜਣ ਜੀ ਨੇ ਹਵਾਲੇ ਵਜੋਂ ਉਹੀ ਸ਼ਬਦ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਅਸੀ ਹੁਣੇ ਖੁਲ੍ਹੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਚੁਕੇ ਹਾਂ। 

ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਤਿਲੰਗ ਰਾਗ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ “ਹਲੋਂ ਯਾਰਾਂ! ਅਤੇ ਰਾਗ 
ਬਸੈਤ ਦੇ “ਆਉ ਕਲੰਦਰ! ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਜੀ ਲਿਖਦੇ 
ਹਨ-“ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਇਤਨੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਸਨ ਕਿ 
ਮਸਤੀ ਅੰਦਰ ਆ ਕੇ ਉਹ ਪਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਸਨ ਕਿ ਆਇਆ ਇਹ 
ਸਾਂਵਲੇ ਕੇਸ਼ਵ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ) ਹਨ ਯਾ ਕਿ ਮੁਗਲ। ਕਿਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਕਲੰਦਰ 
ਨਾਲ ਤਸ਼ਬੀਹ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।”” 

ਅਸੀ “ਆਉ ਕਲੈਦਰ” ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਥੋੜ੍ਹੀ ਕੁ ਵਿਚਾਰ ਉੱਪਰ ਦੇ ਆਏ 
ਹਾਂ । “ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ” ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰ, ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਪੇਸ਼ ਕਰਾਂਗੇ। 

ਅਖ਼ੀਰ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਜੀ ਇਉਂ ਲਿਖਦੇ ਹਨ -“ਨਿਰਣਯ 
ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਨੀਵੇਂ ਹਨ। ਭਗਤ 
ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਗੁਰਮਤਿ ਭਲੀ-ਪ੍ਰਕਾਰ ਖੰਡਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸੋ, ਜਦੋਂ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਹਰ ਹਾਲਤ 
ਵਿਚ ਕਹਿਣਾ ਪਊਗਾ ਕਿ ਵਿਆਪਕ ਰੱਥ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਆਪ ਦੇ ਨਹੀਂ 
ਹਨ ।” 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕੁੱਲ ੬੧ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। ਅਸੀ ਉੱਪਰ ਦੱਸ ਆਏ 
ਹਾਂ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ੧੦ ਸ਼ਬਦ ਐਸੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਟੀਕਾਕਾਰ ਸੱਜਣ ਭੁਲੇਖਾ ਖਾਂਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਅਨੋਖੀ ਦਲੀਲ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ 
੧੦ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝ ਸਕਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਅਸੀ ਇਹ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰ ਲਈਏ 
ਕਿ ਬਾਕੀ ਦੇ ੫੧ ਸ਼ਬਦ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹਨ ਹੀ ਨਹੀਂ। 


ਜਾਤ-ਪਾਤ 
_ਇਸ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਲਿਖਦੇ ਹਨ-“ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਜਾਤ-ਪਾਤ ਦੇ ਪੱਕੇ ਹਾਮੀ ਸਨ। ਆਪਣੀ ਜਾਤਿ ਨੂੰ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਸਮਝਦੇ 
ਸਨ। ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੋ' ਤੰਗ ਪੈ ਕੇ ਇਹ ਭੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਛੀਪੇ ਦੇ ਘਰ 
੬੨ 


5।। 58000 8001 500 ਹ। ੬000) ੧310੪8ਇ॥0੫੧॥60018(.60।। 


ਹਨ।...ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਛੀਪਾ ਜਾਤੀ ਤੋਂ ਅਜ਼ਾਦ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ। ਜਾਤ-ਪਾਤ 
ਦੇ ਅਤੀ ਪਾਬੋਦ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਾਤ-ਪਾਤ ਦਾ ਚਰਚਾ ਭੀ ਬੜਾ ਭਾਰੀ 
ਸੀ। ਸ਼ੂਦਰ ਸੈਗਿਆ ਦੀ ਬਿਆਧੀ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਆਪ ਨੂੰ ਢੇਢ ਭੀ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ...... 
“ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਬਹੁਤ ਉੱਚਾ ਤੋਂ ਸੁੱਚਾ ਹੈ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕੇ। ਜਨਮ ਥੀਂ ਜਾਤ ਮੰਨਣੀ 
ਅਗਿਆਨ ਹੈ।” 
ਜਰਵਾਣਾ ਕਮਜ਼ੋਰ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਭੀ ਹੈ ਤੇ ਰੋਣ ਭੀ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ । ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਆਪਣੇ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਭਰਾਵਾਂ ਉਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਵਲੋਂ ਹੋਂ ਰਹੀ ਅੱਤ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਪੁਕਾਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਪੁਕਾਰ ਦਾ ਅਰਥ ਸਿਰਫ਼ ਇਹ ਕੱਢਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ “ਜਨਮ 
ਥੀਂ ਜਾਤੀ ਮੰਨਣੀ ਅਗਿਆਨ ਹੈ।” 
ਪਰ ਸੱਜਣ ਜੀ ! ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਵੰਨਗੀ 
ਵਜੋ' ਹੇਠ-ਲਿਖੋ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰਤਾ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨੇ : 
(੧) ਨਾਮਾ ਜੈਦੇਉ ਕੰਬੀਰੁ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨੁ, 
ਅਉਜਾਤਿ ਰਵਿਦਾਸੁ ਚਮਿਆਰ ਚਮਈਆ ।। 
ਜੋ ਜੋ ਮਿਲੇ ਸਾਧੂ ਜਨ ਸੈਗਤਿ, 
ਧਨੁ ਧੈਨਾ ਜਟੁ, ਸੈਣ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਦਈਆ ।੭੪।। 
(/ਝਲਾਵਲ਼ “: ੪#, ਪੰਨਾ £ਤ੫੭ 
(੨) _ ਕਲਿਜੁਗਿ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਧਾਨ ਪਦਾਰਥੁ, ਭਗਤ ਜਨਾ ਉਧਰੈ ।। 
ਨਾਮਾ ਜੈਦੇਉ ਕਬੀਰੁ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨੁ, ਸਭਿ ਦੋਖ ਗਏ "ਚਮਰੇ ॥੨॥੧॥ 
(ਰੇ % ੬, ਪੱਲਾ ੬੯੫) 
(੩) ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਬੁਧਿ ਪਾਈ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਆਧਾਰੋ ।। 
ਨਾਮਦੇਉ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਕਬੀਰ ਦਾਸਰੋ, ਮੁਕਤਿ ਭਇਓ ਚਮਿਆਰੋ ।੨।੧॥੧੦॥ 
(ਗੂਲਗੀ # ੫, ਪੱਨਾ ੪੬੬) 
(੪) ਰਵਿਦਾਸੁ ਚਮਾਰੁ ਉਸਤਤਿ ਕਰੇ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਨਿਮਖ ਇਕ ਗਾਇ ।। 
ਪਤਿਤ ਜਾਤਿ ਉਤਮੁ ਭਇਆ, ਚਾਰਿ ਵਰਨ ਪਏ ਪਗਿ ਆਇ 1੨॥ 


੧. ਚਮਰੇ--ਚਮਾਰ ਰਵਿਦਾਸ ਦੇ । 
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<<“ ਲਾਲਾ ਰਰਓਲਲਵਾ= ਤਰਸ ਗਲਤ 


ਨਾਮਦੇਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਹਰਿ ਸੇਤੀ, ਲੋਕ ਛੀਪਾ ਕਹੈ ਬੁਲਾਇ ।। 
ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਿਠਿ ਦੇ ਛੋਡੇ , ਹਰਿ ਨਾਮਦੇਉ ਲੀਆ ਮੁਖਿ ਲਾਇ ।੩॥੧॥੮॥ 
ਨੂਹ “: ੬, ਪੰਨਾਂ ੭੩) 
(੫) _ਜੈਦੇਵ ਤਿਆਗਿਓਂ ਅਹੈਮੇਵ॥ ਨਾਈ ਉਧਰਿਓ ਸੈਨੁ ਸੇਵ ॥੬॥੧॥ 
(ਬਸੰਤ # ੫, ਪੰਨਾਂ ੧੧੯੨) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਰ 
ਸਾਡਾ ਸੱਜਣ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਇਹ ਲੋਕ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪੰਹੁੰਚ ਸਕੇ । 
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੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਸਾਦਿ।। 
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ, ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ 


ਦੇਵਾ, ਪਾਹਨ ਤਾਰੀਅਲੇ ।| 

ਰਾਮ ਕਹਤ, ਜਨ ਕਸ ਨ ਤਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤਾਰੀਲੇ ਗਨਿਕਾ, ਬਿਨੁ ਰੂਪ ਕੁਬਿਜਾ, 

ਬਿਆਧਿ ਅਜਾਮਲੁ ਤਾਰੀਅਲੇ ।। 

ਚਰਨ ਬਧਿਕ ਜਨ ਤੇਊ ਮੁਕਤਿ ਭਏ ।| 

ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਿਨ ਰਾਮ ਕਹੇ ॥੧॥ 

ਦਾਸੀ ਸੁਤ, ਜਨ ਬਿਦਰੁ ਸੁਦਾਮਾ, 

ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਕਉ ਰਾਜ ਦੀਏ ॥ 

ਜਪ ਹੀਨ ਤਪ ਹੀਨ ਕੁਲ ਹੀਨ ਕਰਮ ਹੀਨ, 

ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਤੇਊ ਤਚੇ ॥੨।॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ -: ਦੇਵਾ-ਹੇ ਦੇਵ ! ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਪਾਹਨ--[ਯਬਗ] ਪੱਥਰ । 
ਤਾਰੀਅਲੇ-ਤਾਰੇ ਗਏ, ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ, ਤਰਾ ਦਿੱਤੇ । 

(ਨਟ. ਏਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਉਤਸ਼ਾਹ-ਭਰੀਆਂ 
ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਰੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਬੰਦਗੀ ਵਲ ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੋ ਰਾਮਾਇਣ, ਮਹਾਭਾਰਤ ਤੇ ਪੁਰਾਣ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀਆਂ 
ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸਨ। ਰਾਮਾਇਣ ਦੀ ਇਹ ਕਹਾਣੀ 
ਆਮ ਪਰਸਿੱਧ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਲੈਕਾ ਵਿਚ ਅੱਪੜਨ ਲਈ ਸਮੁੰਦਰ 
ਉਤੇ ਪੁਲ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਸਤੇ ਪੱਥਰਾਂ ਉਤੇ “ਰਾਮ” ਨਾਮ ਲਿਖਵਾਇਆ ਤੇ ਪੱਥਰ 
ਤਰਨ ਲੱਗ ਪਏ ।) 
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ਕਸ ਨ-ਕਿਉਂ ਨਾ ।ਘਰਹਾਉ। 

ਤਾਗੈਲੇ--ਤਾਰ ਦਿੱਤੀ। ਗਨਿਕਾ--ਵੇਸਵਾ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਕ ਮਹਾ-ਪੁਰਖ 
ਇਕ ਤੋਤਾ ਦੇ ਗਏ ਤੇ ਕਹਿ ਗਏ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪੜ੍ਹਾਉਣਾ)। ਬਿਨੁ 
ਰੂਪ-ਰੂਪ-ਹੀਣ। ਕੁਬਿਜਾ-[ਯੂਫਜ] ਇਹ ਇਕ ਜੁਆਨ ਲੜਕੀ ਕੌਸ ਦੀ 
ਗੋੱਲੀ ਸੀ, ਪਰ ਹੈ ਸੀ ਕੁੱਬੀ। ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤੇ ਬਲਰਾਮ ਮਥੁਰਾ ਨੂੰ ਜਾ 
ਰਹੇ ਸਨ, ਇਹ ਕੁਬਿਜਾ ਕੰਸ ਵਾਸਤੇ ਸੁਗਧੀ ਦਾ ਸਾਮਾਨ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਇਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਸੜਕ 'ਤੇ ਮਿਲੀ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਮੰਗਣ 'ਤੇ ਇਸ ਨੇ ਕੁਝ ਅਤਰ ਆਦਿਕ 
ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਦਾ 
ਕੁੱਬ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਬੜੀ ਸੁੰਦਰ ਕੁਮਾਰੀ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ 
ਪਈ। ਬਿਆਧਿ-ਰੋਗ (ਗ੍ਰਸਤ), ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ । ਬਧਿਕ-ਨਿਸ਼ਾਨਾ 
ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਸ਼ਿਕਾਰੀ)। ਚਰਨ ਬਧਿਕ--ਉਹ ਸ਼ਿਕਾਰੀ (ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਨ ਦੇ 
ਭੁਲੇਖੇ) ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਮਾਰਿਆ। ਬਲਿ ਬਲਿ-ਸਦਕੇ ।੧। 

ਦਾਸੀ ਸੁਤ-ਗੋੱਲੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ । ਜਨੁ-(ਤੇਰਾ) ਭਗਤ । ਬਿਦਰੁ-[ ਕਿਕ੍] 
ਵਿਆਸ ਦੀ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਨਾਲ ਗਲੀ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਜੈਮਿਆ ਪੁੱਤਰ ਪਾਂਡੂ ਦਾ ਛੋਟਾ 
ਭਰਾ, ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਭਗਤ ਸੀ। ਸੁਦਾਮਾ-[ਗ੍ਰਗਸਜ] ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ 
ਗਰੀਬ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਜਮਾਤੀ ਤੇ ਮਿੱਤਰ ਸੀ। ਆਪਣੀ ਵਹੁਟੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 'ਤੇ ਇਕ ਮੁੱਠ ਚਾਵਲ ਲੈ ਕੇ ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਪਾਸ ਦਵਾਰਕਾ 
ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਇਆ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਅਮੁੱਕ ਧਨ ਤੇ 
ਸ਼ੋਭਾ ਬਖ਼ਸ਼ੀ। ਉਗ੍ਰਸੈਨ--ਕੰਸ ਦਾ ਪਿਉ, ਕੰਸ ਪਿਉ ਨੂੰ ਤਖ਼ਤੋਂ ਲਾਹ ਕੇ ਆਪ 
ਰਾਜ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਸੀ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕੈਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁੜ 
ਕੇ ਰਾਜ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। ਕਰਮ ਹੀਨ--ਕਰਮ ਹੀਨ। ਤੇਊ-ਉਹ ਸਾਰੇ ।੨ 

ਅਰਥਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਉਹ) ਪੱਥਰ (ਭੀ ਸਮੁੰਦਰ ਉਤੇ) ਤੂੰ ਤਰਾ ਦਿੱਤੇ 
(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਤੇਰਾ “ਰਾਮ” ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਭਲਾ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ 
(ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਤਰਨਗੇ, ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ 
ਹਨ ? ।ਐਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ (ਮੰਦ-ਕਰਮਣ) ਵੇਸਵਾ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਈ, ਤੂੰ ਕੁਰੂਪ 
ਕੁਬਿਜਾ ਦਾ ਕੁਹਜ ਦੂਰ ਕੀਤਾ, ਤੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗਲੇ ਹੋਏ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਤਾਰ 
ਦਿੱਤਾ, (ਕ੍੍‌ਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ) ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸ਼ਿਕਾਰੀ (ਅਤੇ) 
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ਅਜਿਹੇ ਕਈ (ਵਿਕਾਰੀ) ਬੰਦੇ (ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ। ਮੈਂ ਸਦਕੇ 
ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ।੧। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੋੱਲੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਿਦਰ ਤੇਰਾ ਭਗਤ (ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ), 
ਸੁਦਾਮਾ (ਇਸ ਦਾ ਤੂੰ ਦਲਿੱਦਰ ਕੱਟਿਆ), ਉਗ੍ਸੈਨ ਨੂੰ ਤੂੰ ਰਾਜ ਦਿੱਤਾ। ਹੇ 
ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ! ਤੋਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਹ ਉਹ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਕੋਈ ਜਪ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ, ਕੋਈ ਤਪ ਨਹੀਂ ਸਾਧੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਉੱਚੀ ਕੁਲ 
ਨਹੀਂ ਸੀ, ਕੋਈ ਚੰਗੇ ਅਮਲ ਨਹੀਂ ਸਨ ।੨।੧। 

ਨੰਟ'“ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਖੀਆਂ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ ਉਹ ਸੀ 
ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੋਹਾਂ ਨਾਲ ਸੰਬਧ ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ; ਇਸ ਤੋਂ ਸਾਫ਼ 
ਪ੍ਤੱਖ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਇੱਕ ਦੇ ਅਵਤਾਰ-ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਪੁਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਤਰੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਸਮਝਦੇ ਸਨ; ਤਾਹੀਏਂ ਆਖਦੇ ਹਨ-'“ਹਉ ਬਲਿ 
ਬਲਿ ਜਿਨ ਰਾਮ ਕਹੇ ।” 

ਭਾਫ' : ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ-ਬੜੇ ਬੜੇ ਕੁਕਰਮੀ ਤੇ ਨੀਚ-ਕੁਲ ਬੰਦੇ 
ਭੀ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ । 
ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ 


ਏਕ ਅਨੇਕ ਬਿਆਪਕ ਪੂਰਕ , 
ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਈ ।! 

ਮਾਇਆ ਚਿੜ ਬਚਿਤ੍ ਬਿਮੋਹਿਤ , 
ਬਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 

ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹੈ ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹੈ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ ਬਿਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥। 

ਸੂਤੁ ਏਕੁ ਮਣਿ ਸਤ ਸਹੈਸ ਜੈਸੇ, 
ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
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ਜਲ ਤਰੋਗ ਅਰੁ ਫੇਨ ਬੁਦਬੁਦਾ, 

ਜਲ ਤੇ ਭਿੰਨ ਨ ਹੋਈ॥ 

ਇਹੁ ਪਰਪੰਚੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕੀ ਲੀਲਾ, 

ਬਿਚਰਤ ਆਨ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 

ਮਿਥਿਆ ਭਰਮੁ ਅਰੁ ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ, 

ਸਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਮਨਸਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੀ, 

ਜਾਗਤ ਹੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੩॥। 

ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਹਰਿ ਕੀ ਰਚਨਾ, 

ਦੇਖਹੁ ਰਿਦੈ ਬੀਚਾਰੀ । 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਰਬ ਨਿਰੈਤਰਿ, 

ਕੇਵਲ ਏਕ ਮੁਰਾਰੀ ।੪।॥।੧। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੁਰਕ--ਤਰਪੁਰ । ਜਤ--ਜਿੱਧਰ । ਦੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। 
ਤਤ--ਉਧਰ । ਸੋਈ--ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ। ਚਿਤ੍-ਮੂਰਤਾਂ, ਤਸਵੀਰਾਂ । ਬਚਿਤ੍--ਰੰਗਾ 
ਰੋਗ ਦੀਆਂ । ਬਿਮੋਹਿਤ--ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੋਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। 

ਸਭੁ-ਹਰ -ਥਾਂ। ਸੂਤੁ-ਧਾਗਾ। ਮਣਿ-ਮਣਕੇ। ਸਤ-ਸ਼ਤ, ਸੈਂਕੜੇ । 
ਸਹੰਸ-ਹਜ਼ਾਰਾਂ। ਓਤਿ ਪੋਤਿ--[80. ਯੇਰ ਯੇਰ-ਉਣਿਆ ਹੋਇਆ, ਪ੍ਰੋਤਾ 
ਹੋਇਆ] ਉਣੋ ਹੋਏ ਵਿਚ, ਪ੍ਰੋਤੇ ਹੋਏ ਵਿਚ, ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਿਚ ।ਅਰਹਾਉ। 

ਤਰੌਗ--ਲਹਿਰਾਂ, ਠਿੱਲ੍ਹਾਂ । ਫੇਨ-ਝੱਗ। ਬੁਦਬੁਦਾ-ਬੁਲਬੁਲਾ । ਭਿੰਨ- 
ਵੱਖਰਾ । ਪਰਪੰਚੁ-[610. ਬਧੱਬ] ਇਹ ਦਿੱਸਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ-ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ । ਲੀਲਾ-- 
ਖੇਡ । ਬਿਚਰਤ--ਵਿਚਾਰਿਆਂ। ਆਨ--ਵੱਖਰਾ, ਓਪਰਾ ।੨। 

ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠਾ। ਭਰਮੁ--ਵਹਿਮ, ਗ਼ਲਤ ਖ਼ਿਆਲ। ਮਨੋਰਥ-ਉਹ 
ਚੀਜ਼ਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਮਨ ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿ--ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ । ਸੁਕ੍ਰਿਤ-ਨੇਕੀ। ਮਨਸਾ--ਸਮਝ। ਮਾਨਿਆ-ਪਤੀਜ ਗਿਆ, ਤਸੱਲੀ 
ਹੋ ਗਈ ।੩। 
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ਰਚਨਾ--ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਬੀਚਾਰੀ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ । ਅੰਤਰਿ--ਅੰਦਰ । ਨਿਰੈਤਰਿ- 
ਇਕ-ਰਸ ਸਭ ਵਿਚ ।੪। 

ਅਰਲਾ : ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਨੋਕ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰ ਥਾਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਤੇ 
ਭਰਪੂਰ ਹੈ, ਮੈਂ ਜਿਧਰ ਤੱਕਦਾ ਹਾਂ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਪਰ (ਇਸ 
ਭੇਤ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਬੈਦਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੈ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੈਗਾ-ਰੈਗ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੋਹੇ ਪਏ ਹਨ ।੧। 

ਹਰ ਥਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਹਰ ਥਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਸੱਖਣੀ 
ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਧਾਗਾ ਹੋਵੇ ਤੇ (ਉਸ ਵਿਚ) ਸੈਂਕੜੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮਣਕੇ 
(ਪ੍ਰਤੇ ਹੋਏ ਹੋਣ) (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਸੱਤਾ 
ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ) ਤਾਣੇ-ਪੇਟੇ ਵਿਚ (ਧਾਗੇ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ) ਉਹੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸਭ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ।&ਰਹਾਉ। 

ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਠਿੱਲ੍ਹਾਂ, ਝੱਗ ਅਤੇ ਬੁਲਬੁਲੋ--ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵੱਖਰੇ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਇਹ ਦਿੱਸਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ-ਰੂਪ ਜਗਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਚੀ 
ਹੋਈ ਖੇਡ ਹੈ; ਗਹੁ ਨਾਲ ਸੋਚਿਆਂ (ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਉਸ 
ਤੋਂ) ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। 

(ਇਹ ਪਰਪੰਚ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਗ਼ਲਤ ਖ਼ਿਆਲ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿ 
ਇਸ ਦਾ ਅਸਾਡਾ ਸਾਥ ਪੱਕਾ ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ ਹੈ); ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਇਉਂ ਹੀ 
ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੇਖੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥ, ਪਰ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ 
(ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਟਿਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਭਲੀ ਸਮਝ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਸ ਵਹਿਮ ਵਿਚੋਂ ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਤਸੱਲੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਕਿ ਅਸਾਡਾ ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸਾਥ 
ਸਦਾ ਲਈ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੩। 

ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ, (ਹੇ ਭਾਈ !) ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ 
ਵੇਖ ਲਵੋ ਕਿ ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਖੇਡ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਘਟ 
ਅੰਦਰ ਹਰ ਥਾਂ ਸਿਰਫ਼ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ।੪੧੧। 

ਭਾਫ' “ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਇਸ ਰਚੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ ਮੌਜੂਦ 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਸੂਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
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ਨਟ“ ਪਰ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਨੂੰ ਇਸ ਵਿਚ “ਵੇਦਾਂਤ 

ਮਤ ਦੀ ਲਸ਼ਕ? ਦਿੱਸ ਰਹੀ ਹੈ। ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਵਿਰੋਧਤਾ ਜੁ ਕਰਨੀ ਹੋਈ । 
ਆਸਾ | 

ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਉ ।। 

ਬਇਆਲੀਸ ਲਖ ਜੀ ਜਲ ਮਹਿ ਹੋਤੇ, 

ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥੧। 

ਜੜ ਜਾਉ, ਤਤ ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ।। 

ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਕਰੇ ਸਦ ਕੇਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਆਨੀਲੇ ਫੂਲ, ਪਰੋਈਲੇ ਮਾਲਾ, 

ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਹਉ ਪੂਜ ਕਰਉ ॥। 

ਪਹਿਲੇ ਬਾਸੁ ਲਈ ਹੈ ਭਵਰਹ, 

ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥੨॥ 


ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਟਿੰ।|ਕੀ। 

ਈਭੈ ਬੀਠਲੁ, ਊਭੈ ਬੀਠਲੁ , 

ਬੀਠਲ ਬਿਨੁ ਸੈਸਾਰੁ ਨਹੀ ॥ 

ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਨਾਮਾ ਪ੍ਣਵੈ, 

ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਤੂੰ ਸਰਬ ਮਹੀ ੪॥੨। 

&ਦਾ ਅਰਥ: ਆਨੀਲੋ-ਲਿਆਂਦਾ। ਕੁੰਭ-ਘੜਾ। _ਭਰਾਈਲੇ-- 
ਭਰਾਇਆ। ਉਦਕ-ਪਾਣੀ। ਠਾਕੁਰ-[500. ਗਕ੍ਹ: ੫੧ 1901, ੩ 01] 
ਮੂਰਤੀ, ਬੁੱਤ । ਕਉ-ਨੂੰ । ਕਰਉ-ਮੈਂ' ਕਰਾਵਾਂ । ਜੀ-ਜੀਵ। ਬੀਠਲੁ-1814. 
ਥਿੜਰਲ--6100 ੧੧80 15 8 8 01508061 ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋ ਪਰੇ, ਹਰੀ । 
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ਭੈਲਾ-ਭੈਇਲਾ [9500 ਬ੍੍‌--੧੦ 11੯੬, ੬੩950, 53੯, 8616 ਮਰਾਠੀ ਬੋਲੀ 
ਦਾ “ਭੂਤ ਕਾਲ” ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਕ੍ਰਿਆ-ਧਾੜੂ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ 'ਤੇ “ਲਾ” 
ਲਗਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ “ਆ” ਤੋਂ “ਆਇਲਾ”, “ਕੁਪ” ਤੋਂ 'ਕੋਪਿਲਾ” ਆਦਿਕ; 
ਤਿਵੇ' ਹੀ “ਭੂ” ਤੋਂ “ਭੈਇਲਾ” ਜਾਂ “ਭੈਲਾ] ਵੱਸਦਾ ਸੀ, ਮੌਜੂਦ ਸੀ। ਕਾਇ-- 
ਕਾਹਦੇ ਲਈ ? ਕਿਉਂ ?।੧। 

ਜੜ੍-ਜਿੱਥੇ। ਜਾਉ-ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਕੇਲਾ--ਅਨੰਦ, _ਚੋਜੀ 
ਤਮਾਸ਼ੇ ।ਅਰਹਾਉ। 

ਪਰੋਈਲੇ--ਪ੍ਰੋ ਲਈ । ਹਉ-ਮੈਂ । ਬਾਸੁ-ਸੁਰੀਧੀ, ਵਾਸ਼ਨਾ । ਭਵਰਹ--ਭੌਰੇ 
ਨੇ।੨। 

ਰੀਧਾਈਲੇ-ਰਿੰਨ੍ਹਾ ਲਈ। ਨੈਵੇਦੁ-[510. ਜੈਥੇਧ--੫॥ _ਹਜਿੰਟ॥0£ ਹਮ 
€8130165 [ਮ€5€10€9 10 8_0€1(9 01 1001] ਮੁਰਤੀ ਅੱਗੇ ਖਾਣ ਵਾਲੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੇਟ । ਬਿਟਾਰਿਓ--ਜੂਠਾ ਕੀਤਾ । ਬਛਰੈ--ਵੱਛੇ ਨੇ ।੩। 


ਉਭੈ--ਉਤਾਂਹ। _ਈਭੈ-ਹੇਠਾਂ। _ਥਨੰਤਰਿ-ਥਾਨ#ਅੰਤਰਿ। _ਥਾਨ 
ਥਨੰਤਰਿ--ਥਾਨ ਥਾਨ ਅੰਤਰਿ, ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਚ। ਪ੍ਣਵੈ--ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮਹੀ-ਧਰਤੀ। ਸਰਬ ਮਹੀ--ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ।੪। 


ਅਰਥ' : ਘੜਾ ਲਿਆ ਕੇ (ਉਸ ਵਿਚ) ਪਾਣੀ ਭਰਾ ਕੇ (ਜੇ) ਮੈਂ ਮੂਰਤੀ 
ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਵਾਂ (ਤਾਂ ਉਹ ਇਸ਼ਨਾਨ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ, ਪਾਣੀ ਜੂਠਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬਿਤਾਲੀ ਲੱਖ (ਜੂਨਾਂ) ਦੇ ਜੀਵ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ 
ਮੇਰਾ) ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ (ਉਹਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ) ਵੱਸਦਾ ਸੀ (ਤੇ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ) ਮੈਂ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਾਵਾਂ ?।੧। 
ਮੈਂ ਜਿੱਧਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਉੱਧਰ ਹੀ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ (ਸਭ ਜੀਵਾਂ 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ) ਬੜੇ ਅਨੰਦ ਚੋਜ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 
ਫੁੱਲ ਲਿਆ ਕੇ ਤੇ ਮਾਲਾ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਜੇ ਮੈਂ ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਂ (ਤਾਂ ਉਹ 
ਫੁੱਲ ਜੂਠੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪੂਜਾ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ) 
ਸੁਰੀਧੀ ਪਹਿਲਾਂ ਭੌਰੇ ਨੇ ਲੈ ਲਈ, (ਪਰ ਮੇਰਾ) ਬੀਠਲ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ (ਉਸ 
ਫੌਟੇ ਵਿਚ) ਵੱਜਦਾ ਜੀ (ਟ ਜੁਫੀਧੀ ਦੈ ਰਿਹਾ ਜੀ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਹਨਾਂ ਫੁੱਲਾਂ ਨਾਲ) 
ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਸੈ' ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਕਰਾਂ ?।੨। 


ਕੀ 
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ਦੁੱਧ ਲਿਆ ਕੇ ਖੀਰ ਰਿੰਨ੍ਹਾ ਕੇ ਜੇ ਮੈਂ ਇਹ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਉੱਤਮ ਪਦਾਰਥ 
ਮੂਰਤੀ ਅੱਗੇ ਭੇਟ ਰੱਖਾਂ (ਤਾਂ ਦੁੱਧ ਜੂਠਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਭੋਜਨ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਚੋਣ ਵੇਲੇ) ਪਹਿਲਾਂ ਵੱਛੋ ਨੇ ਦੁੱਧ ਜੂਠਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ; (ਪਰ ਮੇਰਾ) 
ਬੀਠਲ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ (ਉਸ ਵੱਛੋਂ ਵਿਚ) ਵੱਸਦਾ ਸੀ (ਤੇ ਦੁੱਧ ਪੀ ਰਿਹਾ ਸੀ, 
ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਸ ਮੂਰਤੀ ਅੱਗੇ) ਮੈਂ ਕਿਉਂ ਨੈਵੇਦ ਭੇਟ ਕਰਾਂ ?।੩। 

___ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਹੇਠਾਂ ਉਤਾਂਹ (ਹਰ ਥਾਂ) ਬੀਠਲ ਹੀ ਬੀਠਲ ਹੈ; ਬੀਠਲ 
ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਜਗਤ ਰਹਿ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਨਾਮਦੇਵ ਉਸ ਬੀਠਲ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ--(ਹੇ ਬੀਠਲ !) ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ, ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ 
ਹੈਂ ।੪੨੧ 

ਲੰਟ'“ ਕਿਸੇ ਸਿਆਣੇ ਲਿਖਾਰੀ ਤੇ ਕਵੀ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ ਨੂੰ 
ਸਹੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਣ ਲਈ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਵਰਤੇ 
ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਰਚਨਾ-ਭੰਡਾਰ ਵਿਚੋਂ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ 
ਜਾਏ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਰਤੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦੀ ਚੋਣ ਵਿਚ ਹੀ ਖ਼ਾਸ 
ਭੇਤ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਸੁੱਟ ਪਾਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ । 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੇਖੋ ਲਫ਼ਜ਼ “ਠਾਕੁਰ” ਤੇ “ਬੀਠਲ” ਦੀ ਵਰਤੋ'। ਜਿੱਥੇ 
“ਇਸ਼ਨਾਨ ਪੂਜਾ ਨੈਵੇਦ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਉਥੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਠਾਕੁਰ' ਵਰਤਿਆ ਹੈ, 
ਪਰ ਜਿੱਥੇ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕਤਾ ਦੱਸੀ ਹੈ ਉਥੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਬੀਠਲ” ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਵਾਰੀ ਉਸ ਨੂੰ “ਠਾਕੁਰ” 
ਹੀ ਆਖਿਆ ਹੈ ਤੇ “'ਬੀਠਲ” ਦਾ ਨਾਮ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਘੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਤੋਂ ਅਸਾਂ ਇਹ ਯਕੀਨ 
ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਣਾ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਸਨ, 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਬੀਠੁਲ ਅਸਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਆਂਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਵੇਖਣਾ 
ਹੈ ਕਿ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਬੀਨੁਲ ਹੈ “ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ”। 

ਭਾਫ “ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਦਾ ਖੰਡਨ; ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ । 

ਆਸਾ ॥ 
ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਗਜੁ, ਜਿਹਬਾ ਮੇਰੀ ਕਾਤੀ ॥ 
ਮਪਿ ਮਪਿ ਕਾਟਉ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੧॥ 
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ਕਹਾ ਕਰਉ ਜਾਤੀ, ਕਹ ਕਰਉ ਪਾਤੀ ॥। 

ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ।।੧।ਰਹਾਉ।। 

ਰਾਂਗਨਿ ਰਾਂਗਉ, ਸੀਵਨਿ ਸੀਵਉ ॥ 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨ ਘਰੀਅ ਨ ਜੀਵਉਂ ।੨। 

ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥। 

ਆਠ ਪਹਰ ਅਪਨਾ ਖਸਮੁ ਧਿਆਵਉ ॥੩॥ 

ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਸੂਈ, ਰੁਪੇ ਕਾ ਧਾਗਾ । 

ਨਾਮੇ ਕਾ ਚਿਤੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਾਗਾ ।੪॥੩॥ 

ਪਦਾ ਅਰਥ -“ ਗਜੁ-(ਕਪੜਾ ਮਿਣਨ ਵਾਲਾ) ਗਜ਼। ਕਾਤੀ--ਕੈੱਚੀ। 
ਮਪਿ ਮਪਿ-ਮਿਣ ਮਿਣ ਕੇ, ਮਾਪ ਮਾਪ ਕੇ, ਕੱਛ ਕੱਛ ਕੇ। ਕਾਟਉ-ਮੈਂ ਕੱਟ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਫਾਸੀ--ਫਾਹੀ।੧। 

ਕਹਾ ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕੀ (ਪਰਵਾਹ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ ? ਮੈਨੂੰ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ। 
ਪਾਤੀ--ਗੋਤ । ਜਾਤੀ-(ਆਪਣੀ ਨੀਵੀਂ) ਜਾਤ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਰਾਂਗਨਿ-ਉਹ ਭਾਂਡਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਨੀਲਾਰੀ ਕਪੜੇ ਰੈਗਦਾ ਹੈ, ਮੱਟੀ। 
ਰਾਂਗਉ--ਮੈਂ ਰੈਗਦਾ ਹਾਂ। ਸੀਵਨਿ-ਸੀਉਣ, ਨਾਮ ਦੀ ਸੀਊਣ। ਸੀਵਉ-ਮੈਂ 
ਸੀਊਂਦਾ ਹਾਂ। ਘਰੀਅ-ਇਕ ਘੜੀ ਭੀ। ਨ ਜੀਵਉ-ਮੈਂ ਜੀਊ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ ।੨ 

ਕਰਉ--ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਗਾਵਉ-ਮੈਂ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਧਿਆਵਉ-ਮੈਂ 
ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ ।੩। 


ਰੀਤ 
ਰੁਪੇ ਕਾ ਧਾਗਾ-(ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਸ਼ੁੱਧ ਨਿਰਮਲ ਹੋਈ 
ਬ੍ਰਿਤੀ-ਰੂਪ ਧਾਗਾ ।੪। 

ਨਟ“ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਨੂੰ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਵਾਲਿਆਂ ਬੋਲੀ ਮਾਰੀ ਕਿ 
ਤੂੰ ਹੈਂ ਤਾਂ ਚਮਿਆਰ ਹੀ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਦੇਹ-ਅੱਧਿਆਸ 
ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਚਮਿਆਰ ਬਣੇ ਪਏ ਹਨ-ਵੇਖੋ, “ਚਮਰਟਾ ਗਾਠਿ ਨ 
ਜਨਈ”। 

੭੩ 


ਦੇ “ਦਲ -ਆਲਆਕਨ=ਨਨਮਅਨਮਅਤਕਰਰਦਰਜਦਤਾਦਨਨਸਰਲਾਪ ਅਰਸੇ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਜੁਲਾਹਾ ਹੋਣ ਦਾ ਮੇਹਣਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੀ ਜੁਲਾਹਾ ਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਕੋਈ ਮੇਹਣੇ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, 
ਵੇਖੋ, “ਕੋਰੀ ਕੋ ਕਾਹੂ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾ”। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੂੰ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਭਾਣੇ ਮੈਂ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਦਾ ਛੀਂਬਾ ਹਾਂ, ਪਰ 
ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਇਹ ਡਰ-ਖ਼ਤਰਾ ਜਾਂ ਨਮੋਸ਼ੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ । 

#ਰਥ . ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਕਿਸੇ (ਉੱਚੀ ਨੀਵੀਂ) ਜਾਤਿ-ਗੋਤ ਦੀ ਪਰਵਾਹ 
ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਦਿਨ-ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ 
ਹਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਮੇਰਾ ਮਨ ਗਜ਼ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ), ਮੇਰੀ ਜੀਭ ਕੈਂਚੀ (ਬਣ ਗਈ ਹੈ), 
(ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਤੇ ਜੀਭ ਨਾਲ ਜਪ ਕੇ) ਮੈਂ (ਆਪਣੇ 
ਮਨ-ਰੂਪ ਗਜ਼ ਨਾਲ) ਕੱਛ ਕੱਛ ਕੇ (ਜੀਭ-ਕੈਂਚੀ ਨਾਲ) ਮੌਤ ਦੇ ਡਰ ਦੀ ਫਾਹੀ 
ਕੱਟੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ।੧। 

(ਇਸ ਸਰੀਰ) ਮੱਟੀ ਵਿਚ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਾਮ ਨਾਲ) ਰੋਗ ਰਿਹਾ 
`ਹਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੀਊਣ ਸੀਊਂ' ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਮੈਂ ਇਕ ਘੜੀ ਭਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜੀਊ ਸਕਦਾ ।੨ 

ਮੈਂ ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਅੱਠੇ 
ਪਹਿਰ ਆਪਣੇ ਖਸਮ-ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ।੩। 

ਮੈਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ) ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੂਈ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ ਬਰਕਤਿ 
ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ ਸ਼ੁੱਧ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਇਹ, ਮਾਨੋ, ਮੇਰੇ ਪਾਸ) ਚਾਂਦੀ 
ਦਾ ਧਾਗਾ ਹੈ; (ਇਸ ਸੂਈ ਧਾਗੇ ਨਾਲ) ਮੈਂ ਨਾਮੇ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀਤਾ 
ਗਿਆ ਹੈ।੪।੩। 

ਭਾਫ “ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ--ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਵਾਲਾ ਭੀ ਜੇ ਨਾਮ 
ਜਪੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਡਰ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਹੇ, ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਭੀ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦਾ। ਉਸ ਦੀ ਚਿੱਤ-ਬ੍ਰਤੀ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਉਹ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਯਾਦ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਆਸਾ ॥ 

ਸਾਪੁ ਕੁੰਚ ਛੋਡੇ, ਬਿਖੁ ਨਹੀ ਛਾਡੇ ।। 

ਉਦਕ ਮਾਹਿ ਜੈਸੇ ਬਗੁ ਧਿਆਨੁ ਮਾਡੈ ।੧॥ 

ਕਾਹੇ ਕਉ ਕੀਜੈ ਧਿਆਨੁ ਜਪੰਨਾ ।। 

ਜਬ ਤੇ ਸੁਧੁ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਅਪਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਸਿੰਘਚ ਭੋਜਨੁ ਜੋ ਨਰੁ ਜਾਨੈ ।। 

ਐਸੇ ਹੀ ਠਗ ਦੇਉ ਬਖਾਨੈ ।੨। 

ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਲਾਹਿਲੇ ਝਗਰਾ । 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਨ ਪੀਉ ਰੇ ਦਗਰਾ ।੩॥੪। 

੫ਦ ਅਰਥ . ਕੁੰਚ-ਕੁੰਜ, ਉਪਰਲੀ ਪਤਲੀ ਖਲੜੀ। ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ। 
ਉਦਕ--ਪਾਣੀ। ਮਾਹਿ-ਵਿਚ। ਬਗੁ-ਬਗਲਾ। ਧਿਆਨੁ ਮਾਡੈ--ਧਿਆਨ 
ਜੋੜਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਜਪੰਨਾ ਕੀਜੈ--ਜਾਪ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਜਬ ਤੇ-ਜਦ ਤਕ । ਸੁਧ-- 
ਪਵਿੱਤਰ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਸਿੰਘਚ--[ਸਿੰਘ-ਚ] ਸ਼ੇਰ ਦਾ, ਸ਼ੇਰ ਵਾਲਾ, ਨਿਰਦਇਤਾ ਵਾਲਾ। 
ਐਸੇ--ਅਜਿਹੇ (ਬੈਦੇ) ਨੂੰ । ਠਗ ਦੇਉ--ਠੱਗਾਂ ਦਾ ਦੇਵ, ਠੱਗਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ, ਵੱਡਾ 
ਠੱਗ । ਬਖਾਨੈ--(ਜਗਤ) ਆਖਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਨਾਮੋ ਕੇ ਸੁਆਮੀ-ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ, ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਤੇਰੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ। ਲਾਹਿਲੇ--ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਰੇ-ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਦਗਰਾ-ਪੱਥਰ [ਮਰਾਠੀ] । ਰੇ ਦਗਰਾ-ਹੇ ਪੱਥਰ-ਚਿੱਤ ।੩। 

ਅਰਥ “ ਸੱਪ ਕੁੰਜ ਲਾਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਪਰ (ਅੰਦਰੋਂ) ਜ਼ਹਿਰ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ, 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਖਲੋ ਕੇ) ਜਿਵੇ' ਬਗਲਾ ਸਮਾਧੀ ਲਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ ਅੰਦਰ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਾਹਰੋਂ ਭੇਖ ਬਣਾਉਣ ਨਾਲ ਜਾਂ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟਣ ਨਾਲ ਕੋਈ 
ਆਤਮਕ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੧। 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦ ਤਕ (ਅੰਦਰੋਂ) ਆਪਣਾ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਦ 
ਤਕ ਸਮਾਧੀ ਲਾਣ ਜਾਂ ਜਾਪ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ?।ਘਰਹਾਉ। 
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ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਜ਼ੁਲਮ ਵਾਲੀ ਰੋਜ਼ੀ ਹੀ ਕਮਾਉਣੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, (ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ 
ਅੱਖਾਂ ਮੀਟਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਜਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ) ਜਗਤ ਐਸੇ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਵੱਡਾ 
ਠੱਗ ਆਖਦਾ ਹੈ।੨। 

ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਤੇਰੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਇਹ ਪਖੰਡ ਵਾਲਾ) 
ਝਗੜਾ ਮੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਕਠੋਰ-ਚਿਤ ਮਨੁੱਖ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਪੀ (ਅਤੇ ਪਖੰਡ ਛੱਡ) ।੩।੪। 

ਸ਼ਬਦਾ ਦਾ ਭਾਫ . ਉਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਥਾਂਇ ਪੈ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਰੋਜ਼ੀ ਕਮਾਣ ਵਿਚ ਭੀ ਕੋਈ ਵਲ-ਛਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹੱਕ 
ਨਹੀਂ ਮਾਰਦਾ। 

ਨਟ “ ਇੱਥੇ ਧਾਰਮਿਕ ਪਖੰਡ (ਵਿਖਾਵੇ) ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । 

ਵੇਖੋ ਬੇਣੀ ਜੀ-“ਤਨਿ ਚੰਦਨ ਮਸਤਕਿ ਪਾਤੀ”॥ 

ਆਸਾ।। 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਿ ਚੀਨ੍ਸੀ, ਆਸਾ ਤੇ ਨ ਭਾਵਸੀ ॥ 

ਰਾਮਾ ਭਗਤਹ ਚੇਤੀਅਲੇ, ਅਚਿੰਤ ਮਨੁ ਰਾਖਸੀ ।।੧। 

ਕੈਸੇ ਮਨ ਤਰਹਿਗਾ ਰੇ, ਸੈਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਬਿਖੈ ਕੋ ਬਨਾ ।। 

ਝੁਠੀ ਮਾਇਆ ਦੇਖਿ ਕੈ, ਭੂਲਾ ਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਛੀਪੇ ਕੇ ਘਰਿ ਜਨਮੁ ਦੈਲਾ,, ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਭੈਲਾ ॥ 

ਸੈਤਹ ਕੈ ਪਰਸਾਦਿ, ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਭੇਟਲਾ ॥੨।੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ - ਜਿ-ਜੋ ਮਨੁੱਖ । ਚੀਨ੍ਸੀ-ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ, ਜਾਣ-ਪਛਾਣ 
ਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਨ ਭਾਵਸੀ-ਚੌਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ। ਭਗਤਹ--(ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਭਗਤਾਂ ਨੇ। 
ਅਚਿੰਤ-ਚਿੰਤਾ-ਰਹਿਤ ।੧। 

ਬਨਾ--ਪਾਣੀ। ਬਿਖੈ ਕੋ ਬਨਾ-ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਦੈਲਾ-ਦਿੱਤਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ)। ਭੈਲਾ--ਮਿਲ ਗਿਆ। ਪਰਸਾਦਿ-ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ। ਭੇਟੁਲਾ-ਮਿਲ ਪਿਆ ।੨। 

ਅਰਥਝ' . ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ! ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਲੰਘੇਂਗਾ ? ਇਸ 
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(ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ) ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ (ਭਰਿਆ ਪਿਆ) ਹੈ। ਹੇ ਮਨ ! 
ਇਹ ਨਾਸਵੰਤ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਵੇਖ ਕੇ ਤੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ) ਖੁੰਝ ਗਿਆ 
ਹੈਂ ।੧ਰਰਹਾਉ। 


ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਹੋਰ ਆਸਾਂ ਚੰਗੀਆਂ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦੀਆਂ । ਪ੍ਰਭੂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਬਚਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ।੧ 


ਮੈਨੂੰ ਨਾਮੇ ਨੰ (ਭਾਵੇਂ ਜੀਕਰ) ਛੀਂਬੇ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ (ਉਸ 
ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ) ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਿਲ ਗਿਆ, ਹੁਣ ਸੌਤ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ (ਨਾਮੇ) ਨੂੰ ਰੱਬ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ।੨੫ 


ਨਟ“ ਸੁਆਰਥੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਘੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਵਲ 
ਜਾਈਏ ਕਿ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਬਚਨਾਂ ਉਤੇ ਇਤਬਾਰ ਕਰੀਏ ? 
ਘਾੜਤ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਿਉ ਕਿਤੇ ਕੌਮ ਗਿਆ, ਪਿਛੋਂ ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਠਾਕੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾ ਲਿਆ, ਤਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਰੱਬ ਮਿਲ ਪਿਆ। ਪਰ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪ ਇਹ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਨਾਸੈ ਨੂੰ 'ਸੈਤਹ ਕੈ ਪਰਸਾਦਿ 
ਹਰਿ ਭੇਟੁਲਾ", ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੰ “ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਭੈਲਾ”। ਅਸਾਡੀ ਲਾ-ਪਰਵਾਹੀ ਦਾ 
ਕੋਈ ਤਾਂ ਹੱਦ-ਬੈਨਾਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅਸਾਡੇ ਸ਼ਹਿਨਸ਼ਾਹ ਚਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ 
ਭੀ ਹਾਮੀ ਭਰਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਇ'। ਕੌਣ ਕੌਣ ? 
“ਰਵਿਦਾਸ ਚਮਾਰ ਉਸਤਤਿ ਕਰੈ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਨਿਮਖ ਇਕ ਗਾਇ” ਅਤੇ 
ਨਾਮਦੇਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਹਰਿ ਸੇਤੀ.....॥ ਰੂਹੀ % ੬) 


ਕੀ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਨਿਰਾ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਹੀ ਹੈ ? ਕੀ ਇਸ ਉਤੇ ਅਸਾਂ 
ਇਤਬਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ? ਸੈਭਲ ਕੇ ਵਿਚਾਰੇ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਸਦੀਆਂ ਦੇ ਬਣੇ 
ਧਾਰਮਿਕ ਰਸੂਖ਼ ਅਤੇ ਮੁਫ਼ਤ ਦੀ ਰੋਟੀ ਦੇ ਵਸੀਲੇ ਉਤੇ ਨਾਮਦੇਵ, ਕਬੀਰ, 
ਰਵਿਦਾਸ ਵਰਗੇ ਸੂਰਮੇ ਮਰਦਾਂ ਨੇ ਕਾਰੀ ਚੋਟ ਮਾਰੀ, ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਚੋਟ ਲੈਮੇ 
ਪੈ ਕੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਹਾਰਨੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਭੀ ਆਪਣਾ ਵਾਰ ਕਰਨਾ ਸੀ ਤੇ ਆਪਣਾ 
ਰਸੂਖ਼ ਮੁੜ ਬਣਾਣਾ ਸੀ। ਤਾਹੀਏ' ਇਹ ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਤੇ 


<੧ <<. ੦ 


ਬਾਹਮਣ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਚੇਲੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਗਏ। 


ਭਾਵ' “ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਇਕੋ ਇਕ ਤਰੀਕਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਮਿਲਦਾ-ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ` ਰਾਹੀਂ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ। 
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੧ਓੱ'' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਗੁਜਰੀ ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੇ ਪਦੇ ਘਰੁ ੧ 
ਜੰ ਰਾਜੁ ਦੇਹਿ ਤ ਕਵਨ ਬਡਾਈ ।। 
ਜੰ ਭੀਖ ਮੰਗਾਵਹਿ ਤ ਕਿਆ ਘਟਿ ਜਾਈ ॥੧। 
ਤੂੰ ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨੁ 11 


$ ਦੇਵਹਿ ਤਿਸਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ ਤ ਸਹਸਾ ਜਾਈ।। 
ਕਿਸੁ ਹਉ ਫੈ ਪੂਜਉ ਦੂਜਾ ਨਦਰਿ ਨ ਆਈ ॥੩। 


ਕਹਿ ਨਾਮਦੇਉ ਹਮ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥੪।1੧॥ 


ਪਦਾ #ਰਥ : ਜੌ-ਜੇਕਰ । ਭੀਖ ਮੰਗਾਵਹਿ-ਮੈਥੇਂ ਭਿਖ ਮੰਗਾਏਂ, ਮੈਨੂੰ 
ਮੰਗਤਾ ਬਣਾ ਦੇਵੇਂ, ਮੈਨੂੰ ਕੰਗਾਲ ਕਰ ਦੇਵੇਂ ।੧। 


ਪਦੁ-ਦਰਜਾ, ਮੁਕਾਮ। ਨਿਰਬਾਨ--ਵਾਸ਼ਨਾ-ਰਹਿਤ, ਜਿੱਥੇ ਦੁਨੀਆ ਦੀ 
ਕੋਈ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾਂ ਫੁਰੇ। ਬਹੁਰਿ-ਫਿਰ, ਮੁੜ ਕੇ ।ਅਰਹਾਉ। 


ਤੈ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ।) ਤੂੰ। ਉਪਾਈ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। ਬੁਝਾਈ-ਸਮਝ, ਸੂਝ ।੨॥ 
ਸਹਸਾ-ਦਿਲ ਦੀ ਘਬਰਾਹਟ। ਜਾਈ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। 
ਭਾਉ--ਪਿਆਰ। ਪਾਉ--ਪੈਰ। ਦੇਉ--ਦੇਵਤਾ ।੪। 


#ਰਥ' . (ਸੁਖ ਮੰਗਣ ਲਈ ਤੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ, ਅੰਵਾਣ ਲੋਕ 
ਆਪਣੀ ਹੀ ਹੱਥੀਂ ਪੱਥਰਾਂ ਤੋਂ ਘੜੇ ਹੋਏ ਦੇਵਤਿਆਂ ਅੱਗੇ ਨੱਕ ਰਗੜਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ) ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ, ਉਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ-ਰਹਿਤ ਅਵਸਥਾ 
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(ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ) ਫਿਰ ਤੇਰਾ (ਜਗਤ ਵਿਚ) 
ਜੋਮਣਾ ਮਰਨਾ ਮਿਟ ਜਮਇਗਾ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਮਨ! ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਇਉਂ ਆਖ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ 
ਰਾਜ (ਭੀ) ਦੇ ਦੇਵੇਂ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਗੱਲੇ ਵੱਡਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ ਤੇ ਜੇ ਤੂੰ 
ਮੈਨੂੰ ਕੈਗਾਲ ਕਰ ਦੇਵੇਂ, ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਕੁਝ ਘਟ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !? ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਕੁਰਾਹੇ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਮਤ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਮਤ ਆਉਂਦੀ ਹੈ।੧ ਤੇ ੨। 

(ਜਿਸ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ (ਦੁਖਾਂ ਸੁਖਾਂ ਬਾਰੇ) ਉਸ 
ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਘਬਰਾਹਟ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਹੀ ਘੜੇ ਹੋਏ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਅੱਗੇ ਨੱਕ ਨਹੀਂ ਰਗੜਦਾ ਫਿਰਦਾ) । (ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸੂਝ ਬਖ਼ਸ਼ੀ 
ਹੈ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਹੋਰ (ਦੁਖ-ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਮੈਨੂੰ ਦਿੱਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, 
(ਇਸ ਵਾਸਤੇ) ਮੈ' ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ।੩। 

(ਕਿਆ ਅਜਬ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ) ਇਕ ਪੱਥਰ (ਨੂੰ ਦੇਵਤਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ) 
ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੂਜੇ ਪੱਥਰਾਂ ਉਤੇ ਪੈਰ ਧਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਜੇ ਉਹ ਪੱਥਰ (ਜਿਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ਦੇਵਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦੂਜਾ ਪੱਥਰ 
ਭੀ ਦੇਵਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਲਤਾੜੀਦਾ ਹੈ ? ਪਰ) ਨਾਮਦੇਉ ਆਖਦਾ 
ਹੈ (ਅਸੀ ਕਿਸੇ ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਦੇਵਤਾ ਥਾਪ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ 
ਨਹੀਂ) ਅਸੀ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ।੪।੧। 

#ਟ'“ ਕੀ ਅਸਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਹਨਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਉਤੇ ਇਤਬਾਰ ਕਰਨਾ 
ਹੈ ਜਾਂ ਸੁਆਰਥੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਘੜੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਉਤੇ ? 

ਗੂਜਰੀ ਘਰੁ ੧॥ 
ਮਲੈ ਨ ਲਾਛੈ, ਪਾਰਮਲੋ, ਪਰਮਲੀਓਂ ਬੈਠੋ ਰੀ ਆਈ ।। 


ਆਫਤ ਕਿਨੈ ਨ ਪੇਖਿਓ, ਕਵਨੈ ਜਾਣੈ, ਰੀ ਬਾਈ ॥੧॥ 

ਕਉਣੁ ਕਹੇ, ਕਿਨਿ ਬੂਝੀਐ, ਰਮਈਆ ਆਕੁਲੁ ਰੀ ਬਾਈ ॥॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਉ ਆਕਾਸੈ ਪੰਖੀਅਲੋ, ਖੋਜੁ ਨਿਰਖਿਓ ਨ ਜਾਈ॥। 

ਜਿਉ ਜਲ ਮਾਝੈ ਮਾਛਲੋ, ਮਾਰਗੁ ਪੇਖਣੋ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 
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ਜਿਉ ਆਕਾਸੈ ਘੜੂਅਲੋ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭਰਿਆ ।। 
ਨਾਮੇ ਚੇ ਸੁਆਮੀ ਬੀਠਲੋ, ਜਿਨਿ ਤੀਨੈ ਜਰਿਆ ॥੩॥੨॥ 


ਪਦਾ ਅਰਥ : ਮਲੈ-ਮਲ ਦਾ, ਮੈਲ ਦਾ। ਲਾਛੈ-ਲਾਛਨ, ਦਾਗ਼, 
ਨਿਸ਼ਾਨ। ਪਾਰਮਲੋ-ਪਾਰ ਮਲ, ਮਲ-ਰਹਿਤ । ਪਰਮਲੀਓ--[$0%. ਬਕਿਸਜ, 
ਪਰਿਮਲ] ਸੁਰੀਧੀ। ਰੀ-ਹੇ ਭੈਣ ! ਕਵਨੈ-ਕਵਨ, ਕੌਣ ? ਰੀ ਬਾਈ-ਹੇ 
ਭੈਣ ।੧। 

ਕਹੈ-ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕਿਨਿ-ਕਿਸ ਨੇ ? ਰਮਈਆ-ਸੋਹਣਾ 
ਰਾਮ। ਆਕੁਲ-[500. ਯ:ਜਸਾਜਰ੍‌ ਯੂਲੀ ਧਟਧ-ਜਿਸ ਦੀ ਕੁਲ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ 
ਹੈ] ਜੋ ਹਰ ਥਾਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ।ਐਰਹਾਉ। 

ਨਿਰਖਿਓ ਨ ਜਾਈ--ਵੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਮਾਝੈ-ਵਿਚ। 
ਮਾਰਗੁ--ਰਸਤਾ।੨। 

ਆਕਾਸੈ-ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ, [51%. ਭਕਗਕ 1160 613੦੯, 71862 10 
£€86731] ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਥਾਂ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ। ਘੜੂਅਲੋ-ਪਾਣੀ ਦਾ ਘੜਾਂ (ਭਾਵ, 
ਪਾਣੀ)। ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ--ਠਗ-ਨੀਰਾ, ਉਹ ਪਾਣੀ ਜੋ ਤਿਹਾਏ ਹਰਨ ਨੂੰ ਰੇਤਲੇ 
ਥਾਂ `ਤੇ ਜਾਪਦਾ ਹੈ [ਮਿਿਗ-ਹਰਨ। ਤ੍ਿਸਨਾ-ਪਿਆਸ)। ਮਿਰਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ 
ਘੜੂਅਲੋ--ਤਿਹਾਏ ਹਰਨ ਦਾ ਪਾਣੀ, ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਜਲ। ਚੇ-ਦੇ। 
ਬੀਠਲੋ--[50&. ਕਿਰਜ--ਕਿ -- ਠਥਜ--ਪਰੇ ਖਲੋਤਾ ਹੋਇਆ] ਮਾਇਆ ਤੋਂ 
ਨਿਰਾਲਾ, ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਬੀਠਲ) ਨੇ। ਤੀਨੈ-ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ। 
ਜਰਿਆ-ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੩। 


ਐਰਥਾ: ਹੋ ਡੋਣ। ਮੋਰਾਂ ਜੋਜਣਾ ਭਾਮੇ ਜ਼ਰ ਬਾਂ 'ਿਆਪਥੋ ਹੈ, ਖ਼ਰ-ਕੋਈ 
ਜੀਵ ਭੀ (ਉਸ ਦਾ ਮੁਕੰਮਲ ਸਰੂਪ) ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੀ 
(ਉਸ ਦੇ ਮੁਕੰਮਲ ਸਰੂਪ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ ।ਐਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਭੈਣ ! ਉਸ ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ ਨੂੰ ਮੈਂਲ ਦਾ ਦਾਗ਼ ਤਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਮੈਲ 
ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਮ ਤਾਂ ਸੁਗੀਧੀ (ਵਾਂਗ) ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ (ਭਾਵ, ਜਿਵੇਂ ਸੁਰੀਧੀ ਫੁੱਲਾਂ ਵਿਚ ਹੈ)। ਹੇ ਭੈਣ । ਉਸ ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ ਨੂੰ ਕਦੇ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਜੈਮਦਾ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ, ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਉਹ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ।੧। 


ਜਿਵੇਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਪੰਛੀ ਉੱਡਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਉੱਡਣ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ 
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ਦਾ ਖੁਰਾ-ਖੋਜ ਵੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤਰਦੀ 
ਹੈ, ਪਰ (ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਤਰਦੀ ਹੈ) ਉਹ ਰਾਹ ਵੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਭਾਵ, 
ਅੱਖਾਂ ਅੱਗੇ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮੁਕੰਮਲ 
ਸਰੂਪ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)।੨। 

ਜਿਵੇਂ ਖੁਲ੍ਹੇ ਥਾਂ ਮ੍ਰਿਗ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਜਲ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ (ਅਗਾਂਹ ਅਗਾਂਹ 
ਤੁਰੇ ਜਾਈਏ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਲਭਦਾ ਨਹੀਂ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਖ਼ਾਸ 
ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ, ਉਂਜ) ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਖਸਮ ਬੀਠਲ ਜੀ ਐਸੇ ਹਨ ਜਿਸ 
ਨੇ ਮੇਰੇ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ।੩।੨। 

ਨਟ“ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਾ “ਬੀਠਲ” ਲਫ਼ਜ਼ ਵੇਖ ਕੇ 
ਇਹ ਫ਼ਰਜ਼ ਕਰ ਲੈਣਾ ਭਾਰੀ ਭੁਲ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਕਿਸੇ ਮੂਰਤੀ ਦੇ 
ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ “ਬੀਠਲ” ਦਾ ਜੋ ਸਰੂਪ ਇੱਥੇ ਬਿਆਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕੀ ਉਹ ਕਿਸੇ ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ? 
ਫਿਰ, ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਘੜੀ ਹੋਈ ਕਹਾਣੀ ਕਿਉਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨਾਲੋ ਵਧੀਕ 
ਇਤਬਾਰ-ਜੋਗ ਹੈ ? 

ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭਾਵ - ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਅਕੱਥ ਹੈ। ਉਸ 
ਦਾ ਖ਼ਾਸ ਟਿਕਾਣਾ ਲੱਭ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ ਘਰੁ ੨ 
ਜਬ ਦੇਖਾ ਤਬ ਗਾਵਾ ॥ 
ਤਉ ਜਨ ਧੀਰਜੁ ਪਾਵਾ ।।੧॥ 
ਨਾਦਿ ਸਮਾਇਲੋ ਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਲੇ ਦੇਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਜਹ ਝਿਲਿਮਿਲਿਕਾਰ ਦਿਸੈਤਾ ।। 
ਤਹ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਬਜੋਤਾ ॥ 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨੀ ।। 
ਮੈ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨੀ ॥੨॥ 
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ਰਤਨ ਕਮਲ ਕੋਠਰੀ ॥ 

ਚਮਕਾਰ ਬੀਜੁਲ ਤਹੀ ।। 

ਨੇਰੈ, ਨਾਹੀ ਦੂਰਿ ॥ 

ਨਿਜ ਆਤਮੈ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੩॥ 

ਜਹ ਅਨਹਤ ਸੂਰ ਉਜ੍ਰਾਰਾ ।। 

ਤਹ ਦੀਪਕ ਜਲੈ ਛੰਛਾਰਾ ॥ 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਜਨੁ ਨਾਮਾਂ ਸਹਜਿ ਸਮਾਨਿਆ ।।੪॥੧॥ 

ਪਦਾ ਅਰਥਾ : ਦੇਖਾ-ਦੇਖਾਂ, ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਗਾਵਾ-ਗਾਵਾਂ, ਮੈਂ (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ) ਦਾਦ: ਹਾਂ। ਤਉ--ਤਦੋਂ। ਜਨ-ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਪਾਵਾ-ਸਮੈਂ ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਧੀਰਜੁ-ਸ਼ਾਂਤੀ, ਅਡੋਲਤਾ, 
ਟਿਕਾਉ ।੧। 

ਨਾਦਿ-ਨਾਦ ਵਿਚ, (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ । ਸਮਾਇਲੋ--ਸਮਾ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਰੇ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਭੇਟਿਲੇ-ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਦੇਵਾ--ਹਰੀ 
ਨੇ।੧ਰਹਾਉ। 

ਜਹ--ਜਿੱਥੇ, ਜਿਸ (ਮਨ) ਵਿਚ । ਝਿਲਿਮਿਲਿਕਾਰ--ਇਕ-ਰਸ ਚੌਚਲਤਾ, 
ਸਦਾ ਚੰਚਲਤਾ ਹੀ ਚੌਚਲਤਾ । ਦਿਸੈਤਾ-ਦਿੱਸਦੀ ਸੀ । ਤਹ-ਉਥੇ, ਉਸ (ਮਨ) 
ਵਿਚ। ਅਨਹਦ--ਇਕ-ਰਸ। ਸਬਦ ਬਜੈਤਾ--ਸ਼ਬਦ ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਜ਼ੋਰਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। ਜੋਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ। 
ਜੋਤਿ-ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ, ਮੇਰੀ ਆਤਮਾ। ਸਮਾਨੀ-(ਅੱਖਰ “ਨ” ਦੇ ਹੇਠ ਅੱਧਾ “ਹ” 
ਹ)। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਜਾਨੀ-ਜਾਣੀ ਹੈ, ਸਾਂਝ ਪਈ 
ਹੈ।੨। 

ਕਮਲ ਕੌਠਰੀ-(ਹਿਰਦਾ-) ਕਮਲ-ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ । ਰਤਨ-(ਰੱਬੀ ਗੁਣਾਂ 

ਦੇ) ਰਤਨ (ਪਏ ਹੋਏ ਸਨ, ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ)। ਤਹੀ-ਉਸੇ (ਹਿਰਦੇ) 
ਵਿਚ। ਚਮਕਾਰ-ਲਿਸ਼ਕ, ਚਾਨਣ। ਨਿਜ ਆਤਮੈ--ਮੇਰੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ।੩। 

ਛੰਛਾਰਾ--ਮੱਧਮ। ਦੀਪਕ--ਦੀਵਾ । ਤਹ--ਉਸ (ਮਨ) ਵਿਚ (ਪਹਿਲਾਂ)। 
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ਜਹ--ਜਿੱਥੇ (ਹੁਣ)। ਅਨਹਤ--ਇਕ-ਰਸ, ਲਗਾਤਾਰ ।੪।੧। 


ਸ਼੍ਰਗਾੀ ਨੋਟ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਹੀ ਅਰਥ ਸਮਝਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ, ਜੋ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
ਨਾਲ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ (ਪੰਨਾ ੫੯੯) 
ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵਾਂ ਤਦ ਹੀ ਗਾਵਾ॥ ਤਾ ਗਾਵੇ ਕਾ ਫਲੁ ਪਾਵਾ॥ 
ਗਾਵੇ ਕਾ ਫਲੂ ਹੋਈ ॥ ਜਾ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸੋਈ ॥੧॥ 
ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥! 
ਤਾ ਤੇ ਸਚ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ। ਤਾ ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਤਿਆਗੀ । 
ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਕਾ ਉਜੀਆਰਾ।। ਤਾ ਮਿਟਿਆ ਸਗਲ ਅੰਧ੍ਰਾਰਾ ॥੨।। 
ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ॥ ਤਾ ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਭਾਗਾ ॥ 
ਭੈ ਵਿਚਿ ਨਿਰਭਉ ਪਾਇਆ ।॥ ਤਾ ਸਹਜੈ ਕੈ ਘਰਿ ਆਇਆ ।੩॥। 
ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ ਬੂਝੈ ਕੋ ਬੀਚਾਰੀ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥ 
ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਹੋਈ॥ ਜਾ ਆਪੇ ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ ॥੪।।੧॥੧੨। 


ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ, ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਕਈ 
ਸੁਆਦਲੀਆਂ ਸਾਂਝੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਚਾਲ ਇਕੋਂ 
ਜਿਹੀ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਸਾਂਝੇ ਹਨ,'ਖ਼ਿਆਲ ਭੀ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਕੋ 
ਹੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਡੂੰਘੇ ਗੂਝ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ 
ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਾਦਾ 
ਤੇ ਸੁਖੱਲੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਪਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਝਿਲਿਮਿਲਿਕਾਰ- 
ਚੌਚਲ ਮਤਿ, ਅਨਹਤ ਸਬਦ--ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਕਾ ਉਜੀਆਰਾ ਆਦਿਕ । 


ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਫ਼ਰਕ ਭੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
ਨੇ ਆਖਿਆ : 
ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਫੁਲੜਾ ਫਲੂ ਭੀ ਪਛਾ ਰਾਤਿ ॥ 
ਜੋ ਜਾਗੀਨਿ ਲਹੈਨਿ ਸੇ ਸਾਈ ਕੈਨਹੁ ਦਾਤਿ ।੧੧੨॥ 
ਇਸ ਵਿਚ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਜ਼ਿਆਦਾ ਜ਼ੋਰ ਇਸ ਗੱਲ ਉਤੇ ਦਿੱਤਾ ਸੀ 
ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜ਼ਰੂਰ ਉੱਠ ਕੇ ਬੈਦਗੀ ਕਰੇ, ਤਾਹੀਏਂ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰ 
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ਤੋਂ ਦਾਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ “ਨਾਮ” ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ 
ਹੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਥੇ ਵਧੀਕ ਜ਼ੋਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠਣ ਉਤੇ ਹੈ। ਮਤਾਂ 
ਕੋਈ ਸਿਖ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨੂੰ ਸਮਝੇ ਹੀ ਨਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 
ਉੱਠਣ ਦੇ ਉੱਦਮ ਉਤੇ ਮਾਣ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ; ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਦਾਤਿ” ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ਇਸ਼ਾਰੇ-ਮਾਤ੍ਹ ਦੱਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਆਪਣਾ ਇਕ ਸਲੋਕ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਨਾਲ ਲਿਖ ਕੇ : 


ਦਾਤੀ ਸਾਹਿਬ ਸੈਦੀਆ, ਕਿਆ ਚਲੈ ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ॥। 
ਇਕਿ ਜਾਗਦੇ ਨਾ ਲਹੈਨਿ, ਇਕਨਾ ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਉਠਾਲਿ ॥੧੧੩॥ 

(ਮਹਲਾ 5) 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ 
_ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਤਬਦੀਲੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ। ਜ਼ਿਆਦਾ ਜ਼ੋਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਉਤੇ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਮਨ ਦੀ ਤਬਦੀਲੀ ਉਤੇ । 
ਗੁਰੂ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਿਆ ? ਇਹ ਗੱਲ ਉਹਨਾਂ ਇਸ਼ਾਰੇ-ਮਾਤ੍੍‌ ਹੀ 'ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ 
ਵਿਚ ਦੱਸੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਇਸ਼ਾਰੇ-ਮਾਤ੍ ਦੱਸੇ ਖ਼ਿਆਲ 
ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁਲ੍ਹੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੀ 

ਮਿਹਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਪਾਠਕ ਸੱਜਣ ਮੁੜ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਕੇ ਗਹੁ ਨਾਲ 
ਪੜ੍ਹਨ। ਕੀ ਇਹ ਗੱਲ ਯਕੀਨੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ ? ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਚੱਕਰ ਲਾਇਆ 
ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ “ਪਹਿਲੀ ਉਦਾਸੀ” ਆਖਦੇ ਹਾਂ, ਦੱਖਣ ਵਿਚ 
ਭੀ ਗਏ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਸੂਬਾ ਬੈਬਈ ਦੇ ਜ਼ਿਲਾ ਸਤਾਰਾ ਦੇ ਨਗਰ ਪੰਡਰਪੁਰ 
ਵਿਚ ਹੀ ਬਹੁਤ ਸਮਾ ਰਹੇ, ਉਥੇ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਦੇਹਾਂਤ ਹੋਇਆ। ਸਾਰਾ ਭਾਰਤ 
ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਮਸਤ ਸੀ, ਕਿਤੇ ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ' ਹੀ ਰੱਥ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਨ, 
ਜੋ ਇਕ ਅਕਾਲ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਦਾ ਮੱਧਮ ਜਿਹਾ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਕੀ 
ਇਹ ਗੱਲ ਕੁਦਰਤੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਦੱਖਣ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਇਕ ਆਪਣੇ ਹੀ 
ਹਮ-ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਬੀ ਆਸ਼ਕ ਦਾ ਵਤਨ ਵੇਖਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਮਨ ਕਦ ਮਦਾਰੀ ਕਵੀ ਵਲ ਸਟਰੀ ਨਹੀ ਸੀ ਜਿ ਦਲ 
ਜਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਥੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਭੀ ਲਿਖ ਕੇ 
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ਸਾਂਭ ਲਈ ? ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਰਤੱਖ ਸਬੂਤ ਇਹ ਦੋਵੇ' ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਜੋ ਉੱਪਰ 
ਲਿਖੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਸਬੱਬ ਨਾਲ ਹੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦਰਜ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਗਏ, ਸਬੱਬ ਨਾਲ ਹੀ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਤੇ ਖ਼ਿਆਲ ਆਪੋ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲ ਗਏ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕੀਤਾ । 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ; 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੋ ਆਪ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਵਤਨ ਤੋਂ ਲਿਆਂਦੀ ਤੇ 
ਸਿਖ ਕੌਮ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖੀ। ਸਾਰਾ ਭਾਰਤ 
ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਕਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਸੀ, ਜੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਭੀ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜ 
ਹੁੰਦੇ , ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਖਿੱਚ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋ ਸਕਦੀ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਭੂ-ਦੇਵ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਉਸ 
ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ, ਮੇਰਾ ਮਨ) ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ।ਐਰਹਾਉ। 

(ਹੁਣ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
(ਹਰ ਥਾਂ) ਦੀਦਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ (ਆਪ-ਮੁਹਾਰਾ) ਉਸ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਤੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਠੰਢ ਪੈਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਮਨ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਚੌਚਲਤਾ ਦਿੱਸ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਥੇ 
ਹੁਣ ਇਕ-ਰਸ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਆਤਮਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈ ਉਸ ਜੋਤਿ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ।੨। 

ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ-ਕਮਲ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਰਤਨ ਸਨ (ਪਰ ਲੁਕੇ ਹੋਏ ਸਨ), 
ਹੁਣ ਉਥੇ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ, ਮਾਨੋ) ਬਿਜਲੀ ਦੀ ਲਿਸ਼ਕ (ਵਰਗਾ ਚਾਨਣ) 
ਹੈ (ਤੇ ਉਹ ਰਤਨ ਦਿੱਸ ਪਏ ਹਨ); ਹੁਣ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਤੇ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ, ਨੇੜੇ 
ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਭਰਪੂਰ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਜਿਸ ਮਨ ਵਿਚ ਹੁਣ ਇਕ-ਰਸ ਸੂਰਜ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਰਗਾ ਚਾਨਣ ਹੈ, 
ਇਥੇ ਪਹਿਲਾਂ (ਮਾਨੋ) ਮੱਧਮ ਜਿਹਾ ਦੀਵਾ ਬਲ ਰਿਹਾ ਸੀ) ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਦਾਸ ਨਾਮਦੇਵ 
ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਗਿਆ ਹਾਂ ।੪।੧। 
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ਨਟ“ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਅਨਹਦ 
ਸਬਦ? ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਯੋਗਾਭਿਆਸ 
ਅੰਦਰ ਭੀ ਵਿਚਰਦੇ ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਯੋਗ-ਅਭਿਆਸ 
ਦੀ ਝਲਕ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਸਿਰਫ਼ ਲਫ਼ਜ਼ ਅਨਹਦ ਸਬਦ” ਤੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਸਾਬਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਆਰਤੀ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 
ਵੇਖੋ “ਅਨਹਤਾ ਸਬਦ ਵਾਜੰਤ ਭੇਰੀ”। ਕੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਭੀ ਯੋਗ-ਅਭਿਆਸੀ 
ਆਖ ਦਿਓਗੇ ? 

ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਸਾਫ਼ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ 
ਇਹ ਲੀਨਤਾ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹਾਸਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। “ਰਹਾਉ” ਵਿਚ 
ਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਦੋ ਵਾਰੀ ਹੋੜ 
ਆਖਦੇ ਹਨ : 


ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨੀ॥ ਮੈ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨੀ ॥ 
ਅਤੇਂ : _ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨਿਆ।॥। ਜਨੁ ਨਾਮਾਂ ਸਹਜਿ ਸਮਾਨਿਆ ॥ 
ਇਹ ਸਚਾਈ ਲੁਕਾਈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਘਰੁ ੪ ਸੋਰਠਿ ॥ 
ਪਾੜ ਪੜੋਸਣਿ ਪੂਛਿ ਲੇ ਨਾਮਾ, ਕਾ ਪਹਿ ਛਾਨਿ ਛਵਾਈ ਹੋ । 
ਤੋਂ ਪਹਿ ਦੁਗਣੀ ਮਜੂਰੀ ਦੇ ਹਉ, ਮੋ ਕਉ ਬੇਢੀ ਦੇਹੁ ਬਤਾਈ ਹੋ ॥॥ 
ਰੀ ਬਾਈ ਬੇਢੀ ਦੇਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਦੇਖੁ ਬੇਢੀ ਰਹਿਓ ਸਮਾਈ ॥ 
ਹਮਾਰੈ ਬੇਢੀ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰਾ ।।੧।ਰਹਾਉ।। 
ਬੇਢੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਜੂਰੀ ਮਾਂਗੇ, ਜਉ ਕੋਊ ਛਾਨਿ ਛਵਾਵੈ ਹੋ ॥ 
ਲੋਗ ਕੁਟੰਬ ਸਭਹੁ ਤੇ ਤੋਰੈ, ਤਉ ਆਪਨ ਬੇਢੀ ਆਵੈ ਹੋ ।।੨। 
ਐਸੋ ਬੇਢੀਂ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ, ਸਭ ਅੰਤਰਿ ਸਭ ਠਾਂਈ ਹੋ ।। 
ਗੂੰਗੇ ਮਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ, ਪੂਛੇ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਹੋ ॥੩॥ 
ਬੇਢੀ ਕੇ ਗੁਨ ਸੁਨਿ ਰੀ ਬਾਈ, ਜਲਧਿ ਬਾਂਧਿ ਧ੍ਰ ਥਾਪਿਓ ਹੋ ॥ 
ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਸੀਅ ਬਹੋਰੀ, ਲੈਕ ਭਭੀਖਣ ਹੋ ॥੪॥੨॥ 
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ਪਦਾ ਅਰਥ - ਪਾੜ--ਪਾਰ ਦੀ, ਨਾਲ ਦੀ। ਪੜੋਸਣਿ-ਗਆਂਢਣ ਨੇ । 
ਪੁਛਿ ਲੇ-ਪੁੱਛਿਆ । ਨਾਮਾ-ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਕਾ ਪਹਿ--ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ ? ਛਾਨਿ-ਛੈਨ, 
ਛੱਪਰੀ, ਕੁੱਲੀ। ਛਵਾਈ-ਬਣਵਾਈ ਹੈ। ਤੋਂ ਪਹਿ-ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ । ਦੈ ਹਉ-ਮੈਂ 
ਦੇ ਦਿਆਂਗੀ। ਬੇਢੀ--ਤਰਖਾਣ। ਦੇਹੁ ਬਤਾਈ--ਦੱਸ ਦੇ ।੧। 

ਰੀ ਬਾਈ-ਹੇ ਭੈਣ ! [ ਨੌਟ: ਲਫ਼ਜ਼ “ਰੈ” ਇਸਤ੍ਰੀ-ਲਿੰਗ ਹੈ ਅਤੇ 'ਰੇ” 
ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ, ਜਿੱਥੇ 'ਰੇ ਲੋਈ !” ਆਇਆ ਹੈ ਉਥੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਲੋਈ” ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ)। 
ਦੇਨੁ ਨ ਜਾਈ-ਦਿੱਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰਾ-ਪਾਣਾਂ ਦਾ 
ਆਸਰਾ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਸਭਹੁ ਤੇ-ਸਭਨਾਂ ਨਾਲੋਂ । ਤੋਰੈ-ਤੋੜ ਦੇਵੇ । ਤਉ--ਤਾਂ । ਆਪਨ--ਆਪਣੇ 
ਆਪ।੨। 

ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ--ਮੈਂ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਅੰਤਰਿ--ਅੰਦਰ। 
ਠਾਂਈ--ਥਾਈਂ । ਗੂੰਗੈ--ਗੁੰਗੇ ਨੇ। ਪੁਛੈ-ਪੁੱਛਿਆਂ।੩। 

ਜਲਧਿ-ਸਮੁੰਦਰ। ਬਾਂਧਿ-(ਪੁਲ) ਬੈਨ੍ਹ ਕੋ। ਥਾਪਿਓ-ਅਟੱਲ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ। ਸੀਅ-ਸੀਤਾ। ਬਹੋਰੀ-(ਰਾਵਣ ਤੋਂ) ਮੋੜ ਲਿਆਂਦੀ। ਆਪਿਓ-- 
ਅਪਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਮਾਲਕ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ।੪। 

ਅਰਥ - ਨਾਲ ਦੀ ਗੁਆਂਢਣ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ-ਹੇ ਨਾਮੇ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਛੰਨ 
ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ ਬਣਵਾਈ ਹੈ ? ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਤਰਖਾਣ ਦੀ ਦੱਸ ਪਾ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ 
ਦੁਣੀ ਮਜੂਰੀ ਦੇ ਦਿਆਂਗੀ।% 

ਹੇ ਭੈਣ ! ਉਸ ਤਰਖਾਣ ਦੀ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, 
ਵੇਖ, ਉਹ ਤਰਖਾਣ ਹਰ ਥਾਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਹੈ ।ਐਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭੈਣ !) ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ (ਉਸ ਤਰਖਾਣ ਪਾਸੋਂ) ਛੰਨ ਬਣਵਾਏ ਤਾਂ 
ਉਹ ਤਰਖਾਣ ਪ੍ਰੀਤ (ਦੀ) ਮਜੂਰੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ; (ਪ੍ਰੀਤ ਭੀ ਅਜਿਹੀ ਹੋਵੇ ਕਿ) 
ਲੋਕਾਂ ਨਾਲੋਂ , ਪਰਵਾਰ ਨਾਲੋਂ , ਸਭਨਾਂ ਨਾਲੋਂ, ਮੋਹ ਤੋੜ ਲਏ, ਤਾਂ ਉਹ ਤਰਖਾਣ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਜਿਵੇਂ) ਜੇ ਕੋਈ ਗੰਗਾ ਬੜਾ ਸੁਆਦਲਾ ਪਦਾਰਥ ਖਾਏ ਤਾਂ ਪੁੱਛਿਆਂ 
(ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਦਾ ਸੁਆਦ) ਦੱਸਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ; ਤਿਵੇਂ ਮੈਂ (ਉਸ) 
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ਐਸੇ ਤਰਖਾਣ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, (ਉੱਜ) ਉਹ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਥਾਈਂ ਹੈ।੩। 

ਹੇ ਭੈਣ ! ਉਸ ਤਰਖਾਣ ਦੇ (ਕੁਝ ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ) ਗੁਣ ਸੁਣ ਲੈ-ਉਸ ਨੇ 
ਧ੍‌ ਨੂੰ ਅਟੱਲ ਪਦਵੀ ਦਿੱਤੀ, ਉਸ ਨੇ ਸਮੁੰਦਰ ('ਤੇ ਪੁਲ) ਬੱਧਾ, ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ 
ਖੌਸਮ (ਉਸ ਤਰਖਾਣ) ਨੇ (ਲੈਕਾ ਤੋਂ) ਸੀਤਾ ਮੋੜ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀ ਤੇ ਭਭੀਖਣ 
ਨੂੰ ਲੰਕਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ।੪।੨। 

ਨਟ“ ਇਹ ਗੱਲ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਮ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਨਿਰੇ ਪੈਸੇ ਲੈ ਕੈ ਕੌਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਵਧੀਕ ਖਿੱਚ ਤੇ 
ਸ਼ੌਕ ਨਾਲ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪਿਆਰ ਦੀ ਲਗਨ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸੈਨ ੧੯੨੨-੨੩ ਵਿਚ ਸੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਜੌ ਕਾਰ-ਸੇਵਾ 
ਪ੍ਰਮ-ਆਸਰੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਚੂੜੇ ਵਾਲੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਨੇ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹ 
ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਉਹ ਮਜੂਰੀ ਲੈ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੋਟੇ ਤਕੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਵਿਚ ਭੀ ਨਾ ਮੁਕਾਉਂਦੇ। 

ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਤਾਂ ਗ਼ਰੀਬ ਸਨ, ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ 
ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਇਕ ਵਾਗੀ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਘਰ ਢਹਿ ਗਿਆ, ਭਗਤ ਨਾਲ ਰੱਬੀ 
ਪਿਆਰ ਦੀ ਸਾਂਝ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਪਿਆਰ-ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੜੀ 
ਰੀਝ ਨਾਲ ਉਹ ਘਰ ਮੁੜ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ । ਜਿੱਥੇ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਉਥੇ ਰੱਬ ਆਪ ਹੈ। 
ਸਤਸੰਗੀ ਜੋ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਮ ਦੇ ਖਿੱਚੇ ਹੋਏ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਪ੍ਰੇਮ-ਦੇ-ਸੋਮੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਪ੍ਰੰਮੀ ਜੀਊੜਿਆਂ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਬੈਠਾ ਉਹ ਕੈਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਇਹ ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਕੰਮ ਹੋਰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਧੀਕ ਚੰਗਾ ਤੇ ਸੋਹਣਾ ਬਣੇ। ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ ਗੁਆਂਢਣ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭੀ ਰੀਝ ਆਈ ਉਸ ਤਰਖਾਣ ਦਾ ਪਤਾ 
ਲੈਣ ਲਈ, ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਕੋਠਾ ਬਣਾਇਆ ਸੀ। 

ਨਟ“ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਨੋ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅਖ਼ੀਰਲੀ 
ਤੁਕ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ ਸਮੇ ਸੀ ਰਾਮ 
ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਨ। ਪਰ ਇਸ ਤੋ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ 
ਨੇ ਪੜ੍ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ 'ਧ੍ਰ ਥਾਪਿਓ ਹੋ” ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਧ੍‌ ਭਗਤ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਹੋ ਚੁਕਾ ਸੀ । ਜਿਸ 'ਬੇਢੀ” 
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ਦੇ ਗੁਣ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪੜੋਸਣ ਨੂੰ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ “ਰਹਾਉ” ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ, 
ਉਸ ਬਾਰੇ ਆਖਦੇ ਹਨ “ਬੇਢੀ ਰਹਿਓ ਸਮਾਈ?”। ਸੋ, ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਨ । 
ਸੋਰਠਿ ਘਰੁ ੩ ॥। 
ਅਣਮੜਿਆ ਮੰਦਲੁ ਬਾਜੈ । 

ਬਿਨੁ ਸਾਵਣ ਘਨਹਰੁ ਗਾਜੈ ॥ 

ਬਾਦਲ ਬਿਠ ਬਰਖਾ ਹੋਈ ॥ 

ਜਉ ਤਤੁ ਬਿਚਾਰੈ ਕੋਈ ।੧। 

ਮੋ ਕਉ ਮਿਲਿਓ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥ 

ਜਿਹ ਮਿਲਿਐ ਦੇਹ ਸੁਦੇਹੀ ।॥੧।ਰਹਾਉ।। 

ਮਿਲਿ ਪਾਰਸ ਕੋਚਨ ਹੋਇਆ ।। 

ਮੁਖ ਮਨਸਾ ਰਤਨੁ ਪਰੋਇਆ ॥ 

ਨਿਜ ਭਾਉ ਭਇਆ ਭੂਮੁ ਭਾਗਾ ॥ 

ਗੁਰ ਪੂਛੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਂਗਾ ॥੨। 

ਜਲ ਭੀਤਰਿ ਕੁੰਭ ਸਮਾਨਿਆ।। 

ਸਭ ਰਾਮੁ ਏਕੁ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਹੈ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥। 

ਜਨ ਨਾਮੈ ਤਤੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥੩॥੩॥ 

&ਦਾ ਅਰਲ - ਮੰਦਲ--ਢੋਲ । ਬਾਜੈ--ਵੱਜਦਾ ਹੈ। ਬਿਨ ਸਾਵਣ--ਸਾਵਣ 
ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਆਉਣ ਤੋ _ਬਿਨਾ ਹੀ, ਹਰ ਵੇਲੋ। ਘਨਹਰੁ-ਬੱਦਲ । 
ਗਾਜੈ-ਗੱਜਦਾ ਹੈ। ਜਉ--ਜਦੋਂ । ਕੋਈ--ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ।੧। 

ਮੋ ਕਉ-ਮੈਨੂੰ। ਸਨੇਹੀ-ਪਿਆਰਾ। ਜਿਹ ਮਿਲਿਐ-ਜਿਸ (ਰਾਮ) ਦੇ 
ਮਿਲਣ ਨਾਲ। ਦੇਹ-ਸਰੀਰ। ਸੁਦੇਹੀ-ਸੋਹਣੀ ਕਾਇਆਂ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ,-ਛੋਹ ਕੇ । ਕੌਚਨੁ-ਸੋਨਾ । ਮੁਖ ਮਨਸਾ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਤੇ 
ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ, ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਵਿਚ)। ਨਿਜ ਭਾਉ-- 
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ਆਪਣਿਆਂ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ। ਭ੍ੁਮੁ-ਭੁਲੇਖਾ (ਕਿ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਓਪਰਾ ਭੀ ਹੈ)। 
ਗੁਰ ਪੂਛੇ--ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ। ਪਤੀਆਗਾ--ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਸੱਲੀ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੨ 

ਭੀਤਰਿ--ਅੰਦਰਿ, ਵਿਚ । ਕੁੰਭ--ਪਾਣੀ ਦਾ ਘੜਾ, ਜੀਵਾਤਮਾ । ਸਭ- 
ਹਰ ਥਾਂ । ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਮਨੁ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਤੇ ਚੇਲੇ ਦਾ ਮਨ। ਨਾਸੈ-ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ।੩। 

ਅਰਥ : ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ 
ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਭੀ ਚਮਕ ਪਿਆ ਹੈ ।ਐਰਹਾਉ। 

ਜਿਹੜਾ ਭੀ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਭੀ ਅੰਦਰ ਇਹ ਮੇਲ-ਅਵਸਥਾ ਵਾਪਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਟ) ਢੋਲ 
ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਢੋਲ ਖੱਲ ਨਾਲ) ਮੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 
(ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਬੱਦਲ ਗੱਜਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਬੱਦਲ ਸਾਵਣ 
ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਉਡੀਕ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਭਾਵ, ਹਰ ਵੈਲੇ ਗੱਜਦਾ ਹੈ), ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਬੱਦਲਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ ਮੀਂਹ ਪੈਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਬੱਦਲ ਤਾਂ ਕਦੇ ਆਏ ਤੇ 
ਕਦੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਉਥੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੧। 

ਨਟ “ ਜਿਵੇਂ ਕਿਤੇ ਢੋਲ ਵੱਜਿਆਂ ਨਿੱਕੇ-ਮੋਟੇ ਹੋਰ ਖੜਾਕ ਸੁਣਾਈ ਨਹੀਂ 
ਦੇਂਦੇ, ਤਿਵੇਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦਾ ਢੋਲ ਵੱਜਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ 
ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਮਾਇਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਸੁਣੀਂਦਾ; ਉਥੇ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਦਾ ਬੱਦਲ ਗੱਜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ-ਮੋਰ ਪੈਲਾਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ; ਉਥੇ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਨਾਲ ਠੰਢ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ 
(ਤੇ ਸੁਅੱਛ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਛੋਹ ਕੇ (ਲੋਹਾ) ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਰਤਨ ਹੀ ਪ੍ਰੇਤਾ ਗਿਆ 
ਹੈ, (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਹੁਣ) ਮੇਰਾ ਆਪਣਿਆਂ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ, (ਇਹ) 
ਭੁਲੇਖਾ ਰਹਿ ਹੀ ਨਹੀਂ ਗਿਆ (ਕਿ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਓਪਰਾ ਭੀ ਹੈ)।੨| 


(ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਘੜੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ 
ਆਪਣੀ ਵੱਖਰੀ ਹਸਤੀ ਮਿਟਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ), ਮੈਨੂੰ ਭੀ ਹੁਣ ਹਰ ਥਾਂ ਰਾਮ ਹੀ ਰਾਮ 
ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ (ਮੇਰੀ ਆਪਣੀ ਅਪਣੱਤ ਰਹੀ ਹੀ ਨਹੀਂ), ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਇਕ-ਮਿੱਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਦਾਸ ਨਾਮੈ ਨੇ (ਜਗਤ ਦੇ) ਅਸਲੇ 
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ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ (ਪੱਕੀ) ਸਾਂਝ ਪਾ ਲਈ ਹੈ ।੩।੩। 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਸਾਦਿ ॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ 


ਗਹਰੀ ਕਰਿ ਕੈ ਨੀਵ ਖੁਦਾਈ 

ਊਪਰਿ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥ 

ਮਾਰਕੰਡੇ ਤੇ ਕੋ ਅਧਿਕਾਈ 

ਜਿਨਿ ਤ੍ਰਿਣ ਧਰਿ ਮੂੰਡ ਬਲਾਏ ॥੧॥ 

ਹਮਰੋ ਕਰਤਾ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥। 

ਕਾਹੇ ਰੇ ਨਰ ਗਰਬੁ ਕਰਤ ਹਹੁ, 

ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਝੂਠੀ ਦੇਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕੈਰਉ ਕਰਤੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਸੇ ਭਾਈ ।। 

ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ ਛਤ੍ ਚਲੇ ਥਾ, 

ਦੇਹੀ ਗਿਰਝਨ ਖਾਈ ।।੨॥ 

ਸਰਬ ਸੋਇਨ ਕੀ ਲੋਕਾ ਹੋਤੀ 

ਰਾਵਨ ਸੇ ਅਧਿਕਾਈ ॥ 

ਕਹਾ ਭਇਓ ਦਰਿ ਬਾਂਧੇ ਹਾਂਥੀ, 

ਖਿਨ ਮਹਿ ਭਈ ਪਰਾਈ ॥੩॥ 

ਦੁਰਬਾਸਾ ਸਿਉ ਕਰਤ ਠਗਉਰੀ 

ਜਾਦਵ ਏ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 

ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਊਪਰ 

ਨਾਮਦੇਉ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ।੪।।੧॥ 

ਪਦਾ ਅਰਥ : _ਗਹਰੀ-ਡੂੰਘੀ। ਨੀਵ--ਨੀਂਹ। ਮੰਡਪ-ਸ਼ਾਮੀਆਨੇ, 
ਮਹਿਲ-ਮਾੜੀਆਂ। ਛਾਏ--ਬਣਵਾਏ। ਮਾਰਕੰਡੇ-[60&. ਸਕੰਹਵੇਧ] ਇਕ 
ਰਿਸ਼ੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਬੜੀ ਲੈਮੀ ਉਮਰ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਪਰ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਉਸ ਨੇ 
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ਕੱਖਾਂ ਦੀ ਕੁੱਲੀ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਾਰੀ। ਅਧਿਕਾਈ--ਵੱਡੀ ਲੋਮੀ ਉਮਰ ਵਾਲਾ। 
ਜਿਨਿ- ਜਿਸ ਨੇ। ਤ੍ਰਿਣ-ਤੀਲੇ, ਕੱਖ-ਕਾਣ। ਧਰਿ-ਰੱਖ ਕੇ । ਮੂੰਡ-ਸਿਰ। 
ਤ੍ਿਣ ਧਰਿ ਮੂੰਡ-ਸਿਰ ਉਤੇ ਕੱਖ ਰੱਖ ਕੇ, ਕੱਖਾਂ ਦੀ ਕੁੱਲੀ ਬਣਾ ਕੇ । 
ਬਲਾਏ--ਸਮਾ ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ।੧। 


ਕਰਤਾ--ਕਰਤਾਰ। ਸਨੋਹੀ-ਪਿਆਰਾ, ਸਦਾ ਦਾ ਸਾਥ ਨਿਭਾਉਣ 
ਵਾਲਾ। ਰੇ ਨਰ-ਹੇ ਬੈਦਿਓ। ਗਰਬੁ-ਹੈਕਾਰ। ਝੂਠੀ ਦੇਹੀ-ਨਾਸਵੰਤ 
ਸਰੀਰ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਕੁਰੂ-1$10. ਭੂਲ) ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਪਾਸ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦਾ ਨਾਮ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇ 
ਵਿਚ 'ਕੁਰੂ” ਸੀ। ਕੈਰਉ-151&. ਕਜੈਕਕ, ਕੌਰਵ] 'ਕੁਰੂ” ਦੇਸ ਵਿਚ ਰਾਜ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਸੈਤਾਨ। ਸੇ--ਵਰਗੇ । ਭਾਈ--ਭਰਾ । ਜੋਜਨ--ਚਾਰ ਕੋਹ । 
ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ--ਅਠਤਾਲੀ ਕੋਹ। ਛੜ੍ ਚਲੈ ਥਾ--ਛਤ੍ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸੀ, ਫ਼ੌਜਾਂ 
ਦਾ ਖਿਲਾਰ ਸੀ ।੨। 

ਲੀ. ) ਅਤੇ (_); ਅਸਲ 

ਹੈ “ਸੋਇਨ', ਇਥੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ 'ਸੁਇਨ”1। ਅਧਿਕਾਈ-ਵੱਡੇ ਬਲੀ । ਕਹਾ 

ਨ ਕਿਆ ਰਲ ਗਤ 
`ਤੇ, ਬੂਹੇ 'ਤੇ ।੩। 

ਦੁਰਬਾਸਾ--ਇਕ ਤਪੀ ਸੀ, ਹੈ ਸੀ ਬੜਾ ਕਾਹਲੇ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ, ਛੇਤੀ 
ਹੀ ਰੁੱਸ ਕੇ ਸ੍ਰਾਪ ਦੇ ਦੇਂਦਾ ਸੀ। ਠਗਉਰੀ--ਠੱਗੀ, ਮਖ਼ੌਲ, (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ 
ਕੁਲ “ਜਾਦਵ” ਦੇ ਕੁਝ ਮੁੰਡੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕੰਢੇ ਦੁਆਰਕਾ ਦੇ ਪਾਸ 
ਇਕ ਮੇਲੇ ਦੇ ਸਮੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ । ਉਥੇ ਦੁਰਬਾਸਾ ਰਿਸ਼ੀ ਤਪ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਇਹਨਾਂ 
ਮੁੰਡਿਆਂ ਨੂੰ ਮਖ਼ੌਲ ਸੁੱਝਿਆ, ਇਕ ਅਨ-ਦਾੜ੍ਹੀਏ ਮੁੰਡੇ ਦੇ ਢਿੱਡ ਉਤੇ ਲੋਹੇ 
ਦੀ ਬਾਟੀ ਪੁੱਠੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜ਼ਨਾਨੀਆਂ ਵਾਲੇ ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੋ ਉਸ ਪਾਸ 
ਲੈ ਗਏ। ਪੁਛਿਓ ਨੇ ਕਿ ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ! ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਕੀ ਜੰਮੇਗਾ ? ਦੁਰਬਾਸਾ 
ਤਾੜ ਗਿਆ ਕਿ ਮਸਖ਼ਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਰਾਪ ਦਿਤੋਸੁ ਕਿ 
ਉਹ ਜੰਮੇਗਾ ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਰੀ ਕੁਲ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ। ਸਾਪ ਤੋਂ ਘਬਰਾ 
ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਸਲਾਹ ਨਾਲ ਉਹ ਉਸ ਬਾਟੀ ਨੂੰ ਪੱਥਰ 'ਤੇ ਰਗੜਦੇ ਰਹੇ 
ਕਿ ਇਸ ਲੋਹੇ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ ਮਿਟ ਜਾਏ। ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਟੋਟਾ ਰਹਿ ਗਿਆ, 
ਉਹ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੋ ਨੇ। ਇਹ ਟੋਟਾ ਇਕ ਮੱਛੀ ਹੜੱਪ ਕਰ ਗਈ, 
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ਇਹ ਮੱਛੀ ਇਕ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਫੜੀ, ਚੀਰਨ 'ਤੇ ਇਹ ਲੋਹੇ ਦਾ ਟੋਟਾ ਉਸ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਤੀਰ ਅੱਗੇ ਲਾ ਲਿਆ। ਜਿੱਥੇ ਬਾਟੀ ਪੱਥਰ `ਤੇ ਰਗੜੀ ਸੀ, ਉਥੇ 
ਸਿਰ-ਕੰਡਾ ਉੱਗ ਪਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਮੇਲੇ ਸਮੇ ਜਾਦਵਾਂ ਦੇ ਨੱਢੇ ਸ਼ਰਾਬ 
ਪੀ ਕੇ ਉਸ ਸਿਰ-ਕੌਡੇ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਆ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ । ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ 
ਕੁਝ ਬੋਲ ਬਕਾਰਾ ਹੋ ਪਿਆ, ਗੱਲ ਵਧ ਗਈ, ਲੜਾਈ ਹੋ ਪਈ, ਉਹ ਸਿਰਕੌਡਾ 
ਭੀ ਪੁੱਟ ਪੁੱਟ ਕੇ ਵਰਤਿਓ ਨੇ ਤੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਲੜ ਮੁਏ। ਕੁਲ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋਇਆ 
ਦੇਖ ਕੇ ਇਕ ਦਿਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਬਨ ਵਿਚ ਲੈਮੇ ਪਏ ਸਨ, ਗੋਡੇ ਉਤੇ ਦੂਜਾ 
ਪੈਰ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਹ ਮੱਛੀ ਵਾਲਾ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ 
ਆ ਨਿਕਲਿਆ; ਦੂਰੋਂ ਵੇਖ ਕੇ ਹਰਨ ਸਮਝਿਓਸੁ, ਉਸ ਸਾਪੇ ਹੋਏ ਲੋਹੇ ਵਿਚੋਂ 


<੧% _ਛ੪ ੨੫ __ €੨੪੦ # 


ਬਚੇ ਹੋਏ ਟੋਟੇ ਵਾਲਾ ਤੀਰ ਕੱਸ ਕੇ ਮਾਰਿਓਸੁ ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਦਵ-ਕੁਲ ਦਾ 
ਅੰਤਲਾ ਦੀਵਾ ਵੀ ਬੁੱਝ ਗਿਆ)।੪। 

ਅਰਥ . ਹੇ ਬੰਦਿਓ ! (ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ) ਕਿਉਂ ਮਾਣ ਕਰਦੇ ਹੋਂ ? ਇਹ 
ਸਰੀਰ ਨਾਸਵੈਤ ਹੈ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਏਗਾ, ਅਸਾਡਾ ਅਸਲ ਪਿਆਰਾ (ਜਿਸ ਨੇ 
ਸਾਥ ਨਿਭਾਉਣਾ ਹੈ) ਤਾਂ ਕਰਤਾਰ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਡੂੰਘੀਆਂ ਨੀਹਾਂ ਪੁਟਵਾ ਕੇ ਉਤੇ ਮਹਿਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਉਸਰਾਏ 
(ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਭੀ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਗਏ, ਤਾਹੀਏਂ ਸਿਆਣੇ ਬੰਦੇ ਇਹਨਾਂ 
ਮਹਿਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਦਾ ਭੀ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ; ਵੇਖੋ) ਮਾਰਕੰਡੇ ਰਿਸ਼ੀ ਨਾਲੋਂ ਕਿਸ 
ਦੀ ਵੱਡੀ ਉਮਰ ਹੋਣੀ ਏ ? ਉਸ ਨੇ ਕੱਖਾਂ ਦੀ ਕੁੱਲੀ ਵਿਚ ਹੀ ਝੱਟ ਲਘਾਇਆ 
ਸੀ।੧। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੌਰਵਾਂ ਦੇ ਦੁਰਯੋਧਨ ਵਰਜੀ (ਬਲੀ) ਭਰਾ ਸਨ, ਉਹ ਭੀ (ਇਹ 
ਮਾਣ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਕਿ) ਅਸਾਡੀ (ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ) ਅਸਾਡੀ (ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ), (ਪਾਂਡੋ ਕੀ 
ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਇਸ ਧਰਤੀ ਦੇ ?); (ਕੁਰਖੇਤਰ ਦੇ ਜੌਗ ਵੇਲੇ) ਅਠਤਾਲੀ _ਕੋਹਾਂ 
ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੈਨਾ ਦਾ ਖਿਲਾਰ ਸੀ (ਪਰ ਕਿੱਧਰ ਗਈ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ ਤੇ ਕਿੱਧਰ 
ਗਿਆ ਉਹ ਛੱਤਰ ? ਕੁਰਖੇਤਰ ਦੇ ਜੈਗ ਵਿਚ) ਗਿਰਝਾਂ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਲੋਥਾਂ 
ਖਾਧੀਆਂ ।੨। 

ਰਾਵਣ ਵਰਗੇ ਵੱਡੇ ਬਲੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਲੋਕਾ ਸਾਗ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸੋਨੇ ਦੀ 
ਸੀ, (ਉਸ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਦੇ) ਦਰਵਾਜ਼ੇ 'ਤੇ ਹਾਥੀ ਬੱਝੇ ਖਲੋਤੇ ਸਨ, ਪਰ ਆਖ਼ਰ 
ਕੀ ਬਣਿਆ ? ਇਕ ਪਲ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਾਇਆ ਹੋ ਗਿਆ।੩। 
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(ਸੋ, ਅਹੈਕਾਰ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਭੀ ਹੋਵੇ ਉਹ ਮਾੜਾ ਹੈ; ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ 
ਹੀ ਆ ਕੇ) ਜਾਦਵਾਂ ਨੇ ਦੁਰਬਾਸਾ ਨਾਲ ਮਸਖ਼ਰੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਇਹ ਫਲ ਪਾਇਓ 
ਨੇ (ਕਿ ਸਾਰੀ ਕੁਲ ਹੀ ਮੁੱਕ ਗਈ)। (ਪਰ ਸ਼ੁਕਰ ਹੈ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨਾਮਦੇਵ 
ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮਦੇਵ (ਮਾਣ ਤਿਆਗ ਕੇ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੪1੧। 


ਭਾਣਾ “ ਅਹੰਕਾਰ, ਚਾਹੇ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਭੀ ਹੋਵੇ, ਮਾੜਾ ਹੈ। 


ਸਤਰਿ ਦੋਇ ਭਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰਿ, 
ਬਿਖ ਕਉ ਮਾਰਿ ਕਢਾਵਉ ।।੧॥ 
ਪਾਛੈ ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵਨੁ ਪਾਵਉ ॥। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਘਟ ਤੇ ਉਚਰਉ' 
ਆਤਮ ਕਉ ਸਮਝਾਵਉ ।।੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਬਜਰ ਕੁਠਾਰੁ ਮੋਹਿ ਹੈ ਛੀਨਾਂ, 
ਕਰਿ ਮਿੰਨਤਿ ਲਗਿ ਪਾਵਉ ॥ 
ਸੈਤਨ ਕੇ ਹਮ ਉਲਟੇ ਸੇਵਕ, 
ਭਗਤਨ ਤੇ ਡਰਪਾਵਉ ।।੨।। 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਤੇ ਤਬ ਹੀ ਛੂਟਉ, 
ਜਉ ਮਾਇਆ ਨਹ ਲਪਟਾਵਉ ॥ 
ਮਾਇਆ ਨਾਮੁ ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਕਾ, 
ਤਿਹ ਤਜਿ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਉ ।।੩॥ 
ਇਤੁ ਕਰਿ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਜੋ ਜਨ, 
ਤਿਨ ਭਉ ਸਗਲ ਚੁਕਾਈਐ ॥ 
ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਬਾਹਰਿ ਕਿਆ ਭਰਮਹੁ, 
ਇਹ ਸੈਜਮ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ੪੨ 
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&ਦ ਅਰਲ . ਖੈਰਾਗਨਿ-[ 61&. ਕੈਗਗਿਜੀ--% €ਿ081 8502 ੮੧0੦ 
1੩5 50600€0 311 1੬; ॥8551005 800 05€5.] ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਏ ਇੰਦਰੇ । 
ਮੋਹਿ-ਮੈਂ [ਵੇਖੋਂ ਲਫ਼ਜ਼ “ਮੋਹਿ` ਬਦ ਨੰ: ੨1। ਪੰਚਹੁ ਕਾ-ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ 
੬. ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ। ਸਤਰਿ ਦੋਇ--ਬਹੱਤਰ ਹਜ਼ਾਰ ਨਾੜੀਆਂ 

ਵੇਖੋ “ਬਹਤਰਿ ਘਰ ਇਕ ਪੁਰਖੁ ਸਮਾਇਆ”-ਸੂਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ]। ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਅਪਨ 
ਬਿਖ--ਜ਼ਹਿਰ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ।੧। 

ਪਾਛੈ-ਮੁੜ । ਬਹੁਰਿ-ਫਿਰ। ਘਟ ਤੇ-ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ, ਦਿਲੋਂ, ਚਿਤ ਜੋੜ 
ਕੇ। ਉਚਰਉ--ਮੈ' ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ। ਆਤਮ ਕਉ--ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਬਜਰ--ਕਰੜਾ । ਕੁਠਾਰ-ਕੁਹਾੜਾ । ਮੋਹਿ-ਮੈਂ (ਵੇਖੋ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ 
ਲਫ਼ਜ਼ 'ਮੋਹਿ)। ਲਗਿ--ਲੱਗ ਕੇ। ਪਾਵਉ--ਚਰਨੀਂ (ਲੰਟ- ਇੱਥੇ ਰਾਮਾਇਣ 
ਦੀ ਉਸ ਸਾਖੀ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸੀਤਾ ਜੀ ਦੇ ਸੁਅੰਬਰ ਵੇਲੋਂ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ 
ਚੌਦਰ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਿਵ ਦਾ ਧਣਖ ਤੋੜਿਆ ਸੀ, ਪਰਸ ਰਾਮ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਭਿਆਨਕ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਕੁਹਾੜਾ ਲੈ ਕੇ ਸਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਆਇਆ। 
ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਆਏ ਪਰਸ ਰਾਮ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਹੱਥ ਲਾ 
ਦਿੱਤੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕਰੌਂਧ ਤੇ ਬਲ ਖਿੱਚ ਲਿਆ ਤੇ ਕੁਹਾੜਾ ਉਸ ਦੇ 
ਹੱਥੋਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ)। ਡਰਪਾਵਉ--ਡਰਦਾ ਹਾਂ ।੨। 

ਛੂਟਉ--ਬਚਦਾ ਹਾਂ । ਤਿਹ-ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ । ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ ।੩। 

ਇਤੁ ਕਰਿ--ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਚੁਕਾਈਐ-ਦੂਰ ਹੋਂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਹਰਿ-(ਬੈਰਾਗੀ ਬਣ ਕੇ ਬਨ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ) ਬਾਹਰ। ਇਹ 
ਸੰਜਮ-(ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ, ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ, ਆਪਣੇ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਤਿਆਗ ਕੇ) ਇਹਨਾਂ ਜੁਗਤੀਆਂ 
ਨਾਲ ।੪। 

“ਰਲ . (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਬੈਰਾਗੀ ਬਣ ਕੇ) ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ ਦਸੇ 
ਵੈਰਾਗਣ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੁਣ) 
ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦਾ ਖੁਰਾ-ਖੋਜ ਹੀ ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ, ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਇਹ 
ਆਪਣਾ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ; ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਰਗ-ਰਗ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ 
ਸਰੋਵਰ ਨਾਲ ਭਰ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਨਾਸ 
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ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੁਣ ਮੈਂ ਮੁੜ ਮੁੜ ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵਾਂਗਾ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਂ 
ਚਿੱਤ ਜੋੜ ਕੈ ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਆਪਣੇ 
ਆਤਮਾ ਨੂੰ (ਸਹੀ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ।॥ਰਹਾਉ। 


ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰ ਕੇ 
(ਕਾਲ ਦੇ ਹੱਥੋਂ) ਮੈਂ (ਉਸ ਦਾ) ਭਿਆਨਕ ਕੁਹਾੜਾ ਖੋਹ ਲਿਆ ਹੈ। (ਕਾਲ 
ਪਾਸੋਂ ਡਰਨ ਦੇ ਥਾਂ) ਮੈਂ ਉਲਟਾ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ, ਅਦਬ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ) ਤੇਂ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸੇਵਕ ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ ।੨। 

ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੇਰੀ ਤਦੋਂ ਹੀ ਖ਼ਲਾਸੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇ ਮੈਂ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਨਾ ਫਸਾਂ, ਮਾਇਆ (ਦਾ ਮੋਹ) ਹੀ ਜਨਮ-ਮਰਨ ਦੇ 
ਗੇੜ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ।੩। 

ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਹਰੇਕ 
ਕਿਸਮ ਦਾ ਸਹਿਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ-(ਹੇ ਭਾਈ ! ਭੇਖੀ 
ਵੈਰਾਗੀ ਬਣ ਕੇ) ਬਾਹਰ ਭਟਕਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ, (ਜਿਹੜੇ ਸੈਜਮ ਅਸਾਂ ਦੱਸੇ 
ਹਨ) ਇਹਨਾਂ ਸੈਜਮਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ।੪।੨। 

ਭਾਫ' “ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ-ਇੰਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਜਨਮ-ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਰਵਾੜਿ ਜੈਸੇ ਨੀਰੁ ਬਾਲਹਾ, 

ਬੇਲਿ ਬਾਲਹਾ ਕਰਹਲਾ। 

ਜਿਉ ਕੁਰੈਕ ਨਿਸਿ ਨਾਦੁ ਬਾਲਹਾ, 

ਤਿਉ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ 

ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਰੂੜੋ, ਰੂਪੁ ਰੂੜੋ, 

ਅਤਿ ਰੋਗ ਰੂੜੋ ਮੇਰੋ ਰਾਮਈਆ ।੧॥ਰਹਾਉ। 

ਜਿਉ ਧਰਣੀ ਕਉ ਇੰਦ ਬਾਲਹਾ, 

ਕੁਸਮ ਬਾਸੁ ਜੈਸੇ ਭਵਰਲਾ ॥ 
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ਤਿਉ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਰਾਮਈਆ ॥੨। 

ਚਕਵੀ ਕਉ ਜੈਸੇ ਸੂਰੁ ਬਾਲਹਾ, 

ਮਾਨਸਰੋਵਰ ਹੌਸੁਲਾ ॥ 

ਜਿਉ ਤਰੁਣੀ ਕਉ ਕੌਤੁ ਬਾਲਹਾ, 

ਤਿਉ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਰਾਮਈਆ ।।੩।। 

ਬਾਰਿਕ ਕਉ ਜੈਸੇ ਖੀਰੁ ਬਾਲਹਾ, 

ਚਾੜ੍੍‌ਕ ਮੁਖ ਜੈਸੇ ਜਲਧਰਾ ॥ 

ਮਛੁਲੀ ਕਉ ਜੈਸੇ ਨੀਰੁ ਬਾਲਹਾ, 

ਤਿਉ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਰਾਮਈਆ ॥੪। 

ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਸਗਲ ਮੁਨਿ ਚਾਹਹਿ, 

ਬਿਰਲੇ ਕਾਹੂ ਡੀਠੁਲਾ ॥ 

ਸਗਲ ਭਵਨ ਤੇਰੇ ਨਾਮੁ ਬਾਲਹਾ, 

ਤਿਉ ਨਾਮੇ ਮਨਿ ਬੀਠੁਲਾ ॥੫॥੩।। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਰਵਾੜਿ-ਮਾਰਵਾੜ (ਵਰਗੇ ਰੇਤਲੇ ਦੇਸ) ਵਿਚ । 
ਨੀਰੁ-ਪਾਣੀ। ਬਾਲਹਾ--[510. ਕਨਜਸ, ਵੱਲਭ] ਪਿਆਰਾ। ਕਰਹਲਾ--ਊਉਠ 
ਨੂੰ। ਕੁਰੈਕ-ਹਰਨ। ਨਿਸਿ-ਰਾਤ ਵੇਲੇ। ਨਾਦੁ-(ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦੀ) ਅਵਾਜ਼। 
ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਰਾਮਈਆ-ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ ।੧। 

ਰੂੜੋ-ਸੋਹਣਾ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਧਰਣੀ--ਧਰਤੀ । ਇੰਦ੍-(ਭਾਵ) ਮੀਂਹ । ਕੁਸਮ ਬਾਸੁ-ਫੁੱਲ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ । 
ਭਵਰਲਾ--ਭੌਰੇ ਨੂੰ ।੨। 

ਸੂਰੁ-ਸੂਰਜ। ਹੈਸੁਲਾ-ਹੈਸ ਨੂੰ । ਤਰੁਣੀ-ਜੁਆਨ ਇਸੜੀ। ਕੰਤ-- 
ਖਸਮ ।੩। 

ਖੀਰੁ-ਦੁੱਧ। ਚਾਤ੍ਕ-ਪਪੀਹਾ। ਜਲਧਰਾ--ਬੱਦਲ।੪। 

ਸਾਧਿਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਸਿਧ-ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ। ਬੀਠੁਲਾ-- 
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[5॥੧. ਕਿਰਯ--੦0੬ 51080 8 8 01581, ਕਿ “ ਵਪਜ--ਜਿਸ ਦਾ 
ਅਸਥਾਨ (ਦੂਰ) ਪਰੇ ਹੈ, ਜੌ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ।੫। 

#ਰਥ . ਜਿਵੇਂ ਮਾਰਵਾੜ (ਦੇਸ) ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਊਠ ਨੂੰ ਵੇਲ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਹਰਨ ਨੂੰ ਰਾਤ ਵੇਲੇ (ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦੀ) 
ਅਵਾਜ਼ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ ਪਿਆਰਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸੋਹਣਾ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਰੂਪ ਸੋਹਣਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਤੇਰਾ ਰੈਗ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਮੀਂਹ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਭੌਰੇ ਨੂੰ ਫੁੱਲ 
ਸੁਗੀਧੀ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਇਲ ਨੂੰ ਅੰਬ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਜਿਵੇਂ ਚਕਵੀ ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਹੈਸ ਨੂੰ ਮਾਨਸਰੋਵਰ 
ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਜੁਆਨ ਇਸਤੀ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਖਸਮ ਪਿਆਰਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਜਿਵੇਂ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹੇ ਦੇ ਮੁੰਹ ਨੂੰ 
ਬੱਦਲ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ।੪। 

(ਜੋਗ) ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, (ਜੋਗ-ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ) ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ ਤੇ 
ਸਾਰੇ ਮੁਨੀ (ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ) ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ 


ਲੰਟ' “ ਇੱਥੇ “ਬੀਠੁਲ” ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਮੁਰਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ 

“ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ “ਰਾਮਈਆ” ਆਖ ਕੇ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ; 

ਹਰੇਕ “ਬੈਦ” ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਭੀ ਜਿਸ ਨੂੰ “ਰਾਮਈਆ” ਆਖਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ 

ਨੂੰ ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਬਦ ਵਿਚ “ਬੀਠੁਲਾ” ਆਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ 

“ਰਾਮਈਆ” ਤੇ “ਬੀਠੁਲ” ਇਕੋ ਹੀ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੁੰਦੇ 
੯੮ 
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ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ “ਰਾਮਈਆ” ਨਾ ਆਖਦੇ । 

ਪਹਿਲ ਪੁਰੀਏ ਪੁੰਡਰਕ ਵਨਾ ।। 

ਤਾ ਚੇ ਹੈਸਾ ਸਗਲੇ ਜਨਾਂ | 

ਕ੍ਰਿਸਨਾ ਤੇ ਜਾਨਊ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਨਾਚੌਤੀ ਨਾਚਨਾ ।੧। 

ਪਹਿਲ ਪੁਰਸਾਬਿਰਾ ॥ 

ਅਥੋਨ ਪੁਰਸਾਦਮਰਾ ।। 

ਅਸ ਗਾ ਅਸ ਉਸ ਗਾ॥ 

ਹਰਿ ਕਾ ਬਾਗਰਾ, ਨਾਚੈ ਪਿੰਧੀ ਮਹਿ ਸਾਗਰਾ ।।੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਨਾਚਤੀ ਗੋਪੀ ਜੈਨਾ ॥ 

ਨਈਆ ਤੇ ਬੈਰੇ ਕੰਨਾ ॥ 

ਤਰਕੁ ਨ ਚਾ। ਭੁਮੀਆ ਚਾ । 

ਕੇਸਵਾ ਬਚਉਨੀ ਅਈਏ ਮਈਏ ਏਕ ਆਨ ਜੀਉ ॥੨। 

ਪਿੰਧੀ ਉਭਕਲੇ ਸੈਸਾਰਾ ।। 

ਭਮਿ ਭਮਿ ਆਏ ਤੁਮ ਚੇ ਦੁਆਰਾ 11 

ਤੂ ਕੁਨੁ ਰੇ॥ ਮੈ ਜੀ॥ ਨਾਮਾ॥ 

ਹੋ ਜੀ॥ ਆਲਾ ਤੇ ਨਿਵਾਰਣਾ ਜਮ ਕਾਰਣਾ ।1੩॥੪।। 

ਪਦ ਅਰਥ “ ਪਹਿਲ ਪੁਰੀਏ--ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲ [ਪੁਰਾ (ਧ੍ਰਹ) ਸੈਸਕ੍ਿਤ 
ਪਦ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ, “ਪਹਿਲਾਂ”] । ਪੁੰਡਰਕ ਵਨਾ-ਪੁੰਡਰਕਾਂ ਦਾ ਬਨ, 
ਕੌਲ ਫੁੱਲਾਂ ਦਾ ਖੇਤ । ਪੁੰਡਰਕ-[ਬ੍ਰਵਹੈਲ। ਚਿੱਟਾ ਕੌਲ ਫੁੱਲ। ਤਾ ਚੇ-ਉਸ 
(ਪੰਡਰਕ ਵਨ) ਦੇ, ਉਸ (ਕੌਲ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਖੇਤ) ਦੇ। ਸਗਲੇ ਜਨਾਂ--ਸਾਰੇ 
ਜੀਅ-ਜੈਤ। ਕ੍ਿਸਨਾ-ਮਾਇਆ। ਤੇ-ਤੋਂ। ਜਾਨਊ-ਜਾਣੋ, ਸਮਝੋ। ਹਰਿ 
ਕ੍ਰਿਸਨਾ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਾਇਆ। ਹਰਿ ਨਾਚਨਾ-ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਨਾਚ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ)। ਨਾਚੌਤੀ-ਨੱਚ ਰਹੀ ਹੈ।੧। 

ਪੁਰਸਾਬਿਰਾ--ਪੁਰਸ-ਆਬਿਰਾ । ਪੁਰਸ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ਆਬਿਰਾ--ਪਰਗਟ 
(ਹੋਇਆ)। ਆਬਿਰ ਭੂ--[ ਭਥਿਕ ਬ੍ਰ ] ਪਰਗਟ ਹੋਣਾ । ਅਥੋਨ-ਉਸ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ, 
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ਫਿਰ। ਪੁਰਸਾਦਮਰਾ--ਪੁਰਸ਼ਾਤ-ਅਮਰਾ [ਧ੍ਰਰਬਰ੍-ਯਸਧ] ਪੁਰਸ਼ ਤੋਂ ਮਾਇਆ। 
ਅਮਰਾ--ਮਾਇਆ, ਕੁਦਰਤ । ਅਸ ਗਾ-ਇਸ ਦਾ। ਅਸ-ਅਤੇ। ਉਸ ਗਾ- 
ਉਸ ਦਾ । ਬਾਗਰਾ-ਸੋਹਣਾ ਜਿਹਾ ਬਾਗ਼ । ਪਿੰਧੀ-ਟਿੰਡਾਂ । ਸਾਗਰਾ--ਸਮੁੰਦਰ, 
ਪਾਣੀ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਗੋਪੀ ਜੈਨਾ-ਇਸਤ੍ੀਆਂ ਅਤੇ ਮਰਦ । ਨਈਆ--ਨਾਇਕ , ਪਰਮਾਤਮਾ । 
ਤੇ-ਤੋਂ । ਬੈਰੇ-ਵੱਖਰੇ । ਕੌਨਾ-ਕੋਈ ਨਹੀਂ । ਕੇਸਵਾ ਬਚਉਨੀ-ਕੇਸ਼ਵ ਦੇ ਬਚਨ 
ਹੀ। ਅਈਏ ਮਈਏ--ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਰਦ ਵਿਚ। ਅਈਆ-[ ਕਯੰ] ਇਸਤ੍ਰੀ। 
ਮਈਆ-[ਸਧੰ] ਮਨੁੱਖ। ਏਕ ਆਨ--[ ਧਕਧਸ--ਇਕ ਅਯਨ। ਅਯਨ-- 
ਰਸਤਾ) ਇੱਕੋਂ ਰਾਹੇ, ਇਕ-ਰਸ ।੨। 

ਉਭਕਲੇ-ਡੁਬਕੀਆਂ। ਸੈਸਾਰਾ-ਸੈਸਾਰ (ਸਮੁੰਦਰ) ਵਿਚ। ਭ੍ਰਮਿ 
ਭ੍ਮਿ-ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ । ਤੁਮ ਚੇ-ਤੇਰੇ । ਚੇ-ਦੇ। ਰੇ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੁਨੁ-ਕੌਣ ? 
ਜੀ-ਹੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਜੀ! ਆਲਾ-ਆਲਯ, ਘਰ, ਜਗਤ ਦਾ ਜੋਜਾਲ। ਤੇ-ਤੋਂ । 
ਨਿਵਾਰਣਾ-ਬਚਾ ਲੈ। ਜਮ ਕਾਰਣਾ-ਜਮਾਂ (ਦੇ ਡਰ) ਦਾ ਕਾਰਨ ।੩।੪। 

ਨੰਟ' “ ਲਫ਼ਜ਼ ਆਲਾ” ਦਾ ਅਰਥ ਕਈ ਸੱਜਣ “ਆਇਆ” ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਇਸ ਲਫ਼ਜ਼ “ਆਲਾ” ਨੂੰ ਉਹ ਧਾਤੂ “ਆ” ਦਾ “ਭੂਤ-ਕਾਲ” ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਮਰਾਠੀ 
ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਧਾਤੂ ਤੋਂ “ਡੂਤ-ਕਾਲ” ਬਣਾਣ ਲਈ ਪਿਛੇਤਰ “ਲਾ” ਵਰਤੀਦਾ 
ਹੈ। ਪਰ ਧਾਤੂ “ਆ” ਤੋਂ ਮਰਾਠੀ ਵਿਚ “ਆਲਾ” ਭੂਤ-ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ , “ਆ” 
ਅਤੇ “ਲਾ” ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ “ਇ” ਭੀ ਵਰਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। “ਆ” ਤੋਂ ਭੂਤ-ਕਾਲ 
“ਆਇਲਾ” ਹੈ; ਜਿਵੇਂ : 

ਗਰੁੜ ਚੜੇ ਗੋਬਿੰਦੁ ਆਇਲਾ (ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ?) 


ਲਫ਼ਜ਼ “ਤੇ ਦਾ ਉਹ ਸੱਜਣ “ਅਤੇ” ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਭੀ ਗ਼ਲਤ 

ਨੰਦ ਨ ਜਿ ਤੀ ਨ ਤਜ ਤਜ ਨਿਜ ਜਨ ਮਾ 
1੩। 

#ਰਥ' “ ਪਹਿਲਾਂ ਪੁਰਸ਼ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ (ਆਪੀਨੈ 
ਆਪੁ ਸਾਜਿਓ, ਆਪੀਨੈ੍‌ ਰਚਿਓ ਨਾਉ”)। ਫਿਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਮਾਇਆ 
(ਬਣੀ) (ਦੁਯੀ ਕੁਦਰਤਿ ਸਾਜੀਐ)। ਇਸ ਮਾਇਆ ਦਾ ਅਤੇ ਉਸ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦਾ (ਮੇਲ ਹੋਇਆ) (ਕਰਿ ਆਸਣੁ ਡਿਠੋ ਚਾਉ)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਸੈਸਾਰ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਇਕ ਸੋਹਣਾ ਜਿਹਾ ਬਾਗ਼ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ) ਇਉਂ ਨੱਚ 
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ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ (ਖੂਹ ਦੀਆਂ) ਟਿੰਡਾਂ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਨੱਚਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਹੱਥਾਂ ਉਤੇ ਨੱਚ ਰਹੇ ਹਨ) ।੧ਰਹਾਉ। 

ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲ (ਜੋ ਜਗਤ ਬਣਿਆ ਹੈ ਉਹ, ਮਾਨੋ) ਕੌਲ ਫੁੱਲਾਂ ਦਾ 
ਖੇਤ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜੀਅ-ਜੌਤ ਉਸ (ਕੌਲ-ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਖੇਤ) ਦੇ ਹੈਸ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਇਹ ਰਚਨਾ ਨਾਚ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਾਇਆ (ਦੀ ਪੇ੍‌ਰਨਾ) 
ਤੋਂ ਸਮਝੋ ।੧। 

ਇਸਤ੍ੀਆਂ ਮਰਦ ਸਭ ਨੱਚ ਰਹੇ ਹਨ, (ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਵਿਚ) ਸ਼ੱਕ ਨਾ 
ਕਰ, (ਇਸ ਸੈਬਧੀ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ । ਹਰੇਕ ਇਸਤ੍ਰੀ-ਮਰਦ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ 'ਬੱਚਨ ਹੀਂ ਇਕ-ਰਸ ਹੋਂ ਜਹੇ ਹਨ (ਕਾਵ', ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਆਪ ਹੀ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ)।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ-) ਟਿੰਡਾਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁਬਕੀਆਂ ਲੈ ਰਹੀਆਂ 
ਹਨ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰ 'ਤੇ ਆ ਡਿੱਗਾ ਹਾਂ। ਹੇ (ਪ੍ਰਭੂ) 
ਜੀ ! (ਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਪੁੱਛੇਂ-) ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ ? (ਤਾਂ) ਹੇ ਜੀ! ਮੈਂ ਨਾਮਾ ਹਾਂ। ਮੈਨੂੰ 
ਜਗਤ ਦੇ ਜੈਜਾਲ ਤੋਂ, ਜੋ ਕਿ ਜਮਾਂ (ਦੇ ਡਰ) ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਬਚਾ ਲੈ ।੩।੪। 

ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭਾਵ“ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਇਲਾਜ । 

ਇਹ ਸਾਰੀ ਮਾਇਕ ਰਚਨਾ ਪੁਭੂ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਵਿਚ 


9 `&੩ 


ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਪਰ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਉਤੇ ਨੱਚ 
ਰਹੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆਂ ਹੀ ਇਸ ਤੋਂ ਬਚੀਦਾ ਹੈ। 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਮਾਧਉ ਬਿਰਦੁ ਤੇਰਾ ॥ 
ਧੰਨਿ ਤੇ ਵੈ ਮੁਨਿ ਜਨ, ਜਿਨ ਧਿਆਇਓਂ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ।੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਾਥੇ ਲਾਗੀਲੇ ਧੂਰਿ, ਗੋਬਿੰਦ ਚਰਨਨ ਕੀ॥ 
ਸੁਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ, ਤਿਨ ਹੂ ਤੇ ਦੂਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 


ਦੀਨ ਕਾ ਦਇਆਲੁ ਮਾਧੌ ਗਰਬ ਪਰਹਾਰੀ ।। 
ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਮਾ ਬਲਿ ਤਿਹਾਰੀ ।੨॥੫॥ 
੧੦੧ 
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ਪਦ ਅਰਲ' : ਪਤਿਤ-(ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ । ਪਾਵਨ-ਪਵਿੱਤਰ । 
ਮਾਧਉ-ਹੇ ਮਾਧੋ ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ । ਬਿਰਦੁ-ਮੁੱਢ-ਕਦੀਮਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਉ । ਧੈਨਿ-ਭਾਗ਼ਾਂ 
ਵਾਲੇ। ਤੇ ਵੈ-ਉਹ । ਮੁਨਿ ਜਨ-ਮੁਨੀ ਲੋਕ, ਰਿਸ਼ੀ ਲੋਕ ( ਨੌਂਟ : ਲਫ਼ਜ਼ “ਜਨ” 
ਦਾ ਅਰਥ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, “ਜਨ? ਇੱਥੇ “ਮੁਨੀਆਂ” ਦਾ “ਸਮੂਹ” ਪਰਗਟ 
ਕਰਦਾ ਹੈ; ਭਾਵ, ਬੇਅੰਤ ਮੁਨੀ, ਬਹੁਤ ਮੁਨੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਫ਼ਜ਼, 'ਸੈਤ ਜਨ')। 
ਮੋਰਾ-ਪਿਆਰਾ ।੧। 

ਮਾਥੈ--ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਲਾਗੀਲੇ--ਲੱਗੀ ਹੈ । ਧੂਰਿ-ਧੂੜ । ਸੁਰਿ ਨਰ-ਦੇਵਤੇ । 
ਦੂਰਿ-ਪਰੇ (ਭਾਵ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ)। ਤੇ-ਤੋਂ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਗਰਬ--ਅਹੈਕਾਰ। ਪਰਹਾਰੀ--ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਲਿ-ਸਦਕੇ ।੨। 

#ਰਥ : ਹੇ ਮਾਧੋ ! (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ (ਮੁੜ) 
ਪਵਿਤਰ ਕਰਨਾ ਤੇਰਾ ਮੁੱਢ-ਕਦੀਮਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਮੁਨੀ 
ਸਤ 

(ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ) ਮੇਰੇ ਰੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਭੀ) ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਧੂੜ ਲੱਗੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ, ਮੈਨੂੰ ਭੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲਾਉਣੀ 
ਨਸੀਬ ਹੋਈ ਹੈ), ਉਹ ਧੂੜ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਮੁਨੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭੀ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕੀ ।ਐਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਮਾਧੋ ! ਤੂੰ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਤੂੰ (ਅਹੈਕਾਰੀਆਂ 
ਦਾ) ਅਹੈਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। ਮੈਂ ਨਾਮਦੇਵ ਤੇਰੇ ਚਹਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਆਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੈਥੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ।੨।੫ 

ਸ਼ਝਦ' ਦਾ ਭਾਵ . ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਭ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

੧ਓਂ'' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ।' 
ਟੋਡੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾਂ । : 
ਕੋਈ ਬੋਲੈ ਨਿਰਵਾ ਕੋਈ ਬੋਲੈ ਦੂਰਿ ।, 
ਜਲ ਕੀ ਮਾਛੁਲੀ ਚਰੈ ਖਜੂਰਿ |੧। 
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ਕਾਂਇ ਰੇ ਬਕਬਾਦੁ ਲਾਇਓ ॥ 

ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪਾਇਓ ਤਿਨਹਿ ਛਪਾਇਓ ।੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਪੰਡਿਤੁ ਹੋਇ ਕੈ ਬੇਦੁ ਬਖਾਨੈ ।। 

ਮੂਰਖੁ ਨਾਮਦੇਉ ਰਾਮਹਿ ਜਾਨੈ ॥੨॥੧॥ 

ਪਦਾ ਅਰਥ - ਥੋਲੈ-ਆਖਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਵਾ-ਨੇੜੇ। ਚਰੈ-ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ, 
ਚੜ੍ਹਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਖਜੂਰਿ-ਖਜੂਰ ਦੇ ਰੁੱਖ ਉਤੇ ।੧। 

ਰੇ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਂਇ-ਕਾਹਦੇ ਲਈ ? ਬਕਬਾਦ--ਵਿਅਰਥ ਝਗੜਾ, 
ਬਹਿਸ। ਜਿਨਿ--ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਪਾਇਓ--ਪਾਇਆ ਹੈ, ਲੱਭਾ ਹੈ। 
ਤਿਨਹਿ-ਤਿਨਹੀ, ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਪੰਡਿਤ- 510. ਬੋਈ-੧150010, 18801 18110. ੧੧5੦. 
ਵਿਦਵਾਨ । ਹੋਇ ਕੈ-ਬਣ ਕੇ । ਬਖਾਨੈ--[ 66. ਟਗ਼ਜ਼ਗ-16 0%€1 ੩ 
1੧੬1 ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਰਾਮਹਿ-ਰਾਮ ਨੂੰ ਹੀ।੨ 

#ਰਥ'- ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਸਾਡੇ) ਨੇੜੇ (ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ), ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਪ੍ਰਭੂ ਅਸਾਥੋਂ ਕਿਤੇ) ਦੂਰ (ਥਾਂ 'ਤੇ ਹੈ); (ਪਰ ਨਿਰਾ 
ਬਹਿਸ ਨਾਲ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਲੈਣਾ ਇਉਂ ਹੀ ਅਸੈਭਵ ਹੈ ਜਿਵੇਂ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਮੱਛੀ ਖਜੂਰ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰੇ (ਜਿਸ ਉਤੇ ਮਨੁੱਖ 


<< “੩੫ ੯੦੧ 


ਭੀ ਬੜੇ ਅਖੇ ਹੋ ਕੇ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ) ।੧। 


ਹੇ ਭਾਈ ! (ਰੱਬ ਨੇੜੇ ਹੈ ਕਿ ਦੂਰ, ਇਸ ਬਾਰੇ ਆਪਣੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ 
ਵਿਖਾਵਾ ਕਰਨ ਲਈ) ਕਿਉਂ ਵਿਅਰਥ ਬਹਿਸ ਕਰਦੇ ਹੋ ? ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਰੱਬ 
ਨੂੰ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਲੁਕਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ, ਉਹ 
ਇਹਨਾਂ ਬਹਿਸਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਢੰਢੋਰਾ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ 
ਫਿਰਦਾ) ।੧ਰਹਾਉ। 

ਵਿੱਦਿਆ ਹਾਸਲ ਕਰ ਕੇ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਦਿਕ ਤਾਂ) ਵੇਦ (ਆਦਿਕ ਧਰਮ 
ਪੁਸਤਕਾਂ) ਦੀ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੁਰਖ ਨਾਮਦੇਵ 
ਸਨ ਪਰਲ ਤਲ ਉਜਲ ਹੀ 
ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਸਾਂਝ ਪਾਂਦਾ ਹੈ)।੨੧॥ 
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ਸ਼ਸ਼ਦਾ ਦਾ ਭਾਫ “ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹਸਤੀ 
ਬਾਰੇ ਬਹਿਸ ਕਰਨੀ ਵਿਅਰਥ ਉੱਦਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨਾ ਹੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਦਾ ਸਹੀ ਰਾਹ ਹੈ। 

ਕਉਨ ਕੋ ਕਲੰਕੁ ਰਹਿਓ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲੇਤ ਹੀ ।। 

ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ ਭਏ ਰਾਮੁ ਕਹਤ ਹੀ ।੧॥ਰਹਾਉ। 

ਰਾਮ ਸੈਗਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਤਗਿਆ ਆਈ ।। 

ਏਕਾਦਸੀ ਬਰ ਤੁ ਰਹੈ ਕਾਹੇ ਕਉ ਤੀਰਥ ਜਾਈ ॥੧॥ 

ਭਨਤਿ ਨਾਮਦੇਉ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਸੁਮਤਿ ਭਏ ।। 

ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮੁ ਕਹਿ ਕੋ ਕੋ ਨ ਬੈਕੁੰਠਿ ਗਏ ॥੨॥੨। 

ਪਦਾ #ਰਲ “ ਕਉਨ ਕੋ-ਕਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ? ਕਲੈਕੁ-ਪਾਪ। 
ਕਉਨ.....ਰਹਿਓ--ਕਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਪਾਪ ਰਹਿ ਗਿਆ ? ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੋਈ 
ਪਾਪ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ। ਪਤਿਤ-(ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਬੰਦੇ । ਭਏ--ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਰਾਮ ਸੈਗਿ-ਰਾਮ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜ 
ਕੇ। ਜਨ ਕਉ-ਦਾਸ ਨੂੰ । ਪ੍ਤਗਿਆ--ਨਿਸ਼ਚਾ । ਰਹੈ-ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ, ਕੋਈ 
ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਕਾਹੇ ਕਉ--ਕਾਹਦੇ ਲਈ ? ਜਾਂਈ-ਮੈਂ ਜਾਵਾਂ ।੧। 

ਭਨਤਿ-ਆਖਦਾ ਹੈ। ਸੁਕਿਤ-ਚੰਗੀ ਕਰਣੀ ਵਾਲੇ। ਸੁਮਤਿ--ਚੰਗੀ 
ਮਤ ਵਾਲੋ। ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਲੈ ਕੋ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਰਾਹ ਉਤੇ ਤੁਰ 


ਕੇ। ਰਾਮੁ ਕਹਿ-ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ। ਕੋ ਕੋ ਨ-ਕੌਣ ਕੌਣ ਨਹੀਂ ? (ਭਾਵ, 
ਹਰੇਕ ਜੀਵ)। ਬੈਕੁਠਿ--ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੇਸ ਵਿਚ ।੨। 


#ਰਥ' “ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦਾ (ਭੀ) ਕੋਈ 
ਪਾਪ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ; ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਨਿੱਘਰੇ ਹੋਏ ਬੰਦੇ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨ 
ਕਰ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧/ਰਹਾਉ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੋ ਦਾਸ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਆ 
ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਇਕਾਦਸ਼ੀ (ਆਦਿਕ) ਵਰਤ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ; ਤੇ ਮੈਂ ਤੀਰਥਾਂ 
ਉਤੇ (ਭੀ) ਕਿਉਂ ਜਾਵਾਂ ?।% 
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ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਰਾਹ ਉਤੇ ਤੁਰ ਕੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਭ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੇਸ ਵਿਚ ਅੱਪੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ 
ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ਼ ਜੀਵ: ਚੌਗੀ ਜਰਣ) ਵਾਲੇ ਅੜੇ ਚੰਗੀ ਅਕਲ ਵਾਲੇ ਹੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨੨॥ ਰ੍ 

ਭਾਵ “ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰੀ ਭੀ ਭਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਆਦਿਕ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਾਰਦੇ। ___“ 

ਤੀਨਿ ਛੰਦੇ ਖੇਲੁ ਆਛੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਕੁੰਭਾਰ ਕੇ ਘਰ ਹਾਂਡੀ ਆਛੇ, ਰਾਜਾ ਕੇ ਘਰ ਸਾਂਡੀ ਗੋ ॥ 

ਬਾਮਨ ਕੇ ਘਰ ਰਾਂਡੀ ਆਛੇ, ਰਾਂਡੀ ਸਾਂਡੀ ਹਾਂਡੀ ਗੋ ।੧। 

ਬਾਣੀਏ ਕੇ ਘਰ ਹੀਂਗ ਆਛੈ, ਭੈਸਰ ਮਾਥੈ ਸੰਗੁ ਗੋ ॥ 

ਦੇਵਲ ਮਧੇ -ਲੀਗੁ ਆਛੈ, ਲੀਗੁ ਸੀਗੁ ਹੀਗੁ ਗੋ ।੨॥ 

ਤੇਲੀ ਕੈ ਘਰ ਤੇਲ ਆਛੈ, ਜੈਗਲ ਮਧੇ ਬੇਲ ਗੋ ।। 

ਮਾਲੀ ਕੇ ਘਰ ਕੇਲ ਆਛੈ, ਕੇਲ ਬੇਲ ਤੇਲ ਗੋ ॥੩।। 

ਸੋਤਾਂ ਮਧੇ ਗੋਬਿੰਦ ਆਛੈ, ਗੋਕਲ ਮਧੇ ਸਿਆਮ ਗੋ ।। 

ਨਾਮੇ ਮਧੇ ਰਾਮੁ ਆਛੈ, ਰਾਮ ਸਿਆਮ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋ ॥੪॥।੩॥ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਸੰਬੋਧੀ, 

ਲੋਗ ਜਾਨੈ ਇਹੁ ਗੀਤੁ ਹੈ ਇਹੁ ਤਉ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 


ਜਿਉ ਕਾਸੀ ਉਪਦੇਸੁ ਹੋਇ ਮਾਨਸ ਮਰਤੀ ਬਾਰ ॥੩।੧੪॥॥੫੫॥। 
(ਗਾਉੜਾੀ ਕਬੀਰ ਜ?) 


ਇਸ ਹੁਕਮ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਭੀ 'ਬ੍ਰਹਮ-ਬੀਚਾਰ' ਹੈ। ਹਰੇਕ 
ਸ਼ਬੁਦੁ ਦੇ “ਰਹਾਉ” ਵਾਲੇ ਬਦ ਵਿਚ “ਮੁਖ-ਉਪਦੇਸ਼” ਹੁੰਦਾ,ਹੈ, 'ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਰ” . 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਬਾਕੀ ਦੇ ਬੰਦ “ਰਹਾਉ” ਦੇ ਬੈਦ ਦਾ ਵਿਕਾਸ ਹਨ; ਸ਼ਬਦ-ਰੂਪ ਖਿੜੇ 
ਹੋਏ ਫੁੱਲ ਦੇ ਅੰਦਰ “ਰਹਾਉ” ਦਾ ਬੇਦ, ਮਾਨੋ ਮਕਰੈਦ ਹੈ। 
ਪਰ ਜਦੋਂ ਅਸੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਉਹ ਇਸ “ਰਹਾਉ” 
ਦੀ ਤੁਕ ਦਾ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
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“ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਤਿੰਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਹਿੱਸਿਆਂ ਦੇ ਚੌਗੇ ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ ਦੇ ਖੇਲ ਇਕੱਠੇ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ।” ਜਾਂ 
“ਇਹ ਛੰਦ ਤਿੰਨਾਂ ਪਦਾਂ ਉਤੇ ਖੇਲ ਰੂਪ ਹੈ।” 
ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ “ਬ੍ਰਹਮ ਵੀਚਾਰ” ਹੈ, ਸ਼ਬਦ-ਫੁੱਲ ਦਾ ਮਕਰੈਦ ਇਹ ਤੁਕ 
“ਤੀਨਿ ਛੰਦੇ ਖੇਲੁ ਆਛੈ” ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਤਕ ਦੇ ਉਪਰ-ਲਿਖੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚੋਂ 
ਗੁਰਮਤਿ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਲੱਭਣੀ ਬਹੁਤ ਕਨਨ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ “ਸਦੁ” ਉਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਸੰਦ ਸਟੀਕ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ 
ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਦੱਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਜਿਹੇ ਮੌਕਿਆਂ 'ਤੇ ਜੇ ਟਾਕਰੇ 'ਤੇ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਹੋਰ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਕਈ ਰੌਝਲਾਂ 
ਹੱਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਲਫ਼ਜ਼ 'ਖੇਲੁ' ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕਈ ਵਾਰੀ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਜੋਂ : 
ਸੁਪਨੰਤਰੁ ਸੈਸਾਰੁ ਸਭੁ ਬਾਜੀ, ਸਭੁ ਬਾਜੀ 'ਖੇਲੁ” ਖਿਲਾਵੇਗੋ ।। 
ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਗੁਰਮਤਿ ਲੈ ਚਾਲਹੁ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਵੈਗੋ ॥੫॥੫।। 
(ਕਾਨੜਾ “# ੪੬ ਅਸਟਪਦੀ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਖਰੁ ਹੈ ਊਤਮੁ, ਹਰਿ ਨਾਇਕੁ ਪੁਰਖੁ ਹਮਾਰਾ ॥। 
ਹਰਿ ਖੇਲੁ” ਕੀਆ ਹਰਿ ਆਪੇ ਵਰਤੈ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਕੀਆ ਵਣਜਾਰਾ ।੪॥ 
(ਕਾਨੜੇ ਕੰ ਵਾਠ? 
ਜੈਸੇ ਹਰਹਟ ਕੀ ਮਾਲਾ ਟਿੰਡ ਲਗਤ ਹੈ ਇਕ ਸਖਨੀ ਹੋਰ ਫੇਰਿ ਭਰੀਅਤ ਹੈ ।। 
ਤੈਸੋ ਹੀ ਇਹ “ਖੇਲੁ” ਖਸਮ ਕਾ, ਜਿਉ ਉਸ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ।।੨।।੮॥ 
(ਪ੍ਰ੍‌ਡਾਤਾ % 3) 
ਆਪੇ ਭਾਂਤਿ ਬਣਾਏ ਬਹੁਰੈਗੀ, ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇ ਪ੍ਰਭਿ “ਖੇਲੁ” ਕੀਆ ॥ 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ, ਸਰਬ ਜੀਆ ਨੋ ਰਿਜਕੁ ਦੀਆ ॥੧।੬॥ 
(ਪਰੰਡਾਤੀ # ੨) 
ਪੀਤ ਬਸਨ ਕੁੰਦ ਦਸਨ ਪ੍ਰਿਅ ਸਹਿਤ ਕੈਠ ਮਾਲ, 
ਮੁਕਟੁ ਸੀਸਿ ਮੌਰ ਪੰਖ ਚਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਬੇਵਜੀਰ ਬਡੇ ਧੀਰ ਧਰਮ ਅੰਗ ਅਲਖ ਅਗਮ, 
“ਖੇਲੁ” ਕੀਆ ਆਪਣੈ ਉਛਡਾਹਿ ਜੀਉ ।੩॥੮॥ 
(ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚੱਲੇ ਕੇ. ਗਯੰਦ) 
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ਕੀਆ “ਖੇਲੁ” ਬਡ ਮੇਲੁ ਤਮਾਸਾ ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ ਤੇਰੀ ਸਭ ਰਚਨਾ ॥ 
ਤੂ ਜਲਿ ਥਲਿ ਗਗਨਿ ਪਯਾਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹਾ, 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇ ਮੀਠੇ ਜਾ ਕੇ ਬਚਨਾ 11੩।।੧੩।।੪੨॥ 
(ਸ਼ਵਦੀਏ ਮਹਲ ਚੰਥੇ ਕੰ. ਗਲੰਦਾ/ 
ਸੋ, “ਖੇਲ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਜਗਤ-ਰੂਪ ਤਮਾਸ਼ਾ”। ਤੀਨਿ ਛੰਦੇ ਖੇਲੁ- 
ਤ੍ਛਿੰਦੇ ਦਾ ਖੇਲ, ਤ੍ਰਛੰਦੇ (ਸੈਸਾਰ) ਦਾ ਖੇਲ । 
[ ਲਟ - ਇੱਥੇ 'ਤੀਨ ਛੰਦਾ” ਸਮਾਸੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਭਾਵ “ਉਹ ਜਿਸ ਦੇ ਤਿੰਨ 
ਛੰਦ ਹਨ”।1 ਛੰਦ-ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਸੁਭਾਉ”। 
ਸੋ, “ਤੀਨਿ ਛੰਦੇ ਖੇਲ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਉਸ (ਸੈਸਾਰ) ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ, ਜਿਸ 
ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਸੁਭਾਉ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਭਾਵ, ਤ੍ਰਗਿਣੀ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ”। 


“ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਦਾ ਅਰਥ : 

(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ) ਇਹ ਤ੍ਰਗਿਣੀ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ। 

ਜੇ ਇਸ ਅਰਥ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਬਾਕੀ ਬੈਦਾਂ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੀਏ, ਤਾਂ 
“ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਬਣਦਾ ਹੈ : 

ਇਸ ਤ੍ਗਿਣੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਸਭ ਤੈ-ਗੁਣੀ ਜੀਵ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਉ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਧਾਰਨ ਤੌਰ 'ਤੇ 
ਪਵਿਰਤ ਹਨ । 

ਇਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਬਾਕੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹੈ-ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ 
ਘਰ ਸਾਂਢਨੀ ਆਦਿਕ ਰਾਜ ਦੇ ਸਾਮਾਨ ਹਨ; ਕੁੰਭਾਰ, ਤੇਲੀ, ਬਾਣੀਆ ਆਦਿਕ 
ਕਿਰਤੀ ਭਾਂਡੇ, ਤੇਲ, ਹਿੰਗ ਆਦਿਕ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੇ ਵਿਹਾਰ ਵਿਚ ਪਵਿਰਤ ਹਨ, 
ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਪੱਤੀ ਆਦਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹਨ। 

ਭਗਤ ਨੂੰ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਤ੍ਰਿਗਿਣੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰੁੱਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, 
ਉਹ ਢੂਢਦਾ ਹੈ ਇਸ ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਖੇਲ ਦੇ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ । ਉਹ ਕਿੱਥੇ ਹੈ 7-'ਸੈਤਾ 
ਮਧੇ”। 

ਅਰਥਾਂ : (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਇਹ ਜਗਤ) ਤ੍ਗਿਣੀ 
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ਸੁਭਾਉ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ।&ਰਹਾਉ। 

(ਸਾਧਾਰਨ ਤੌਰ ਤੇ) ਘੁਮਿਆਰ ਦੇ ਘਰ ਹਾਂਡੀ (ਹੀ ਮਿਲਦੀ) ਹੈ, ਰਾਜੇ 
ਦੇ ਘਰ ਸਾਂਢਨੀ (ਆਦਿਕ ਹੀ) ਹੈ; ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਘਰ (ਸਗਨ ਮਹੂਰਤ 
ਆਦਿਕ`_ਵਿਚਾਰਨ ਲਈ) ਪੱਤਰੀ (ਆਦਿਕ ਪੁਸਤਕ ਹੀ ਮਿਲਦੀ) ਹੈ। (ਇਹਨਾਂ 
ਘਰਾਂ ਵਿਚ) ਪੱਤੀ, ਸਾਂਢਨੀ, ਭਾਂਡੇ (ਹਾਂਡੀ) ਹੀ (ਪ੍ਰਧਾਨ ਹਨ)।% 

ਹਟਵਾਣੀਏ ਦੇ ਘਰ (ਭਾਵ, ਹੱਟੀ ਵਿਚ) ਹਿੰਝ (ਆਦਿਕ ਹੀ ਮਿਲਦੀ) 
ਹੈ, ਭੈੱਸੇ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਉਸ ਦੇ ਸੁਭਾਉ ਅਨੁਸਾਰ) ਸਿੰਗ (ਹੀ) ਹਨ, ਅਤੇ ਦੇਵਾਲੇ 
(ਦੇਵ-ਅਸਥਾਨ) ਵਿਚ ਲਿੰਗ (ਹੀ ਗੱਡਿਆ ਹੋਇਆ ਦਿੱਸਦਾ) ਹੈ। (ਇਹਨੀਂ 
ਥਾਈਂ) ਹਿੰਝ, ਸਿੰਗ ਅਤੇ ਲਿੰਗ ਹੀ (ਪ੍ਰਧਾਨ ਹਨ)।੨। 

(ਜੇ) ਤੇਲੀ ਦੇ ਘਰ (ਜਾਉ, ਤਾਂ ਉਥੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ) ਤੇਲ (ਹੀ ਤੇਲ 
ਪਿਆ) ਹੈ, ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਵੇਲਾਂ (ਹੀ ਵੇਲਾਂ) ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਲੀ ਦੇ ਘਰ ਕੇਲਾ 
(ਹੀ ਲੱਗਾ ਮਿਲਦਾ) ਹੈ। ਇਹਨੀਂ ਥਾਈਂ ਤੇਲ, ਵੇਲਾਂ ਤੇ ਕੇਲਾ ਹੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹਨ ।੩। 

(ਇਸ ਜਗਤ-ਖੇਲ ਦਾ ਰਚਨਹਾਰ ਕਿੱਥੇ ਹੋਇਆ ?) 

(ਜਿਵੇਂ) ਗੋਕਲ ਵਿਚ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ (ਦੀ ਹੀ ਗੱਲ ਚੱਲ ਰਹੀ) ਹੈ, (ਤਿਵੇਂ 
ਇਸ ਖੇਲ ਦਾ ਮਾਲਕ) ਗੋਬਿੰਦ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹੀ) 
ਰਾਮ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ (ਭੀ) ਅੰਦਰ (ਪ੍ਰਤੱਖ ਵੱਸ) ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਇਹਨੀਂ ਥਾਈਂ, ਭਾਵ, 
ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ, ਗੋਕਲ ਵਿਚ ਅਤੇ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਗੋਬਿੰਦ, ਸ਼ਿਆਮ 
ਅਤੇ ਰਾਮ ਹੀ (ਗੱਜ ਰਿਹਾ) ਹੈ।੪।੩। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਤਿਲੰਗ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਟੇਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਖੁੰਦੇਕਾਰਾ ॥ 
ਮੈ ਗਰੀਬ ਮੈ ਮਸਕੀਨ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਹੈ ਅਧਾਰਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰੀਮਾਂ ਰਹੀਮਾਂ ਅਲਾਹ ਤੂੰ ਗਨੀ ॥ 
ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਿ ਦਰਿ ਪੇਸਿ ਤੂ ਮਨੀ ॥੧॥ 
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ਉ ਤੂ ਦਿਹਦ ਤੂ ਬਿਸੀਆਰ ਤੂ ਧਨੀ । 
ਲੇਹਿ ਏਕ ਤੂੰ ਦਿਗਰ ਕੋ ਨਹੀ ॥੨॥ 
ਦਾਨਾਂ ਤੂੰ ਬੀਨਾਂ ਮੈ ਬੀਚਾਰੁ ਕਿਆ ਕਰੀ ॥ 
ਚੇ ਸੁਆਮੀ ਬਖਸੈਦ ਤੂੰ ਹਰੀ ।੩।।੧॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਟੇਕ--ਓਟ, ਸਹਾਰਾ । ਖੁੰਦਕਾਰਾ--ਸਹਾਰਾ । ਖੁੰਦਕਾਰ- 
ਖਾਦਸ਼ਾਹ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਮਸਕੀਨ--ਆਜਜ਼ । ਅਧਾਰਾ--ਆਸਰਾ ।ਅਰਹਾਉ। 
ਕਰੀਮਾਂ-ਹੇ ਕਰੀਮ ! ਹੇ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਰਹੀਮਾਂ-ਹੇ ਰਹੀਮ ! ਹੇ 
ਰਹਿਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਗਨੀ--ਅਮੀਰ, ਰੱਜਿਆ-ਪੁੱਜਿਆ । ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਿ--ਹਰ 
ਥਾਂ ਮੌਜੂਦ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੌਜੂਦ । ਦਰਿ-ਵਿਚ । ਪੇਸਿ-ਪੇਸ਼ਿ, ਸਾਹਮਣੇ। ਦਰਿ ਪੇਸਿ 
ਮਨੀ--ਮੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ।੧। 
ਦਿਹੈਦ-ਦੇਣ ਵਾਲਾ , ਦਾਤਾ । ਬਿਸੀਆਰ--ਬਹੁਤ । ਧਨੀ--ਧਨ ਵਾਲਾ। 
ਦੇਹਿ-ਤੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਲੇਹਿ-ਤੂੰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। ਦਿਗਰ--ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਸਰਾ ।੨। 
ਦਾਨਾਂ-ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਬੀਨਾਂ-ਵੋਖਣ ਵਾਲਾ। ਚ-ਦਾ। ਚੇ-ਦੇ। 
ਚੀ-ਦੀ। ਨਾਮੇ ਚੇ-ਨਾਮੇ ਦੇ। ਨਾਮੇ ਚੇ ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ! 
ਅਰਥ - ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮੈਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਦੀ ਡੰਗੋਰੀ ਹੈ, ਸਹਾਰਾ 
ਹੈ; ਮੈਂ ਕੌਗਾਲ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਆਜਿਜ਼ ਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਨਾਮ (ਹੀ) ਮੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈ।ਘਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਅੱਲਾਹ ! ਹੇ ਕਰੀਮ ! ਹੇ ਰਹੀਮ ! ਤੂੰ (ਹੀ) ਅਮੀਰ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਮੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈਂ (ਫਿਰ, ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਕੀ ਮੁਥਾਜੀ ?)।੧ 


ਤੂੰ (ਗਹਿਮਤ ਦਾ) ਦਰੀਆ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਬਹੂਤ ਹੀ ਧਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ; ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਤੇ ਮੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਕੋਈ ਹੋਰ 
ਐਸਾ ਨਹੀਂ (ਜੋ ਇਹ ਸਮਰੱਥਾ ਰੱਖਦਾ ਹੋਵੇ)।੨। 


ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਖਸਮ ! ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੁ ਸਭ ਬੰਖ਼ਸ਼ਸ਼ਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ; 
ਤੂੰ (ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ) ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ (ਸਭ ਦੇ ਕੰਮ) ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ; ਹੇ ਹਰੀ। ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਕਿਹੜਾ ਕਿਹੜਾ ਗੁਣ ਬਿਆਨ ਕਰਾਂ ।੩।੧੨। 
ਨਟ : ਜੇ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਲਫ਼ਜ਼, ਅੱਲਾਹ, ਕਰੀਮ, ਰਹੀਮ ਦੇ ਵਰਤਣ ਤੋਂ 
ਅਸੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ, ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਤੇ ਬੀਠੁਲ 
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ਆਦਿਕ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਇਹ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਗ਼ਲਤ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ 
ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਸਨ । 

ਭਾਫਾ “ ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਗੁਣਾਨਵਾਦ-ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸਹਾਰਾ ਹੈਂ । ਸਭ ਦਾ ਰਾਜ਼ਕ 
ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ। 

ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ, ਖੁਸਿ ਖਬਰੀ ।। 

ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਂਉ ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਂਉ॥ 

ਨੀਕੀ ਤੇਰੀ ਬਿਗਾਰੀ, ਆਲੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕੁਜਾ ਆਮਦ, ਕੁਜਾ ਰਫਤੀ, ਕੁਜਾ ਮੇ ਰਵੀ ॥ 

ਦਰਾਰਿਕਾ ਨਗਰੀ ਰਾਸਿ ਬੁਗੋਈ ॥੧। 

ਖੂਬੁ ਤੇਰੀ ਪਗਰੀ, ਮੀਠੇ ਤੇਰੇ ਬੇਲ ।। 

ਦਰਾਰਿਕਾ ਨਗਰੀ ਕਾਹੇ ਕੇ ਮਗੋਲ ॥੨। 

ਚੋਦੀ ਹਜਾਰ ਆਲਮ, ਏਕਲ ਖਾਨਾਂ । 

ਹਮ ਚਿਨੀ ਪਾਤਿਸਾਹ, ਸਾਂਵਲੇ ਬਰਨਾਂ ॥੩॥ 

ਅਸਪਤਿ ਗਜਪਤਿ ਨਰਹ ਨਰਿੰਦ ।। 

ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੂਮੀ ਮੀਰ ਮੁਕੰਦ ॥੪॥੨॥੩। 

&ਦ' ਅਰਲ “ ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ-ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਹੇ ਸੱਜਣ ! ਖੁਸਿ-ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇਣ 
ਵਾਲੀ, ਠੰਢ ਪਾਣ ਵਾਲੀ। ਖਬਰੀ--ਤੇਰੀ ਖ਼ਬਰ, ਤੇਰੀ ਸੋਇ [ਜਿਵੇਂ, “ਸੋਇ 
ਸੁਣੰਦੜੀ ਮੇਰਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਮਉਲਾ”] । ਬਲਿ ਬਲਿ-ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਹਉ-ਮੈਂ। 
ਨੀਕੀ--ਸੋਹਣੀ, ਚੌਗੀ, ਪਿਆਰੀ। ਬਿਗਾਰੀ-ਵਿਗਾਰ, ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵਾਸਤੇ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕੌਮ (ਨੋਟ: ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਸਾਰੇ ਧ਼ਧੇ ਅਸੀ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ 
ਖ਼ਾਤਰ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿਕ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਸਮਾ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਨਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਸਾਥ ਨਿਬਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੰਬੰਧੀ । 
ਸੋ, ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਵਿਗਾਰ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ)। ਤੇਰੀ ਬਿਗਾਰੀ--ਇਹ ਰੋਜ਼ੀ 
ਆਦਿਕ ਕਮਾਉਣ ਦਾ ਕੰਮ ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੂੰ ਅਸਾਨੂੰ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਆਲੇ--ਆਹਲਾ, ਉੱਚਾ, ਵੱਡਾ, ਸਭ ਤੋਂ ਪਿਆਰਾ ।ਘਰਹਾਉ। 

ਕੁਜਾ-(ਅਜ਼) ਕੁਜਾ, ਕਿੱਥੋਂ। ਆਮਦ--ਆਮਦੀ, ਤੂੰ ਆਇਆ। 
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ਕੁਜਾ-ਕਿੱਥੇ । ਰਫਤੀ--ਤੂੰ ਗਿਆ ਸੈਂ। ਮੇ ਰਵੀ-ਤੂੰ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ'। ਕੁਜਾ....ਮੇ 
ਰਵੀ-ਤੂੰ ਕਿੱਥੋਂ ਆਇਆ ? ਤੂੰ ਕਿੱਥੇ ਗਿਆ ? ਤੂੰ ਕਿੱਥੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? (ਭਾਵ 
ਨਾ ਤੂੰ ਕਿਤੋਂ ਆਇਆ, ਨਾ ਤੂੰ ਕਿਤੇ ਕਦੇ ਗਿਆ, ਅਤੇ ਨਾ ਤੂੰ ਕਿਤੇ ਜਾ 
ਰਿੱਗਾਂ ਹੈ] ਤੂੰ ਸਦਾ ਅਟੱਲ ਹੈਂ)। ਰਾਸਿ-[500. ਗਥ--& 06 ੦1 0866 
[ਮ੩੦05੬0 0% ਵ1150118 310 01ਏ ੦੧॥105 001 ]37101811₹ 11 
201215 61 6੦%॥610€5565 61 ੧%11108੯818. 2. 50੬੦0] ਰਾਸਾਂ ਜਿੱਥੇ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨਾਚ ਕਰਦੇ ਤੇ ਗੀਤ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਸਨ। [ਰਾਸਿ ਮੰਡਲੁ ਕੀਨੌ 
ਆਖਾਰਾ॥ ਸਗਲੋ ਸਾਜਿ ਰਖਿਓ ਪਾਸਾਰਾ ॥੧॥੨॥੪੫॥ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫] 
ਬੁਗੋਈ--ਤੂੰ (ਹੀ) ਆਖਦਾ ਹੈਂ ।੧। 

ਖੁਬੁ-ਸੋਹਣੀ । ਦ੍ਰਾਰਿਕਾ ਨਗਰੀ.....ਮਗੋਲ-ਕਾਹੇ ਕੇ ਦਰਾਰਿਕਾ ਨਗਰੀ; 
ਕਾਹੇ ਕੇ ਮਗੋਲ; ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਦੁਆਰਕਾ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਤੇ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਮੁਗ਼ਲ 
(-ਧਰਮ) ਦੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ? ਨਾ ਤੂੰ ਸਿਰਫ਼ ਦੁਆਰਕਾ ਵਿਚ ਹੈਂ; ਤੇ ਨਾ ਤੂੰ ਸਿਰਫ਼ 
ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਧਰਮ ਦੇ ਕੇਂਦਰ ਮੱਕੇ ਵਿਚ ਹੈਂ ।੨। 

ਚੰਦੀ ਹਜਾਰ-ਕਈ ਹਜ਼ਾਰਾਂ । ਆਲਮ-ਦੁਨੀਆ। ਏਕਲ--ਇਕੱਲਾ । 
ਖਾਨਾਂ-ਖ਼ਾਨ, ਮਾਲਕ । ਹਮ ਚਿਨੀ-ਇਸੇ ਹੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ। ਹਮ--ਭੀ। ਚਿਨੀ- 
ਐਸਾ, ਅਜਿਹਾ। ਸਾਂਵਲੇ ਬਰਨਾਂ-ਸਾਂਵਲੇ ਰੈਗ ਵਾਲਾ ਕਿਸ਼ਨ।੩। 

ਅਸਪਤਿ- ਯੜਕਥਰਿ _1.॥0 07 01565] ਸੂਰਜ ਦੇਵਤਾ । 
ਗਜਪਤਿ-ਇੰਦੁ ਦੇਵਤਾ। ਨਰਹ ਨਰਿੰਦ-ਨਰਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ, ਬ੍ਰਹਮਾ । 
ਮੁਕੰਦ-[51. ਸ੍ਰਕ੍ਰੱਕ-ਸ੍ਰਕੂੱਕ ਕਰਿ ਝੁਜਿ। ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ।੪।੨।੩। 

ਲੋਟ“ ਅੰਕ ਨੰ: ੪ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ੪ ਬੋਦ ਹਨ। 
ਅੰਕ ੨ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਦੂਜਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਅੰਕ ੩ ਇਹ 
ਦੱਸਣ ਵਾਸਤੇ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ੩ ਹੈ-੧ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਦਾ ਅਤੇ ੨ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਸੱਜਣ ! ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤੇਰੀ ਸੋਇ ਠੰਢ ਪਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਭਾਵ, 
ਤੇਰੀਆਂ ਕਥਾ-ਕਹਾਣੀਆਂ ਸੁਣ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਠੰਢ ਪੈਂਦੀ ਹੈ); ਮੈ' ਤੈਥੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ 
ਹਾਂ, ਕੁਰਬਾਨ ਹਾਂ । (ਹੇ ਮਿੱਤਰ !) ਤੇਰਾ ਨਾਮ (ਮੈਨੂੰ) ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਪਿਆਰਾ 
(ਲੱਗਦਾ) ਹੈ, (ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਹੀ, ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਕਿਰਤ ਵਾਲੀ) 
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ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਵਿਗਾਰ ਭੀ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿੱਠੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਸੱਜਣ !) ਨਾ ਤੂੰ ਕਿਤੋਂ ਆਇਆ, ਨਾ ਤੂੰ ਕਿਤੇ ਕਦੇ ਗਿਆ ਅਤੇ 
ਨਾ ਤੂੰ ਕਿਤੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ, ਤੂੰ ਸਦਾ ਅਟੱਲ ਹੈਂ)। ਦੁਆਰਕਾ ਨਗਰੀ 
ਵਿਚ ਰਾਸ ਭੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਾਂਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ)।੧। 

ਹੇ ਯਾਰ ! ਸੋਹਣੀ ਤੇਰੀ ਪੱਗ ਹੈ (ਭਾਵ, ਸੋਹਣਾ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਹੈ) ਤੇ ਪਿਆਰੇ 
ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਹਨ, ਨਾ ਤੂੰ ਸਿਰਫ਼ ਦੁਆਰਕਾ ਵਿਚ ਹੈਂ, ਤੇ ਨਾ ਤੂੰ ਸਿਰਫ਼ 
ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਧਰਮ ਦੇ ਕੇਂਦਰ ਮੱਕੇ ਵਿਚ ਹੈਂ (ਭਾਵ, ਤੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਹੈਂ)।੨। 

(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਕਈ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮੰਡਲਾਂ ਦਾ ਤੂੰ ਇਕੱਲਾ (ਆਪ ਹੀ) ਮਾਲਕ 
ਹੈਂ; ਹੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਸਾਉਲੋ ਰੈਗ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹੈ (ਭਾਵ, 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ)।੩। 

ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਖਸਮ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੀਰ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੂਰਜ ਦੇਵਤਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਇੰਦ੍ਰ ਹੈਂ, ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੈਂ ।੪।੨॥੩। 

ਨਟ: ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੋਈ ਬਾਣੀ (ਚਾਹੇ ਉਹ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਉਚਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਚਾਹੇ ਕਿਸੇ ਭਗਤ ਦੀ) ਸਿਖ 
ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਹੈ, ਸਿਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਥੇਮੂੀ ਹੈ। ਜੇ ਉਹ 
ਮੁਗ਼ਲ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਠੀਕ ਮੰਨ ਲਈ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਸਿਖ ਐਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਬਣਾਏ ? ਹੁਕਮ 
ਹੈ-“ਪਰਥਾਇ ਸਾਖੀ ਮਹਾਪੁਰਖ ਬੋਲਦੇ ਸਾਝੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ । ਮੁਗ਼ਲ ਦੇ ਰਾਜ 
ਵੇਲੇ ਜੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਮੁਗ਼ਲ ਹਾਕਮ ਵਿਚ ਰੱਬ ਦਿੱਸ ਪਿਆ, ਤਾਂ 
ਕੀ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਹਕੂਮਤ ਵੇਲੇ ਜੇ ਕੋਈ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਕਿਸੇ ਸਿਖ ਉਤੇ ਵਹਿਸ਼ੀਆਨਾ 
ਵਧੀਕੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਿਖ ਉਸ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਵਿਚ ਰੱਬ ਵੇਖੇ ? ਕੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸਿਰਫ਼ 
ਪਿਛਲੀ ਹੋ ਬੀਤੀ'ਕਹਾਣੀ ਨਾਲ ਹੀ ਸੈਬੈਧ ਰੱਖਦਾ ਸੀ ? ਕੀ ਇਸ ਦੀ ਹੁਣ 
ਕਿਸੇ ਸਿਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦੀ ? 

ਜੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ ਉੱਚੀ ਜਾਡਿ ਦੇ ਹੁੰਦੇ, ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਵਾਲੇ ਭੀ 
ਹੁੰਦੇ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਅਤਿ ਨੀਵੇਂ ਕੈਗਾਲ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਵਜਦ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ 
ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰੱਬ ਆਖਦੇ, ਤਾਂ ਤੇ ਅਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਉੱਚਾ 
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ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਇਉਂ ਸਾਹਮਣੇ ਦਿੱਸ ਪੈਂਦਾ : 
ਨੀਚਾ ਅੰਦਰਿ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਨੀਚੀ ਹੂ ਅਤਿ ਨੀਚ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੈ ਸੈਗਿ ਸਾਥਿ ਵਡਿਆ ਸਿਉ ਕਿਆ ਰੀਸ॥। 
ਪਰ ਮਾੜਾ ਬੈਦਾ ਤਕੜੇ ਨੂੰ ਸਦਾ “ਮਾਈ ਬਾਪ” ਆਖ ਦਿਆ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫ਼ਖ਼ਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਸੋ, ਮੁਗ਼ਲ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦੀ ਵਛੇਰੀ ਵਾਲੀ ਕਹਾਣੀ ਇੱਥੇ ਬੇਲੋੜਵੀਂ ਤੇ ਕਾਹਲੀ ਵਿਚ ਹੀ ਜੋੜੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਲਫ਼ਜ਼ “ਪਗਰੀ” ਅਤੇ “ਮਗੋਲ” ਤੋਂ ਸ਼ਾਇਦ 
ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਚੱਲ ਪਈ ਹੋਵੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਲਫ਼ਜ਼ “ਪਗਰੀ” ਵਰਤ ਕੇ ਤਾਂ ਕਿਸੇ 
ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹੀ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। ਪਰ, ਇਉਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਉਸ ਦੇ ਨੱਕ ਤੇ ਸੋਹਣੇ ਕੇਸਾਂ ਦਾ 
ਭੀ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕੀ ਉਥੇ ਭੀ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹੀ ਕਹਾਣੀ ਜੋੜਨੀ 
ਪਏਗੀ ? ਵੇਖੋ : 


ਛਡਹੈਸ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ 
ਤੇਰੇ ਬਕੇ ਲੋਇਣ ਦੈਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥ ਸੋਹਣੇ ਨਕ ਜਿਨ ਲੈਮੜੇ ਵਾਲਾ ॥ 
ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਸਇਨੇ ਕੀ ਢਾਲਾ।।............................ ॥੭॥ 
ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ।।................................. 
ਬਿਨਫੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਹਰਿ ਕਾ 


ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ॥੮॥(੨ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਘੋੜੀ ਜਾਂ ਘੋੜੀ ਦੇ ਵਛੋਰੇ 
ਦਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ, ਸਿਰਫ਼ ਲਫ਼ਜ਼ “ਬਿਗਾਰ” ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ 
ਲਫ਼ਜ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਕਈ ਵਾਰੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ : 
ਨਿਤ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ ਲਾਲਚੁ ਕਰੇ, ਭਰਮੈ ਭਰਮਾਇਆ ।। 
ਫੇਗਾਰਿ ਫਿਰੈ ਵੇਗਾਰੀਆ, ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ ਉਠਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰ ਕੀ ਜਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ, ਸੋ ਘਰ ਕੈ ਕੰਮਿ ਹਰਿ ਲਾਇਆ ॥੧॥੪੮॥ 
(ਗਾਉਓਂਤਾ ਬੈਰਾਗਣਿ # ੪, ਪੰਨਾ ੧੬੬) 
ਕਿਉਂ ਨਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭੀ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਉਸੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਸਮਝਿਆ ਜਾਏ 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ? ਫਿਰ, ਕਿਸੇ ਸੱਜਰ-ਸੂ ਘੋੜੀ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗੀ। 
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ਜਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮੁਗ਼ਲ ਦੀ ਘੋੜੀ ਦਾ ਸੈਬਧ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ 
ਜੋੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬੜਾ ਓਪਰਾ ਜਿਹਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਜਦੋਂ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਪੜਿਆਂ ਦੀ ਪੰਡ ਚੁਕ ਕੇ ਘਾਟ 
ਤਕ ਅਪੜਾਉਣ ਵਿਚ ਔਖਿਆਈ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਨ ਲੱਗੇ, ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਫੁਰਨਾ ਉਠਿਆ ਕਿ ਜੇ ਇਕ ਘੋੜੀ ਲੈ ਲਈਏ ਤਾਂ ਕੱਪੜੇ ਉਸ ਉਤੇ 
ਲੱਦ ਲਏ ਜਾਇਆ ਕਰਨ। ਪਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਨਾ ਲੱਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਣ 
ਦਾ ਖ਼ਤਰਾ ਜਾਪਦਾ ਸੀ। 

ਕਹਾਣੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਕੱਚੀ ਜਿਹੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਕੁਦਰਤ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਸਰੀਰਕ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਕਰਕੇ 
ਜੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ-ਨਿਰਬਾਹ ਲਈ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਨ 
ਵਿਚ ਘੋੜੀ ਦੀ ਲੋੜ ਜਾਪੀ ਤਾਂ ਇਹ ਕੋਈ ਪਾਪ ਨਹੀਂ। ਵੇਹਲੜ ਰਹਿ ਕੇ, 
ਭਗਤੀ ਦੇ ਇਵਜ਼ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਰੋਟੀ ਦਾ ਭਾਰ ਪਾਣਾ ਤਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਮਾੜਾ ਕੰਮ ਹੈ; ਪਰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਭੀ ਆਪਣੀ ਹੱਥੀਂ 
ਕਰਨੀ, ਇਹ ਤਾਂ ਸਗੋਂ ਧਰਮ ਦਾ ਸਹੀ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਹੈ। 

ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਕਹਾਣੀ ਦੇ ਥਾਂ ਸਿਰਫ਼ ਇਹੀ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਦੁਆਰਕਾ ਤੋਂ ਤੁਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਥਕੇਵੇਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ 
ਘੋੜੀ ਦੀ ਲੋੜ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਈ । ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਚੂੰਕਿ ਘੋੜੀ ਅਤੇ ਵਛੇਰੇ ਦਾ ਕੋਈ 
ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੁਣ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਦੁਆਰਕਾ ਵਿਚ 
ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਮੁਗ਼ਲ ਨੇ ਵਿਗਾਰੇ ਫੜ ਲਿਆ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਮੁਗ਼ਲ ਵਿਚ 
ਭੀ ਰੱਬ ਤੱਕ ਕੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ। 

ਇਕੋ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਉਥਾਨਕਾ ਬਣ ਜਾਣ ਤੋਂ ਹੀ ਸ਼ੱਕ ਪੱਕਾ 
ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੀ ਔਖਿਆਈ ਨੇ ਮਜਬੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕੋਈ 
ਸੁਖੱਲਾ ਹੱਲ ਲੱਭਣ ਲਈ; ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਘੋੜੀ ਜਾਂ ਵਿਗਾਰ ਵਾਲੀ ਕੋਈ 
ਘਟਨਾ ਨਹੀਂ ਵਾਪਰੀ। ਇਹ ਗੱਲ ਸਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਤਨੀ ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵੇਖ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਮੁਗ਼ਲ ਵਿਚ ਭੀ ਉਹਨਾਂ ਆਪਣੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਿਆ; ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਜਗਤ ਦੇ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ 


੧੧੪ 


5।। 58000 8001 500 ਹ। ੬000) ੧310੪8ਇ॥0੫੧॥60018(.60।। 


ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨਿੰਨ ਭਗਤ ਸਨ। ਪਰ ਇਥੇ ਇਕ ਭਾਰੀ ਔਕੜ ਆ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, 
ਉਹ ਇਹ ਕਿ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਤਦੋਂ ਦੁਆਰਕਾ ਕੀ ਕਰਨ ਗਏ ਸਨ ? 
ਕਈ ਕਾਰਨ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ--ਸੈਰ ਕਰਨ, ਕਿਸੇ ਸਾਕ-ਅੰਗ ਨੂੰ ਮਿਲਣ, ਰੋਜ਼ੀ 
ਸੰਬਧੀ ਕਿਸੇ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਤੇ , ਕਿਸੇ ਹਕੀਮ ਵੈਦ ਤੋਂ ਕੋਈ ਦਵਾ ਦਾਰੂ ਲੈਣ ? 
ਜਦੋਂ ਅਸੀ ਇਹ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਨਗਰ ਪੰਡਰਪੁਰ ਤੋਂ ਦੁਆਰਕਾ 
ਦੀ ਵਿੱਥ ਛੇ ਸੌ ਮੀਲ ਦੇ ਕਰੀਬ ਹੈ, ਤਾਂ. ਉਪਰਲੇ ਸਾਰੇ ਅੰਦਾਜ਼ੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਜ਼ਮਾਨੇ ਵਿਚ ਗੱਡੀਆਂ ਆਦਿਕ ਦਾ ਸਿਲਸਿਲਾ ਕੋਈ 
ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਤਨਾ ਲੈਮਾ ਪੈਂਡਾ ਤੁਰ ਕੇ ਜਾਣ ਲਈ ਆਖ਼ਰ ਕੋਈ ਬੜੀ 
ਡਾਢੀ ਤਕੜੀ ਲੋੜ ਹੀ ਪਈ ਹੋਵੇਗੀ। ਦੁਆਰਕਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਨਗਰੀ ਹੈ 
ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਭਗਤ ਦੂਰੋਂ ਦੂਰੇਂ ਦੁਆਰਕਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਵੇਲੇ ਦੀ ਪੰਡਤ ਮਾਈ ਦਾਸ ਦੀ ਕਥਾ ਭੀ ਬੜੀ ਉੱਘੀ 
ਹੈ। ਸੋ, ਕੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬਾਕੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਭਗਤਾਂ ਵਾਂਗ ਦੁਆਰਕਾ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਗਏ ਸਨ ? ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਹੀ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ “ਚੰਦੀ ਹਜਾਰ ਆਲਮ? ਦੇ “ਏਕਲ ਖਾਨਾਂ” ਦੇ ਅਨਿੰਨ 
ਭਗਤ ਸਨ । ਮੁਗ਼ਲ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਭੀ ਇਹ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹਨਾਂ 
ਮੁਗ਼ਲ ਵਿਚ ਭੀ ਰੱਬ ਵੇਖਿਆ। ਤਾਂ ਤੇ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ 
ਨੂੰ ਉਚੇਚਾ ੬੦੦ ਮੀਲ ਪੈਂਡਾ ਮਾਰ ਕੇ ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਾਸਤੇ ਦੁਆਰਕਾ 
ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ “ਦੁਆਰਕਾ, 
ਮਗੋਲ, ਪਗਰੀ`ਤੇ ਬਿਗਾਰੀ” ਨੂੰ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆਂ ਬਣਾਈ ਗਈ ਹੈ। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਿਰੋਲ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਹੈ, ਤੇ ਬੱਸ। 
ਭਾਫ' : ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਦਾ ਅਟੱਲ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਰ ਥਾਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰਪੁਸਾਦਿ ॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ 

ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਮੋ ਕਉ ਗੁਰ ਕੀਨਾ ।। 

ਦੁਖ ਬਿਸਾਰਿ ਸੁਖ ਅੰਤਰਿ ਲੀਨਾ ॥੧॥ 

ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਮੋ ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਨਾ ।। 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਜੀਵਨੁ ਮਨ ਹੀਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਨਾਮਦੇਇ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿ ਜਾਨਾਂ ॥ 
ਜਗਜੀਵਨ ਸਿਉ ਜੀਉ ਸਮਾਨਾਂ ।੨।।੧। 
੫€ਾ ਅਰਥ . ਮੈ ਕਉ-ਮੈਨੂੰ । ਸਫਲ ਜਨਮੁ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ ਦਾ ਜਨਮ 


ਸਫਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਹਾਸਲ 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਸੁਖ ਅੰਤਰਿ--ਸੁਖ ਵਿਚ। ਬਿਸਾਰਿ-ਭੁਲਾ ਕੇ ।੧। 
ਅੰਜਨੁ-ਸੁਰਮਾ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਮਨ-ਹੇ ਮਨ ! ਹੀਨਾ-ਤੁੱਛ , 
ਨਕਾਰਾ।ਐਰਹਾਉ। _ 
ਨਾਮਦੇਇ-ਨਾਮਦੇਉ ਨੇ। ਕਰਿ--ਕਰ ਕੇ। ਜਾਨਾਂ-ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਿਉ-ਨਾਲ। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ। ਸਮਾਨਾਂ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ।੨। 


ਅਰਥ : ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ; 
ਮੈਂ ਹੁਣ (ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖ ਭੁਲਾ ਕੇ (ਆਤਮਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹਾਂ।੧। 


ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗਿਆਨ ਦਾ (ਐਸਾ) ਸੁਰਮਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਹੇ ਮਨ। ਹੁਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਊਣਾ- ਵਿਅਰਥ ਜਾਪਦਾ 
ਹੈ।ਐਰਹਾਉ। 


ਦੀਦੀ ਤਜ (ਕਰ ਕਬ ਮਲਿ ਤਹ ਲਈ 
ਤੇ ਜਗਤ-ਦੇ-ਆਸਰੇ-ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੨।੧ 


ਲਦਾ ਦਾ ਭਾਵ “ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਦਾਤਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


੧ਓੱ' ਸੜਿਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦ ॥ 
ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ ਘਰੁ ੧ 
ਅਸੁਮੇਧ ਜਗਨੇ ॥ 


ਤੁਲਾ ਪੁਰਖ ਦਾਨੇ ।। 
ਪ੍ਰਾਗ ਇਸਨਾਨੇ ॥੧॥ 
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ਤਊ ਨ ਪੁਜਹਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਨਾਮਾ । 

ਅਪੁਨੇ ਰਾਮਹਿ ਭਜੁ ਰੇ ਮਨ ਆਲਸੀਆ ।੧॥ਰਹਾਉ। 

ਗਇਆ ਪਿੰਡੁ ਭਰਤਾ ॥ 

ਬਨਾਰਸਿ ਅਸਿ ਬਸਤਾ ।। 

ਮੁਖਿ ਬੇਦ ਚਤੁਰ ਪੜਤਾ ॥੨॥ 

ਸਗਲ ਧਰਮ ਅਛਿਤਾ ।। 

ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ॥ 

ਖਟੁ ਕਰਮ ਸਹਿਤ ਰਹਤਾ ॥੩।। 

ਸਿਵਾ ਸਕਤਿ ਸੈਬਾਦੇ ॥ 

ਮਨ ਛੋਡਿ ਛੋਡਿ ਸਗਲ ਭੇਦੇ ॥ 

ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਗੋਬਿੰਦੇ ॥ 

ਭਜੁ ਨਾਮਾ ਤਰਸਿ ਭਵ ਸਿੰਧ ॥੪।।੧॥ 

ਪਦਾ #ਰਥ - ਅਸਮੇਧ-[501. ਯ=ਕਸੇਬ:-ਯੜਕ: ਬਬਜਰਗ _ਸੇਦਧਰੇ 
ਵਿੰਧਰੇ5ਕ] ਵੇਦਕ ਸਮੇ ਸੈਤਾਨ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਰਾਜੇ ਇਹ ਜੱਗ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਫਿਰ 
ਉਹ ਰਾਜੇ ਭੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ ਜੋ ਆਂਢ-ਗੁਆਂਢ ਦੇ ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਵਿਚ ਸਭ 
ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਅਖਵਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਘੋੜਾ ਸਜਾ ਕੇ ਕੁਝ ਸੂਰਬੀਰਾਂ ਦੀ 
ਨਿਗਰਾਨੀ ਵਿਚ ਇਕ ਸਾਲ ਲਈ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ; ਜਿਸ ਓਪਰੇ ਰਜਵਾੜੇ 
ਵਿਚੋਂ ਘੋੜਾ ਲੈਘੇ, ਉਹ ਰਾਜਾ ਜਾਂ ਲੜੇ ਜਾਂ ਈਨ ਮੰਨੇ। ਸਾਲ ਪਿੱਛੋਂ ਜਦੋਂ 
ਉਹ ਘੋੜਾ ਮੁੜ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਆਵੇ ਤਾਂ ਜੱਗ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਅਜਿਹੇ 
੧੦੦ ਜੱਗ ਕੀਤਿਆਂ ਇੰਦਰ ਦੀ ਪਦਵੀ ਮਿਲਦੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਤਾਹੀਏਂ 
ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇੰਦਰ ਇਹਨਾਂ ਜੱਗਾਂ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ 
ਰੋਕ ਪਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਤੁਲਾ-ਤੁਲ ਕੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ, ਸਾਵਾਂ । ਪਾਗ-ਹਿੰਦੂ 
ਤੀਰਥ; ਇਸ ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੱਜ-ਕਲ੍ਹ ਅਲਾਹਾਬਾਦ ਹੈ।੧। 

ਗਇਆ--ਹਿੰਦੂ ਤੀਰਥ, ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਦੀਵੇ-ਵੱਟੀ ਖੁਣੋਂ ਮਰ ਜਾਏ ਉਸ ਦੀ 
ਕਿਰਿਆ ਗਇਆ ਜਾ ਕੇ ਕਰਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਿੰਡੁ-ਚਉਲਾਂ ਜਾਂ ਜੌਂ ਦੇ ਆਟੇ 
ਦੇ ਪੇੜੇ ਜੋ ਪਿਤਰਾਂ ਨਿਮਿਤ ਮਣਸੀਦੇ ਹਨ। ਅਸਿ-ਬਨਾਰਸ ਦੇ ਨਾਲ ਵਗਦੀ 
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ਨਦੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹੋਂ। ਚਤੁਰ-ਚਾਰ।੨ 

ਅਛਿਤਾ-604. ਕ੪੧ ਸੈਯੁਕਤ । ਦ੍ਿੜਤਾ--ਵੱਸ ਵਿਚ ਰੱਖੇ । ਖਟੁ 
ਕਰਮ-ਛੇ ਕਰਮ (ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨਾ ਤੇ ਪੜ੍ਹਾਉਣਾ, ਜੱਗ ਕਰਨਾ ਤੇ ਕਰਾਉਣਾ, 
ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਤੇ ਲੈਣਾ)।੩। 

ਸਿਵਾ ਸਕਤਿ ਸੈਬਾਦ-ਸ਼ਿਵ ਤੇ ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਗੱਲ-ਬਾਤ, 
ਰਾਮਾਇਣ, ਰਾਮਾਇਣ ਦੀ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ ਇਹ 
ਵਾਰਤਾ ਵਾਪਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸੁਣਾਈ ਦੱਸੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭੇਦ-(ਪ੍੍ਭੂ ਨਾਲੋਂ) 
ਵਿੱਥ 'ਤੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਕੰਮ। ਤਰਸਿ-ਤਰੇਂਗਾ। ਭਵਸਿੰਧ-ਭਵ ਸਾਗਰ, 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ।੪। 

#ਰਲ' - ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਅਸਮੇਧ ਜੱਗ ਕਰੇ, ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਸਾਵਾਂ ਤੋਲ 
ਕੇ (ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ ਆਦਿਕ) ਦਾਨ ਕਰੇ. ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਗ ਆਦਿਕ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ, ੧, 

ਤਾਂ ਭੀ ਇਹ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ 
ਦੀ, ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਸੋ ਹੇ ਮੇਰੇ ਆਲਸੀ ਮਨ ! ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ।ਅਰਹਾਉ। 

ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਗਇਆ ਤੀਰਥ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਪਿਤਰਾਂ ਨਿਮਿੱਤ ਪਿੰਡ ਭਰਾਏ, 
ਜੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਨਾਲ ਵਗਦੀ ਅਸਿ ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਮੂੰਹੋਂ ਚਾਰੇ 
ਵੇਦ (ਜ਼ਬਾਨੀ) ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੋਵੇ, ੨, 

ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ, ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਲੈ ਕੇ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਰੱਖਦਾ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਵਾਲੇ ਛੇ ਹੀ ਕਰਮ 
ਸਦਾ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ੩, 

ਰਾਮਾਇਣ (ਆਦਿਕ) ਦਾ ਪਾਠ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਇਹ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਛੱਡ 
ਦੇਹ, ਛੱਡ ਦੇਹ, ਇਹ ਸਭ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿੱਥ ਪਾਣ ਵਾਲੇ ਹੀ ਹਨ। ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! 
ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ, (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰ, (ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਹੀ) 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੈੰਘੇਂਗਾ ।੪।੧। 

ਭਾਫਾ : ਜੱਗ, ਦਾਨ, ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਭੀ ਕਰਮ ਸਿਮਰਨ 
ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 


ਵੱਖੋ, ਰਾਮਕਲੀ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਨੰ: ।੪।੧ 
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ਗੇਂਡ ।। 

ਨਾਦ ਭੂਮੇ ਜੈਸੇ ਮਿਰਗਾਏ ॥ 

ਪ੍ਰਾਨ ਤਜੇ ਵਾ ਕੋ ਧਿਆਨੁ ਨ ਜਾਏ ।।੧। 

ਐਸੇ ਰਾਮਾ ਐਸੇ ਹੇਰਉ ।। 

ਰਾਮ ਛੋਡਿ ਚਿਤੁ ਅਨਤ ਨ ਵੇਰਉ ੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਜਿਉ ਮੀਨਾ ਹੇਰੈ ਪਸੂਆਰਾ ।। 

ਸੋਨਾ ਗਢਤੇ ਹਿਰੈ ਸੁਨਾਰਾ ।੨॥ 

ਜਿਉ ਬਿਖਈ ਹੇਰੈ ਪਰ ਨਾਰੀ ।। 

ਕਉਡਾ ਡਾਰਤ ਹਿਰੈ ਜੁਆਰੀ ॥੩॥ 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਤਹ ਰਾਮਾ ।। 

ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਨਿਤ ਧਿਆਵੈ ਨਾਮਾ ॥੪॥੨॥ 

੫ਦਾ ਅਰਥ . ਨਾਦ-ਅਵਾਜ਼, ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦੀ ਅਵਾਜ਼, ਹਰਨ ਨੂੰ ਫੜਨ 
ਲਈ ਘੜੇ ਉਤੇ ਖੱਲ ਮੜ੍ਹ ਕੇ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਾਜ਼, ਇਸ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ 
ਹਰਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਭ੍ਮੇ-ਭਟਕਦਾ ਹੈ, ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਮਿਰਗਾਏ-ਮਿਰਗ, 
ਹਰਨ। ਵਾ ਕੋ--ਉਸ (ਨਾਦ) ਦਾ ।੧। 

ਹੇਰਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਅਨਤ--ਹੋਰ ਪਾਸੇ ( ਯਾਧਤ)। ਨ ਫੇਰਉ-ਮੈਂ ਨਹੀਂ 
ਫੇਰਦਾ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਮੀਨਾ-ਮੱਛੀਆਂ । ਪਸੂਆਰਾ-(ਧਗ੍ਰਵਜਿ੍‌ ) ਮਾਹੀਗੀਰ, ਝੀਵਰ । ਗਢਤੇ- 
ਘੜਦਿਆਂ। ਹਿਰੈ-ਹੇਰੈ, ਗਹੁ ਨਾਲ ਤੱਕਦਾ ਹੈ।੨। 

ਬਿਖਈ--ਵਿਸ਼ਈ ਮਨੁੱਖ। ਹੇਰੈ--ਤੱਕਦਾ ਹੈ। ਡਾਰਤ--ਸੁੱਟਦਿਆਂ । 
ਹਿਰੈ-ਹੇਰੈ, ਤੱਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੀ ਸੋਟ ਪਈ ਹੈ।੩। 

ਜਹ ਜਹ--ਜਿੱਧਰ ਜਿੱਧਰ।੪। 

ਲੋਟ “ “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਮ ਨੂੰ “ਹੇਰਦਾ ਹਾਂ” 
ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਰ ਖ਼ਿਆਲ ਭੁਲਾ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਹਰਨ, 
ਪਸੂਆਰਾ, ਵਿਸ਼ਈ ਆਦਿਕ । ਜੁਆਰੀਆ ਕਉਣਾਂ ਸੁੱਟ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਚੁਰਾਉਂਦਾ 
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ਨਹੀਂ, ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਉਡਾਂ ਸੁੱਟਿਆਂ ਕੀ ਦਾਉ ਪਿਆ ਹੈ। ਸੋ, 
ਇਥੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਹਿਰੈ” ਲਫ਼ਜ਼ “ਹੇਰੈ” ਦੀ ਥਾਂ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਹਿਰੈ ਸੁਨਾਰਾ” 
ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ “ਹੇਰੈ ਸੁਨਾਰਾ”। ਇਹ ਸਾਰੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ “ਹੇਰਨ” (ਵੇਖਣ) ਦੇ ਹੀ 
ਸੈਬਧ ਵਿਚ ਹਨ। 

ਅਰਥ: ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ 
ਵਲ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦੇਂਦਾ; ਮੈਂ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਹੀ ਤੱਕਦਾ 
ਹਾਂ, ਰਹਾਉ, 

ਜਿਵੇਂ ਹਰਨ (ਆਪਣਾ ਆਪ ਭੁਲਾ ਕੇ) ਨਾਦ ਦੇ ਪਿਛੇ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਜਿੰਦ 
ਦੇ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਨਾਦ ਦਾ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ, ੧, 

ਜਿਵੇਂ ਮਾਹੀਗੀਰ ਮੱਛੀਆਂ ਵਲ ਤੱਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੋਨਾ ਘੜਦਿਆਂ 
ਸੁਨਿਆਰਾ (ਸੋਨੇ ਵਲ ਗਹੁ ਨਾਲ) ਤੱਕਦਾ ਹੈ, ੨, 

ਜਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ਈ ਮਨੁੱਖ ਪਰਾਈ ਨਾਰ ਵੱਲ ਤੱਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ (ਜੂਆ 
ਖੇਡਣ ਲੱਗਾ) ਜੁਆਰੀਆ ਕਉਣਡਾਂ ਸੁੱਟ ਕੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਤੱਕਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਕੀ 
ਦਾਉ ਪਿਆ ਹੈ)।੩। 

ਮੈਂ ਨਾਮਦੇਵ ਭੀ (ਇਹਨਾਂ ਵਾਂਗ) ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ 
ਤੇ ਜਿੱਧਰ ਤੱਕਦਾ ਹਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) ।੪।੨॥ 

ਭਾਵ . ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੋਵੇ ਕਿ ਆਪਾ ਭੁੱਲ ਜਾਏ, ਸੁਰਤਿ 
ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਰਹੇ। 

ਗੱਡ || 

ਮੋ ਕਉ ਤਾਰਿ ਲੇ ਰਾਮਾ ਤਾਰਿ ਲੇ॥ 

ਮੈ ਅਜਾਨੁ ਜਨੁ ਤਰਿਬੇ ਨ ਜਾਨਉ, 

ਬਾਪ ਬੀਨੂਲਾ ਬਾਹ ਦੇ ।੧॥।ਰਹਾਉ॥ 

ਨਰ ਤੇ ਸੁਰ ਹੋਇ ਜਾਤ ਨਿਮਖ ਮੈ, 


ਸਤਿਗੁਰ ਬੁਧਿ ਸਿਖਲਾਈ ॥ 
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ਨਰ ਤੇ ਉਪਜਿ ਸੁਰਗ ਕਉ ਜੀਤਿਓ, 

ਸੋ ਅਵਖਧ ਮੈ ਪਾਈ ।।੧। 

ਜਹਾ ਜਹਾ ਧੂਅ ਨਾਰਦੁ ਟੇਕੇ , 

ਨੈਕੁ ਟਿਕਾਵਹੁ ਮੋਹਿ ।। 

ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਅਵਿਲੈਬਿ ਬਹੁਤੁ ਜਨ ਉਧਰੇ, 

ਨਾਮੈ ਕੀ ਨਿਜ ਮਤਿ ਏਹ ।੨॥੩॥ 

ਪਦਾ ਅਰਥ : ਮੋ ਕਉ-ਮੈਨੂੰ। ਰਾਮਾ-ਹੇ ਰਾਮ! (ਨਟ: ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਜਿਸ ਨੂੰ “ਬਾਪ ਬੀਨੁਲਾ' ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ “ਰਾਮ” ਕਹਿ ਕੇ ਪੁਕਾਰਦੇ 
ਹਨ; ਸੋ ਕਿਸੇ “ਬੀਨੁਲ'-ਮੁਰਤੀ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਹੈ। ਧ੍ਅ ਤੇ ਨਾਰਦ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਕਿਸੇ ਬੀਠੁਲ-ਮੁਰਤੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ)। ਤਰਿਬੇ` ਨ ਜਾਨਉ-ਮੈਂ ਤਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਦੋ-ਦੇਹ, 
ਫੜਾ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਤੇ-ਤੋਂ। ਸੁਰ-ਦੇਵਤੇ। ਨਿਮਖ ਮੈ-ਅੱਖ ਫਰਕਣ ਦੇ ਸਮੇ ਵਿਚ । 
ਸੈ-ਵਿਚ, ਮਹਿ, ਮਾਹਿ। ਸਤਿਗੁਰ ਬੁਧਿ ਸਿਖਲਾਈ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਾਈ ਹੋਈ 
ਮੱਤ ਨਾਲ। ਉਪਜਿ-ਉਪਜ ਕੇ, ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ। ਅਵਖਧ--ਦਵਾਈ। ਪਾਈ-- 
ਪਾਈਂ, ਪਾ ਲਵਾਂ ।੧। 

ਜਹਾ ਜਹਾ-ਜਿਸ ਜਿਸ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਟੇਕੇ--ਟਿਕਾਏ 
ਹਨ, ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਨੈਕ--[510. ਜੈਕਕ-੧੬੧੦8੧੬619, ੦010, ਜ 
ਧ੍ਕਕ:-140( 00661 ਸਦਾ । ਮੋਹਿ--ਮੈਨੂੰ। ਅਵਿਲਬ-ਆਸਰਾ। ਅਵਿਲੈੰਬਿ- 
ਆਸਰੇ ਨਾਲ। ਉਧਰੇ--(ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ। ਨਿਜ 
ਮਤਿ-ਆਪਣੀ ਮੱਤ, ਪੱਕਾ ਨਿਸਚਾ ।੨ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ! ਮੈਨੂੰ (ਸੈਸਾਰ-ਸੁਮੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲੈ, ਬਚਾ ਲੈ। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਬਾਂਹ ਫੜਾ, ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਅੰਵਾਣ ਸੇਵਕ ਹਾਂ, 
ਮੈਂ ਤਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ।ਐਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਬੀਠੁਲ ਪਿਤਾ ! ਮੈਨੂੰ ਭੀ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਿਲੀ ਮੱਤ ਦੀ ਬਰਕਤਿ 
ਨਾਲ ਅੱਖ ਦੇ ਫੋਰ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦੇਵਤੇ ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ; ਹੇ ਪਿਤਾ । (ਮਿਹਰ 
ਕਰ) ਮੈਂ ਭੀ ਉਹ ਦਵਾਈ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਵਾਂ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਜੈਮ ਕੇ 
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(ਭਾਵ, ਮਨੁੱਖ-ਜਾਤੀ ਵਿਚੋਂ' ਹੋ ਕੇ) ਸੁਰਗ ਨੂੰ ਜਿੱਤਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, 
ਸੁਰਗ ਦੀ ਭੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ)।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ! ਤੂੰ ਜਿਸ ਜਿਸ ਆਤਮਕ ਟਿਕਾਣੇ 'ਤੇ ਧਰਅ ਤੇ ਨਾਰਦ 
(ਵਰਗੇ ਭਗਤਾਂ) ਨੂੰ ਅਪੜਾਇਆ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਭੀ ਸਦਾ ਲਈ ਅਪੜਾ ਦੇ, ਮੇਰਾ 
ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਇਹ ਪੱਕਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ 
(ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ।੨੩। 

ਭਾਵ “ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮੰਗ। ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ 


ਮੋਹਿ ਲਾਗਤੀ ਤਾਲਾਬੇਲੀ ।। 

ਬਛਰੇ ਬਿਨੁ ਗਾਇ ਅਕੇਲੀ ॥੧॥ 

ਪਾਨੀਆ ਬਿਨੁ ਮੀਨ ਤਲਫੈ ।। 

ਐਸੇ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਬਿਨੁ ਬਾਪਰੋ ਨਾਮਾ ।੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਜੈਸੇ ਗਾਇ ਕਾ ਬਾਛਾ ਛੂਟਲਾ ॥ 

ਥਨ ਚੋਖਤਾ ਮਾਖਨੁ ਘੂਟਲਾ ॥੨॥ 

ਨਾਮਦੇਉ ਨਾਰਾਇਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ਗੁਰੁ ਭੇਟਤ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੩।। 

ਜੈਸੇ ਬਿਖੈ ਹੇਤ ਪਰ ਨਾਰੀ ॥ 

ਐਸੇ ਨਾਮੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪। 

ਜੈਸੇ ਤਾਪਤੇ ਨਿਰਮਲ ਘਾਮਾ ॥ 

ਤੈਸੇ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਬਿਨੁ ਬਾਪੁਰੋ ਨਾਮਾ ॥੫।੪॥ 

4ਦਾ ਅਰਥਾ - ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ। ਤਾਲਾਬੇਲੀ-ਤਿਲਮਿਲੀ, ਤਿਲਮਿਲਾਹਟ, 
ਤੜਫਣੀ। ਗਾਇ-ਗਾਂ ।੧। 

ਮੀਨ--ਮੱਛੀ। ਤਲਫੈ--ਤੜਫਦੀ ਹੈ। ਬਾਪਰੋ--ਬਪੁਰਾ, ਵਿਚਾਰਾ, 
ਘਬਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ।੧|ਰਹਾਉ। 
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ਛੂਟਲਾ--ਕਿੱਲੇ ਨਾਲੋਂ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਛਾ--ਵੱਛਾ । ਚੋਖਤਾ-ਚੁਘਦਾ 
ਹੈ। ਘੁਟਲਾ-ਘੁੱਟ ਭਰਦਾ ਹੈ।੨। 

ਭੇਟਤ--ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ। ਅਲਖੁ-ਜੋ ਲਖਿਆ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ, ਜਿਸ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਥਹੁ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ ।੩। 

ਬਿਖੋ ਹੇਤ-ਵਿਸ਼ੇ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ।੪। 

ਤਾਪਤੇ--ਤਪਦੇ ਹਨ । ਨਿਰਮਲ--ਸਾਫ਼। ਘਾਮਾ--ਗਰਮੀ, ਧੁੱਪ।੫ 

ਅਰਥ : ਜਿਵੇਂ ਵੱਛੇ ਤੋਂ ਵਿੱਛੜ ਕੇ ਇਕੱਲੀ ਗਾਂ (ਘਾਬਰਦੀ ਹੈ), ਤਿਵੇਂ 
ਮੈਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ) ਤੜਫਣੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ।੧। 

ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੱਛੀ ਤੜਫਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮੈਂ ਨਾਮਦੇਵ ਪ੍ਭੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਘਾਬਰਦਾ ਹਾਂ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਜਿਵੇਂ (ਜਦੋਂ) ਗਾਂ ਦਾ ਵੱਛਾ ਕਿੱਲੇ ਨਾਲੋਂ ਖੁੱ ਹੈ ਤਾਂ (ਗਾਂ ਦੇ) ਥਣ 
ਚੁਘਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਮੱਖਣ ਦੇ ਘੁੱਟ-ਭਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਨੂੰ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਮਿਲਿਆ, `ਸੈਨੂੰ ਅਲੱਖ-ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਸੂਝ ਪੈ ਗਈ, ਮੈਨੂੰ ਰੱਬ ਮਿਲ ਪਿਆ।੨ ਤੇ ੩। 


ਜਿਵੇਂ (ਵਿਸ਼ਈ ਨੂੰ) ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸਤੇ ਪਰਾਈ ਨਾਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਨਾਮੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ।੪। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿੱਛੜ ਕੇ ਮੈਂ ਨਾਮਦੇਵ ਇਉਂ ਘਾਬਰਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ 
ਚਮਕਦੀ ਧੁੱਪ ਵਿਚ (ਜੀਅ-ਜੈਤ) ਤਪਦੇ-ਲੁੱਛਦੇ ਹਨ ।੫।੪। 

ਭਾਵ : ਪੀਤ ਦਾ ਸਰੂਪ--ਵਿਛੋੜਾ' ਅਸਹਿ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ ਘਰੁ ੨ 


ਸੇ ਹਰਿ ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਲਾਕਰੀ ॥੧॥ 
ਹਰਏ ਨਮਸਤੇ ਹਰਏ ਨਮਹ ।। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤ ਨਹੀ ਦੁਖੁ ਜਮਹ ।੧।ਰਹਾਉ। 


੧੨੩ 
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ਹਰਿ ਹਰਨਾਖਸ ਹਰੇ ਪਰਾਨ ।। 
ਅਜੈਮਲ ਕੀਓ ਬੈਕੁੰਠਹਿ ਥਾਨ ॥ 
ਪੜਾਵਤ ਗਨਿਕਾ ਤਰੀ ।। 

ਸੋ ਹਰਿ ਨੈਨਹੁ ਕੀ ਪੂਤਰੀ ॥੨॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤ ਪੂਤਨਾ ਤਰੀ ॥ 

ਬਾਲਘਾਤਨੀ ਕਪਟਹਿ ਭਰੀ ।। 

ਸਿਮਰਨ ਦੋਪਦ ਸੁਤ ਉਧਰੀ ॥ 

ਗਊਤਮ ਸਤੀ ਸਿਲਾ ਨਿਸਤਰੀ ।।੩॥ 

ਕੇਸੀ ਕੌਸ ਮਥਨੁ ਜਿਨਿ ਕੀਆ ।। 

ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਕਾਲੀ ਕਉ ਦੀਆ ॥ 

ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਾ ਐਸੋ ਹਰੀ! 

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਭੈ ਅਪਦਾ ਟਰੀ ।੪।੧॥੫॥ 

ਪਦਾ ਅਰਲ' : ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤ--ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ । ਭਰਮਾ-- 
ਭਟਕਣਾ। ਲੈ ਨਾਮੁ-ਨਾਮ ਸਿਮਰ। ਊਤਮ-ਸਭ ਤੋਂ' ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। ਹਰੀ--ਨਾਸ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ . ਲਾਕਰੀ--ਲੱਕੜੀ, ਟੋਹਣੀ, ਡੰਗੋਰੀ, ਆਸਰਾ ।੧। 

ਹਰਏ-ਹਰੀ ਨੂੰ (ਵੇਖੋ ਮੇਰੇ ਸ਼ਖਮਨਾ ਸ਼ਨੀਕਾ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ “ਗੁਰਏ” ਦੀ 
ਵਿਆਖਿਆ)।ਐਰਹਾਉ। 

ਹਰੇ ਪਰਾਨ--ਜਾਨ ਲੈ ਲਈ, ਮਾਰਿਆ। ਥਾਨ-ਥਾਂ। ਸੂਆ-ਤੋਤਾ। 
ਗਨਿਕਾ--ਵੇਸਵਾ। ਪੂਤਰੀ-ਪੁਤਲੀ ।੨ 

ਪੂਤਨਾ--ਉਸ ਦਾਈ ਦਾ ਨਾਮ ਸੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੌਸ ਨੇ ਗੋਕਲ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਘੱਲਿਆ ਸੀ; ਇਹ ਥਣਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਲਾ ਕੇ ਗਈ, 
ਪਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਥਣ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਖਿੱਚ ਲਏ; ਆਖ਼ਰ 
ਮੁਕਤੀ ਭੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ । ਘਾਤਨੀ--ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ। ਕਪਟ--ਧੋਖਾ, ਫ਼ਰੇਬ। ਦੋਪਦ 
ਸੁਤ-ਢੋਪਦ ਸੁਤਾ, ਰਾਜਾ ਦੋਪਦ ਦੀ ਧੀ, ਦੋਪਤੀ। ਸਤੀ-ਨੋਕ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਜੋ 
ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਨਾਲ ਸਿਲਾ ਬਣ ਗਈ ਸੀ, ਸੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਨੇ 
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ਇਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ ਸੀ।੩। 

ਕੇਸੀ-ਉਹ ਦੈੱਤ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੰਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਗੋਕਲ 
ਭੇਜਿਆ ਸੀ। ਮਥਨ--ਨਾਸ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ। ਕਾਲੀ--ਇਕ ਨਾਗ ਸੀ ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਜਮਨਾ ਤੋਂ ਕੱਢਿਆ ਸੀ। ਜੀਅ ਦਾਨ-ਜਿੰਦ-ਬਖ਼ਸ਼ੀ । 
ਪ੍ਣਵੈ--ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਾਸੁ-ਜਿਸ ਨੂੰ । ਅਪਦਾ-ਮੁਸੀਬਤ । ਟਗੀ-ਟਲ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੪। 

#ਰਥ “ ਮੇਰੀ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕੀਤਿਆਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ।ਐਰਹਾਉ। 

ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਸਭ ਭਟਕਣਾਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ; ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਨਾਮ ਸਿਮਰ, ਇਹੀ ਹੈ ਸਭ ਤੋੱ' ਚੰਗਾ ਧਰਮ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ (ਨੀਵੀਂ ਉੱਚੀ) 
ਜਾਤਿ ਕੁਲ ਦਾ ਵਿਤਕਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀ ਮੈਂ ਅੰਨ੍ਹੇ 
ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ।੧ 

ਪ੍ਭੂ ਨੇ ਹਰਨਾਖ਼ਸ਼ (ਦੈਂਤ) ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ, ਅਜਾਮਲ ਪਾਪੀ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ 
ਥਾਂ ਦਿੱਤੀ। ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਂਦਿਆਂ ਵੇਸਵਾ ਭੀ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਲੋਂ ਹੱਟ ਗਈ; ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਪੁਤਲੀ ਹੈ ।੨। 


ਬਾਲਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਕਪਟ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਪੂਤਨਾ ਦਾਈ 
ਭੀ ਤਰ ਗਈ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ; ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ 
ਨਾਲ ਹੀ ਦੋੋਪਤੀ (ਨਿਰਾਦਰੀ ਤੋਂ) ਬਚੀ ਸੀ, ਤੇ, ਗੋਤਮ ਦੀ ਨੇਕ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਦਾ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜੋ (ਗੋਤਮ ਦੇ ਸਾਪ ਨਾਲ) ਸਿਲਾ ਬਣ ਗਈ 
ਸੀ।੩। 

ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕੇਸੀ ਤੇ ਕੌਸ ਦਾ ਨਾਸ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਤੇ ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਦੀ 
ਜਿੰਦ-ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਨਾਮਦੇਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ-ਪ੍ਭੂ ਐਸਾ (ਬਖ਼ਸ਼ੰਦ) 
ਹੈ ਗਿ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਸਭ ਡਰ ਤੇ ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਟਲ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ ।੪।੧੫॥ 

ਭਾਣ . ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਸਭ ਧਰਮਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧਰਮ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ [ 
ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਸਭ ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਟਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਬੜੇ ਬੜੇ ਵਿਕਾਰੀ 
ਭੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਹਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

੧੨੫ 


ਰਸ ਜੀ ਜੀਤੀ ਰ 


ਗੀਡ || 

ਭੈਰਉ ਭੂਤ ਸੀਤਲਾ ਧਾਵੈ ।। 

ਖਰ ਬਾਹਨ ਉਹੁ ਛਾਰੁ ਉਡਾਵੈ ।।੧। 

ਹਉ ਤਉ ਏਕ ਰਮਈਆ ਲੈ ਹਉ।॥ 

ਆਨ ਦੇਵ ਬਦਲਾਵਨਿ ਦੈ ਹਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਸਿਵ ਸਿਵ ਕਰਤੇ ਜੋ ਨਰੁ ਧਿਆਵੈ ॥ 

ਬਰਦ ਚਢੇ ਡਉਰੈ ਢਮਕਾਵੈ ।੨। 

ਮਹਾ ਮਾਈ ਕੀ ਪੂਜਾ ਕਰੈ ।। 

ਨਰ ਸੈ ਨਾਰਿ ਹੋਇ ਅਉਤਰੈ ॥੩॥ 

ਤੂ ਕਹੀਅਤ ਹੀ ਆਦਿ ਭਵਾਨੀ ॥ 

ਮੁਕਤਿ ਕੀ ਬਰੀਆ ਕਹਾ ਛਪਾਨੀ ।।੪।। 

ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਹੁ ਮੀਤਾ ।। 

ਪ੍ਣਵੈ ਨਾਮਾ ਇਉ ਕਹੈ ਗੀਤਾ ॥੫॥੨॥੬॥ 

ਲਟ' - ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਜਿਸ “ਮੀਤ” ਨੂੰ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਭੈਰਉ, ਸਿਵ, ਮਹਾ ਮਾਈ ਆਦਿਕ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਲੋਂ 
ਵਰਜਦੇ ਹਨ ਉਹ ਕੋਈ “ਪੰਡਿਤ” ਜਾਪਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਧਰਮ-ਪੁਸਤਕ “ਗੀਤਾ” ਵਲ ਭੀ ਦਿਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਪਦਾ ਅਰਥ - ਭੈਰਉ--ਇਕ ਜਤੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੀ, ਇਸ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਾਲੇ 
ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਅੱਠ ਭਿਆਨਕ ਸ਼ਕਲਾਂ ਵਿਚੋਂ 
ਇਕ ਭੈਰਉ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਇਕ ਮੰਦਰ ਜੰਮੂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਦੁਰਗਾ ਦੇ ਮੰਦਰ ਤੋਂ ਉਰੇ 
ਦੋ ਮੀਲ 'ਤੇ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੀਤਲਾ--ਚੀਚਕ (%08111%%) ਦੀ ਦੇਵੀ; 
ਇਸ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਖੋਤੇ ਦੀ ਹੈ। ਖਰ--ਖੋਤਾ। ਖਰ ਬਾਹਨ-ਖੋਤੇ ਦੀ ਸਵਾਰੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਛਾਰ--ਸੁਆਹ |3। 

ਤਤਉ-ਤਾਂ। ਰਮਈਆ-ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ । ਲੈ ਹਉ--ਲਵਾਂਗਾ । ਆਨ-ਹੌਰ । 
ਬਦਲਾਵਨਿ-ਬਦਲੋ ਵਿਚ, ਵੱਟੇ ਵਿਚ। ਦੈ ਹਉ-ਦੇ ਦਿਆਂਗਾ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਬਰਦ--ਬਲਦ (ਇਹ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਹੈ)। ਡਉਰੁ-ਡੰਭਰੂ ।੨। 
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ਮਹਾ--ਵਡੀ। ਮਹਾ ਮਾਈ--ਵਡੀ ਮਾਂ, ਪਾਰਬਤੀ। ਸੈ-ੜੋਂ । ਹੋਇ-ਬਣ 
ਕੇ। ਅਉਤਰੈ--ਜੈਮਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਕਹੀਅਤ--ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਵਾਨੀ--ਦੁਰਗਾ ਦੇਵੀ । ਬਰੀਆ--ਵਾਰੀ। 
ਛਪਾਨੀ-ਲੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੪। 

ਗਹੁ--ਫੜ, ਪਕੜ, ਆਸਰਾ ਲੈ। ਮੀਤਾ-ਹੇ ਮਿੱਤਰ ਪੰਡਿਤ ! 
ਇਉ-ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ।੫ 

ਅਰਥ: ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਭੈਰੇਂ ਵਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਜੋ ਭੈਰੇਂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ) ਉਹ (ਵਧ ਤੋਂ ਵਧ ਭੈਰੇਂ ਵਰਗਾ ਹੀ) ਭੂਤ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਸੀਤਲਾ 
ਅਰਾਧਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਸੀਤਲਾ ਵਾਂਗ) ਖੋਤੇ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਖੋਤੇ 


(ਹੇ ਪੰਡਿਤ !) ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਕ ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਲਵਾਂਗਾ, (ਤੁਹਾਡੇ) 
ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਨਾਮ ਦੇ ਵੱਟੇ ਵਿਚ ਦੇ ਦਿਆਂਗਾ, (ਭਾਵ, 
ਪ੍ਭੂ-ਨਾਮ ਦੇ ਟਾਕਰੇ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਕਿਸੇ ਭੀ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ 
ਹੈ)।ਐਰਹਾਉ। 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ਿਵ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਵਧ ਤੋ ਵਧ ਜੋ ਕੁਝ ਹਾਸਲ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਿਵ ਦਾ ਰੂਪ ਲੈ ਕੋ, ਸ਼ਿਵ ਦੀ ਸਵਾਰੀ) ਬਲਦ 
ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਸ਼ਿਵ ਵਾਂਗ) ਡੰਭਰੂ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨ 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਜ਼ਨਾਨੀ ਬਣ 
ਕੇ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪਣੇ ਪੂਜਯ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ 
ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ)।੩। 

ਹੇ ਭਵਾਨੀ ! ਤੂੰ ਸਭ ਦਾ ਮੁੱਢ ਅਖਵਾਉਂਦੀ ਹੈਂ, ਪਰ (ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ) 
ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਤੁੰ ਭੀ, ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿੱਥੇ ਲੁਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈਂ (ਭਾਵ, ਮੁਕਤੀ 
ਭਵਾਨੀ ਪਾਸ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੪ 

ਸੋ, ਨਾਮਦੇਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ-ਹੇ ਮਿੱਤਰ (ਪੰਡਿਤ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਓਟ ਲੈ, (ਤੁਹਾਡੀ ਧਰਮ-ਪੁਸਤਕ) 
ਗੀਤਾ ਭੀ ਇਹੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ।੫੧੨।੬। 

ਸ਼ਝਟਾ ਦਾ ਭਾਵ - ਪੂਜਾ ਕਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਵਧ ਤੋਂ ਵਧ ਆਪਣੇ ਪੂਜਯ 
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ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ; ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਮੁਕਤੀ ਦਿਵਾਉਣੀ ਕਿਸੇ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੇ ਹੱਥ ਨਹੀਂ; ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਮੁਕਤੀ-ਦਾਤਾ ਹੈ। 


ਬਿਲਾਵਲ ਗੋਂਡ 


ਆਜੁ ਨਾਮੇ ਬੀਠਲੁ ਦੇਖਿਆ, ਮੂਰਖ ਕੋ ਸਮਝਾਊ ਰੇ ।ਰਹਾਉ। 

ਪਾਂਡੇ ਤੁਮਰੀ ਗਾਇਤ੍ਰੀ, ਲੋਧੇ ਕਾ ਖੇਤ ਖਾਤੀ ਥੀ ॥ 

ਲੈ ਕਰਿ ਠੇਗਾ ਟਗਰੀ ਤੋਰੀ, ਲਾਂਗਤ ਲਾਂਗਤ ਜਾਤੀ ਥੀ ॥੧॥ 

ਪਾਂਡੇ ਤੁਮਰਾ ਮਹਾਦੇਉ, 

ਧਉਲੇ ਬਲਦ ਚੜਿਆ ਆਵਤ ਦੇਖਿਆ ਥਾ ।। 

ਮੋਦੀ ਕੇ ਘਰ ਖਾਣਾ ਪਾਕਾ, ਵਾ ਕਾ ਲੜਕਾ ਮਾਰਿਆ ਥਾ ॥੨॥ 

ਪਾਂਡੇ ਤੁਮਰਾ ਰਾਮਚੰਦੁ, ਸੋ ਭੀ ਆਵਤੁ ਦੇਖਿਆ ਥਾ ॥ 

ਰਾਵਨ ਸੇਤੀ ਸਰਬਰ ਹੋਈ, ਘਰ ਕੀ ਜੋਇ ਗਵਾਈ ਥੀ ।੩।। 

ਹਿੰਦੂ ਅੰਨ੍ਹਾ ਤੁਰਕੂ ਕਾਣਾ ॥ 

ਦੂਹਾਂ ਤੇ ਗਿਆਨੀ ਸਿਆਣਾ ।। 

ਹਿੰਦੂ ਪੂਜੈ ਦੇਹੁਰਾ, ਮੁਸਲਮਾਣੂ ਮਸੀਤ ॥ 

ਨਾਮੇ ਸੋਈ ਸੇਵਿਆ, ਜਹ ਦੇਹੁਰਾ ਨ ਮਸੀਤਿ ।੪੩॥੭। 

ਨਟ “ ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣ ਖ਼ਿਆਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “ਹਾਸ-ਰਸ” ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਪਰ, ਸੱਚਾਈ ਬਿਆਨ 
ਕਰ ਕੈ ਕਿਸੇ ਕੁਰਾਹੇ ਜਾਂਦੇ ਨੂੰ ਰਾਹ ਦੱਸਣਾ ਹੋਰ ਗੱਲ ਹੈ, ਤੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ 
ਜਜ਼ਬਿਆਂ ਨੂੰ ਮਖ਼ੌਲ ਕਰ ਕੇ ਠੋਕਰ ਲਾਣੀ ਬੜਾ ਦੁਖਦਾਈ ਕੰਮ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ 
ਮੰਨੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਇਉਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਦੁਖਾ ਸਕਦੇ 
ਸਨ, ਜਾਂ, ਅਜਿਹੇ ਦੁਖਾਵੇਂ' ਵਾਕ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ “ਬਾਣੀ-ਬੋਹਿਥ” ਵਿਚ 
ਦਰਜ ਕਰਦੇ, ਜੋ ਸਿਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ । ਇਹ ਆਖਣਾ ਕਿ “ਹਾਸ-ਰਸ” 
ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਤੁੱਛ ਪਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫਬਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਮੁੰਡੇ 
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ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਕੋਈ ਵੱਡਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਗਵਾ ਲੈਣੀ ਕੋਈ 
ਵੱਡਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ, ਤੇ ਟੈਗ ਤੜਾ ਲੈਣੀ ਕੋਈ ਫ਼ਖ਼ਰ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫਿਰ, 
ਇਹਨਾਂ “ਵੱਡੇ ਕੰਮਾਂ` ਦੇ ਟਾਕਰੇ 'ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕਿਸੇ ਭੀ ਵੱਡੇ ਕੰਮ ਦਾ 
ਇਥੇ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਜਿੰਦ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਸਿਖ ਨੇ ਤਾਂ ਇਹ ਵੇਖਣਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਕੀ ਸਹਾਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਕਿਹੜਾ ਚਾਨਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਜਜ਼ਬੇ ਨੂੰ ਮਖ਼ੌਲ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਦਿਲ ਨੂੰ ਠੋਕਰ ਮਾਰਨੀ 
ਧਰਮ ਦਾ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਸੱਚਾਈ ਦੀ ਕਿਰਨ ਦੀ 
ਲੋੜ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਉਸ ਉੱਚ-ਉਡਾਰੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਭੀ ਉੱਚਾ 
ਕਰ ਸਕੇ। ਅਸਾਂ ਕਿਸੇ ਉਤੇ ਮਮੌਲ ਉਡਾ ਕੇ ਹੀ ਇਹ ਨਹੀਂ ਫ਼ਰਜ਼ ਕਰ ਲੈਣਾ 
ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਰਾਹ ਲੱਭ ਪਿਆ ਹੈ। 

ਜੇ ਕਿਸੇ ਮੁਕੰਮਲ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੁੰਦਰ ਫੁੱਲ ਮਿਥ 
ਲਈਏ, ਤਾਂ “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਉਸ ਫੁੱਲ ਦਾ ਮਕਰੈਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। “ਰਹਾਉ” ਵਿਚ 
ਉਹ ਕੇਂਦਰੀ ਰਮਜ਼ ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਵਿਕਾਸ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਨਿਯਮ ਨੂੰ ਜੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭੀ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵਰਤਾਂਗੇ, 
ਤਾਂ ਉਹ ਸੁਗੌਧੀ ਜੋ ਇਸ ਰਹਾਉ-ਮਕਰੈਦ ਵਿਚ ਲੁਕੀ ਪਈ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਖਿੜੇ 
ਫੁੱਲ ਵਿਚੋਂ ਮਹਿਕ ਦੇਣ ਲੱਗ ਪਏਗੀ, ਸਾਰੀ ਰਮਜ਼ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਏਗੀ। ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਤਿੰਨ ਬੰਦਾਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪਾਂਡੇ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੋ, “ਰਹਾਉ” ਵਿਚ 
ਵਰਤਿਆ ਲਫ਼ਜ਼ ਰੇ ਭੀ ਉਸ ਪਾਂਡੇ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਪਾਂਡੇ 
ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਹਾਲ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ “ਬੀਠਲ” ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਪਰ_ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਚੇਤਾ ਭੀ ਕਰਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਤਾਂ ਮੂਰਖ ਹੀ 
ਰਹਿਓਂ, ਤੈਨੂੰ ਦੀਦਾਰ ਨਾ ਹੋਇਆ। ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਾਂਡੇ ਨੂੰ ਉਸ 
ਦੀਆਂ ਉਕਾਈਆਂ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬੀਠਲ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ । 

ਇੱਥੇ ਇਕ ਹੋਰ ਸੁਆਦਲੀ ਗੱਲ ਭੀ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਦਾ “ਬੀਠਲ” ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਸਥਾਪਨ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ, ਤਾਂ ਉਸ ਮੰਦਰ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ “ਪਾਂਡੇ” ਨੂੰ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ, ਜਦ ਉਹ ਚਾਹੁੰਦਾ, ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਂਡਾ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਦਾ ਸੀ। ਪਰ ਸ਼ੂਦਰ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ 
“ਬੀਠਲ” ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਵੇਂ ਹੋਇਆ ? ਇਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਸ਼ੂਦਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਗੇਂ 
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ਧੱਕੇ ਪੈ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਪਰ ਅਸਲ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ “ਬੀਠਲ” 
ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਬਿਠਾਇਆ ਹੋਇਆ ਬੀਠਲ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਹ “ਬੀਠਲ” ਉਹ 
ਸੀ “ਜਹ ਦੇਹੁਰਾ ਨ ਮਸੀਤਿ”। ਕੀ ਅਜੇ ਭੀ ਕੋਈ ਸ਼ੱਕ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ-ਵਿਚ-ਥਾਪੇ ਹੋਏ “ਬੀਠਲ” ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਨਹੀਂ 
ਸਨ ? ਉਹ ਤਾਂ ਸਗੋਂ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ ਬੀਠਲ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਾਂਡੇ ਨੂੰ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਮੂਰਖ ਹੀ ਰਹਿਓਂ', ਤੈਨੂੰ ਅਜੇ ਤਕ ਬੀਠਲ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇ। 

ਪਾਂਡੇ ਨੂੰ “ਬੀਠਲ” ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਉਂ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇ ? ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸਾਰੇ “ਬੰਦਾਂ” ਵਿਚ ਹੈ। ਮੁੱਕਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਕਹੀ ਹੈ ਕਿ ਪਾਂਡਾ ਅੰਨ੍ਹਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਦੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਅੱਖਾਂ ਬਦ ਹਨ। ਗਿਆਨ-ਦਾਤਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੜ ਲੱਗਣਾ-- 
ਇਹ ਹੈ ਆਤਮਕ ਤੌਰ 'ਤੇ ਸੁਜਾਖੇ ਬੈਦੇ ਦੀ ਇਕ ਅੱਖ; ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਹੀ 
ਸਰਪ--ਇਹ ਹੈ ਦੂਜੀ ਅੱਖ। ਪਾਂਡੇ ਨੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਗਾਇਤ੍ਰੀ 
ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਜਾਪ ਕੀਤਾ, ਮਹਾਦੇਵ ਦੀ ਓਟ ਲਈ, ਸਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਢੱਠਾ, ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਭੀ ਲੜ ਨਾ ਲੱਗਾ, ਕਿਸੇ ਉਤੇ 
ਭੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾ ਬਣਾਈ, ਸਗੋਂ ਇਹਨਾਂ ਬਾਰੇ ਅਜਿਹੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਘੜ 
ਲਈਆਂ ਕਿ ਪੂਰਨ ਸ਼ਰਧਾ ਬਣ ਹੀ ਨਾ ਸਕੇ । ਲਫ਼ਜ਼ ਗਾਇਣ, ਮਹਾਦੇਵ ਅਤੇ 
ਰਾਮ ਚੰਦ ਨਾਲ ਵਰਤੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਤੁਮਰੀ” ਅਤੇ “ਤੁਮਰਾ” ਖ਼ਾਸ ਤੌਰ `ਤੇ 
ਸਮਝਣ-ਯੋਗ ਹਨ। ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਾਂਡੇ ! ਜਿਸ ਗਾਇੜ੍ੀ ਆਦਿਕ ਨੂੰ 
“ਤੁ! ਆਪਣਾ ਗਿਆਨ-ਦਾਤਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਵਿਚ “ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ” ਨੁਕਸ 
ਦੱਸੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਫਿਰ ਤੇਰਾ ਸਿਦਕ ਕਿਵੇਂ ਬੱਝੇ ? ਇਹ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅੱਖ 
ਗਈ। ਦੂਜੀ ਦਾ ਭੀ ਇਹੀ ਹਾਲ ਹੋਇਆ। “ਬੀਠਲ” ਸੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ' ਪਰੇ 
ਅਤੇ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ, ਪਰ ਪਾਂਡੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਕੈਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ; 
ਸਿਰਫ਼ ਉਸ ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ ਬੀਠਲ ਸਮਝਿਆ ਜੋ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਸੀ, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਵੱਸਦਾ ਬੀਠਲ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ ਦਿਸਿਆ। 


ਤੁਰਕ ਇਸ ਗੱਲੋਂ ਕੁਝ ਬਚਿਆ ਰਿਹਾ । ਇਸ ਨੇ ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਪਰਾ ਸਿਦਕ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਪਰ ਇਕ ਉਕਾਈ ਇਹ ਭੀ ਖਾ ਗਿਆ, 
ਇਸ ਨੇ ਮਸਜਿਦ ਨੰ ਹੀ ਰੱਬ ਦਾ ਘਰ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੇ ਨਿਰੇ ਕਾਅਬੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਬ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸੋ, ਇਸ ਅੱਖੋਂ ਕਾਣਾ ਰਹਿ 
ਗਿਆ। 
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ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਭਲਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕਿਉਂ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਾ ? 
ਉਹਨਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਵਤਨ ਤੋਂ ਇਹ ਸਾਂਭ ਕੇ ਕਿਉਂ ਲਿਆਂਦਾ ? ਹੁਣ ਉਪਰਲੀ 
ਵਿਚਾਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉੱਤਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ-(੧) ਗੁਰੂ (ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ) ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਸਿਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਕਿ ਫਲਾਣਾ ਸ਼ਬਦ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜੱਚਦਾ; (੨) ਜੇ ਪਾਂਡੇ ਦੇ ਮਹਾਦੇਵ 
ਵਾਂਗ ਸਿਖ ਨੇ ਭੀ ਆਪਣੇ ਪੀਤਮ ਗੁਰੁ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਮੰਨ ਲਿਆ, 
ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਪਾਂਡਾ ਮਹਾਦੇਵ ਨੂੰ ਪੁਜਦਾ ਤਾਂ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਕੰਬਦਾ ਫਿਰ 
ਭੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਸਾਪ ਨਾ ਮਿਲ ਜਾਏ, ਸਿਖ ਦਾ ਭੀ ਇਹੀ ਹਾਲ ਰਹੇਗਾ, 
ਗੁਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋ' ਰੀਝ ਨਾਲ ਸਦਕੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹੀ 
ਡਰ ਰਹੇਗਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸ੍ਰਾਪ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ; (੩) ਸਿਖ ਦਾ 
ਪੂਜ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹਰ ਥਾਂ ਹੈ, ਤੇ ਸਿਖ ਦਾ ਤੀਰਥ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਹਿਰਦਾ 

ਹੈ, ਜਿੱਥੇ ਨਿੱਤ ਜੁੜ ਕੇ ਸਿਖ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਪਦਾ ਅਰਥ “ ਆਜੁ-ਅੱਜ, ਹੁਣ ਇਸੇ ਜਨਮ ਵਿਚ। ਬੀਠਲੁ-[91. 
ਕਿਓਰਯ--(20€ 51੧08160 81 ੩ 01586. ਵਿ--ਪਰੇ, ਦੁਰ । ਸਥਲ--ਖਲੋਤਾਂ 
ਹੋਇਆ! ਉਹ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। ਰੇ-ਹੇ ਪਾਂਡੇ ! ਸਮਝਾਊ-ਮੈਂ 
ਸਮਝਾਵਾਂ ।ਰਹਾਉ। 

ਤੁਮਰੀ ਗਾਇਤ੍ਰੀ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀ ਗਾਇੜ੍ੀ ਆਖਦੇ ਹੋ ਤੇ ਜਿਸ ਬਾਰੇ 
ਇਹ ਸ਼ਰਧਾ-ਹੀਣ ਕਹਾਣੀ ਭੀ ਬਣਾ ਰੱਖੀ ਹੈ। ਗਾਇੜੀ-160 ਗਧੜੀ--- 
ਇਕ ਬੜਾ ਪਵਿੱਤਰ ਮੰਤਰ, ਜਿਸ ਦਾ ਪਾਠ ਹਰੇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲਈ ਸਵੇਰੇ ਸ਼ਾਮ 
ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੁਰੀ ਹੈ। ਉਹ ਮੰਤਰ ਇਉਂ ਹੈ : ਜਰਯਕਿਰ੍ਰਕੀਚਧ ਸਗੋ ਕੇਕਟਸ ਬਬੀਸਫੀ 
ਬਧੇ ਧੀ ਜ; : ਬਬੈਕਯਰ੍।]। ਲੋਧਾ--ਜੱਟਾਂ ਦੀ ਇਕ ਜਾਤਿ ਦਾ ਨਾਉਂ' ਹੈ। ਠੇਗਾ-- 
ਸੋਟਾ। ਲਾਂਗਤ-ਲੈਝਾ ਲੈਝਾ ਕੇ ।੧ 

ਮਹਾਦੇਉ--ਸ਼ਿਵ ।ਧਉਲੇ-ਚਿੱਟੇ । ਮੋਦੀ--ਭੰਡਾਰੀ । ਵਾ ਕਾ-ਉਸ ਦਾ ।੨। 

ਸਰਬਰ--ਲੜਾਈ। ਜੋਇ-ਇਸਤ੍ੀ ।੩। 

ਤੁਰਕੂ--ਮੁਸਲਮਾਨ । ਜਹ--ਜਿਸ ਦਾ । ਦੇਹੁਰਾ--ਮੰਦਰ ।੪। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪਾਂਡੇ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਸੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਪਰ ਤੂੰ ਮੂਰਖ ਹੀ ਰਹਿਓ', ਤੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਆ) 
ਮੈਂ (ਤੈਨੂੰ) ਮੂਰਖ ਨੂੰ ਸਮਝਾਵਾਂ (ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)।ਰਹਾਉ। 
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ਹੇ ਪਾਂਡੇ ! (ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਜਿਸ ਗਾਇਤ੍ਹੀ ਦਾ ਤੂੰ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਉਸ 
ਉਤੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ) ਤੇਰੀ ਗਾਇਤ੍ਰੀ (ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ 
ਬਾਰੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਖਦਾ ਹੈ' ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਸਰਾਪ ਦੇ ਕਾਰਨ ਗਊ ਦੀ ਜੂਨ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਹ) ਇਕ ਲੋਧੇ ਜੱਟ ਦੀ ਪੈਲੀ ਖਾਣ ਜਾ ਪਈ, ਉਸ ਨੇ ਸੌਟਾ 
ਲੈ ਕੇ ਲੱਤ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ (ਵਿਚਾਰੀ) ਲੋਝਾ ਲੈਝਾ ਕੇ ਤੁਰਨ ਲੱਗੀ ।੧। 


ਹੇ ਪਾਂਡੇ ! (ਫਿਰ ਤੂੰ ਜਿਸ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ' ਉਸ ਨੂੰ 
ਬੜਾ ਕ੍ਰੋਧੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ' ਕਿ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਉਹ ਸਰਾਪ 
ਦੇ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਭਸਮ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਐਸੇ ਸ਼ਿਵ ਨਾਲ ਤੂੰ ਪਿਆਰ ਕਿਵੇਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ' ?) ਤੇਰਾ ਸ਼ਿਵ (ਤਾਂ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਤੂੰ ਆਖਦਾ ਹੈਂ) ਕਿਸੇ ਭੰਡਾਰੀ 
ਦੇ ਘਰ ਉਸ ਵਾਸਤੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਹੋਇਆ, ਸ਼ਿਵ ਨੂੰ ਚਿੱਟੇ ਬਲਦ ਉਤੇ 
ਚੜ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਵੇਖਿਆ, (ਭਾਵ, ਤੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਚਿੱਟੇ ਬਲਦ 
ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਦੇ ਸਨ) (ਪਰ ਸ਼ਾਇਦ ਉਹ ਭੋਜਨ ਪਸੇਦ ਨਾ ਆਇਆ, ਸ਼ਿਵ 
ਜੀ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦੇ ਕੇ) ਉਸ ਦਾ ਮੁੰਡਾ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ।੨। 

ਹੇ ਪਾਂਡੇ ! ਤੇਰੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਭੀ ਆਉਂਦੇ ਵੇਖੇ ਹਨ (ਭਾਵ, ਜਿਸ 
ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਤੂੰ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ' ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਭੀ ਤੈਥੋਂ 
ਇਹੀ ਕੁਝ ਅਸਾਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ) ਰਾਵਣ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਲੜਾਈ ਹੋ ਪਈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ ਵਹੁਟੀ (ਸੀਤਾ ਜੀ) ਗਵਾ ਬੈਠੇ ਸਨ।੩। 


ਨੋਟ“ ਰਾਮ/ਇਣ ਅਤੇ ਉਤਰ ਰਾ# ਚਾਨੋਤ੍ਰਾ ਆਦਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ 
ਕਈ ਦੂਸ਼ਣ ਭੀ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਉਤੇ ਆਰੋਪਣ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵੇ' 
ਉਹ ਭਗਤੀ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਗਲੇਫੇ ਹੋਏ ਹਨ--ਬਾਲੀ ਨੂੰ ਛਿਪ ਕੇ ਮਾਰਨਾ, ਇਕ 
ਰਾਖ਼ਸ਼ਣੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ, ਸੀਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਘਰੋਂ ਕੱਢ ਦੇਣਾ ਇਤਿਆਦਿਕ । ਇਹ 
ਦੂਸ਼ਣ ਲਾ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੱਖਣੀ ਅਸੰਭਵ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸੋ ਹਿੰਦੂ ਦੋਵੇਂ ਅੱਖਾਂ ਗਵਾ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੀ ਇਕ ਅੱਖ 
ਹੀ ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸਿਆਣਾ ਉਹ ਬੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਭੁ 
ਦੀ ਹਸਤੀ ਦਾ ਸਹੀ) ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਹਿੰਦ ਨੇ ਇਕ ਅੱਖ ਤਾਂ ਤਦੋਂ 
ਗਵਾਈ ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਬਾਰੇ ਸ਼ਰਧਾ-ਹੀਣ ਕਹਾਣੀਆਂ ਘੜਨ ਲੱਗ 
ਪਿਆ, ਤੇ ਦੂਜੀ ਗਵਾਈ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਿਰਾ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਬੈਠਾ 
ਸਮਝ ਕੇ) ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਮੁਸਲਮਾਨ (ਦੀ ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੈਮਦ 
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ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਕ ਅੱਖ ਤਾਂ ਸਾਬਤ ਹੈ, ਪਰ ਦੂਜੀ 
ਗਵਾ ਬੈਠਾ ਹੈ, , ਕਿਉਂਕਿ ਰੱਬ ਨੂੰ ਨਿਰਾ ਮਸਜਿਦ ਵਿਚ ਜਾਣ ਕੇ) ਮਸਜਿਦ 
ਨੂੰ ਹੀ ਰੱਬ ਦਾ ਘਰ ਸਮਝ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਨਾਮਦੇਵ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਮੰਦਰ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਮਸਜਿਦ ।੪।੩।੭ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਸਾਦਿ ॥ 
ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ ਰਾਮਕਲੀ ਘਰੁ ੧ 
ਆਨੀਲੇ ਕਾਗਦੁ ਕਾਟੀਲੇ ਗੂਡੀ, 
ਆਕਾਸ ਮਧੇ ਭਰਮੀਅਲੇ ।। 
ਪੰਚ ਜਨਾ ਸਿਉ ਬਾਤ ਬਤਊਆ, 
ਚੀਤੁ ਸੁ ਡੋਰੀ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੧। 
ਮਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਬੇਧੀਅਲੇ।। 
ਜੈਸੇ ਕਨਿਕ ਕਲਾ ਚਿਤੁ ਮਾਂਡੀਅਲੇ ।।੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਆਨੀਲੇ ਕੁੰਭੁ ਭਰਾਈਲੇ ਊਦਕ, 
ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ ਪੁਰੋਦਰੀਏ ॥ 
ਹਸਤ ਬਿਨੋਦ ਬੀਚਾਰ ਕਰਤੀ ਹੈ, 
ਚੀਤੁ ਸੁ ਗਾਗਰਿ ਰਾਖੀਅਲੇ ।੨॥ 
ਮੰਦਰੁ ਏਕੁ ਦੁਆਰ ਦਸ ਜਾ ਕੇ, 
ਗਊ ਚਰਾਵਨ ਛਾਡੀਅਲੇ ।। 
ਪਾਂਚ ਕੋਸ ਪਰ ਗਊ ਚਰਾਵਤ , 
ਚੀਤੁ ਸੁ ਬਛਰਾ ਰਾਖੀਅਲੇ ।।੩।। 
ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਸੁਨਹੁ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ, 
ਬਾਲਕੁ ਪਾਲਨ ਪਉਢੀਅਲੇ ।। 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਕਾਜ ਬਿਰੂਧੀ , 
ਚੀਤੁ ਸੁ ਬਾਰਿਕ ਰਾਖੀਅਲੇ ।੪।੧॥ 
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&ਦਾ ਅਰਥ “ ਆਨੀਲੇ--ਲਿਆਂਦਾ। ਕਾਟੀਲੇ-ਕੱਟ ਕੇ ਬਣਾਈ। 
ਮਥੇ--ਵਿਚ। ਭਰਮੀਅਲੇ--ਉਡਾਈ। ਬਾਤ ਬਤਊਆ--ਗੱਲ-ਬਾਤ, ਗੱਪਾਂ ।%। 

ਬੇਧੀਅਲੇ--ਵਿੱਝ ਗਿਆ ਰੈਂ। ਕਨਿਕ-ਸੋਨਾ। ਕਲਾ-ਹੁਨਰ। ਕਨਿਕ 
ਕਲਾ-ਸੋਨੇ ਦਾ ਕਾਰੈਗਰ, ਸੁਨਿਆਰਾ। ਮਾਂਡੀਅਲੇ-(ਸੋਨੇ ਵਿਚ) ਜੁੜਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। 

ਰੁੰਭੁ-ਘੜਾ। ਊਦਕ--ਪਾਣੀ। ਕੁਆਰਿ-ਕੁਆਰੀ। ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ- 
ਜੁਆਨ _ ਕੁਆਰੀਆਂ। _ਪੁਰੈਦਰੀਏ--(ਪੁਰ “ ਅੰਦਰੋਂ) _ਸ਼ਹਿਰ _ਵਿਚੋਂ। 
ਹਸਤ--ਹੱਸਦੀਆਂ। ਬਿਨੋਦ-ਹਾਸੇ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ।੨। 

ਪਾਲਨ-ਪੰਘੂੜਾ । ਪਉਢੀਅਲੇ-ਪਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਾਜ ਬਿਰੂਧੀ-ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ 
ਰੁੱਝੀ ਹੋਈ ।੪। 

#ਰਥ' : (ਹੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ !) ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਿਆਰੇ ਦਾ ਮਨਂ (ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਲ 
ਗੱਲਾਂ-ਬਾਤਾਂ ਕਰਦਿਆਂ ਭੀ) ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ ਪਾਏ ਹੋਏ ਸੋਨੇ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਿੱਝਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ।ਐਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ! ਵੇਖ, ਮੁੰਡਾ) ਕਾਗਜ਼ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਗੁੱਡੀ 
ਕੱਟਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁੱਡੀ ਨੂੰ ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਉਡਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਥੀਆਂ ਨਾਲ ਗੱਪਾਂ 
ਭੀ ਮਾਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਮਨ (ਗੁੱਡੀ ਦੀ) ਡੋਰ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਤਿਲੋਚਨ !) ਜੁਆਨ ਕੁੜੀਆਂ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚੋਂ (ਬਾਹਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ) 
ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਘੜਾ ਚੁੱਕ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਦੀਆਂ ਹਨ, (ਆਪੋ 
ਵਿਚ) ਹੱਸਦੀਆਂ ਹਨ, ਹਾਸੇ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਵਿਚਾਰਾਂ ਕਰਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਪਰ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਘੜੇ ਵਿਚ ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ ।੨। 

(ਹੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ !) ਇਕ ਘਰ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਦਸ ਬੂਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਘਰੋਂ ਮਨੁੱਖ 
ਗਊਆਂ ਚਾਰਨ ਲਈ ਛੱਡਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗਾਈਆਂ ਪੰਜਾਂ ਕੋਹਾਂ 'ਤੇ ਜਾ ਚੁਗਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਪਰ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਵੱਛੇ ਵਿਚ ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ, (ਤਿਵੇਂ 
ਹੀ ਦਸ-ਇੰਦੀਆਂ-ਵਾਲੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਮੇਰੇ ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ਰੇ ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਨਿਰਬਾਹ ਲਈ ਕੌਮ-ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ 
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ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ)।੩। 

ਹੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ! ਸੁਣ, ਨਾਮਦੇਵ (ਇਕ ਹੋਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ) ਆਖਦਾ ਹੈ-ਮਾਂ 
ਆਪਣੇ ਬਾਲ ਨੂੰ ਪੰਘੂੜੇ ਵਿਚ ਪਾਂਦੀ ਹੈ, ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਘਰ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ 
ਰੁੱਝੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਵਿਚ ਰੱਖਦੀ ਹੈ ।੪।੧। 

ਭਾਫ : ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ ਸਰੂਪ--ਕੈਮ-ਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਸੁਰਤਿ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਰਹੇ । 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਾਸਤ ਆਨੰਤਾ, 

ਗੀਤ ਕਬਿਤ ਨ ਗਾਵਉਗੋ ।। 

ਅਨਹਦ ਬੇਨੁ ਬਜਾਵਉਗੇ ।੧॥ 

ਬੈਰਾਗੀ ਰਾਮਹਿ ਗਾਵਉਰੀ ।। 

ਸਬਦਿ ਅਤੀਤ ਅਨਾਹਦਿ ਰਾਤਾ, 

ਆਕੁਲ ਕੈ ਘਰਿ ਜਾਉਰੀ ।੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਇੜਾ ਪਿੰਗੁਲਾ ਅਉਰੁ ਸੁਖਮਨਾ, 

ਪਉਨੈ ਬੈਧਿ ਰਹਾਉਰੀ ।। 

ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ਸਮ ਕਰਿ ਰਾਖਉ, 

ਬ੍ਰਹਮ ਜੋਤਿ ਮਿਲਿ ਜਾਉਗੇ ।।੨੧ 

ਤੀਰਥ ਦੇਖਿ ਨ ਜਲ ਮਹਿ ਪੈਸਉ, 


ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਰਿ ਨ੍ਰਾਉਗੇ ।।੩॥ 
ਪੰਚ ਸਹਾਈ ਜਨ ਕੀ ਸੋਭਾ, 

ਭਲੋ ਭਲੋ ਨ ਕਹਾਵਉਰੀ ।। 

ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਚਿਤੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਾਤਾ, 
ਸੁਨ ਸਮਾਧਿ ਸਮਾਉਰੀ ॥੪॥੨॥ 


੧੩੫ 


ਨਟ“ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਗਾਵਉਗੋ, ਬਜਾਵਉਗੋ” ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਅੱਖਰ “ਗੋ” 
ਸਿਰਫ਼ ਪਦ-ਪੂਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹੈ, ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ। ਅਰਥ ਕਰਨ 
ਲਈ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ “ਗਾਵਉ, ਬਜਾਵਉ” ਆਦਿਕ ਹੀ ਸਮਝਣਾ ਹੈ। 

ਸ਼ਝਦ' ਦਾ ਭਾਵ - ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ 
ਨਾਲ ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ, 
ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ, ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਲੋਕ-ਸੋਭਾ ਦੀ ਪਰਵਾਹ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 

੫ਦਾ ਅਰਲ -“ ਆਨੰਤਾ--ਬੇਅੰਤ। ਨ ਗਾਵਉਗੋ-ਨ ਗਾਵਉ, ਮੈਂ ਨਹੀਂ 
ਗਾਉਂਦਾ । ਅਖੰਡ--ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ। ਅਖੰਡ ਮੰਡਲ--ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ ਟਿਕਾਣੇ ਵਾਲਾ 
(ਪ੍ਭੂ)। ਅਨਹਦ ਬੇਨ-ਇਕ-ਰਸ ਵੱਜਦੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬੰਸਰੀ । ਬਜਾਵਉਗੋ-- 
ਬਜਾਵਉ, ਮੈਂ ਵਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ।੧। 


ਬੈਰਾਗੀ--ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ, ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ, ਮਾਇਆ 
ਨਾਲੋਂ ਮੋਹ ਤੋੜ ਕੇ । ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। ਅਤੀਤ--ਵਿਰੱਕਤ , 
ਉਦਾਸ। ਅਨਾਹਦਿ-ਅਨਾਹਦ ਵਿਚ, ਇਕ-ਰਸ ਟਿਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ 
ਵਿਚ, ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ। ਆਕੁਲ ਕੈ ਘਰਿ-ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ। ਜਾਉਗੋ-ਜਾਉ, ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹਾਂ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਪਉਨੈ ਬੈਧਿ-ਪਵਨ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ, ਪਵਨ ਵਰਗੇ ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ 
ਵਿਚ ਰਖ ਕੇ (ਨੌਂਟ- ਸਾਰੇ ਬਦ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ, ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਟਾਕਰੇ 
ਤੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਤੇ ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿਕ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ; 
ਇਸ ਬੋਦ ਵਿਚ ਭੀ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਨੂੰ ਬੇ-ਲੋੜਵਾਂ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ)। ਸੁਖਮਨਾ-- 
[ $॥1. ਜ੍ਰ੍ਥੂਲਾ--4 0੦014 3੧੦% ੦7 01ਏ ॥00੩) 000$ 5810 ੧0 
11੬ ॥੬(%੬੬॥ ਦੁਵ 800 ਧਿੰਗਜ ੧੪੦ 01 10 ੯੬55੬15 01 018 00091 ਨੱਕ 
ਦੇ ਉੱਪਰਵਾਰ ਮੱਥੇ ਦੇ ਵਿਚ ਉਹ ਨਾੜੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਵੇਲੇ ਜੋਗੀ 
ਲੋਕ ਖੱਬੀ ਸੁਰ (ਇੜਾ) ਦੇ ਰਾਹ ਪ੍ਰਾਣ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਟਿਕਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਫਿਰ ਸੱਜੀ 
ਨਾਸ ਦੀ ਨਾੜੀ ਪਿੰਗਲਾ ਦੇ ਰਾਹ ਉਤਾਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ਚੰਦੁ-ਖੱਬੀ ਸੁਰ ਇੜਾ। 
ਸੂਰਜੁ-ਸੱਜੀ ਸੁਰ ਪਿੰਗਲਾ। ਸਮ-ਬਰਾਬਰ, ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ।੨| 
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ਨ ਪੈਸਉ-ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਭੀਤਰਿ-ਅੰਦਰ ।੩। 

ਪੰਚ ਸਹਾਈ--ਸੱਜਣ ਮਿੱਤਰ। ਰਾਤਾ-ਰੌਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਸੈਨ 
ਸਮਾਧਿ-ਮਨ ਦੀ ਉਹ ਇਕਾਗਰਤਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਾਇਕ ਫੁਰਨਾ ਨਹੀਂ 
ਉਠਦਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ ਵਲੋਂ ਸੁੰਵ ਹੀ ਸੁੰ ਹੈ ।੪। 

#ਰਥ' : (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮੈਂ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ 
ਕੇ, ਵਿਰੱਕਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਦੇ ਪਿਆਰ) 
ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ ਹਾਂ, ਤੇ ਸਰਬ-ਕੁਲ-ਵਿਆਪਕ ਪਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਅੱਪੜ ਗਿਆ ਹਾਂ ।ਐਰਹਾਉ। 


ਮੈਨੂੰ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਪੁਰਾਨ ਆਦਿਕ ਦੇ ਗੀਤ ਕਬਿਤ ਗਾਵਣ ਦੀ ਲੋੜ 
ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ ਟਿਕਾਣੇ ਵਾਲੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ (ਉਸ 
ਦੇ ਪਿਆਰ ਦੀ) ਇਕ-ਰਸ ਬੈਸਰੀ ਵਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ।੧। 

(ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਚੌਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕ 
ਕੇ (ਮੈਂ ਪ੍ਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ--ਇਹੀ ਮੇਰਾ ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ, 
ਸੁਖਮਨਾ (ਦਾ ਸਾਧਨ) ਹੈ, ਮੇਰੇ ਲਈ ਖੱਬੀ ਸੱਜੀ ਸੁਰ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ, 
ਪਾਣ ਚਾੜ੍ਹਨੇ ਉਤਾਰਨੇ ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਬੇ-ਲੌੜਵੇਂ ਹਨ), 
ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਬੈਠਾ ਹਾਂ ।੨। 

ਨਾ ਮੈਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਨਾ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਚੁੱਭੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਉਸ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਡਰਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹੀ) ਅਠਾਹਨਠ ਤੀਰਥ ਵਿਖਾ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਸੋ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਹੀ (ਆਤਮ-ਤੀਰਥ ਉਤੇ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ।੩। 

ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ-(ਕਰਮ-ਕਾਂਡ, ਤੀਰਥ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਲੋਕ 
ਜਗਤ ਦੀ ਸੋਭਾ ਲੋੜਦੇ ਹਨ, ਪਰ) ਮੈਨੂੰ (ਇਹਨਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ `ਤੇ 
ਸੱਜਣਾਂ-ਮਿੱਤਰਾਂ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਗ਼ਰਜ਼ ਨਹੀਂ 
“ਆ “ਅਗ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਪ੍੍ਭੂ (-ਪਿਆਰ) ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ 

ਮੈਂ ਉਸ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ਜਿਥੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੋਈ 
ਦਿ ਐਂ 
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ਮਾਇ ਨ ਹੋਤੀ ਬਾਪੁ ਨ ਹੋਤਾ, ਕਰਮੁ ਨ ਹੋਤੀ ਕਾਇਆ ॥ 

ਹਮ ਨਹੀ ਹੋਤੇ ਤੁਮ ਨਹੀ ਹੋਤੇ, ਕਵਨੁ ਕਹਾਂ ਤੇ ਆਇਆ ।।੧। 

ਰਾਮ, ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਹੀ ਕੇਰਾ॥ 

ਜੈਸੇ ਤਰਵਰ ਪੰਖਿ ਬਸੇਰਾ ੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਚੰਦੁ ਨ ਹੋਤਾ ਸੂਰੁ ਨ ਹੋਤਾ, ਪਾਨੀ ਪਵਨੁ ਮਿਲਾਇਆ ।। 

ਸਾਸਤੁ ਨ ਹੋਤਾ ਬੇਦੁ ਨ ਹੋਤਾ, ਕਰਮੁ ਕਹਾਂ ਤੇ ਆਇਆ ॥੨॥ 

ਖੇਚਰ ਭੂਚਰ ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ, ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ।। 

ਨਾਮਾ ਪ੍ਰਣਵੈ ਪਰਮ ਤਤੁ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰ ਹੋਇ ਲਖਾਇਆ ॥੩।।੩।। 

ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਉੱਧਾਰ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਤਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦੀ ਆਸ ਰੱਖੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੁਲਸੀ 
ਮਾਲਾ ਆਦਿਕ ਧਾਰਮਿਕ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ #ਲਆ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਪਿਆਂ ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲ ਸਹਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ। 

੫ਦਾ ਅਰਥ “ ਮਾਇ--ਮਾਂ । ਕਾਇਆ--ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ। ਹਮ ਤੁਮ-ਅਸੀ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ। ਹੋਤੇ-ਹੁੰਦੇ ਸਾਂ ।੧। 

ਰਾਮ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ)। ਕੇਰਾ-ਦਾ। ਤਰਵਰ-ਰੁੱਖਾਂ ਉਤੇ । 
ਪੰਖਿ-ਪੰਛੀ ।&ਰਹਾਉ। 

ਸੂਰੁ-ਸੂਰਜ । ਮਿਲਾਇਆ--ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲਾਏ ਹੋਏ ਸਨ, 


ਪ੍ਭੂ ਨੇ ਅਜੇ ਬਣਾਏ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਕਰਮੁ ਕਹਾਂ ਤੇ ਆਇਆ-ਜੀਵ ਦੇ ਕੀਤੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਅਜੇ ਹਸਤੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ।੨ 
ਖੇਚਰ-[ਖੇ-ਅਕਾਸ਼ । ਚਰ--ਚੱਲਣਾ] ਪ੍ਰਾਣ ਉਤਾਂਹ ਚਾੜ੍ਹਨੇ । ਭੂਚਰ- 
[ਭੂ-ਧਰਤੀ)] ਪ੍ਰਾਣ ਹੇਠ ਉਤਾਰਨੇ। ਖੇਚਰ _ਭੂਚਰ-ਪ੍ਰਾਣ ਚਾੜ੍ਹਨੇ 
ਰੋਤਾਰਨੇ, ਪਾਣਾਯਾਮ। ਤਤੁ-ਮੂਲ। ਪਰਮ ਤਤੁ-ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਜੋ ਜਗਤ 
ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ। ਹੋਇ-ਪਰਗਟ ਹੋ ਕੇ, ਮਿਲ ਕੇ।੩। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਰਾਮ ! ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ 
ਹੈ (ਨਾ ਕੋਈ “ਕਰਮ” ਆਦਿਕ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਨਮ-ਮਰਨ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸ਼ਾਸਤਰ-ਵਿਹਿਤ ਕਰਮ ਜਾਂ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਆਦਿਕ 
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ਇਸ ਨੂੰ ਗੇੜ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢਣ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ), ਜਿਵੇਂ ਰੁੱਖਾਂ ਉਤੇ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ 


੨ %੨ ੨ <੫ 


ਵਸੇਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਤੇਰੇ ਭੇਜੇ ਜੀਵ ਇੱਥੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਜੋੜਦਾ ਹੈਂ)।੧ਰਹਾਉ। 


(ਨਹੀਂ ਤਾਂ, ਜੇ ਇਹ ਮੰਨੀਏ ਕਿ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ, ਤਾਂ) ਜਦੋਂ ਨਾ ਮਾਂ 
ਸੀ ਨਾਂ ਪਿਉ, ਨਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖਾ-ਸਰੀਰ ਸੀ, ਤੇ ਨਾ ਉਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਕਰਮ, ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਜੀਵ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਤਦੋਂ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕਿਸ 
ਥਾਂ ਤੋਂ ਕੋਈ ਜੀਵ ਜਨਮ ਲੈ ਸਕਦਾ ਸੀ ?।੧। 


ਜਦੋਂ ਨਾ ਚੰਦ ਸੀ ਨਾ ਸੂਰਜ; ਜਦੋਂ ਪਾਣੀ, ਹਵਾ ਆਦਿਕ ਤੱਤ ਭੀ 
ਅਜੇ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਸਨ ਹੋਏ; ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਤਦੋਂ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ '? ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਹਸਤੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ।੨। 

ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਇਸ ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਮੁਕਤੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ), ਕੋਈ ਤੁਲਸੀ-ਮਾਲਾ ਆਦਿਕ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਮਝ ਆਈ ਹੈ । ਗੁਰ ਨੇ ਮਿਲ 
ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲ ਸਹਾਈ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਹੈ, ਜੋ ਜਗਤ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ (ਉਸੇ ਨੇ ਜ਼ਗਤ ਬਣਾਇਆ, ਤੇ ਉਜ਼ੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚੋਂ-ਪਾਰ ਉਤਾਰਦਾ ਹੈ)।੩੧੩॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਘਰੁ ੨ ॥ 


ਬਾਨਾਰਸੀ ਤਪੁ ਕਰੈ ਉਲਟਿ, ਤੀਰਥ ਮਰੈ , 
ਅਗਨਿ ਦਹੈ, ਕਾਇਆ ਕਲਪੁ ਕੀਜੈ ।। 
ਅਸਮੇਧ ਜਗੁ ਕੀਜੈ, ਸੋਨਾ ਗਰਭ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ, 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ ਤਊ ਨ ਪੂਜੈ ।।੧॥ 
ਗੋੜਿ ਛੋੜਿ, ਰੇ ਪਾਖੰਡੀ ਮਨ, ਕਪਟੁ ਨ ਕੀਜੈ ।। 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਿਤ ਨਿਤਹਿ ਲੀਜੈ ।੧॥ਰਹਾਉ। 
ਰੀਗਾ ਜਉ ਗੋਦਾਵਰਿ ਜਾਈਐ, ਕੁੰਭਿ ਜਉ ਕੇਦਾਰ ਨਾਈਐ, 
ਗੋਮਤੀ ਸਹਸ ਦਾਨ ਕੀਜੈ ।। 
ਕੋਟਿ ਜਉ ਤੀਰਥ ਕਰੇ, ਤਨੁ ਜਉ ਹਿਵਾਲੇ ਗਾਰੈ, 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ ਤਊ ਨ ਪੂਜੈ॥੨॥ 
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ਐਸੇ ਦਾਨੁ ਨਿਤ ਨਿਤਹਿ ਕੀਜੈ || 

ਆਤਮ ਜਉ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਕੀਜੈ, ਆਪ ਬਰਾਬਰਿ ਕੌਚਨ ਦੀਜੈ, 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ ਤਊ ਨ ਪੂਜੈ ।੩॥ 

ਮਨਹਿ ਨ ਕੀਜੈ ਰੋਸੁ, ਜਮਹਿ ਨ ਦੀਜੈ ਦੋਸੁ, 

ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ ਚੀਨਿ੍‌ ਲੀਜੈ ।। 

ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਾ, ਤਤੁ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥੪॥੪॥ 

#ੱਝਦ' ਦਾ ਭਾਵ “ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ--ਤਪ, ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨ, 
ਦਾਨ, ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਇਹ ਕੌਈ ਭੀ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । 

&ਦਾ ਅਰਥ - ਉਲਟਿ-ਪੁੱਠਾ ਲਟਕ ਕੇ । ਦਹੈ-ਸੜੇ। ਕਾਇਆ--ਸਰੀਰ। 
ਕਲਪੁ-[60੧. ਕਨਧ--॥1੬61681 0€300€91 63 010 51] ਇਲਾਜ। 
ਕਾਇਆ ਕਲਪੁ-ਸਰੀਰ ਦਾ ਇਲਾਜ, ਜੋਗ-ਅਭਿਆਸ ਤੇ ਦਵਾਈਆਂ ਨਾਲ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਵਾਂ-ਨਰੋਆ ਕਰ ਕੇ ਬੁਢੇਪੇ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੈਣਾ ਤੇ ਚਿਰਜੀਵੀ ਹੋ ਜਾਣਾ। 
ਅਸੁਮੇਧ ਜਗੁ-ਉਹ ਜੱਗ ਜਿਸ ਵਿਚ ਘੋੜੇ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। 
ਗਰਭ ਦਾਨ--(ਫਲ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ) ਲੁਕਾ ਕੇ ਦਾਨ। ਸਰਿ--ਬਰਾਬਰ ।੧। 

ਕੁੰਭਿ-ਕੁੰਭ (ਦੇ ਸਮੇ) 'ਤੇ । ਕੇਦਾਰ--ਇਕ ਹਿੰਦੂ-ਤੀਰਥ ਹੈ, ਜੋ ਰਿਆਸਤ 
ਗੜ੍ਹਵਾਲ਼ (ਯੂ. ਪੀ.) ਵਿਚ ਰੁਦ੍ਰ ਹਿਮਾਲੇ ਦੀ ਬਰਫ਼ਾਨੀ ਧਾਰਾ ਵਿਚ ਮਹਾ ਪੰਥ 
ਦੀ ਚੋਟੀ ਹੇਠ ਇਕ ਟਿੱਲੇ ਉਤੇ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਉੱਚਾਈ ੧੧੭੫੩ ਫ਼ੁਟ ਹੈ। 
ਇੱਥੇ ਸਦਾ-ਸ਼ਿਵ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਝੋਟੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਮਹਾਦੇਵ ਹੈ। 
ਦੱਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਂਡਵਾਂ ਤੋ ਹਾਰ ਖਾ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਇਸ ਥਾਂ ਝੋਟਾ ਬਣ 
ਕੇ ਆਏ। ਮੰਦਰ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਜੋਗਮ ਹਨ। ਅਰਜਨ ਤੋ ਹਾਰ ਖਾ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ 
ਨੇ ਝੋਂਟੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਿਚ ਇੱਥੇ ਪਨਾਹ ਲਈ। ਧੜ ਪਹਾੜ ਵਿਚ ਧੱਸ ਗਿਆ, 
ਸਿਰਫ਼ ਪਿੱਠ ਬਾਹਰ ਦਿਖਾਈ ਦੇਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਲੋਕ ਪੁਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਬਾਕੀ 
ਹਿੱਸਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਚਾਰ ਹੋਰਨਾਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ-ਬਾਹਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਤੁੰਗ 
ਨਾਥ “ਤੇ; ਮੂੰਹ ਦੀ ਰੁਦ ਨਾਥ 'ਤੇ; ਨਾਭੀ ਦੀ ਮਧਯਮੇਸ਼ੂਰ 'ਤੇ; ਸਿਰ ਅਤੇ ਜਟਾਂ 
ਦੀ ਕਲਪੇਸ਼ੂਰ 'ਤੇ। ਇਹ ਪੰਜੇ ਅਸਥਾਨ ਪੰਜ ਕੇਦਾਰ ਸਦਾਂਦੇ ਹਨ। 
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ਗੋਮਤੀ--ਇਕ ਨਦੀ ਜੋ ਯੂ. ਪੀ. ਵਿਚ ਪੀਲੀਭੀਤ ਜ਼ਿਲੇ ਵਿਚੋਂ 
ਸ਼ਾਹਜਹਾਨਪੁਰ ਦੀ ਝੀਲ ਤੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਖੇੜੀ, ਲਖਨਉ, ਜੋਨਪੁਰ ਆਦਿਕ 
੫੦੦ ਮੀਲ ਵਹਿੰਦੀ ਹੋਈ ਸੈਦਪੁਰ ਦੇ ਮਕਾਮ (ਜ਼ਿਲਾ ਗ਼ਾਜ਼ੀਪੁਰ ਵਿਚ) ਰੀਗਾ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਦੂਜਾ ਨਾਮ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟੀ ਭੀ ਹੈ। ਗੋਮਤੀ ਨਾਮ 
ਦੀ ਇਕ ਨਦੀ ਦੁਆਰਾਵਤੀ ਪਾਸ ਭੀ ਹੈ। 

ਗੋਦਾਵਰਿ-ਗੋ (ਸੂਰਗ) ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਦੱਖਣ ਦੀ ਇਕ ਨਦੀ, ਜੋ ਪੂਰਬੀ 
ਘਾਟਾਂ ਤੋਂ ਤ੍ਰਿਅੰਬਕ ਪਾਸੋ' ਨਿਕਲ ਕੇ ਨੌਂ ਸੌ ਮੀਲ ਵਹਿੰਦੀ ਹੋਈ ਬੰਗਾਲ ਦੀ 
ਖਾੜੀ ਵਿਚ ਡਿਗਦੀ ਹੈ। ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਇਸੇ ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ 'ਤੇ ਹੈ। 
ਸਹਸ-ਹਜ਼ਾਰ। ਕੋਟਿ-ਕੋੜਾਂ। ਹਿਵਾਲੇ--ਹਿਮਾਲੇ ਪਰਬਤ ਉਤੇ, ਬਰਫ਼ 
ਵਿਚ ।੨| 

ਅਸੁ-ਘੋੜੇ । ਸਿਹਜਾ-ਸੇਜ । ਭੂਮਿ-ਜ਼ਮੀਨ। ਆਤਮ--ਆਪਣਾ ਆਪ। 
ਨਿਰਮਾਇਲੁ-[51&. ਜਿਸੰਕਧ, ਨਿਰਮਾਲਯ] ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਭੇਟ। ਕੰਚਨ- 
ਸੋਨਾ ।੩। 

ਮਨਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਰੋਸੁ-ਗਿਲਾਾ, ਗੁੱਸਾ । ਜਮਹਿ-ਜਮ ਨੂੰ । ਨਿਰਬਾਣ 
ਪਦੁ--ਉਹ ਅਵਸਥਾ ਜੋ ਵਾਸ਼ਨਾ-ਰਹਿਤ ਹੈ। ਚੀਨਿ੍‌ ਲੀਜੈ-ਪਛਾਣ ਲਈਏ । 
ਜਸਰਥ ਰਾਇ ਨੰਦ--ਰਾਜਾ ਜਸਰਥ ਦਾ ਪੁੱਤਰ। ਮੇਰਾ-ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ, ਮੇਰੇ ਭਾ 
ਦਾ । ਤਤੁ ਰਸੁ--ਨਾਮ-ਰੂਪ ਰਸ। ਪੀਜੈ-ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਰਾਇ-ਰਾਜਾ। 
ਨੰਦੁ-ਪੁੱਤਰ ।੪। 

ਲੰਟ' : “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
ਤੋ ਬਿਨਾ ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਧਾਰਮਿਕ ਆਹਰ ਪਖੰਡ ਹੀ ਹਨ। ਇਹ ਹੈ ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਬੀਜ-ਰੂਪ ਭਾਵ; ਇਸ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਚਾਰ ਬੈਦਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਤਿੰਨ ਬੈਦਾਂ 
ਵਿਚ ਤਾਂ ਸਾਫ਼ ਤੌਰ `ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਧਾਰਮਿਕ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜੋ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਟਾਕਰੇ 'ਤੇ 
ਨਿਰਾ ਪਖੰਡ ਹਨ। ਅਖ਼ੀਰ 'ਤੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਤੁਸੀ ਅਜਿਹੇ ਕੰਮ ਹੀ 
ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਤਾਂ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਲਾਸੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ, ਫਿਰ ਇਹ ਗਿਲਾ ਨਾ ਕਰਨਾ 
ਕਿ ਜਮ ਸਿਰ ਉਤੇ ਹੀ ਰਿਹਾ। 

ਪਰ ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਅਚਨਚੇਤ ਰਾਜਾ ਜਸਰਥ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ 
ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਆ ਜਾਣਾ ਹੈਰਾਨੀ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਸੱਜਣ ਅਰਥ 
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ਕਰਦੇ ਹਨ--“ਰਾਜਾ ਜਸਰਥ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਰਾਜਾ”। ਇਹ ਅਰਥ ਗ਼ਲਤ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਲਫ਼ਜ਼ ਨੰਦੁ` ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਪੁੱਤਰ”; “ਪੁੱਤਰ ਦਾ” ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ; 
ਜੇ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੁੰਦਾ ਪੁੱਤਰ ਦਾ” ਤਾਂ ਇਸ ਲਫ਼ਜ਼ ਦੇ ਹੇਠ (_) ਨਾ ਹੁੰਦਾ। 
ਕਈ ਸੱਜਣ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਕੰਮ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਇਹਨਾਂ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕੰਮ ਦੱਸ ਕੇ ਲਫ਼ਜ਼ 
“ਰਾਮਚੰਦੁ' ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਸਤੇ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਭੀ ਅਨਹੋਣੀ ਗੱਲ 
ਹੈ। ਫਿਰ, ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਸੀ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਭੀ ਦੱਸਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਲਫ਼ਜ਼ ਕਿਸ਼ਨ, ਦਾਮੋਦਰ, ਮਾਧੋ, ਮੁਰਾਰਿ, ਰਾਮ, 
ਰਾਮ ਚੰਦ ਆਦਿਕ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਵਾਸਤੇ ਵਰਤੇ ਹਨ; ਪਰ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਨਾਲ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਏ, 
ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
ਫਿਰ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਅਸਲ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਤਿੰਨ ਬੈਦਾਂ ਵਿਚ ਤਪ, ਜਗ, 
ਤਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਦਾਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਟਾਕਰੇ 'ਤੇ ਇਕ ਹੌਲਾ ਜਿਹਾ ਕੰਮ 
ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਕਿਸੇ ਅਵਤਾਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ ਪੂਜਣਾ ਭੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਟਾਕਰੇ `ਤੇ ਇਕ ਬੜਾ ਹੀ ਹੌਲਾ ਕੌਮ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 
ਅਰਥ . ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਪਖੰਡੀ ਮਨ ! ਕਪਟ ਨਾ ਕਰ, ਛੱਡ ਇਹ ਕਪਟ, ਛੱਡ 
ਇਹ ਕਪਟ । ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ !) ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਾਂਸ਼ੀ ਜਾ ਕੇ ਉਲਟਾ ਲਟਕ ਕੇ ਤਪ 
ਕਰੇ, ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗੇ, (ਧੂਣੀਆਂ ਦੀ) ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜੇ ਜਾਂ 
ਜੋਗ-ਅਭਿਆਸ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚਿਰੈਜੀਵੀ ਕਰ ਲਏ, ਜੇ ਕੋਈ 
ਅਸਮੇਧ ਜੱਗ ਕਰੇ, ਜਾਂ ਸੋਨਾ (ਫਲ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ) ਲੁਕਾ ਕੇ ਦਾਨ ਕਰੇ ਤਾਂ 
ਭੀ ਇਹ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ।੧। 
(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ !) ਕੁੰਭ ਦੇ ਮੇਲੋਂ 'ਤੇ ਜੇ ਗੈਗਾ ਜਾਂ ਗੋਦਾਵਰੀ ਤੀਰਥ 'ਤੇ 
ਜਾਈਏ, ਕੇਦਾਰ ਤੀਰਥ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੀਏ ਜਾਂ ਗੋਮਤੀ ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਹਜ਼ਾਰ 
ਗਊਆਂ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰੀਏ; (ਹੇ ਮਨ!) ਜੇ ਕੋਈ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਵਾਰੀ ਤੀਰਥ-ਜਾਤੜ੍ਹਾ 
ਕਰੇ, ਜਾਂ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਹਿਮਾਲੇ ਪਰਬਤ ਦੀ ਬਰਫ਼ ਵਿਚ ਗਾਲ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ 
ਭੀ ਇਹ ਸਾਰੇ ਕੌਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ।੨। 
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(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ !) ਜੇ ਘੋੜੇ ਦਾਨ ਕਰੀਏ, ਹਾਥੀ ਦਾਨ ਕਰੀਏ, ਸੇਜ ਦਾਨ 
ਕਰੀਏ, ਵਹੁਟੀ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਈਏ, ਆਪਣੀ ਜ਼ਿਮੀਂ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਈਏ; ਜੇ ਸਦਾ 
ਹੀ ਅਜਿਹਾ (ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ) ਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹੀ ਰਹੀਏ; ਜੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਭੀ 
ਭੇਟ ਕਰ ਦੇਈਏ, ਜੇ ਆਪਣੇ ਬਰਾਬਰ ਤੋਲ ਕੇ ਸੋਨਾ ਦਾਨ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਭੀ 
(ਹੇ ਮਨ !) ਇਹ ਸਾਰੇ ਕੌਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ।੩। 

(ਹੇ ਜਿੰਦੇ ! ਜੇ ਸਦਾ ਅਜਿਹੇ ਕੰਮ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਤੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ 
ਸਿਮਰਨਾ, ਤਾਂ ਫਿਰ) ਮਨ ਵਿਚ ਗਿਲ੍ਹਾ ਨਾ ਕਰਨਾ, ਜਮ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਨਾ ਦੇਣਾ 
(ਕਿ ਉਹ ਕਿਉਂ ਆ ਗਿਆ ਹੈ; ਇਨੀਂ ਕੰਮੀਂ ਜਮ ਨੇ ਖਲਾਸੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ); 
(ਹੇ ਜਿੰਦੇ !) ਪਵਿੱਤਰ, ਵਾਸ਼ਨਾ-ਰਹਿਤ ਅਵਸਥਾ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਪਾ 
ਨਾਮਦੇਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਸਭ ਰਸਾਂ ਦਾ) ਮੂਲ-ਰਸ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੀ ਪੀਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੀ ਮੇਰਾ (ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ) ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਚੰਦਰ 
ਹੈ, ਜੋ ਰਾਜਾ ਜਸਰਥ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ ।੪।੪। 


੧ਓੱ'' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਸਾਦਿ ॥ 
ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ 


ਧਨਿ ਧੈਨਿ ਓ ਰਾਮ ਬੇਨੁ ਬਾਜੇ ।। 

ਮਧੁਰ ਮਧੁਰ ਧੁਨਿ ਅਨਹਤ ਗਾਜੈ ।।੧।ਰਹਾਉ॥ 

ਧਨਿ ਧਨਿ ਮੇਘਾ ਰੋਮਾਵਲੀ ॥ 

ਧਨਿ ਧਨਿ ਕਿਸਨ ਓਢੈ ਕਾਂਬਲੀ ॥੧। 

ਧਨਿ ਧਨਿ ਤੂ ਮਾਤਾ ਦੇਵਕੀ । 

ਜਿਹ ਗਿਹ ਰਮਈਆ ਕਵਲਾਪੜੀ ।੨॥ 

ਧਨਿ ਧਨਿ ਬਨਖੰਡ ਬਿੰਦਾਬਨਾ ।। 

ਜਹ ਖੇਲੈ ਸ੍ਰੀ ਨਾਰਾਇਨਾ ॥੩। 

ਬੇਨ ਬਜਾਵੈ ਗੋਧਨੁ ਚਰੈ ।! 

ਨਾਮੇ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ਆਨਦੁ ਕਰੈ ।੪।।੧॥ 

ਪਦ' ਅਰਥ - ਧੰਨਿ--ਸਦਕੇ ਹੋਣ-ਜੋਗ। ਰਾਮ ਬੇਨ-ਰਾਮ (ਜੀ) ਦੀ 
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ਬੈਸਰੀ । ਬਾਜੈ--ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ। ਮਧੁਰ-ਮਿੱਠੀ । ਧੁਨਿ--ਸੁਰ। ਅਨਹਤ--ਇਕ-ਰਸ। 
ਗਾਜੈ--ਗੱਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਗੁੰਜਾਰ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ।&ਰਹਾਉ। 

ਮੇਘਾ-ਮੇਂਢਾ। ਰੋਮਾਵਲੀ-ਰੋਮ - ਆਵਲੀ, ਰੋਮਾਂ ਦੀ ਕਤਾਰ, ਉੱਨ। 
ਓਢੈ-ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ।੧। 

ਜਿਹ ਗ੍ਰਿਹ-ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਜੰਮੇ)। ਰਮਈਆ-ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ ਜੀ। 
ਕਵਲਾਪਤੀ--ਕਮਲਾ ਦੇ ਪਤੀ, ਲੱਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ।੨। 

ਬਨਖੰਡ-ਜੋਗਲ ਦਾ ਹਿੱਸਾ, ਬਨ ਦਾ ਖੰਡ। ਬਿੰਦਾਬਨ-180. 
ਰਰਗਕਯ] ਤੁਲਸੀ ਦਾ ਜੈਗਲ।੩। 

ਬੇਨੁ-ਬੈਸਰੀ । ਗੋਧਨੁ-ਗਾਈਆਂ, (ਗਾਈਆਂ-ਰੂਪ ਧਨ)। ਚਰੇ-ਚਾਰਦਾ 
ਹੈ। ਆਨਦੁ-ਖ਼ੁਸ਼ੀ, ਕੌਤਕ ।੪। 

#ਰਥਾ : ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਰਾਮ ਜੀ ਦੀ ਬੈਸਰੀ ਤੋਂ ਜੋ ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਬੜੀ 
ਮਿੱਠੀ ਸੁਰ ਨਾਲ ਇਕ-ਰਸ ਗੁੰਜਾਰ-ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਉਸ ਮੇਂਢੇ ਦੀ ਉੱਨ ਤੋਂ , ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਉਸ ਕੰਬਲੀ ਤੋਂ ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਪਹਿਨ ਰਹੇ ਹਨ ।੧। 

ਹੇ ਮਾਂ ਦੇਵਕੀ ! ਤੈਥੋਂ (ਭੀ) ਕੁਰਬਾਨ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੋਹਣੇ 
ਰਾਮ ਜੀ, ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ (ਜੰਮੇ)।੨। 

ਧੈਨ ਹੈ ਜੋਗਲ ਦਾ ਉਹ ਟੋਟਾ, ਉਹ ਬਿੰਦਾਬਨ, ਜਿੱਥੇ ਸੀ ਨਾਰਾਇਣ 
ਜੀ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਖੇਡਦੇ ਹਨ।੩। 

ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਬੈਸਰੀ ਵਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗਾਈਆਂ 
ਚਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਤੇ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਰ) ਰੈਗ ਬਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੪।੧। 

ਨੈਟ' “ ਇਨਸਾਨੀ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਇਹ ਇਕ ਕੁਦਰਤੀ ਕੌਤਕ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ 
ਪਿਆਰੀਆਂ ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 

ਲੇਲਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਦਾ ਕੁੱਤਾ ਦੇਖਿ ਮਜਨੂੰ ਲੋਭਾਣਾ ॥ 
ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੈਗੀਂ ਪਵੈ, ਹੜਿ ਹੜਿ ਹੱਸੈ ਲੋਕੁ ਵਿਡਾਣਾ ॥ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਵਿਕੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਭੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
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_ ਧਨੁ ਜਨਨੀ ਜਿਠਿ ਜਾਇਆ, ਧੈਨੁ ਪਿਤਾ ਪਰਧਾਨੁ ।। 
ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਵਿਚਹੁ ਗਇਆ ਗੁਮਾਨੁ ।। 
ਦਰਿ ਸੇਵਨਿ ਸਤ ਜਨ ਖੜੇ, ਪਾਇਨਿ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥।0।੧੬॥੪੯॥ 
(ਸਿਗੀਰਾਗਾ # =) 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਜਿਥੈ ਜਾਇ ਬਹੇ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸੋ_ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ...... 
(ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ?) 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹੋ ਰਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਜੀਭ ਤੋਂ ਭੀ ਕੁਰਬਾਨ ਹੌਦੇ ਹਨ: _ 
ਸੋ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ, ਹਰਿ ਦੇਇ ਸਨੇਹਾ ॥ 
ਹਉ ਵੇਖਿ ਵੇਖਿ ਗੁਰੂ ਵਿਗਸਿਆ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਹਾ ॥੧੭॥ 
(ਦੇਹ-ਸਰੀਰ)। 


ਗੁਰ ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬੋਲਦੀ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵੀ ॥। 
ਜਿਨ ਸੁਣਿ ਸਿਖਾ ਗੁਰੁ ਮੰਨਿਆ, ਤਿਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਵੀ ॥੧੮॥੨॥ 
(ਤਿਲੰਗ # 8) 
ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਲਾਵਾਂ ਲੈਣੀਆਂ ਹਨ, ਉਸ 
ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਚਾਰ ਲਾਵਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਦੂਜੀ ਲਾਂਵ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ 
ਸੈਬੈਧ ਰੱਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਭੀ ਪਿਆਰ ਕਰੇ [ਪੜ੍ਹੋ ਮੇਰੀ ਪੁਸਤਕ ਝਰਾਈ 
ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਵਿਚ ਮਜ਼ਮੂਨ “ਲਾਵਾਂ”]। 
ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ ਉਂਜ ਤਾਂ ੨੪ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਦੋ ਹੀ ਉਘੇ ਅਵਤਾਰ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਵੇਖ ਕੇ ਮੂੰਹੋਂ ਵਾਹ 
ਵਾਹ ਨਿਕਲ ਸਕਦੀ ) ਤੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਦਰ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਜੋੜਾ ਪਿਆਰ ਨਾਲ 
ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਹਨ--ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਅਤੇ ਸੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ। ਇਹ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਾਂਗ ਦੁੱਖ-ਸੁੱਖ ਸਹਾਰਦੇ ਰਹੇ ਤੇ ਇਨਸਾਨੀ ਦਿਲ 
ਦੇ ਤਾਊਸ ਦੀਆਂ ਪਿਆਰ-ਤਰਬਾਂ ਹਿਲਾਂਦੇ ਰਹੇ। ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਭੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਦੇ ਕੌਤਕ ਵਧੀਕ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਸਰੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ 
ਜੀ ਤਾਂ ਰਾਜ-ਮਹਲਾਂ ਵਿਚ ਜੋਮੇ ਪਲੇ ਤੇ ਮੁੜ ਭੀ ਇਹਨਾਂ ਰਾਜ ਹੀ ਕੀਤਾ; ਪਰ 
_ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਹੀ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਇਆ, ਗ਼ਰੀਬ ਗੁਆਲਣਾਂ ਵਿਚ ਪਲੇ, 
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ਗੁਆਲਿਆਂ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਗਊਆਂ ਚਾਰੀਆਂ ਤੇ ਬੈਸਰੀ ਵਜਾਈ। 
ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ ਰਚ-ਮਿਚ ਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ 
ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਹੀ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਲੇਰ ਹੋ ਕੇ ਆਖਿਆ : 


ਥਿਬ ਕਿਯਧ ਯੋਧਯੇ ਗਕਰਗੇ ਗਕਿ ਝੁਦਿਰਜਿ ॥ 
ਤਜਿ ਬੈਥ ਕਥਯਕੇ 'ਬ ਬਗਿਛਗ: ਯਸਕਕਿੰਜ: ।। 
ਭਾਫ “ ਵਿਦਵਾਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਗਾਂ, ਹਾਥੀ, ਕੁੱਤੇ ਆਦਿਕ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਇਕੋ ਜੋਤਿ ਹੈ। ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਵਿਚ ਪਲਿਆ, ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਣਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੀ ਬੈਸਰੀ, 
ਉਸ ਦੀ ਕੰਬਲੀ, ਉਸ ਦਾ ਬਿੰਦ੍ਰਾਬਨ, “ਪਿਆਰ” ਦਾ ਚਿਹਨ ਬਣ ਗਏ, ਜਿਵੇਂ 
ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕਾਲੀ ਕੌਮਲੀ, ਜਿਵੇਂ ਨੀਵਿਆਂ ਤੋ ਉੱਚੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਬਲੀ ਮਰਦ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਕਲਗੀ ਤੇ ਬਾਜ਼ । 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਬੜੀ ਨਿਰਦਇਤਾ ਨਾਲ ਪੈਰਾਂ 
ਹੇਠ ਲਤਾੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਇਹ ਗੱਲ ਕਿਹੜਾ ਭਾਰਤਵਾਸੀ ਨਹੀਂ ਸੀ 
ਜਾਣਦਾ ? ਜੇ ਗ਼ਰੀਬ ਗੁਆਲੇ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸ਼ੂਦਰ ਕਦੇ ਰੱਬੀ-ਪਿਆਰ ਦੇ ਹੁਲਾਰੇ 
ਵਿਚ ਆਉਣ, ਤਾਂ ਉਸ ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਅੱਖੀਂ-ਦਿਸਦੇ ਕਿਹੜੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਆਨ 
ਕਰਨ ? ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਜੁਗ ਵਿਚ 
ਇਕੋ-ਇਕ ਪਰਸਿੱਧ ਪਿਆਰਾ ਆਇਆ ਸੀ; ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਭੀ ਸਮਾ ਪਾ ਕੇ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਬੰਦ ਕਰ ਕੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਤੋਂ ਖੋਹ ਲਿਆ। 


ਸੋ, “ਪਿਆਰ” ਨੂੰ ਸਾਕਾਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕਰਨ ਲਈ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਦੀ ਬੰਸਰੀ ਤੇ ਕੰਮਲੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਣਾ ਇਨਸਾਨੀ ਸੁਭਾਵ ਲਈ ਇਕ 
ਸਾਧਾਰਨ ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਲੈਲਾ-ਮਜਨੂੰ, 
ਹੀਰ-ਰਾਂਝਾ, ਸੱਸੀ-ਪੁੰਨੂੰ ਨੂੰ ਭੀ ਇਸ ਰੈਗ-ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦਾ ਹੈ। 

ਬੱਸ ! ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਸੇ ਉੱਚੇ ਕੁਦਰਤੀ ਵਲਵਲੇ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। 
ਪਰ, ਕਿਤੇ ਕੌਈ ਸੱਜਣ, ਇਸ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਾ ਪੈ ਜਾਏ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਕਿਸੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਮੂਰਤੀ ਜਾਂ ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਸਨ, ਇਸ ਭਰਮ ਨੂੰ ਦੂਰ 
ਕਰਨ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਲਫ਼ਜ਼ “ਰਾਮ” ਤੇ “ਰਮਈਆ” ਭੀ ਵਰਤਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਸੁਆਮੀ (ਉਸ ਨੂੰ “ਰਾਮ” ਕਹਿ ਲਵੋ, 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ” ਕਹਿ ਲਵੋ, “ਨਾਰਾਇਣ” ਕਹਿ ਲਵੋ) ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਇਆ 
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ਤੇ ਗ਼ਰੀਬ ਗੁਆਲਿਆਂ ਨਾਲ ਬੈਸਰੀ ਵਜਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ । 

ਸ਼ਬਦਾ ਦਾ ਭਾਵ . ਪੀਤ ਦਾ ਸਰੂਪ--ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ ਸੇਬੈਧ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ 
ਹਰ ਸ਼ੈ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 

ਮੇਰੋ ਬਾਪੁ ਮਾਧਉ, ਤੂ ਧਨੁ ਕੇਸੋਂ, 

ਸਾਂਵਲੀਓ ਬੀਠੁਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਕਰ ਧਰੇ ਚਕ੍ਰ ਬੈਕੁੰਠ ਤੇ ਆਏ, 

ਗਜ ਹਸਤੀ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਉਧਾਰੀਅਲੇ । 

ਦੁਹਸਾਸਨ ਕੀ ਸਭਾ ਦੋਪਤੀ, 

ਅੰਬਰ ਲੇਤ ਉਬਾਰੀਅਲੇ ।।੧।। 

ਰੋਤਮ ਨਾਰਿ ਅਹਲਿਆ ਤਾਰੀ, 

ਪਾਵਨ ਕੇਤਕ ਤਾਰੀਅਲੇ ।। 

ਐਸਾ ਅਧਮੁ ਅਜਾਤਿ ਨਾਮਦੇਉ, 

ਤਉ ਸਰਨਾਗਤਿ ਆਈਅਲੇ ।੨।।੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ - ਮਾਧਉ-ਹੇ ਮਾਧੋ ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਧਨੁ-ਧੈਨ, ਸਲਾਹੁਣ-ਜੋਗ। 
ਕੇਸੌ-[50%. ਕੇਗਕ-ਕੋਕਰ: ਯਜਟਗ: `ਧਦਿਜ ਗਲ) ਲੈਮੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਕਰ-ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ । ਧਰੇ-ਧੁਰਿ, ਲੈ ਕੇ, ਧਰ ਕੇ । ਤੇ-ਤੋਂ । ਪ੍ਾਨ-ਜਿੰਦ। 
ਹਸਤੀ--ਹਾਥੀ। ਅੰਬਰ ਲੇਤ--ਕਪੜੇ ਲਾਂਹਦਿਆਂ। ਉਧਾਰੀਅਲੇ-(ਇੱਜ਼ਤ) 
ਬਚਾਈ ।੧। 

ਗੋਤਮ ਨਾਰਿ-ਗੱਤਮ ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ ਵਹੁਟੀ। ਪਾਵਨ--ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਤੇ । 
ਕੋਤਕ--ਕਈ ਜੀਵ। ਅਧਮੁ-ਨੀਚ। ਅਜਾਤਿ-ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਵਾਲਾ। 
ਤਤਉ--ਤੇਰੀ ।੨। 

#ਰਥਾ . ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਧੋ ! ਹੇ ਲੇਮੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੋ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੇ ਸਾਂਵਲੇ ਰੋਗ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੇ ਬੀਠੁਲ ! ਤੂੰ ਧੈਨ ਹੈਂ; ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਰਾਖਾ ਹੈਂ) ।੧(ਰਹਾਉ। 
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ਹੇ ਮਾਧੋ ! ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਚੱਕਰ ਫੜ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਤੋਂ ਤੂੰ (ਹੀ) ਆਇਆ ਸੈਂ 
ਤੇ ਗਜ (ਹਾਥੀ) ਦੀ ਜਿੰਦ (ਤੰਦੂਏ ਤੋਂ) ਤੂੰ ਹੀ ਬਚਾਈ ਸੀ। ਹੇ ਸਾਂਵਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਢੁਹਸਾਸਨ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਦਰੋਪਤੀ ਦੇ ਬਸਤਰ ਉਤਾਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਤੂੰ ਹੀ ਬਚਾਈ ਸੀ ।੧। 

ਹੇ ਬੀਠੁਲ ! ਗੋਤਮ ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ ਵਹੁਟੀ ਅਹੱਲਿਆ ਨੂੰ (ਜੋ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਸਰਾਪ 
ਨਾਲ ਸਿਲਾ ਬਣ ਗਈ ਸੀ) ਤੂੰ ਹੀ ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਹੇ ਮਾਧੋ ! ਤੂੰ (ਅਨੇਕਾਂ 
ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ) ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਤਾ ਤੋ ਤਾਰਿਆ ਹੈ। 


ਮੈਂ ਨਾਮਦੇਵ (ਭੀ) ਇਕ ਬੜਾ ਨੀਚ ਹਾਂ ਤੇ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, 
ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ (ਮੇਰੀ ਭੀ ਬਾਹੁੜੀ ਕਰ)।੨॥੨। 

ਲਟ' “ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ, ਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਈ ਨਾਮਾਂ 
ਨਾਲ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜਿਵੇਂ ਮਾਧੋ, ਕੇਸੋ, ਸਾਂਵਲਾ , ਬੀਠੁਲ । ਮਾਧੋ, ਸਾਂਵਲਾ 
ਤੇ ਬੀਠੁਲ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਪਰ 'ਕੇਸੋ” ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ 
ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਵਾਹ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। ਪੁਰਾਣਕ ਸਾਖੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਦਰੋਪਤੀ ਦੀ ਲਾਜ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਰੱਖੀ ਸੀ; ਪਰ ਅਹੱਲਿਆ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇਂ 
ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਸਨ। ਇਕ ਅਵਤਾਰ ਦਾ ਭਗਤ ਦੂਜੇ ਅਵਤਾਰ ਦਾ 
ਪੁਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਦਰੋਪਤੀ ਤੇ ਅਹੱਲਿਆ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਜੁਗਾਂ 
ਵਿਚ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਉਹ ਦਿੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਸਿਰਫ਼ 
ਇਕੋ ਜੁਗ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਸਦਾ ਹੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਹੈ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਦਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ, ਜੋ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਰਾਇਣ, ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤੇ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ 
ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਇਝ਼ ਕਹਿ ਲਵੇ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਿਰੋਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ।੨। 

ਭਾਣਾ “ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ-ਜੋ ਜੋ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਅਪਦਾ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਭੈ ਘਟ ਰਾਮੁ ਬੋਲੈ ਰਾਮਾ ਬੋਲੈ ॥ 
ਰਾਮ ਬਿਨਾ ਕੋ ਬੇਲੈ ਰੇ ।੧।।ਰਹਾਉ॥ 
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ਏਕਲ ਮਾਟੀ ਕੁੰਜਰ ਚੀਟੀ, 

ਭਾਜਨ ਹੈ' ਬਹੁ ਨਾਨਾ ਰੇ ।। 

ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਾਮੁ ਸਮਾਨਾ ਰੇ ।੧॥ 

ਅਉਰ ਤਜਹੁ ਸਭ ਆਸਾ ਰੇ ।। 

ਪ੍ਣਵੈ ਨਾਮਾ ਭਏ ਨਿਹਕਾਮਾ, 

ਕੋ ਠਾਕੁਬੁ ਕੋ ਦਾਸਾ ਰੇ ।।੨।।੩॥ 

੫ਦ ਅਰਥ - ਸਭੇ ਘਟ--ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਵਿਚ । ਰਾਮਾ-ਰਾਮ ਹੀ। ਰੇ-ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਕੋ-ਕੌਣ ? ।੧ਰਹਾਉ। 

ਏਕਲ ਮਾਟੀ--ਇਕੋ ਹੀ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ । ਕੁੰਜਰ-ਕੁੰਚਰ, ਹਾਥੀ ! ਚੀਟੀ-ਕੀੜੀ। 
ਭਾਜਨ-ਭਾਂਡੇ । ਨਾਨਾ--ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ। ਰੇ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਥਾਵਰ-(ਰੁੱਖ 
ਪਰਬਤ ਆਦਿਕ ਉਹ ਪਦਾਰਥ) ਜੋ ਇਕ ਥਾਂ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜੌਗਮ-ਤੁਰਨ 
ਫਿਰਨ ਹਿੱਲਣ-ਜੁੱਲਣ ਵਾਲੇ ਜੀਆ-ਜੰਤ। ਕੀਟ-ਕੀੜੇ। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ 
ਘਟ ਵਿਚ ।੧। 

ਏਕਲ ਅਨੰਤਾ--ਇਕ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ। ਚਿੰਤਾ-ਧਿਆਨ, ਸੁਰਤਿ । 
ਤਜਹੁ-ਛੱਡ ਦਿਉ । ਨਿਹਕਾਮ--ਵਾਸ਼ਨਾ-ਰਹਿਤ । ਕੋਂ....ਦਾਸਾ-ਉਸ ਦਾਸ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਠਾਕੁਰ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ।੨। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ (ਸਰੀਰਾਂ) ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਬੋਲਦਾ ਹੇ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਬੋਲਦਾ ।%ਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਇਕੋ ਹੀ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਬਣਾਏ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਹਾਥੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਕੀੜੀ ਤਕ, ਨਿਰਜਿੰਦ ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ 
ਸਜਿੰਦ ਜੀਵ, ਕੀੜੇ-ਪਤੌਗੇ--ਹਰੇਕ ਘਟ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਮਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੋਰ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਆਸ ਛੱਡ, ਇਕ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ 
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ਧਰ (ਜੋ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ)। ਨਾਮਦੇਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ-ਜੋ ਮਨੁੱਖ (ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ) ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਭਿੰਨ-ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ।੨੩। 
ਭਾਫ “ ਪਰਮਾਤਮਾ ਘਟ ਘਟ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਹੋਰ ਆਸਾਂ ਛੱਡ ਕੇ 
ਉਸੇ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਸਾਦਿ ।। 
<੨੨੫ 
ਰਾਗੁ ਮਾਰੁ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ 


ਚਾਰਿ ਮੁਕਤਿ ਚਾਰੈ, ਸਿਧਿ, ਮਿਲਿ ਕੈ, 
ਦੂਲਹ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ।। 
ਜਸੁ ਕੀਰਤਿ, ਮਾਥੈ ਛਤ੍ਹ ਧਰਿਓ ।੧॥ 
ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਜਪਤ, ਕੋ ਕੋ ਨ ਤਰਿਓ ॥ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਸਾਧ ਕੀ ਸੈਗਤਿ, 
ਭਗਤੁ ਭਗਤੁ ਤਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਪਰਿਓਂ ।੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਸੇਖ ਚਕ ਮਾਲਾ ਤਿਲਕੁ ਬਿਰਾਜਿਤ , 
ਦੇਖਿ ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਜਮੁ ਡਰਿਓ ॥ 

ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਰਾਮ ਬਲ ਗਰਜਿਤ, 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਸੈਤਾਪ ਹਿਰਿਓ ॥੨॥ 
ਅੰਬਰੀਕ ਕਉ ਦੀਓ ਅਭੈ ਪਦੁ, 
ਰਾਜੁ ਭਭੀਖਨ ਅਧਿਕ ਕਰਿਓ ।। 

ਨਉ ਨਿਧਿ ਠਾਕੁਰਿ ਦਈ ਸੁਦਾਮੈ, 

ਧੂ ਅਟਲੁ ਅਜਰੂ ਨ ਟਰਿਓਂ ॥੩॥ 
ਭਗਤ ਹੇਤਿ ਮਾਰਿਓ ਹਰਨਾਖਸੁ, 
ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਹੋਇ ਦੇਹ ਧਰਿਓ ।। 
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ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਭਗਤਿ ਬਸਿ ਕੇਸਵ, 
ਅਜਹੂੰ ਬਲਿ ਕੇ ਦੁਆਰ ਖਰੋ ।੪॥।੧। 


ਪਦਾ ਅਰਥ “ ਚਾਰਿ ਮੁਕਤਿ-ਚਾਰ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ 
(ਸਾਲੋਕਯ, ਸਾਮੀਪਯ ਸਾਰੂਪਯ ਅਤੇ ਸਾਯੁਜਜ। ਸਾਲੋਕਕ-ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ 
ਨਾਲ ਇਕੋ ਹੀ ਲੋਕ ਦੇਸ ਵਿਚ ਵੱਸਣਾ। ਸਾਮੀਪਯ-ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਸਮੀਪ ਨੇੜੇ 
ਹੋ ਜਾਣਾ । ਸਾਰੂਪਯ-ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਨਾਲ ਇਕ-ਰੁਪ ਹੋ ਜਾਣਾ । ਸਾਯੁਜਯ-ਆਪਣੇ 
ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਣਾ, ਉਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਣਾ)। ਚਾਰੈ--ਇਹ ਚਾਰੇ 
ਹੀ ਮੁਕਤੀਆਂ। ਸਿਧਿ ਮਿਲ ਕੈ-(ਚਾਰੇ ਮੁਕਤੀਆਂ ਅਠਾਰ੍ਹਾਂ) ਸਿੱਧੀਆਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ। ਦੂਲਹ ਕੀ--ਖਸਮ ਦੀ। ਜਾਨਿਓ-ਉੱਘਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਸੁ-ਸੋਭਾ ।੧। 

ਕੋ ਕੋ ਨ-ਕੌਣ ਨਹੀਂ ? ਕੌਣ ਨਹੀਂ ? ਉਪਦੇਸਿ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਰਾਹੀਂ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਦੇਖਿ ਪ੍ਰਤਾਪੁ-(ਭਗਤ ਦਾ) ਪਰਤਾਪ ਵੇਖ ਕੇ । ਹਿਰਿਓ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ।੨। 

ਅੰਬਰੀਕ-ਸੂਰਜ-ਬੈਸੀ ਇਕ ਰਾਜਾ; ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤ ਸੀ। ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ 
ਰਿਸ਼ੀ ਇਕ ਵਾਰ ਇਸ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ। ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਵਰਤ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ। ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਸਰਾਪ 
ਦੇਣ ਲੱਗਾ । ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਆਪਣਾ ਸੁਦਰਸ਼ਨ 
ਚੱਕਰ ਛੱਡਿਆ। ਰਿਸ਼ੀ ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਨੱਠਾ, ਪਰ ਕੋਈ ਉਸ ਦੀ 
ਸਹਾਇਤਾ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ। ਆਖ਼ਿਰ ਅੰਬਰੀਕ ਨੇ ਹੀ ਬਚਾਇਆ। 
ਅਧਿਕ--ਵੱਡਾ । ਠਾਕੁਰਿ-ਠਾਕੁਰ ਨੇ।੩। 

ਭਗਤ ਹੇਤਿ-ਭਗਤ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ । ਦੇਹ ਧਰਿਓ--ਸਰੀਰ ਧਾਰਿਆ। 
ਬਸਿ-ਵੱਸ ਵਿਚ। ਕੇਸਵ-ਲੈਮੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲਾ। ਬਲਿ-ਇਕ ਭਗਤ ਰਾਜਾ ਸੀ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਛਲਣ ਲਈ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਵਾਮਨ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ, ਵਾਮਨ-ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸੋਂ ਢਾਈ .ਕਰੂ ਥਾਂ ਮੰਗਿਆ, ਕੁਟੀਆ ਬਣਾਣ ਲਈ। ਪਰ 
ਮਿਣਨ ਲੱਗਿਆਂ ਦੋ ਕਰੂਆਂ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਹੀ ਮਿਣ ਲਈ ਅਤੇ ਅੱਧੇ 
ਕਰੂ ਨਾਲ ਰਾਜੇ ਦਾ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ। ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਪਤਾਲ ਜਾ ਅਪੜਾਇਆ। 
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ਜਾਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾਣ ਦਾ ਬਚਨ ਹੁਣ ਪਾਲੋਂ । 
ਸੋ, ਹੁਣ ਤਕ ਉਸ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਕੁਟੀਆ ਪਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ।੪। 
ਨਟ“ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਇਹੀ ਕੇਂਦਰੀ 
ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਹਿੰਦੂ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਜੈਮੇ-ਪਲੇ ਸਨ; ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ 
ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਪਰਚਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਣ 
ਲਈ ਉਹਨਾਂ ਹਿੰਦੂ -ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਹੀ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰ ਸਕਦੇ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਸਾਖੀਆਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਆਈਆਂ, ਤੇ ਜੋ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਰਸਿੱਧ ਸਨ। 
ਅੰਬਰੀਕ, ਸੁਦਾਮਾ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ, =ਜੋਟੜੰ” ਅਹੱਲਿਆ, ਭਭੀਖਣ, ਬਲਿ, ਧਰ, 
ਗਜ--ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਬਾਰੇ ਹੀ ਸਾਖੀਆਂ ਪਰਸਿੱਧ ਸਨ ਤੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ 
ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਪੂਰਬ ਦੇਸ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਹਿੰਦੂ ਜਨਤਾ ਨੂੰ ਮੁਗ਼ਲ-ਰਾਜ 
ਦੇ ਜ਼ੁਲਮਾਂ ਦੇ ਸਹਿਮ ਤੋਂ ਢਾਰਸ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਭੀ ਇਹਨਾਂ ਸਾਖੀਆਂ ਦਾ ਹੀ ਹਵਾਲਾ 
ਦੇਂਦੇ ਰਹੇ। ਵੇਰਵੇ ਵਿਚ ਗਿਆਂ--ਇਹ ਸਾਖੀਆਂ ਸਿਖ ਧਰਮ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹਨ ਜਾਂ ਨਹੀਂ-ਇਸ ਗੱਲ ਦੇ ਛੋੜਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਮੁਗ਼ਲ-ਰਾਜ ਦੇ 
ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਸੁਣਾ ਕੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਸੀ। 
ਜੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ_ਜੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਇਹ ਆਖਿਆ ਕਿ : 
ਚਾਰਿ ਪੁਕਾਰਹਿ ਨਾ ਤੂ ਮਾਨਹਿ॥ ਖਟੁ ਭੀ ਏਕਾ ਬਾਤ ਬਖਾਨਹਿ॥। 
ਦਸ ਅਸਟੀ ਮਿਲਿ ਏਕੋ ਕਹਿਆ॥ ਤਾਂ ਭੀ ਜੋਗੀ ਭੇਦੁ ਨ ਲਹਿਆ ॥ 
ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਭੀ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 
ਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਸਨ। ਜੇ ਉਹ ਇਕ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਦੋਜਕਿ ਪਉਦਾ ਕਿਉ ਰਹੈ ਜਾ ਚਿਤਿ ਨ ਹੋਇ ਰਸੂਲਿ ॥ 
ਤਾਂ ਇਥੋਂ ਇਹ ਮਤਲਬ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਸਨ । 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਸਖ ਚਕ੍ਰ ਗਦਾ” ਆਦਿਕ ਭੀ ਇਸੇ ਵਾਸਤੇ ਹੀ 
ਵਰਤੇ ਹਨ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਇਹੀ ਸਰੂਪ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । ਅੱਜ ਜੋ ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਕਿਸੇ ਸਿਖ ਨੂੰ “ਕਲਗੀ” ਤੇ ਬਾਜ਼” ਲਫ਼ਜ਼ ਵਰਤ ਕੇ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਨਹੀਂ। 
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ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਇਕ ਵਾਰੀ ਵਿਖਾਇਆ ਸੀ; ਵੇਖੋ, ਵਡਹੈਸ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ : 
ਤੇਰੇ ਬਕੇ ਲੋਇਣ ਦੌੜ ਰੀਸਾਲਾ।। ਸੋਹਣੇ ਨੱਕ ਜਿਨ ਲੈਮੜੇ ਵਾਲਾ ।। 
ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਢਾਲਾ॥ 
ਸੇਵਨ ਢਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮਾਲਾ ਜਪਹੁ ਤੁਸੀ ਸਹੇਲੀਹੇ ॥ 
ਜਮਦੁਆਰਿ ਨ ਹੋਹੁ ਖੜੀਆਂ, ਸਿਖ ਸੁਣਹੁ ਮਹੇਲੀਹੇ ।੭॥੨। 

ਸੋ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਸੇਖ, ਚਕ , ਮਾਲਾ, ਤਿਲਕ ਆਦਿਕ ਤੋ ਇਹ 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ ਅਵਤਾਰ ਦੀ 
ਕਿਸੇ ਮੂਰਤੀ ਉਤੇ ਰੀਝੇ ਹੋਏ ਸਨ । 

ਅਰਥ : ਪਰਕਾਸ਼-ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ 
ਬਰੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਉਤੇ ਤੁਰ ਕੇ ਸਾਧ 
ਸੈਗਤਿ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤ ਪੈ ਗਿਆ ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਜਗਤ ਵਿਚ) ਚਾਰ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ (ਮਿਥੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ), 
ਇਹ ਚਾਰੇ ਮੁਕਤੀਆਂ (ਅਠਾਰ੍ਹਾਂ) ਸਿੱਧੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਖਸਮ (-ਪ੍ਭੂ) ਦੀ 
ਸ਼ਰਨੀ ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਹਰੇਕ ਕਿਸਮ ਦੀ) ਮੁਕਤੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਚਹੁੰਆਂ 
ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਉੱਘਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ (ਹਰ ਥਾਂ) ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਵਡਿਆਈ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਛਤਰ ਝੁਲਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਪ੍ਭੂ ਦਾ) ਸੇਖ, ਚੱਕ, ਮਾਲਾ, ਤਿਲਕ ਆਦਿਕ ਚਮਕਦਾ ਵੇਖ ਕੇ, 
ਪਰਤਾਪ ਵੇਖ ਕੇ, ਜਮਰਾਜ ਭੀ ਸਹਿਮ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ) ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਤਾਂ ਜਮ ਭੀ ਡਰਦਾ ਹੈ), ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਛਾਲੇ ਮਾਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਜਨਮ-ਮਰਨ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨ 

(ਅੰਬਰੀਕ ਨੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਅੰਬਰੀਕ ਨੂੰ ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ 
ਉੱਚਾ ਦਰਜਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ (ਤੇ ਦਰਬਾਸ਼ਾ ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ ਵਿਗਾੜ ਨਾ ਸਕਿਆ), 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਭਭੀਖਣ ਨੂੰ ਰਾਜ ਦੇ ਕੇ ਵੱਡਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ; ਸੁਦਾਮੇ (ਗ਼ਰੀਬ) ਨੂੰ 
ਠਾਕੁਰ ਨੇ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਧ੍‌ ਨੂੰ ਅਟੱਲ ਪਦਵੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ, ਜੋ ਅਜੇ 
ਤਕ ਕਾਇਮ ਹੈ ।੩। 
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ਪ੍ਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ (ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ) ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਨਰਸਿੰਘ ਦਾ ਰੂਪ 
ਧਾਰਿਆ, `ਤੇ ਹਰਨਾਖ਼ਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ। ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਭਗਤੀ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ, (ਵੇਖੋ !! ਅਜੇ ਤਕ ਉਹ (ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਰਾਜਾ) ਬਲਿ 
ਦੇ ਬੂਹੇ ਅਗੇ ਖਲੋਤਾ ਹੈ ।੪।੧। 

ਭਾਫ' “ ਸਿਮਰਨ ਭਗਤੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ--ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਜਗਤ 
ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਡਰ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹਰ 
ਵੇਲੇ ਉਸ ਦਾ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੧ਓ' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਸਾਦਿ ॥ 
ਡੇਰਉ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ ਘਰ ੧ 


ਰੇ, ਜਿਹਬਾ ਕਰਉ ਸਤ ਖੰਡ ॥ 

ਜਾਮਿ ਨ ਉਚਰਸਿ ਸ੍ਰੀ ਗੋਬਿੰਦ ॥੧॥ 

ਰੌਗੀਲੇ ਜਿਹਬਾ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ॥ 

ਸੁਰੰਗ ਰੈਗੀਲੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਏ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਿਥਿਆ ਜਿਹਬਾ ਅਵਰੇ' ਕਾਮ ।। 

ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ ਇਕੁ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

ਅਸੇਖ ਕੋਟਿ ਅਨ ਪੂਜਾ ਕਰੀ ॥ 

ਏਕ ਨ ਪੂਜਸਿ ਨਾਮੈ ਹਰੀ ॥੩॥ 

ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਦੇਉ ਇਹੁ ਕਰਣਾ ।। 

ਅਨੰਤ ਰੂਪ ਤੇਰੇ ਨਾਰਾਇਣਾ ॥੪।।੧॥ 

ਪਦਾ ਅਰਥ . ਰੇ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤ-ਸੌ। ਖੰਡ-ਟੋਟੇ। ਕਰਉ-ਮੈ' ਕਰ 
ਦਿਆਂ। ਜਾਮਿ-ਜਦੋਂ ।੧। 

ਰੈਗੀਲੇ-ਮੈਂ' ਰੈਗ ਲਈ ਹੈ। ਨਾਇ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਸੁਰੰਗ-ਸੋਹਣੇ ਰੋਗ 
ਨਾਲ ।ਐਰਹਾਉ। 

ਮਿਥਿਆ--ਵਿਅਰਥ। ਨਿਰਬਾਣ--ਵਾਸ਼ਨਾ-ਰਹਿਤ ।੨। 
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ਅਨ ਪੁੱਜਾ--ਹੋਰ ਹੋਰ (ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ) ਪੂਜਾ । ਨਾਮੈ-ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ।੩। 

ਕਰਣਾ--ਕਰਨ-ਜੋਗ ਕੌਮ ।੪। 

ਅਰਥ' : ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਜੀਤ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗ ਲਿਆ 
ਹੈ; ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸੋਹਣੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੌਗ ਲਿਆ 
ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਹੁਣ ਕਦੇ ਮੇਰੀ ਜੀਭ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਜਪੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਸ 
ਦੇ ਸੌ ਟੋਟੇ ਕਰ ਦਿਆਂ (ਭਾਵ, ਮੇਰੀ ਜੀਭ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੈਗੀ 
ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਯਕੀਨ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵਿਸਾਰੇਗੀ)।੧। 

ਹੋਰ ਹੋਰ ਆਹਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਜੀਭ ਵਿਅਰਥ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ-ਰਹਿਤ ਅਵਸਥਾ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਹੋਰ ਹੋਰ 
ਆਹਰ ਸਗੋਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਪੈਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ)।੨। 

ਜੇ ਮੈਂ ਕੋੌੜਾਂ ਅਸੇਖਾਂ ਹੋਰ ਹੋਰ (ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਕਰਾਂ, ਤਾਂ ਭੀ 
ਉਹ (ਸਾਰੀਆਂ ਮਿਲ ਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦੀਆਂ ।੩। 

ਨਾਮਦੇਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ--(ਮੇਰੀ ਜੀਭ ਲਈ) ਇਹੀ ਕੌਮ ਕਰਨ-ਜੋਗ 
ਹੈ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਤੇ ਆਖੇ-) “ਹੇ ਨਾਰਾਇਣ ! ਤੇਰੇ ਬੇਅੰਤ ਰੂਪ 
ਹਨ” ।੪।੧। 

਼ਸ਼ਦ ਦਾ ਭਾਵ . ਕੇਵਲ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ । ਹੋਰ ਕੋੜਾਂ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਪ੍ਭੂ-ਯਾਦ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। 

ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਲਿਖਦੇ 
ਹਨ--“ਉਕਤ ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਇਉਂ ਪਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਭਗਤੀ ਹੈ। ਅਸਲੋਂ ਹੈ ਇਹ ਵੇਦਾਂਤ ਮਤ ।” 

ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕਰਨ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਪਰਤੀਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਦਾਰਾ ਪਰਹਰੀ ॥ 

ਤਾ ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਬਸੈ ਨਰਹਰੀ ॥੧॥ 
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ਜੋ ਨ ਭਜੋਤੇ ਨਾਰਾਇਣਾ।। 

ਤਿਨ ਕਾ ਮੈ ਨ ਕਰਉ ਦਰਸਨਾ ।।੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਜਿਨ ਕੇ ਭੀਤਰਿ ਹੈ ਅੰਤਰਾ ।| 

ਜੈਸੇ ਪਸੁ ਤੈਸੇ ਓਇ ਨਰਾ ।੨॥ 

ਪ੍ਣਵਤਿ ਨਾਮਦੇਉ ਨਾਕਹਿ ਬਿਨਾ ।। 

ਨਾ ਸੋਹੈ ਬਤੀ ਸੁਲਖਨਾ ।।੩।੨॥ 

ਪਦਾ ਅਰਥ : ਦਾਰਾ--ਇਸਤ੍ਰੀ। _ਪਰਹਰੀ-ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਨਿਕਟਿ-ਨੌੜੇ । ਨਰਹਰੀ--ਪਰਮਾਤਖ਼ਾ ।੧। 

ਭੀਤਰਿ-ਅੰਦਰ, ਮਨ ਵਿਚ । ਅੰਤਰਾ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ) ਵਿੱਥ ।੨। 

ਨਾਕਹਿ ਬਿਨਾ--ਨੱਕ ਤੋ ਬਿਨਾ । ਬਤੀ ਸੁਲਖਨਾ--ਬੱਤੀ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲਾ, 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰਤਾ ਦੇ ਬੱਤੀ ਹੀ ਲੱਛਣ ਮਿਲਦੇ ਹੋਣ ।੩। 

ਅਰਥ . ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਦਾ 
ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਭਾਵ, ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬੈਠਕ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ, ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ 
ਨਾਲ ਬਹਿਣ-ਖਲੋਣ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ) ।੧ਰਹਾਉ। 

(ਨਾਰਾਇਣ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ ਕੇ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪਰਾਏ ਧਨ ਤੇ ਪਰਾਈ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਸ ਦੇ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਵੱਸਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਪਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵਿੱਥ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ 
ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਰਗੇ ਹੀ ਹਨ ।੨। 

ਨਾਮਦੇਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ--ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰਤਾ ਦੇ ਭਾਵੇ' ਬੱਤੀ ਦੇ 
ਬੱਤੀ ਹੀ ਲੱਛਣ ਹੋਣ, ਪਰ ਜੇ ਉਸ ਦਾ ਨੱਕ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸੋਹਣਾ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦਾ (ਤਿਵੇਂ, ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹੋਣ, ਧਨ ਆਦਿਕ ਭੀ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ 
ਸਿਮਰਦਾ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਦਾ ਨਹੀਂ)।੩।੨। 

ਸ਼ਝਦਾ ਦਾ ਭਾਫਾ - ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਵਾਂਜੇ ਹੋਏ ਬੈਦੇ ਪਸ਼ੂ-ਸਮਾਨ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ 
ਦਾ ਸੋਗ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
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ਦੂਧੁ ਕਟੋਰੈ ਗਡਵੈ ਪਾਨੀ ॥ 

ਕਪਲ ਗਾਇ ਨਾਮੈ ਦੁਹਿ ਆਨੀ।।੧॥ 

ਦੂਧੁ ਪੀਉ ਗੋਬਿੰਦੇ ਰਾਇ ॥ 

ਦੂਧੁ ਪੀਉ, ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ 

ਨਾਹੀ ਤ ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ ਰਿਸਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ ॥ 

ਲੈ ਨਾਮੈ ਹਰਿ ਆਗੈ ਧਰੀ ॥੨। 

ਏਕੁ ਭਗਤੁ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੈ ਬਸੈ ।। 

ਨਾਮੇ ਦੇਖਿ ਨਰਾਇਨੁ ਹਸੈ ॥੩।। 

ਦੁਧੁ ਪੀਆਇ ਭਗਤੁ ਘਰਿ ਗਇਆ ।। 

ਨਾਮੇ ਹਰਿ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਭਇਆ ।।੪।(੩।। 

ਪਦਾ ਅਰਥ “ ਕਟੋਰੈ--ਕਟੋਰੇ ਵਿਚ। ਗਡਵੈ--ਗੜਵੇ ਵਿਚ। ਕਪਲ 
ਗਾਇ-ਗੋਰੀ ਗਾਂ। ਦੁਹਿ-ਚੋ ਕੇ। ਆਨੀ--ਲਿਆਂਦੀ ।੧ 

ਗੋਬਿੰਦੇ ਰਾਇ-ਹੇ ਪਰਕਾਸ਼-ਰੂਪ ਗੋਬਿੰਦ ! ਪਤੀਆਇ--ਧੀਰਜ ਆ 
ਜਾਏ। ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ-(ਇਸ) ਘਰ ਦਾ ਪਿਉ, (ਇਸ ਸਰੀਰ-ਰੂਪ) ਘਰ ਦਾ 
ਮਾਲਕ, ਮੇਰਾ ਆਤਮਾ। ਰਿਸਾਇ-[5$0%. ਕਿਕ੍‌-:1੦ 0੬ ਪਮੁੰਘ੬6] ਦੁਖੀ 
ਹੋਵੇਗਾ (ਵੇਖੋ, ਗਉੜੀ ਵਾਰ ਕਬੀਰ ਜੀ “ਨਾਤਰ ਖਰਾ ਰਿਸੈ ਹੈ ਰਾਇ) ।੧ਰਹਾਉ। 

ਸੋਇਨ-(ਨੌਂਟ - ਅੱਖਰ 'ਸ” ਦੇ ਨਾਲ ਦੋ ਲਗਾਂ ਹਨ (` ) ਅਤੇ (_ ) । 
ਅਸਲ ਲਫ਼ਜ਼ “ਸੋਇਨ” ਹੈ, ਇੱਥੇ 'ਸੁਇਨ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ) ਸੋਨੇ ਦੀ। ਸੋਇਨ 
ਕਟੇਰੀ-ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਟੋਰੀ, ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇਆ ਹਿਰਦਾ ( ਨੌਟ ' ਰਾਗ ਆਸਾ ਵਿਚ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਜਿੱਥੇ ਉਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ ਗਜ਼, 
ਜੀਭ ਨੂੰ ਕੈਂਚੀ ਬਣਾ ਕੇ ਮੈਂ ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਟੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਉੱਥੇ ਹੀ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੁਈ ਲੈ ਕੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਚਾਂਦੀ ਦਾ ਧਾਗਾ ਪਾ ਕੇ, 
ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੀਊ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸੋਨਾ ਕੀਮਤੀ ਧਾਤ 


ਭੀ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਧਾਤਾਂ ਵਿਚੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਭੀ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਉਸ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਸੋਇਨੇ ਕੀ ਸੂਈ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਬਦ", ਤਿਵੇਂ 
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ਇਥੇ ਭੀ 'ਸੋਇਨ” ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰਤਾ, ਦਾ ਭਾਵ ਹੀ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ 
ਕਰਤਾ ਇਕੌ ਹੀ ਹੈ)। ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ । ਸੋਇਨ.....ਭਰੀ-ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇਆ ਹਿਰਦਾ ।੨। 

ਏਕੁ ਭਗਤੁ-ਅਨੰਨ ਭਗਤ । ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਹਸੈ-ਹੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰਸੈਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩। 

ਘਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ। ਘਰਿ ਗਇਆ--ਘਰ ਵਿਚ ਗਇਆ, ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਟਿਕ ਗਿਆ ।੪। ਰ 

ਸ਼ਝਦਾ ਦਾ ਭਾਣ : ਪੀਤ ਦਾ ਸਰੂਪ-ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੋਵੇ, ਉਸ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਦਿਲ ਵਿਚ ਠੰਢ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪਰਕਾਸ਼-ਰੂਪ ਗੋਬਿੰਦ ! ਦੁੱਧ ਪੀ ਲੈ (ਤਾਂ ਜੁ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਠੰਢ ਪਏ, (ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ! ਜੇ ਦੁੱਧ) ਨਹੀਂ (ਪੀਏਂਗਾ) ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਆਤਮਾ ਦੁਖੀ 
ਹੋਵੇਗਾ ।੧[ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ ! ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ) ਨਾਮੇ ਨੇ ਗੋਰੀ ਗਾਂ ਚੋ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀ 
ਹੈ, ਗੜਵੇ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਕਟੋਰੇ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਪਾਇਆ ਹੈ।% 

ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਭਰੀ ਹੋਈ ਪਵਿੱਤਰ ਹਿਰਦਾ-ਰੂਪ ਕਟੋਰੀ ਨਾਮੇ ਨੇ ਲੈ 
ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, (ਭਾਵ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ਨਾਲ ਨਿਰਮਲ 
ਹੋਇਆ ਹਿਰਦਾ ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ; 
ਨਾਮਦੇਵ ਦਿਲੀ-ਵਲਵਲੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਖਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਦੁੱਧ ਪੀ ਲੈ)।੨। 

ਨਾਮੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ-) ਮੇਰਾ 
ਅਨੰਨ ਭਗਤ ਸਦਾ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ।੩। 

(ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ ਨੂੰ) ਦੁੱਧ ਪਿਆਲ ਕੇ ਭਗਤ (ਨਾਮਦੇਵ) ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਟਿਕ ਗਿਆ, (ਉਸ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ) ਮੈਂ (ਨਾਮੇ) ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦੀਦਾਰ 
ਹੋਇਆ ।੪।੩। 

ਨੋਟ“ ਇਸ ਸ਼ਬਦ` ਉਤੇ ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਚ ਖੁਲ੍ਹੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ 
ਗਈ ਹੈ। 
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ਮੈ ਬਉਰੀ, ਮੇਰਾ ਰਾਮੁ ਭਤਾਰੁ ॥। 

ਰਚਿ ਰਚਿ, ਤਾ ਕਉ ਕਰਉ ਸਿੰਗਾਰੁ ॥੧। 

ਭਲੇ ਨਿੰਦਉ, ਭਲੇ ਨਿੰਦਉ, ਭਲੇ ਨਿੰਦਉ ਲੋਗੁ ॥ 

ਤਨੁ ਮਨ, ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਜੋਗੁ ।।੧।।ਰਹਾਉ।। 

ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ ਕਾਹੂ ਸਿਉ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 

ਰਸਨਾ, ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ ਪੀਜੈ ॥੨॥ 

ਅਬ ਜੀਅ ਜਾਨਿ, ਐਸੀ ਬਨਿ ਆਈ। 

ਮਿਲਉ ਗੁਪਾਲ, ਨੀਸਾਨ ਬਜਾਈ ।।੩। 

ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ, ਕਰੇ ਨਰੁ ਕੋਈ ॥ 

ਨਾਮੇ ਸ੍ਰੀਰਗੁ ਭੇਟਲ ਸੋਈ ।੪॥੪॥ 

੫ਦਾ ਅਰਥ - ਬਉਰੀ--ਕਮਲੀ, ਝੱਲੀ। ਭਤਾਰ--ਖਸਮ । ਰਚਿ ਰਚਿ-ਫਬ 
ਫਬ ਕੇ। ਤਾ ਕਉਂ--ਉਸ ਭਤਾਰ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ, ਉਸ ਭਤਾਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ।% 

ਨਿੰਦਉ ਲੋਗੁ-ਜਗਤ ਬੇਸ਼ੱਕ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ ( ਨੌਂਟ : ਲਫ਼ਜ਼ “ਨਿੰਦਉ” ਹੁਕਮੀ 
ਭਵਿੱਖਤ, ਅੱਨ-ਪੁਰਖ ਤੇ ਇਕ-ਵਚਨ ਹੈ)। ਜੋਗੁ-ਜੋਗਾ, ਵਾਸਤੇ ।੧[ਰਹਾਉ। 

ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ-ਝਗੜਾ, ਬਹਿਸ। ਰਸਾਇਨ-ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ,. ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਰਸ।੨। 

ਜੀਅ ਜਾਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ ਸਮਝ ਕੇ । ਐਸੀ ਬਨਿ ਆਈ--ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ 
ਬਣ ਗਈ ਹੈ। ਮਿਲਉ-ਮੈਂ ਮਿਲ ਰਹੀ ਹਾਂ। ਨੀਸਾਨ ਬਜਾਈ-ਢੋਲੇ ਵਜਾ 
ਕੇ, ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਵਲੋਂ ਬੇ-ਪਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ ।੩। 

ਉਸਤਤਿ-ਸੋਭਾ, ਵਡਿਆਈ। ਸ੍ਰੀਰਗੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ, [50%. ਸੀਕਗ-- 
411 €[10161 01 ੧150001 ਸੀ-ਲੱਛਮੀ। ਰੈਗੁ-ਪਿਆਰ) ਲੱਛਮੀ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਭੇਟਲ--ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ।੪। 

ਅਰਥ“ ਮੇਰਾ ਤਨ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋਗੇ ਹੋ ਚੁਕੇ 
ਹਨ, ਹੁਣ ਜਗਤ ਬੇਸ਼ੱਕ ਸੈਨੂੰ ਭੈੜਾ ਆਖੀ ਜਾਏ (ਨਾ ਮੇਰੇ ਕੈਨ ਇਹ ਨਿੰਦਾ 
ਸੁਣਨ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਨਾ ਮੇਰਾ ਮਨ ਨਿੰਦਾ ਸੁਣ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ) ।੧ਰਹਾਉ। 
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(ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੀ ਨਾਰ ਬਣ ਚੁੱਕੀ ਹਾਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰਾ ਖਸਮ ਹੈ 
ਤੇ ਮੈਂ (ਉਸ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਕਮਲੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਮੈਂ (ਭਗਤੀ 
ਤੇ ਭਲੇ ਗੁਣਾਂ) ਦੇ ਸੁਹਣੇ ਸੁਹਣੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰ ਰਹੀ ਹਾਂ ।੧। 

(ਕੋਈ ਨਿੰਦਾ ਪਿਆ ਕਰੇ) ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, 
ਜੀਭ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੨। 

ਹੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਕਰ ਕੇ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਅਜਿਹੀ 
ਹਾਲਤ ਬਣ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਵਲੋਂ ਬੇ-ਪਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਰਹੀ ਹਾਂ ।੩। 

ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਮੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਆਖੇ, ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਮੰਦਾ ਆਖੇ (ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ 
ਮੈਨੂੰ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਰਹੀ), ਸੈਨੂੰ ਨਾਮੇ ਨੂੰ (ਲੱਛਮੀ ਦਾ ਪਤੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ 
ਪਿਆ ਹੈ।੪।੪। 

ਸ਼ਲ਼ਟਾ ਦਾ ਭਾਫਾ . ਪੀਤ ਦਾ ਸਰੂਪ--ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਇਤਨੇ 
ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਣ ਕਿ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਕਹੇ, ਭੈੜਾ ਕਹੇ, ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਪਰਵਾਹ 
ਹੀ ਨਾ ਰਹੇ। ਨਾ ਕੰਨ ਨਿੰਦਾ ਸੁਣਨ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਕਰਨ, ਨਾ ਮਨ ਨਿੰਦਾ ਸੁਣ 
ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋਵੇ। 

ਕਬਹੂ ਖੀਰਿ ਖਾਡ ਘੀਉ ਨ ਭਾਵੈ ।। 

ਕਬਹੂ ਘਰ ਘਰ ਟੂਕ ਮਗਾਵੈ ॥ 

ਕਬਹੂ ਕੂਰਨੁ ਚਨੇ ਬਿਨਾਵੈ ।੧॥ 

ਜਿਉ ਰਾਮੁ ਰਾਖੈ ਤਿਉ ਰਹੀਐ, ਰੇ ਭਾਈ ॥ 

ਹਰਿ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਕਿਛੁ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ।।੧॥ਰਹਾਉ।॥ 

ਕਬਹੂ ਤੁਰੇ ਤੁਰੰਗ ਨਚਾਵੈ ॥ 

ਕਬਹੂ ਪਾਇ ਪਨਹੀਓ ਨ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 

ਕਬਹੂ ਖਾਟੁ ਸੁਪੇਦੀ ਸੁਵਾਵੈ ।1 

ਕਬਰੂ ਭੂਮਿ ਪੈਆਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥੩। 

ਭਨਤਿ ਨਾਮਦੇਉ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਨਿਸਤਾਰੈ ॥ 

ਜਿਹ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤਿਹ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੈ ॥੪॥੫॥ 
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ਪਦਾ ਅਰਥ : ਖੀਰਿ-ਤਸਮਈ, ਦੁੱਧ ਚਾਵਲ ਇਕੱਠੇ ਰਿੱਝੇ ਹੋਏ 
(ਨੌਂਟ : ਲਫ਼ਜ਼ “ਖੀਰੁ' ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ 'ਦੁੱਧ', ਇਸ ਦਾ ਜੋੜ ਵੱਖਰਾ ਹੈ)। ਨ ਭਾਵੈ-- 
ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । ਕੂਰਨੁ-ਕੂੜਾ । ਚਨੇ-ਛੋਲੇ । ਬਿਨਾਵੈ--ਚੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧। 

ਮਹਿਮਾ--ਬਜ਼ੁਰਗੀ ।ਘਰਹਾਉ। 

ਤੁਰੇ-ਘੋੜੇ । ਤੁਰਗ--ਘੋੜੇ। ਪਾਇ-ਪੈਰੀਂ। ਪਨਹੀਓ--ਜੁੱਤੀ ਭੀ ।੨। 

ਖਾਟੁ-ਮੰਜਾ। ਸੁਪੇਦੀ-ਚਿੱਟੇ ਵਿਛਾਉਣੇ। ਧਪੈਆਰੁ-ਪਰਾਲੀ। ਨ 
ਪਾਵੈ-ਹਾਸਲ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ।੩। 

ਜਿਹ--ਜਿਸ ਨੂੰ ।੪। 

ਅਰਲਝ' . ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਹਾਲਤ ਵਿਚ (ਅਮੀਰੀ ਦੀ ਆਕੜ ਤੇ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੀ ਘਬਰਾਹਟ 
ਤੋ ਨਿਰਲੇਪ) ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਦੱਸੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕਿ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇਡਾ ਵੱਡਾ ਹੈ। (ਸਾਡੇ ਸੁਖਾਂ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਭੇਤ ਉਹ ਹੀ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 

ਕਦੇ (ਕੋਈ ਜੀਵ ਐਸੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਖੀਰ, ਖੰਡ, ਘਿਉ 
(ਵਰਗੇ ਸੁਹਣੇ ਪਦਾਰਥ) ਭੀ ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ; ਪਰ ਕਦੇ (ਉਸ ਪਾਸੋਂ) ਘਰ 
ਘਰ ਦੇ ਟੁੱਕਰ ਮੰਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਦੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਗਤਾ ਬਣਾ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਉਹ 
ਘਰ ਘਰ ਦੇ ਟੁੱਕੜੇ ਮੰਗਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ), ਕਦੇ (ਉਸ ਪਾਸੋਂ) ਰੂੜੀਆਂ ਫੁਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਤੇ (ਉਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਦਾਣੇ ਚੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧। 

ਕਦੇ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਇਤਨਾ ਅਮੀਰ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਸੁਹਣੇ ਘੋੜੇ ਨਚਾਉਂਦਾ 
ਹੈ (ਭਾਵ, ਕਦੇ ਉਸ ਪਾਸ ਐਸੇ ਸੁਹਣੀ ਚਾਲ ਵਾਲੇ ਘੋੜੇ ਹਨ ਕਿ ਚੱਲਣ 
ਵੇਲੇ, ਮਾਨੋ, ਉਹ ਨੱਚ ਰਹੇ ਹਨ), ਪਰ ਕਦੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪੈਰੀਂ ਜੁੱਤੀ (ਪਾਣ ਜੋਗੀ) 
ਭੀ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦੀ ।੨। 
ਹੈ; ਪਰ ਕਦੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁੰਵੇ (ਵਿਛਾਉਣ ਲਈ) ਪਰਾਲੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ।੩। 

ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਇਕ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਜੋ (ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ 
ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚੋਂ ਅਛੋਹ ਰੱਖ ਕੇ) ਪਾਰ ਲੈਘਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ (ਅਮੀਰੀ ਦੀ ਆਕੜ ਤੇ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੀ ਘਬਰਾਹਟ) ਤੋ' ਪਾਰ 
ਉਤਾਰਦਾ ਹੈ ।੪।੫। 
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ਸ਼ਝਟਾ ਦਾ ਭਾਫ' : ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਮਾਣ ਕੂੜਾ ਹੈ-ਨਾ ਅਮੀਰੀ ਵਿਚ 
ਆਫਰੇ ਤੇ ਨਾ ਗ਼ਰੀਬੀ ਆਇਆਂ ਘਾਬਰੇ । 

ਹਸਤ ਖੇਲਤ ਤੇਰੇ ਦੇਹੁਰੇ ਆਇਆ ॥। 

ਭਗਤਿ ਕਰਤ ਨਾਮਾ ਪਕਰਿ ਉਠਾਇਆ ।੧॥ 

ਹੀਨੜੀ ਜਾਤਿ ਮੇਰੀ ਜਾਦਮ ਰਾਇਆ ।। 

ਛੀਪੇ ਕੇ ਜਨਮਿ ਕਾਹੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਲੈ ਕਮਲੀ ਚਲਿਓ ਪਲਟਾਇ ॥। 

ਦੇਹੁਰੈ ਪਾਛੈ ਬੈਠਾ ਜਾਇ ॥੨॥ 

ਜਿਉ ਜਿਉ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ॥ 

ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ ਦੇਹੁਰਾ ਫਿਰੈ ।!੩॥੬। 

੫ਦਾ ਅਰਥਾ “ ਹਸਤ ਖੇਲਤ--ਹੱਸਦਾ ਖੇਡਦਾ, ਬੜੇ ਚਾਉ ਨਾਲ । ਦੇਹੁਰੇ-- 
ਮੰਦਰ ਵਿਚ [500. ਕੇਗਜਧ] । ਕਰਤ--ਕਰਦਾ ।੧। 

ਹੀਨੜੀ-ਬਹੁਤ ਹੀਣੀ, ਬਹੁਤ ਨੀਵੀਂ। ਜਾਦਮ ਰਾਇਆ-ਹੇ ਜਾਦਮ 
ਰਾਇ ! 181. ਯਕਕ--&॥ ੬80੧੧ ੦ ੨1500] ਹੇ ਜਾਦਵ ਕੁਲ ਦੇ 
ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ! ਹੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਾਹੇ ਕਉ--ਕਾਹਦੇ ਲਈ ? ਕਿਉਂ ? 
ਆਇਆ-ਮੈਂ ਜੰਮਿਆ ।ਐਰਹਾਉ। 

ਪਲਟਾਇ-ਪਰਤ ਕੇ, ਮੁੜ ਕੇ। ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ।੨। 

ਕਉਂ-ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ, ਵਾਸਤੇ ।੩। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਛੀਂਬੇ ਦੇ ਘਰ ਕਿਉਂ ਜੰਮ ਪਿਆ ? (ਲੋਕ) ਮੇਰੀ 
ਜਾਤਿ ਨੂੰ ਬੜੀ ਨੀਵੀਂ (ਆਖਦੇ ਹਨ) ।੧ਰਹਾਉ। 

ਮੈਂ ਬੜੇ ਚਾਅ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਮੰਦਰ ਆਇਆ ਸਾਂ, ਪਰ (ਚੂੰਕਿ ਇਹ ਲੋਕ 
“ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਹੀਨੜੀ” ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ) ਮੈਨੂੰ ਨਾਮੇ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ 
ਨੂੰ (ਬਾਂਹ) ਫੜ ਕੇ (ਮੰਦਰ ਵਿਚੋਂ) ਉਠਾਲ ਦਿੱਤਾ ।% 

ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਕੰਬਲੀ ਲੈ ਕੇ (ਉਥੋਂ) ਮੁੜ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ, ਤੇ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਮੰਦਰ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾ ਕੇ ਬਹਿ ਗਿਆ।੨ 
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(ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਚਰਜ ਖੇਡ ਵਰਤੀ) ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਨਾਮਾ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਮੰਦਰ (ਉਸ ਦੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ, (ਉਸ 
ਦੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਫਿਰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੩।੬। 

#ਟ' -- ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਦਾ ਵਧੀਕ ਹਿੱਸਾ 
ਪੰਡਰਪੁਰ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ; ਉਥੋਂ ਦੇ ਵਸਨੀਕ ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਸਨ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ 
ਛੀਂਬਾ ਹੈ, ਤੇ ਸ਼ੂਦਰ ਹੈ। ਸ਼ੂਦਰ ਨੂੰ ਮੰਦਰ ਜਾਣ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਸੀ। ਕਿਸੇ ਦਿਨ 
ਬੈਦਗੀ ਦੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਮੰਦਰ ਚਲੇ ਗਏ; ਅਗੋਂ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਬਾਹੋਂ ਫੜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ । ਜੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ ਬੀਠੁਲ, 
ਕਿਸੇ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਅਤੇ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਰੋਜ਼ ਆਉਣ 
ਵਾਲੇ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਿਸੇ ਇਕ ਦਿਨ “ਹੀਨੜੀ-ਜਾਤਿ” ਦਾ 
ਜਾਣ ਕੇ ਕਿਉਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣਾ ਸੀ ? ਇਹ ਇਕ ਦਿਨ ਦੀ ਘਟਨਾ ਹੀ ਦੱਸਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨਾ ਮੰਦਰ ਜਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਨਾ ਸ਼ੂਦਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਵਾਲਿਆਂ ਵਲੋਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਥੇ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਸੀ। ਇਹ 
ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਕਿਸੇ ਮੌਜ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਚਲੇ ਗਏ, ਤੇ ਅੱਗੋਂ ਧੱਕੇ ਪਏ। 

ਭਾਵ : ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ--ਨਿਰਭੈਤਾ। ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਵਾਲਿਆਂ 
ਵਲੋਂ ਸ਼ੂਦਰ-ਅਖਵਾਂਦਿਆਂ ਉਤੇ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਵਧੀਕੀਆਂ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ 
ਰੋਸ । 

ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਇਹ ਰੋਸ ਸ਼ੂਦਰ-ਅਖਵਾਂਦੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੈ-ਮਾਨ ਪੈਦਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉੱਚ-ਜਾਤੀਏ ਦੀ ਆਕੜ ਘਟਦੀ ਹੈ। 

੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਘਰੁ ੨ 

ਜੈਸੀ ਭੂਖੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਅਨਾਜ ॥ 

ਤ੍ਿਖਾਵੇਤ ਜਲ ਸੇਤੀ ਕਾਜ ॥ 

ਜੈਸੀ ਮੂੜ ਕੁਟੈਬ ਪਰਾਇਣ ॥ 

ਐਸੀ ਨਾਮੇ ਪੀਤਿ ਨਰਾਇਣ ॥੧॥ 

ਨਾਮੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਰਾਇਣ ਲਾਗੀ ॥ 


ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਭਇਓ ਬੈਰਾਗੀ ।੧॥ਰਹਾਉ।। 
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ਜੈਸੀ ਪਰ ਪੁਰਖਾ ਰਤ ਨਾਰੀ ।। ਹ 

ਲੋਭੀ ਨਰੁ ਧਨ ਕਾ ਹਿਤਕਾਰੀ ॥ 

ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਕਾਮਨੀ ਪਿਆਰੀ ॥ 

ਐਸੀ ਨਾਮੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੁਰਾਰੀ ੨੧ 

ਸਾਈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਜਿ ਆਪੇ ਲਾਏ।। 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਦੁਬਿਧਾ ਜਾਏ ॥ 

ਕਬਹੁ ਨ ਤੂਟਸਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ। 

ਨਾਮੇ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ਸਚਿ ਨਾਇ ॥੩॥ 

ਜੈਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਾਰਿਕ ਅਰੁ ਮਾਤਾ ॥ 

ਐਸਾ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ।। 

ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਦੇਉ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ।। 

ਗੋਬਿਦੁ ਬਸੈ ਹਮਾਰੈ ਚੀਤਿ ॥੪॥੧।੭॥ 

ਪਦਾ ਅਰਥ “ ਤ੍ਰਿਖਾਵੰਤ-ਤ੍ਰਿਇਆ, ਪਿਆਸਾ। ਸੇਤੀ-ਨਾਲ। 
ਕਾਜ-ਲੋਂੜ, ਗ਼ਰਜ਼। ਮੂੜ-ਮੂਰਖ ਬੰਦੇ। ਕੁਟੈਬ-ਪਰਵਾਰ। ਪਰਾਇਣ-- 
ਆਸਰੇ ।੧। 

ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ-ਸੁਤੇ ਹੀ, ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਉਚੇਚ ਕਰਨ ਤੋ' ਬਿਨਾ ਹੀ। 
ਬੈਰਾਗੀ--ਵਿਰੱਕਤ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਰਤ--ਰੱਤੀ ਹੋਈ, ਪਿਆਰ ਪਾਣ ਵਾਲੀ। ਹਿਤਕਾਰੀ--ਹਿਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਾਮੀ--ਵਿਸ਼ਈ। ਕਾਮਨੀ--ਇਸੜ੍ੀ ।੨। 

ਸਾਈ--ਉਹੀ (ਅਸਲ) । ਜਿ--ਜਿਹੜੀ । ਦੁਬਿਧਾ--ਮੇਰ-ਤੇਰ । ਨ ਤੂਟਸਿ- 
ਉਹ ਪ੍ਰੀਤ ਕਦੇ ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ। ਸਚਿ-ਸੱਚ ਵਿਚ। ਨਾਇ-ਨਾਮ ਵਿਚ ।੩। 

ਰਾਤਾ-ਰੋਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਚੀਤਿ-ਚਿੱਤ ਵਿਚ ।੪। 

ਅਰਲ' : (ਮੇਰੀ) ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, 

(ਉਸ ਪੀਤ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ, ਨਾਮਦੇਵ) ਕੌਈ ਬਾਹਰਲੇ ਭੇਖ ਆਦਿਕ ਦਾ 
ਉਚੇਚ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ ਬੈਰਾਗੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 
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ਜਿਵੇਂ ਭੁੱਖੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅੰਨ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪਿਆਸੇ ਨੂੰ ਪਾਣੀ 
ਨਾਲ ਗ਼ਰਜ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮੂਰਖ ਆਪਣੇ ਟੱਬਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਵੇਂ (ਮੈਂ) ਨਾਮੇ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ।% 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਨਾਰ ਪਰਾਏ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ 
ਲੋਭੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧਨ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ਈ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਨਾਮੇ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ।੨। 

ਪਰ ਅਸਲੀ ਸੁੱਚਾ ਪਿਆਰ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ (ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੈਦਾ ਕਰੇ, ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮੇਰ੍-ਤੇਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਦੇ ਟੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ; ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਹ 
ਪ੍ਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਮੈਂ ਨਾਮੇ ਉਤੇ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਤੇ) ਨਾਮੇ ਦਾ ਚਿੱਤ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਟਿਕ ਗਿਆ ਹੈ।੩। 

ਜਿਵੇਂ ਮਾਂ-ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ' ਮੇਰਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ (-“ਚਰਨਾਂ) 
ਨਾਲ ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ--ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪੀਤ 
ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ (ਹੁਣ ਸਦਾ) ਮੇਰੇ`ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ।੪।੧੭ 

ਸ਼ਝਦ' ਦਾ ਭਾਵ'- ਪੀਤ ਦਾ ਸਰੂਪ--ਉਸ ਦੀ ਯਾਦ ਕਦੇ ਨਾ ਭੁੱਲੇ, 
ਸੁਤੇ ਹੀ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਚਿੱਤ ਨਾ ਜਾਏ। ਇਸ ਪੀਤ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਅੰਦਰੋਂ 
ਮੇਰ-ਤੇਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ। 

ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ਤਿਆਗੈ ਅੰਧਾ ॥ 

ਪਰ ਨਾਰੀ ਸਿਉ ਘਾਲੈ ਧੈਧਾ ।| 

ਜੈਸੇ ਸਿੰਬਲੁ ਦੇਖਿ ਸੂਆ ਬਿਗਸਾਨਾ ॥ 

ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਮੂਆ ਲਪਟਾਨਾ ।੧। 

ਪਾਪੀ ਕਾ ਘਰੁ ਅਗਨੇ ਮਾਹਿ ॥ 

ਜਲਤ ਰਹੈ ਮਿਟਵੈ ਕਬ ਨਾਹਿ ।੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਨ ਦੇਖੈ ਜਾਇ ॥ 

ਮਾਰਗੁ ਛੋਡਿ ਅਮਾਰਗਿ ਪਾਇ ।। 
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ਮੂਲਹੁ ਭੂਲਾ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਡਾਰਿ, ਲਾਦਿ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥੨। 

ਜਿਉ ਬੇਸੂਹਾ ਕੇ ਪਰੇ ਅਖਾਰਾ ।। 

ਕਾਪਰੁ ਪਹਿਰਿ ਕਰਹਿ ਸੀਗਾਰਾ ।। 

ਪੂਰੇ ਤਾਲ ਨਿਹਾਲੇ ਸਾਸ | 

ਵਾ ਕੇ ਗਲੇ ਜਮ ਕਾ ਹੈ ਫਾਸ॥੩॥ 

ਜਾ ਕੇ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਓ ਕਰਮਾ ।! 

ਸੋ ਭਜਿ ਪਰਿ ਹੈ ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥ 

ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਇਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ।! 

ਇਨ ਬਿਧਿ ਸੈਤਹੁ ਉਤਰਹੁ ਪਾਰਿ ॥੪।੨॥੮। 

&ਦਾ ਅਰਥ - ਘਾਲੈ ਧੰਧਾ-ਮੰਦ-ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਝਖਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਆ-ਤੋਤਾ। ਬਿਗਸਾਨਾ-ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਲਪਟਾਨਾ-(ਪਰ-ਤਨ-ਵਿਕਾਰ 
ਵਿਚ) ਫਸ ਕੇ ।੧। 

ਅਗਨੇ ਮਾਹਿ--ਅੱਗ ਵਿਚ ।ਐਰਹਾਉ। 

ਅਮਾਰਗਿ-ਕੁਰਾਹੇ । ਮੂਲਹੁ-ਜਗਤ ਦੇ ਮੂਲ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ । ਡਾਰਿ-ਡੋਲ੍ਹ ਕੇ । 
ਲਾਦਿ--ਲੱਦ ਕੇ, ਸੈਚ ਕੇ ।੨। 

ਅਖਾਰਾ--ਅਖਾੜਾ, ਤਮਾਸ਼ਾ । ਪੂਰੇ ਤਾਲ--ਨੱਚਦੀ ਹੈ। ਨਿਹਾਲੋ-ਤੱਕਦੀ 
ਹੈ, ਗਹੁ ਨਾਲ ਜਾਚਦੀ ਹੈ। ਸਾਸ--ਸੁਰ।੩। 

ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਕਰਮਾ--ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ (ਦਾ ਲੇਖ)। ਭਜਿ-ਦੌੜ ਕੇ। 
ਪਰਿ ਹੈ-ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਨ ਬਿਧਿ-ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ ।੪ 

ਅਰਥ“ ਵਿਕਾਰੀ ਬੰਦੇ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਸਦਾ ਉਸ ਅੱਗ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਜੋ ਅੱਗ ਸਦਾ ਬਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਬੁੱਝਦੀ ਨਹੀਂ ।ਐਰਹਾਉ। 

ਅੰਨ੍ਹਾ (ਪਾਪੀ) ਆਪਣੀ ਵਹੁਟੀ ਛੱਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਾਈ ਜ਼ਨਾਨੀ ਨਾਲ 
ਝੁਖਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ (ਪਰਾਈ ਨਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਹ ਇਉਂ ਹੀ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ 
ਤੋਤਾ ਸਿੰਬਲ-ਰੁੱਖ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਸਿੰਬਲ ਤੋਂ ਉਸ ਤੋਤੇ 
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ਨੂੰ ਹਾਂਸਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) ਆਖ਼ਰ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ (ਇਸ ਵਿਕਾਰ) 
ਵਿਚ ਗਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 

ਜਿੱਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ) ਉਹ ਥਾਂ ਜਾ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਵੇਖਦਾ , (ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਿੱਧਾ) ਰਾਹ ਛੱਡ ਕੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ) ਉਲਟੇ ਰਸਤੇ ਪੈਂਦਾ 
ਤਰਜ ਜਦ 
ਹੈ, ਨਾਮ-ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਡੋਲੂ ਕੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ) ਜ਼ਹਿਰ ਲੱਦ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

ਜਿਵੇਂ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਮੁਜਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਸੁਹਣੀ ਸੁਹਣੀ) ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਾ ਕੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । ਵੇਸਵਾ ਨੱਚਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਬੜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸੁਰ ਨੂੰ ਤੋਲਦੀ 
ਹੈ, (ਬੱਸ, ਇਸ ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਕਾਰਨ) ਉਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ 
ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।੩। 

ਨਾਮਦੇਵ ਇਹ ਇਕ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਬਚਨ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ (ਦਾ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ, ਪਿਛਲੇ 
ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਧੁਰੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਉਹ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) ਹਟ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ ਹੀ (ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਸਕੋਗੇ ।੪।੨।੮। 

ਸ਼ਬਦਾ ਦਾ ਭਾਫ' : ਵਿਕਾਰੀ ਦਾ ਜੀਵਨ--ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅਬੁੱਝਵੀਂ ਅੱਗ 
ਸਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਪਿਆਂ ਖ਼ਲਾਸੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਡਾ ਮਰਕਾ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ ।। 

ਪੜੈ ਨਹੀ ਹਮ ਹੀ ਪਚਿ ਹਾਰੇ । 

ਰਾਮ ਕਹੈ ਕਰ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ, 

ਚਟੀਆ ਸਭੈ ਬਿਗਾਰੇ ॥੧। 

ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਜਪਿਬੇ ਕਰੈ ॥ 

ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਜੀ ਕੋ ਸਿਮਰਨੁ ਧਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਸੁਧਾ ਬਸਿ ਕੀਨੀ ਸਭ ਰਾਜੇ, 

ਬਿਨਤੀ ਕਰੈ ਪਟਰਾਨੀ ।। 
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ਪੂਤੁ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਕਹਿਆ ਨਹੀ ਮਾਨੈ, 

ਤਿਨਿ ਤਉ ਅਉਰੈ ਠਾਨੀ ॥੨। 

ਦੁਸਟ ਸਭਾ ਮਿਲਿ ਮੰਤਰ ਉਪਾਇਆ, 

ਕਰਸਹ ਅਉਧ ਘਨੇਰੀ ॥ 

ਗਿਰਿ ਤਰ ਜਲ ਜੁਆਲਾ ਭੈ ਰਾਖਿਓ, 

ਰਾਜਾ ਰਾਮਿ ਮਾਇਆ ਫੇਰੀ ॥੩॥ 

ਕਾਢਿ ਖੜਗੁ ਕਾਲੁ ਭੈ ਕੋਪਿਓ, 

ਮੋਹਿ ਬਤਾਉ ਜੁ ਤੁਹਿ ਰਾਖੈ ।। 

ਪੀਤ ਪੀਤਾਂਬਰ ਤ੍ਰਿਭਿਫਣ ਧਣੀ, 

ਖੰਭ ਮਾਹਿ ਹਰਿ ਭਾਖੈ ।੪।। 

ਹਰਨਾਖਸੁ ਜਿਨਿ ਨਖਹ ਬਿਦਾਰਿਓ, 

ਸੁਰਿ ਨਰ ਕੀਏ ਸਨਾਥਾ।। 

ਕਹਿ ਨਾਮਦੇਉ ਹਮ ਨਰਹਰਿ ਧਿਆਵਹਿ, 

ਰਾਮੁ ਅਭੈ ਪਦ ਦਾਤਾ ।੫੩।।੯॥ 

ਪਦ ਅਰਲ' “ ਸੈਡਾ ਮਰਕਾ-ਸ਼ੁਕਾਚਾਰਜ ਦੇ ਦੋ ਪੁੱਤਰ ਸ਼ੋਡ ਅਤੇ 
ਅਮਰਕ, ਜੋ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਲਈ ਮੁਕੱਰਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਨ। ਪਚਿ 
ਹਾਰੇ--ਖਪ ਲੱਥੇ ਹਾਂ। ਕਰ-ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ। ਚਟੀਆ--ਵਿਦਿਆਰਥੀ ।੧। 

ਜਪਿਬੇ ਕਰੈ--ਸਦਾ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 

ਬਸੁਧਾ--ਧਰਤੀ। ਪਟਰਾਨੀ--ਵੱਡੀ ਰਾਣੀ (ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਮਾਂ)। 
ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ) ਨੇ । ਅਉਰੈ--ਕੋਈ ਹੋਰ ਗੱਲ ਹੀ। ਠਾਨੀ-ਮਨ ਵਿਚ 
ਪੱਕੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ।੨। 

ਮੰਤਰ ਉਪਾਇਆ--ਸਲਾਹ ਪਕਾ ਲਈ । ਕਰਸਹ--ਅਸੀ ਕਰ ਦਿਆਂਗੇ । 
ਤਰ-ਰੁੱਖ । ਜੁਆਲਾ--ਅੱਗ । ਭੈ ਰਾਖਿਓ--ਡਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਿਆ । ਰਾਮਿ-ਰਾਮ 
ਨੇ। ਮਾਇਆ ਵੇਰੀ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਉਲਟਾ ਦਿੱਤਾ ।੩। 
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ਖੜਗੁ--ਤਲਵਾਰ । ਕਾਲੂ-ਮੌਤ । ਭੈ-(ਅੰਦਰੇਂ) ਡਰ ਨਾਲ । ਕੋਪਿਓ-ਗੁੱਸੇ 
ਵਿਚ ਆਇਆ। ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ। ਤੁਹਿ-ਤੈਨੂੰ। ਪੀਤਾਂਬਰ-ਪੀਲੇ ਕਪੜਿਆਂ 
ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਪ੍ਭੂ। ਤ੍ਿਭਿਵਣ ਧਣੀ-ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ । ਭਾਖੈ--ਬੋਲਦਾ ਹੈ।੪। 

ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਨਖਹ--ਨਹੁੰਆਂ ਨਾਲ। ਬਿਦਾਰਿਓ-ਚੀਰ 
ਦਿੱਤਾ । ਸਨਾਥਾ-ਸ “ ਨਾਥ, ਖਸਮ ਵਾਲੇ । ਨਰਹਰਿ--ਪਰਮਾਤਮਾ । ਅਭੈ ਪਦ 
ਦਾਤਾ--ਨਿਡਰਤਾ ਦਾ ਦਰਜਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ।੫। ਰ 

ਅਰਥ : (ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ) ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਪ੍ਹਿਲਾਦ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਉਸਤਾਦ) ਸ਼ੈਡ ਅਤੇ ਅਮਰਕ ਨੇ (ਹਰਨਾਖਸ਼ ਕੋਲ) 
ਜਾ ਕੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ--ਅਸੀ ਖੱਪ ਲੱਥੇ ਹਾਂ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਪੜ੍ਹਦਾ ਨਹੀਂ, ਉਹ 
ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਤਾਲ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰੇ 
ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਭੀ ਉਸ ਨੇ ਵਿਗਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ।੧। 

(ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਮਾਂ) ਵੱਡੀ ਰਾਣੀ (ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਅੱਗੇ) ਤਰਲੇ ਕਰਦੀ ਹੈ 
(ਤੇ ਸਮਝਾਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ) ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਾ ਮੋੜ), ਪਰ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ (ਮਾਂ ਦਾ) ਆਖਿਆ 
ਮੰਨਦਾ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਨੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਗੱਲ ਮਨ ਵਿਚ ਪੱਕੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ।੨। 

ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਦੀ ਜੁੰਡੀ ਨੇ ਰਲ ਕੇ ਸਲਾਹ ਕਰ ਲਈ--(ਜੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨਹੀਂ 
ਮੰਨਦਾ ਤਾਂ) ਅਸੀ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਮੁਕਾਵਾਂਗੇ, ਪਰ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਹੀ ਬਦਲਾ ਦਿੱਤਾ, (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ) 
ਪਹਾੜ, ਰੁੱਖ, ਪਾਣੀ, ਅੱਗ (ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ) ਡਰ ਤੋ ਬਚਾ ਲਿਆ ।੩। 

(ਹੁਣ ਅੰਦਰੋਂ) ਡਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਪਰ ਬਾਹਰੋਂ) ਕ੍ਰੋਧਵਾਨ ਹੋ ਕੇ, ਮੌਤ-ਰੂਪ 
ਤਲਵਾਰ ਕੱਢ ਕੇ (ਬੋਲਿਆ-;) ਮੈਨੂੰ ਦੱਸ ਜਿਹੜਾ ਤੈਨੂੰ (ਇਸ ਤਲਵਾਰ ਤੋਂ) 
ਬਚਾ ਸਕਦਾ ਹੈ; (ਅੱਗੋਂ) ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਥੰਮ੍ਹ ਵਿਚ ਬੋਲਦਾ 
ਹੈ।੪। 

ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ--ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਨਹੁੰਆਂ ਨਾਲ ਚੀਰ 
ਦਿੱਤਾ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਢਾਰਸ ਦਿੱਤੀ, ਮੈਂ ਭੀ ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ 
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ਹਾਂ, ਪ੍ਭੂ ਹੀ ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਦਰਜਾ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੫੩।੯ 


ਸ਼ਸ਼ਦ ਦਾ ਭਾਣ' “ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ-ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਕੋਈ ਡਰ ਪੋਹ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 
ਨਟ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਇਸੇ ਹੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ : 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਮੇਰੀ ਪਟੀਆ ਲਿਖਹੁ ਹਰਿ ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਪਾਲਾ ।! 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਫਾਥੇ ਜਮਜਾਲਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਰੇ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 
ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮੇਰੈ ਨਾਲਾ ॥੧॥ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਹਰਿ ਉਚਰੈ ॥ 
ਸਾਸਨਾ ਤੇ ਬਾਲਕੁ ਗਮੁ ਨ ਕਰੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਾਤਾ ਉਪਦੇਸੈ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਪੁਤ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਛੋਡਹੁ ਜੀਉ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਕਹੈ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡਾ ਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥੨॥ 
ਸੰਡਾ ਮਰਕਾ ਸਭਿ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ ।। 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਆਪਿ ਵਿਗੜਿਆ ਸਭਿ ਚਾਟੜੇ ਵਿਗਾੜੇ ॥ 
ਦੁਸਟ ਸਭਾ ਮਹਿ ਮੰਤੁ ਪਕਾਇਆ।॥॥ 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਕਾ ਰਾਖਾ ਹੋਇ ਰਘੁਰਾਇਆ ॥੩॥ 
ਹਾਥਿ ਖੜਗੁ ਕਰਿ ਧਾਇਆ ਅਤਿ ਅਹੈਕਾਰਿ ॥ 
ਹਰਿ ਤੇਰਾ ਕਹਾ ਤੁਝ ਲਏ ਉਬਾਰਿ ॥ 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਭੈਆਨ ਰੂਪੁ ਨਿਕਸਿਆ ਥੈਮ_ ਉਪਾੜਿ ॥ 
ਹਰਣਾਖਸੁ ਨਖੀ ਬਿਦਾਰਿਆ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਲੀਆ ਉਬਾਰਿ ॥੪। 
ਸਤ ਜਨਾ ਕੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ।। 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜਨ ਕੇ ਇਕੀਹ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਮਾਰੇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਸਤ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੫॥੧੦॥੨੦॥ 
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ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਸਾਖੀ ਕਦੇ ਸੁਣੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਅਸਲ ਸਾਖੀ ਸਮਝਣ ਲਈ ਕਈ ਗੱਲਾਂ 
ਪੁੱਛਣ ਦੀ ਲੋੜ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਪੁੱਛਾਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹੱਲ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ “ਰਹਾਉ” 
ਦੀ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖੋ, ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਿਹੜੀ ਗੱਲ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਨਹੀਂ ਸੀ ਦੱਸੀ, 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕੈਸੇ ਸੁਹਣੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਦੱਸੀ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਦੂਜਾ ਬੇਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਦੂਜਾ ਬੰਦ 
ਪੜ੍ਹੋ, ਮਨ ਨੂੰ ਹੁਲਾਰਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਵਰਤੇ ਲਫ਼ਜ਼ “'ਥਿਨਤੀ” 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰ ਭਰੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ 
ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ। 

ਇਕ ਗੱਲ ਬਿਲਕੁਲ ਪਰਤੱਖ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਗ਼ਲਤ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤਾਂ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ (ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਕੱਠੇ ਕੀਤੇ ਸਨ । 

ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕੁਝ ਐਸੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਵਰਤੇ ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਖੋਜ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ ਬੜੀ ਸੁਆਦਲੇ 
ਹਨ। ਬੈਦ ਨੰ: ੩ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ “ਰਾਜਾ ਰਾਮਿ ਮਾਇਆ 
ਫੇਰੀ”। ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਦੀ ਸਾਖੀ ਸਤਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇ ਦੀ ਦੱਸੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸੀ 
ਰਾਮ ਅਵਤਾਰ ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਹੋਏ, ਇਹ ਸਾਖੀ ਸੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ 
ਦੀ ਹੈ। ਸੋ, ਲਫ਼ਜ਼ “ਰਾਜਾ ਰਾਮਿ” ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹੀ 
ਲਫ਼ਜ਼ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੋ ਭੀ ਕਈ ਵਾਰੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ; ਨਿਰੀ ਇਤਨੀ 
ਵਰਤੋਂ' ਤੋਂ ਹੀ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਭਾਰੀ ਉਕਾਈ ਹੈ ਕਿ ਰਵਿਦਾਸ 
ਜੀ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਨ। 

ਬਦ ਨੰ: ੪ ਵਿਚ ਉਸੇ “ਰਾਜਾ ਰਾਮਿ” ਬਾਬਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, 
“ਪੀਤ ਪੀਤਾਂਬਰ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ ਧਣੀ, ਥੈਭ ਮਾਹਿ ਹਰਿ ਭਾਖੈ।” ਲਫ਼ਜ਼ “ਪੀਤਾਂਬਰ” 
ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਪਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਇਥੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਹੋਏ, ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਤੋ' ਭੀ 
ਪਿਛੋਂ । ਤੇ ਇਹ ਸਾਖੀ ਸਤਜੁਗ ਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਪੀਤਾਂਬਰ” 
ਤੋਂ ਇਹ ਫ਼ੈਸਲਾ ਦੇ ਦੇਣਾ ਭਾਗੀ ਉਕਾਈ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ 
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ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਵੱਡੀ ਭੁੱਲ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਭੀ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਇਹ ਜ਼ਾਹਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਕਦੇ ਕਿਸੇ 
ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ । 
ਸੁਲਤਾਨੁ ਪੂਛੈ, ਸੁਨੁ ਬੇ ਨਾਮਾ ॥ 
ਦੇਖਉ ਰਾਮ ਤੁਮਾਰੇ ਕਾਮਾ ।੧॥ 
ਨਾਮਾ ਸੁਲਤਾਨੇ ਬਾਧਿਲਾ ।। 
ਦੇਖਉ ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਬੀਠੁਲਾ ।੧।ਰਹਾਉ॥ 
ਬਿਸਮਿਲਿ ਗਊ ਦੇਹੁ ਜੀਵਾਇ।। 
ਨਾਤਰੁ ਗਰਦਨਿ ਮਾਰਉ ਠਾਂਇ ।।੨॥ 
ਬਾਦਿਸਾਹ, ਐਸੀ ਕਿਉ ਹੋਇ ।। 
ਬਿਸਮਿਲਿ ਕੀਆ ਨ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥੩॥ 
ਮੇਰਾ ਕੀਆ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ॥। 
ਕਰਿਹੈ ਰਾਮੁ, ਹੋਇ ਹੈ ਸੋਇ ।18॥ 
ਬਾਦਿਸਾਹੁ ਚੜ੍ਹਿਓ ਅਹੈਕਾਰਿ ॥ 
ਗਜ ਹਸਤੀ ਦੀਨੋ ਚਮਕਾਰਿ ।੫॥ 
ਰੁਦਨੁ ਕਰੈ ਨਾਮੇ ਕੀ ਮਾਇ ॥ 
ਛੋਡਿ ਰਾਮੁ ਕੀ ਨ ਭਜਹਿ ਖੁਦਾਇ ॥੬॥ 
ਨ ਹਉ ਤੇਰਾ ਪੂੰਗੜਾ ਨ ਤੂ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 
ਪਿੰਡੁ ਪੜੈ ਤਉ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੭॥ 
ਕਰੈ ਗਜਿੰਦੁ ਸੈਡ ਕੀ ਚੋਟ । 
ਨਾਮਾ ਉਬਰੈ ਹਰਿ ਕੀ ਓਟ ॥੮॥ 
ਕਾਜੀ ਮੁਲਾਂ ਕਰਹਿ ਸਲਾਮੁ ।। 
ਇਨਿ ਹਿੰਦੂ ਮੇਰਾ ਮਲਿਆ ਮਾਨੁ ॥੯॥ 
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ਬਾਦਿਸਾਹ, ਬੇਨਤੀ ਸੁਨੇਹੁ । 

ਨਾਮੇ ਸਰ ਭਰਿ ਸੋਨਾ ਲੇਹੁ ।੧੦॥ 
ਮਾਲੁ ਲੇਉ ਤਉ ਦੋਜਕਿ ਪਰਉ । 

ਦੀਨੁ ਛੋਡਿ ਦੁਨੀਆ ਕਉ ਭਰਉ ।।੧੧॥ 
ਪਾਵਹੁ ਬੇੜੀ ਹਾਥਹੁ ਤਾਲ ।। 

ਨਾਮਾ ਗਾਵੈ ਗੁਨ ਗੋਪਾਲ ।੧੨॥ 

ਰੀਗ ਜਮੁਨ ਜਉ ਉਲਟੀ ਬਹੈ ।। 

ਤਉ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਰਹੈ ।੧੩॥ 
ਸਾਤ ਘੜੀ ਜਬ ਬੀਤੀ ਸੁਣੀ ॥ 

ਅਜਹੁ ਨ ਆਇਓ ਤ੍ਿਭਫਣ ਧਣੀ ੧੪ 
ਪਾਖੰਤਣ ਬਾਜ ਬਜਾਇਲਾ ॥ 

ਗਰੁੜ ਚੜੇ ਗੋਬਿੰਦ ਆਇਲਾ ।।੧੫॥ 
ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਪਰਿ ਕੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ।। 
ਗਰੁੜ ਚੜੇ ਆਏ ਗੋਪਾਲ ॥੧੬॥ 
ਕਹਹਿ ਤ ਧਰਣਿ ਇਕੋਡੀ ਕਰਉ ।। 
ਕਹਹਿ ਤ ਲੇਕਰਿ ਊਪਰਿ ਧਰਉ ॥੧੭॥ 
ਕਹਹਿ ਤ ਮੁਈ ਗਊ ਦੇਉ ਜੀਆਇ ॥ 
ਸਭੁ ਕੋਈ ਦੇਖੈ ਪਤੀਆਇ ।।੧੮। 
ਨਾਮਾ ਪ੍ਰਣਵੇ ਸੇਲਮ ਸੇਲ ॥ 

ਗਊ ਦੁਹਾਈ ਬਛਰਾ ਮੇਲਿ ।੧੯॥ 
ਦੂਧਹਿ ਦੁਹਿ ਜਬ ਮਟੁਕੀ ਭਰੀ । 

ਲੇ ਬਾਦਿਸਾਹ ਕੇ ਆਗੇ ਧਰੀ ॥੨੦॥ 
ਬਾਦਿਸਾਹੁ ਮਹਲ ਮਹਿ ਜਾਇ ॥ 
ਅਉਘਟ ਕੀ ਘਟ ਲਾਗੀ ਆਇ ॥੨੧॥ 
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ਕਾਜੀ ਮੁਲਾਂ ਬਿਨਤੀ ਫੁਰਮਾਇ ॥ 

ਬਖਸੀ, ਹਿੰਦੂ, ਮੈ ਤੇਰੀ ਗਾਇ ॥੨੨॥ 

ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਸੁਨਹੁ ਬਾਦਿਸਾਹ ॥ 

ਇਹੁ ਕਿਛੁ ਪਤੀਆ ਮੁਝੈ ਦਿਖਾਇ ।੨੩।। 

ਇਸ ਪਤੀਆ ਕਾ ਇਹੈ ਪਰਵਾਨ ।। 

ਸਾਚਿ ਸੀਲਿ ਚਾਲਹੁ ਸੁਲਿਤਾਨ ।੨੪॥ 

ਨਾਮਦੇਉ ਸਭੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 

ਮਿਲਿ ਹਿੰਦੂ ਸਭ ਨਾਮੇ ਪਹਿ ਜਾਹਿ ॥੨੫॥ 

ਜਉ ਅਬ ਕੀ ਬਾਰ ਨ ਜੀਵੈ ਗਾਇ ॥ 

ਤ ਨਾਮਦੇਵ ਕਾ ਪਤੀਆ ਜਾਇ ।।੨੬॥ 

ਨਾਮੇ ਕੀ ਕੀਰਤਿ ਰਹੀ ਸੈਸਾਰਿ | 

ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਲੇ ਉਧਰਿਆ ਪਾਰਿ ।੨੭। 

ਸਗਲ ਕਲੇਸ ਨਿੰਦਕ ਭਇਆ ਖੇਦੁ ।। 

ਨਾਮੇ ਨਾਰਾਇਨ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ ।੨੮।੧॥੧੦॥ 

ਪਦਾ ਅਰਥ . ਬੇ-ਹੇ ! ਦੇਖਉ--ਮੈਂ' ਵੇਖਾਂ, ਮੈਂ ਵੇਖਣੇ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ।੧। 

ਸੁਲਤਾਨੇ-ਸੁਲਤਾਨ ਨੇ । ਬਾਧਿਲਾ--ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ। ਬੀਠੁਲਾ--ਮਾਇਆ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪ੍ਰਭੂ ।੧ਰਹਾਉ। 
ਹਥ ਬਿਸਮਿਲਿ-ਮੋਈ ਹੋਈ। ਨਾਤਰੁ-ਨਹੀਂ ਤਾਂ। ਠਾਂਇ-ਇਸੇ ਥਾਂ, ਹੁਣੇ 
[| 

ਬਾਦਿਸਾਹ-ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ !।੩। 

ਅਹੌਕਾਰਿ-ਅਹੈਕਾਰ _ਵਿਚ। _ਚਮਕਾਰਿ _ਦੀਨੋ-ਪ੍ਰੇਰ ਦਿੱਤਾ, 
ਉਕਸਾਇਆ ।੫॥ 

ਕੀ ਨ-ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ?।੬। 

ਪੂੰਗੜਾ--ਬੱਚਾ । ਪਿੰਡੁ ਪੜੈ-ਜੇ ਸਰੀਰ ਭੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਏ।% 
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ਗਜਿੰਦੁ-ਹਾਥੀ, ਵੱਡਾ ਹਾਥੀ। ਉਬਰੈ--ਬਚ ਗਿਆ ।੮। 

ਇਨਿ-ਇਸ ਨੇ। ਮਲਿਆ=ਤੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੯। 

ਸਰ ਭਰਿ-ਤੋਲ ਬਰਾਬਰ ।੧੦। 

ਮਾਲ-ਵੱਢੀ ਦਾ ਧਨ। ਭਰਉਂ-ਇਕੱਠੀ ਕਰਾਂ ।੧੧। 

ਪਾਵਹੁ-ਧੈਰਾਂ ਵਿਚ। ਹਾਥਹੁ-ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ।੧੨। 

ਤ੍ਭਿਵਣ ਧਣੀ-ਤ੍ਰਲੋਕੀ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਪ੍ਰਭੂ ।੧੪। 

ਪਾਖੰਤਣ--ਖੰਭ । ਬਾਜ-ਵਾਜਾ । ਬਜਾਇਲਾ--ਵਜਾਇਆ । ਆਇਲਾ- 
ਆਇਆ ।੧੫। 

ਪਰਿ-ਉਤੇ ।੧੬। 

ਕਹਹਿ-ਜੇ ਤੂੰ ਆਖੇਂ। ਇਕੋਡੀ-ਟੇਢੀ, ਪੁੱਠੀ। ਲੇ ਕਰਿ-ਫੜ ਕੇ। 
ਊਪਰਿ ਧਰਉ--ਮੈਂ ਟੈਗ ਦਿਆਂ ।੧੭ 

ਪਤੀਆਇ--ਪਰਤਾ ਕੇ, ਤਸੱਲੀ ਕਰ ਕੇ ।੧੮। 

ਸੇਲਮ-(ਅ:) ਸਲਮ, ਬੰਨ੍ਹਣਾ (ਰੱਸੀ ਨਾਲ)। ਸੇਲ-(ਫ਼ਾ:) ਸੂਲ, ਖੁਰ, 
ਪਿਛਲੇ ਪੈਰ ।੧੯। 

ਦੁਹਿ-ਚੋ ਕੇ ।੨੦। 

ਅਉਘਟ ਕੀ ਘਟ--ਔਖੀ ਘੜੀ ।੨੧। 

ਫੁਰਮਾਇ-ਹੁਕਮ ਕਰ। ਬਖਸੀ--ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ । ਹਿੰਦੂ-ਹੇ ਹਿੰਦੂ !।੨੨॥ 

ਪਤੀਆ--ਤਸੱਲੀ ।੨੩। 

ਪਰਵਾਨ--ਮਾਪ, ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਸਾਚਿ-ਸੱਚ ਵਿਚ । ਸੀਲਿ-ਚੌੰਗੇ ਸੁਭਾਉ 
ਵਿਚ ।੨੪॥ 

ਸਭੁ-ਹਰ ਥਾਂ, ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ ।੨੫॥ 

ਰਹੀ--ਕਾਇਮ ਹੋ ਗਈ। ਸੈਸਾਰਿ-ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ।੨੭ 

ਖੇਦ-ਦੁੱਖ ।੨੮। 

#ਰਲ “ (ਮੁਹੈਮਦ-ਬਿਨ-ਤੁਗ਼ਲਕ) ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ-ਹੇ ਨਾਮੇ ! 
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ਸੁਣ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ਦੇ ਕੌਮ ਵੇਖਣੇ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ।% 

ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮੈਨੂੰ (ਨਾਮੇ ਨੂੰ) ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ (ਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗਾ-) ਮੈਂ ਤੇਰਾ 
ਹਰੀ, ਤੇਰਾ ਬੀਠੁਲ, ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ।੧ਰਹਾਉ। 

(ਮੇਰੀ ਇਹ) ਮੋਈ ਹੋਈ ਗਾਂ ਜਿਵਾਲ ਦੇਹ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਭੀ ਇਥੇ 
ਹੀ (ਹੁਣੇ ਹੀ) ਮਾਰ ਦਿਆਂਗਾ ।੨। 

(ਮੈਂ ਆਖਿਆ-) ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਅਜਿਹੀ ਗੱਲ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਕਦੇ 
ਕੋਈ ਮੋਇਆ ਹੋਇਆ ਮੁੜ ਨਹੀਂ ਜੀਵਿਆ।੩। 

(ਤੇ ਇਕ ਗੱਲ ਹੋਰ ਭੀ ਹੈ) ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਮੇਰਾ ਕੀਤਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ।੪। 

ਬਾਦਸ਼ਾਹ (ਇਹ ਉੱਤਰ ਸੁਣ ਕੇ) ਅਹੌਕਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ 
(ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਇਕ ਵੱਡਾ ਹਾਥੀ ਚਮਕਾ ਕੇ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ।੫ 

(ਮੇਰੀ) ਨਾਮੇ ਦੀ ਮਾਂ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਈ (ਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗੀ-ਹੇ ਬੱਚਾ !) 
ਤੂੰ ਰਾਮ ਛੱਡ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਖ਼ੁਦਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਆਖਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ?।੬। 

(ਮੈਂ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ-) ਨਾ ਮੈਂ' ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹਾਂ, ਨਾ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਹੈਂ; ਜੇ 
ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਭੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਭੀ ਨਾਮਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹੇਗਾ ।੭ 

ਹਾਥੀ ਆਪਣੀ ਸੁੰਡ ਦੀ ਚੋਟ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਨਾਮਾ ਬਚ ਨਿਕਲਦਾ 
ਹੈ; ਨਾਮੇ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ।੮। 

(ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੋਚਦਾ ਹੈ--) ਮੈਨੂੰ (ਮੇਰੇ ਮਜ਼ਹਬ ਦੇ ਆਗੂ) ਕਾਜ਼ੀ ਤੇ ਮੌਲਵੀ 
ਤਾਂ ਸਲਾਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਸ ਹਿੰਦੂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਮਾਣ ਤੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੯ 

(ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਰਲ ਕੇ ਆਏ ਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗੇ,) ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਅਸਾਡੀ 
ਅਰਜ਼ ਸੁਣ, ਨਾਮਦੇਵ ਨਾਲ ਸਾਵਾਂ ਤੋਲ ਕੇ ਸੋਨਾ ਲੈ ਲੈ (ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਛੱਡ 
ਦੇ) ।੧੦। 

(ਉਸ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ) ਜੇ ਮੈ' ਵੱਢੀ ਲਵਾਂ ਤਾਂ ਦੋਜ਼ਕ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ, 
(ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਾਂ) ਮੈਂ ਮਜ਼ਹਬ ਛੱਡ ਕੇ ਦੌਲਤ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।੧੧। 

ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਬੇੜੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਫਿਰ ਭੀ ਉਹ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ 
ਤਾਲ ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਹੈ ।੧੨। 

੧੭੬ 
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ਜੇ ਗੈਗਾ ਤੇ ਜਮਨਾ ਉਲਟੀਆਂ ਭੀ ਵਗਣ ਲੱਗ ਪੈਣ, ਤਾਂ ਭੀ ਨਾਮਾ 
ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹੇਗਾ (ਤੇ ਦਬਾਉ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਖ਼ੁਦਾ ਨਹੀਂ 
ਆਖੇਗਾ)।੧੩। 

(ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਗਾਂ ਜਿਵਾਲਣ ਲਈ ਇਕ ਪਹਿਰ ਮੁਹਲਤ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ 
ਸੀ) ਜਦੋਂ (ਘੜਿਆਲ 'ਤੇ) ਸੱਤ ਘੜੀਆਂ ਗੁਜ਼ਰੀਆਂ ਸੁਣੀਆਂ, ਤਾਂ (ਮੈਂ ਨਾਮੇ 
ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ) ਅਜੇ ਤਕ ਭੀ ਤ੍ਰਲੋਕੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ।੧੪। 

(ਬੱਸ! ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਖੰਭਾਂ ਦੇ ਫੜਕਣ ਦਾ ਖੜਾਕ ਆਇਆ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਭਗਵਾਨ ਗਰੁੜ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆ ਗਏ, ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰ ਲਈ ।੧੫,੧੬। 

(ਗੋਪਾਲ ਨੇ ਆਖਿਆ--ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ !) ਜੇ ਤੂੰ ਆਖੇਂ ਤਾਂ ਸੈਂ ਧਰਤੀ ਟੇਢੀ 
ਕਰ ਦਿਆਂ, ਜੇ ਤੂੰ ਆਖੇਂ' ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਉਲਟਾ ਦਿਆਂ, ਜੇ ਤੂੰ ਆਖੇ 
ਤਾਂ ਮੋਈ ਹੋਈ ਗਾਂ ਜਿਵਾਲ ਦਿਆਂ, ਤੇ ਇਥੇ ਹਰੇਕ ਜਣਾ ਤਸੱਲੀ ਨਾਲ ਵੇਖ 
ਲਏ ।੧੭,੧੮। 

(ਗੋਪਾਲ ਦੀ ਇਸ ਕਿਰਪਾ 'ਤੇ) ਮੈਂ ਨਾਮੇ ਨੇ (ਉਹਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ) ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ-(ਗਊ ਨੂੰ) ਨਿਆਣਾ ਪਾ ਦਿਉ। (ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ) ਵੱਛਾ ਛੱਡ ਕੇ ਗਾਂ ਚੋ 
ਲਾਈ ।੧੯। 

ਦੁੱਧ ਚੋ ਕੇ ਜਦੋਂ ਉਹਨਾਂ ਮਟਕੀ ਭਰ ਲਈ ਤਾਂ ਉਹ ਲੈ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ।੨੦। 

ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਮਹਲਾਂ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ (ਤੇ ਉਥੇ ਉਸ ਉਤੇ) ਅਖੀ ਘੜੀ 
ਆ ਗਈ (ਭਾਵ, ਉਹ ਸਹਿਮ ਗਿਆ)। ਆਪਣੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਤੇ ਮੌਲਵੀਆਂ ਦੀ 
ਰਾਹੀਂ ਉਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ (ਕਰ ਘੱਲੀ)-ਹੇ ਹਿੰਦੂ ! ਮੈਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕਰ (ਜੋ ਹੁਕਮ ਤੂੰ 
ਦੇਵੇਂਗਾ ਮੈਂ ਕਰਾਂਗਾ), ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼, ਸੈਂ ਤੇਰੀ ਗਾਂ ਹਾਂ ।੨੧,੨੨। 

ਨਾਮਾ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਸੁਣ, ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਤਸੱਲੀ ਦਿਵਾ ਦੇਹ; 
ਇਸ ਇਕਰਾਰ ਦਾ ਮਾਪ ਇਹ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ (ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ) 
ਸੱਚ ਵਿਚ ਤਰੇਂ , ਚੰਗੇ ਸੁਭਾਉ ਵਿਚ ਰਹੇਂ ।੨੩ ,੨੪॥ 

(ਇਹ ਕੰਤਕ ਸੁਣ ਵੇਖ ਕੋ) ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਈਆਂ, (ਨਗਰ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਹਿੰਦੂ ਰਲ ਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਪਾਸ ਆਏ (ਤੇ 

੧੭੭ 


ਆਖਣ ਲੱਗੇ-) ਜੇ ਐਤਕੀਂ ਗਾਂ ਨਾ ਜੀਊਂਦੀ ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਇਤਬਾਰ 
ਜਾਂਦਾ ਰਹਿਣਾ ਸੀ ।੨੫,੨੬। 

ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਚਰਨੀਂ ਲਾ ਕੇ ਪਾਰ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਸੋਭਾ ਜਗਤ ਵਿਚ ਬਣੀ ਰਹੀ ਹੈ; (ਇਹ ਸੋਭਾ 
ਸੁਣ ਕੇ) ਨਿੰਦਕਾਂ ਨੂੰ ਬੜੇ ਕਲੇਸ਼ ਤੇ ਬੜਾ ਦੁੱਖ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਕਿ) ਨਾਮਦੇਵ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿੱਥ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿ ਗਈ ।੨੭,੨੯੧੧(੧੦। 


#ਟ' “ ਇਸੇ ਹੀ ਰਾਗ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੰ: ੬ ਦੀ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ 
“ਭਗਤ ਜਨਾ” ਆਏ ਹਨ, ਇਥੇ ਭੀ ਬੇਦ ਨੰ: ੨੭ ਵਿਚ ਇਹੀ ਲਫ਼ਜ਼ ਹਨ। 
ਦੋਹੀਂ ਥਾਈਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੀ ਹੱਡ-ਬੀਤੀ ਸੁਣਾ ਕੇ ਆਮ ਅਸੂਲ.ਦੀ ਗੱਲ 
ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 


ਨਟ“ ਬੈਦ ਨੰ: ੧੪, ੧੫, ੧੬ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਇਹ ਸਰੂਪ ਨਿਰੋਲ ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਾਲਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਕ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਜਾਣੋਂ ਮਾਰਨ ਦੇ ਡਰਾਵੇ ਦੇਂਦਾ ਰੈ ਤੇ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ 
`ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣ ਜਾਏ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮਾਂ ਸਮਝਾਉਂਦੀ ਭੀ 
ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਨਿਡਰ ਹਨ। ਉਂਜ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਹੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੇਖੋ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ “ਅਬਦਾਲੀ” ਆਖ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਛੀਣੇ ਤੂੰ ਹੀ 
ਖੁਹਾਏ ਸਨ । ਜਿੱਥੇ ਹਿੰਦੂ ਆਪਣੀ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਦੇ ਮਾਣ 'ਤੇ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ 
ਮੰਦਰੋਂ' ਬਾਹਰ ਕੱਢਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ “ਕਲੰਦਰ, ਅਬਦਾਲੀ” 
ਆਖ ਕੇ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਪਹਿਰਾਵੇ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। 

ਸ਼ਝ਼ਟਾ ਦਾ ਭਾਵ“ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਡਰ ਪੋਹ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ । 

ਘਰੁ ੨॥ 


ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਮਿਲੈ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਉਤਰੈ ਪਾਰਿ ॥ 
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ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ॥। 


ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਸਦਾ ਸਾਬਾਸਿ ॥੪।। 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ।। _ 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਤਿਆਗੀ ।। 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਏਕ ।। 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਲਿਲਾਟਹਿ ਲੇਖ ॥੫॥ 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਕੈਧੁ ਨਹੀ ਹਿਰੈ ॥ 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਦੇਹੁਰਾ ਫਿਰੈ ।। 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਛਾਪਰਿ ਛਾਈ ॥ 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਸਿਹਜ ਨਿਕਸਾਈ ।।੬॥ 
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ਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਅਠਸਠਿ ਨਾਇਆ ॥ 
ਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤਨਿ ਚਕ੍ਰ ਲਗਾਇਆ ।। 
ਤੈ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਦੁਆਦਸ ਸੇਵਾ ।। 
ਗੁਰਦੇਉ ਸਭੈ ਬਿਖੁ ਮੇਵਾ ।੭॥ 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਸੈਸਾ ਟੂਟੈ । 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਜਮ ਤੇ ਛੂਟੇ ॥ 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਭਉਜਲ ਤਰੈ ।! 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਜਨਮਿ ਨ ਮਰੈ ॥੮॥ 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਅਠਦਸ ਬਿਉਹਾਰ ॥ 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਅਠਾਰਹ ਭਾਰ ।। 

ਬਿਨੁ ਗੁਰਦੇਉ ਅਛਰ ਨਹੀ ਜਾਈ ॥। 

ਨਾਮਦੇਉ ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ।੯।।੧।੨॥੧੧॥ 

੫ਦ' ਅਰਥ : ਸਤਿ--ਸਦਾ-ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ। ਗੁਰਦੇਵ-ਗੁਰੂ (ਦੀ 
ਸੇਵਾ)। ਆਨ--ਹੋਰ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਦਹਦਿਸ--ਦਸੀਂ ਪਾਸੀਂ। ਪੰਚ--ਕਾਮਾਦਿਕ ।੨ 

ਅਕਥ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਜੋ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਪਵਿੱਤਰ। 
ਦੇਹ--ਸਰੀਰ।੩। 

ਸੀਸੁ-ਸਿਰ, ਦਿਮਾਗ਼, ਮਨ। ਅਕਾਸਿ-ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ, ਉੱਚੇ ਟਿਕਾਣੇ 
`ਤੇ, ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ।੪। 

__ਲਿਲਾਟਹਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ ।੫। 

ਕੰਧੁ-ਸਰੀਰ। ਨ ਹਿਰੈ--(ਕਾਮਾਦਿਕ ਕੋਈ ਭੀ) ਚੁਰਾਂਦਾ ਨਹੀਂ। 
ਛਾਪਰਿ-ਛੱਪਰੀ, ਛੰਨ, ਕੁੱਲੀ, ਘਰ । ਸਿਹਜ-ਮੰਜਾ, ਪਲੰਘ। ਨਿਕਸਾਈ-ਕੱਢ 
ਦਿੱਤੀ (ਨੋਟ: ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਜੋ ਮੰਜਾ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਉਸ ਨੇ 
ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ । ਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵਾਪਸ 
ਕਰੋ। ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਮੁੜ ਦਰਿਆ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ)।੬। 
੧੮੦ 
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ਅਠਸਠਿ--ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ । ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਉਤੇ । ਦੁਆਦਸ ਸੇਵਾ- 
ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿਵ-ਲਿੰਗਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ।% 

ਅਠ ਦਸ--ਅਠਾਰ੍ਹਾਂ (ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦਾ ਦੱਸਿਆ ਹੋਇਆ)। ਅਠਾਰਹ 
ਭਾਰ--ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ (ਦੇ ਪੱਤਰ, ਫੁੱਲ ਆਦਿਕ ਪੂਜਾ ਲਈ ਭੇਟ)। 
ਜਾਈ--ਥਾਂ ।੯। 

ਅਰਥ: ਹੋਰ ਸਭ (ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ) ਸੇਵਾ-ਪੂਜਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ, 
ਵਿਅਰਥ ਹੈ, ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਇਹ ਯਕੀਨ ਜਾਣੋਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੀ ਸਦਾ-ਥਿਰ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਉੱਦਮ ਹੈ।ਐਰਹਾਉ। 

ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਰੱਬ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, (ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਮਨੁੱਖ) 
ਪਾਰ ਲੈਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਇਥੋਂ) ਤਰ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਜਾ ਅੱਪੜਦਾ ਹੈ, 
(ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਉਸ ਦਾ ਮਨ) ਮਰਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਪਕਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, 
(ਫਿਰ ਮਨ) ਦਸੀਂ ਪਾਸੀਂ ਦੌੜਦਾ ਨਹੀਂ, ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, (ਚਿੰਤਾ ਫ਼ਿਕਰਾਂ ਵਿਚ) ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਖਪਦਾ ।੨। 

ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਬੋਲ ਮਿੱਠੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਕੱਥ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਪਵਿੱਤਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ 
ਫਿਰ ਇਹ ਸਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦੀ ਸੂਝ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
(ਭਾਵ, ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਰੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮੌਜੂਦ 
ਹੈ), ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਮਨ 
ਪ੍ਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਹਰ ਥਾਂ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਸੋਭਾ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ।੪। 

ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ (ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਹੀ) ਸਦਾ 
ਵਿਰੱਕਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਚੰਗੇ-ਮੰਦੇ ਸਭ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਹੀ ਮੱਥੇ ਦੇ ਚੰਗੇ ਲੇਖ ਉੱਘੜਦੇ ਹਨ।੫ 

ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਸਰੀਰ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ) ਛਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ 
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(ਭਾਵ, ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸੱਤਿਆ 
ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ); ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਆਦਿਕ ਦੇ ਮਾਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਰਨ 
ਆਏ ਬੰਦੇ ਉਤੇ ਦਬਾਉ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ, ਜਿਵੇ' ਕਿ ਉਹ ਦੇਹੁਰਾ ਨਾਮਦੇਵ 
ਵਲ ਪਰਤ ਗਿਆ ਸੀ ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ' ਉਸ ਨੂੰ ਧੱਕੇ ਪਏ ਸਨ; ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਨ ਪਏ 
ਗ਼ਰੀਬ ਨੂੰ ਰੱਥ ਆਪ ਬਹੁੜਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ' ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਕੁੱਲੀ ਬਣੀ ਸੀ; 
ਰੱਥ ਆਪ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਡਰਾਵੇ ਦੇਣ 'ਤੇ ਮੰਜਾ 
ਦਰਿਆ ਵਿਚੋਂ ਕਢਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ।੬। 


ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੋ ਗਿਆ 
(ਜਾਣੋਂ), ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਚੱਕਰ ਲੱਗ ਗਏ ਸਮਝੋ (ਜਿਵੇਂ ਬੈਰਾਗੀ ਦੁਆਰਕਾ ਜਾ 
ਕੇ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ), ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਸ਼ਿਵ-ਲਿੰਗਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਹੋ ਗਈ ਜਾਣੋਂ, ਉਸ ਮਨੁੱਖ 
ਲਈ ਸਾਰੇ ਜ਼ਹਿਰ ਭੀ ਮਿੱਠੇ ਫਲ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।% 


ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਦਿਲ ਦੋ ਸੈਸੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਮਾਂ ਤੋਂ (ਹੀ) 
ਖ਼ਲਾਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਨਮ 
ਮਰਨ ਤੋ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੮। 

ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਅਠਾਰ੍ਹਾਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੀ 
ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ, ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ-ਦੇਵ ਦੀ ਨਿੱਤ ਭੇਟ ਹੁੰਦੀ 
ਦਿੱਸ ਪੈਂਦੀ ਹੈ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ (ਜਿੱਥੇ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ 
ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਲੱਭ ਸਕੇ), (ਨਾਮਦੇਵ ਹੋਰ ਸਭ ਆਸਰੇ ਪਰਨੇ ਛੱਡ ਕੇ) ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ ਹੈ ।੯%੨॥੧% 


#ਟ'“ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਤਾਂ ਇਥੇ ਸਾਫ਼ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋਰ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਬਿਲਕੁਲ ਵਿਅਰਥ ਹੈ, ਇਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਹੀ 
ਸਮਰੱਥ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ 
ਇਹਨਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਉਤੇ ਇਤਬਾਰ ਕਰਨ ਦੇ ਥਾਂ ਸੁਆਰਥੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਘੜੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ ਕੇ ਇਹੀ ਰਟ ਲਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ 
ਨੇ ਕਿਸੇ ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਇਆ। 


ਆਣ : ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਰਾਹ ਉਤੇ ਤੁਰਨਾ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾ 
ਹੈ, ਹੋਰ ਸਭ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਿਸਵਲ ਹੈ । 
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ਨਾਮਦੇਵ ॥ 
ਆਉ ਕਲੰਦਰ ਕੇਸਵਾ ॥ 
ਕਰਿ ਅਬਦਾਲੀ ਭੇਸਵਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨਿ ਆਕਾਸ ਕੁਲਹ ਸਿਰਿ ਕੀਨੀ ਕਉਸੈ ਸਪਤ ਪਯਾਲਾ ॥ 
ਚਮਰ ਪੋਸ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਤੇਰਾ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਬਨੇ ਗੁਪਾਲਾ ॥੧॥ 
ਛਪਨ ਕੋਟਿ ਕਾ ਪੇਹਨੁ ਤੇਰਾ, ਸੋਲਹ ਸਹਸ ਇਜਾਰਾ ॥ 
ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਮੁਦਗਰੁ ਤੇਰਾ, ਸਹਨਕ ਸਭ ਸੈਸਾਰਾ ॥੨॥ 
ਦੇਹੀ ਮਹਜਿਦਿ ਮਨੁ ਮਉਲਾਨਾ, ਸਹਜ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰੈ ॥ 
ਬੀਬੀ ਕਉਲਾ ਸਉ ਕਾਇਨੁ ਤੇਰਾ, ਨਿਰੈਕਾਰ ਆਕਾਰੈ ।੩।1 
ਭਗਤਿ ਕਰਤ ਮੇਰੇ ਤਾਲ ਛਿਨਾਏ, ਕਿਹ ਪਹਿ ਕਰਉ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 
ਨਾਮੇ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਫਿਰੇ ਸਗਲ ਬੇਦੇਸਵਾ ॥੪।।੧॥ 


੫ਦ ਅਰਥ “ ਆਉ-ਜੀ ਆਇਆਂ ਨੂੰ! ਕਲੰਦਰ-ਹੇ ਕਲੰਦਰ ! 


ਕੇਸਵਾ-ਹੇ ਕੇਸ਼ਵ ! ਹੇ ਸੁਹਣੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਰਿ-ਕਰ ਕੇ। ਅਬਦਾਲੀ 


ਭੇਸਵਾ--ਅਬਦਾਲੀ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਾਲਾ ਸੁਹਣਾ ਵੇਸ ।ਰਹਾਉ। 

ਨੰਟ' : ਬੈਦਗੀ ਵਾਲੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਫ਼ਕੀਰ ਕੇਸ (ਜ਼ੁਲਫ਼ਾਂ ਰੱਖਦੇ) ਹਨ, ਇਸ 
ਵਾਸਤੇ ਕਲੈਧਰ ਦੇ ਨਾਲ ਲਫ਼ਜ਼ -ਕੇਸਵ” ਭੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਅਬਦਾਲੀ ਫ਼ਕੀਰ 
ਸਿਰ ਉਤੇ ਕੁੱਲਾ (ਉੱਚੀ ਨੋਕ ਵਾਲੀ ਟੋਪੀ) ਪਾਂਦੇ ਹਨ; ਵੱਡਾ ਚੋਲਾ, ਲੈਮਾ 
ਤੋਬਾ ਆਦਿ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ ਅਬਦਾਲੀ ਫ਼ਕੀਰ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੀ ਅਬਦਾਲੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਦੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਡਰਾਵੇ ਦਿੱਤੇ, ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੇਰੀ 
ਪੈਜ ਰੱਖਣ ਲਈ “ਗਰੜ ਚੜੇ ਗੋਬਿੰਦ ਆਇਲਾ”। ਨਿਡਰ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਕੱਟੜ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਉਹ ਸਰੂਪ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਪੁਰਾਣਾਂ 
ਨੇ ਮਿਥਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਮੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢੇ ਜਾਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਿਸੇ 
ਖ਼ਾਸ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ “ਸਗਲ ਬੇਦੇਸਵਾ” 
ਵਿਚ ਫਿਰਨ ਵਾਲਾ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈ। 
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ਜਿਨਿ--ਜਿਸ (ਤੋਂ) ਨੇ। ਕੁਲਹ-ਟੋਪੀ, ਕੁੱਲਾ। ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । 
ਕਉਸੈ-ਖੜਾਵਾਂ। ਪਯਾਲਾ--ਪਤਾਲ। ਚਮਰ ਪੋਸ-ਚੰਮ ਦੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਵਾਲੇ, 
ਸਾਰੇ ਜੀਅ-ਜੋਤ। ਮੰਦਰੁ-ਘਰ। ਗੁਪਾਲਾ--ਹੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਰੱਖਿਅਕ !।੧। 

ਛਪਨ ਕੌਟਿ-ਛਪੰਜਾ ਕਰੋੜ ਮੇਘ-ਮਾਲਾ, ਛਪੰਜਾ ਕਰੋੜ ਬੱਦਲ । 
ਪੇਹਨੁ--ਚੋਗਾ। ਸੋਲਹ ਸਹਸ-ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਹਜ਼ਾਰ (ਆਲਮ)। [ ਨੇਂਟ ਮੁਸਲਮਾਨੀ 
ਖ਼ਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ ਕੋਈ ਅਠਾਰ੍ਹਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਤੇ ਕੋਈ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਆਲਮ (ਜਹਾਨ) 
ਆਖਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ 'ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਗੋਪੀਆਂ” 
ਕਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਉੱਕਾ ਹੀ ਗ਼ਲਤ ਤੇ ਅਢੁੱਕਵਾਂ ਹੈ; ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਅਕਾਸ਼, ਸਾਰੇ ਪਤਾਲ, ਸਾਰੇ ਜੀਆ-ਜੰਤ, 
ਸਾਰੀਆਂ ਮੇਘਮਾਲਾਂ, ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ, ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ 
ਲਿਬਾਸ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਦੱਸੇ ਹਨ। ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ “ਇਜਾਰੇ' 
ਵਾਸਤੇ 'ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਗੋਪੀਆਂ” ਕੋਈ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਇਹ 
ਤਾਂ ਸੁਲਤਾਨ ਨੂੰ ਮੀਆਂ ਆਖਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਭੀ ਨਹੀਂ।] ਇਜਾਰਾ--ਤੰਬਾ। 
ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ--ਬਨਸਪਤੀ ਦੇ ਅਠਾਰ੍ਹਾਂ ਭਾਰ, ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ । ਮੁਦਗਰੁ-- 
ਮੁਤਹਿਰਾ, ਸਲੋਤਰ, ਡੰਡਾ ਜੋ ਫ਼ਕੀਰ ਲੋਕ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਰੱਖਦੇ 
ਹਨ । ਸਹਨਕ--ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਰਕੇਬੀ ।੨ 

ਦੇਹੀ-(ਮੋਰਾ) ਸਰੀਰ। ਮਹਜਿਦਿ-ਮਸਜਦ, ਮਸੀਤ । ਮਉਲਾਨਾ--ਮੌਲਵੀ, 
ਮੁੱਲਾਂ । ਸਹਜ-ਅਡੋਲਤਾ। ਸਹਜ ਨਿਵਾਜ-ਅਡੋਲਤਾ-ਰੂਪ ਨਿਮਾਜ਼ । ਕਉਲਾ-- 
ਮਾਇਆ। ਸਉ--ਸਿਉ, ਨਾਲ। ਕਾਇਨੁ-ਨਕਾਹ, ਵਿਆਹ । ਨਿਰੰਕਾਰ-ਹੇ 
ਨਿਰੰਕਾਰ ! ਹੇ ਅਕਾਰ-ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਕਾਰ--ਜਗਤ । ਨਿਰੈਕਾਰ ਆਕਾਰੈ-ਹੇ 
ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਨਿਰੈਕਾਰ !।੩। 

ਛਿਨਾਏ-ਖੁਹਾਏ। | ਨੌਂਟ: ਲਫ਼ਜ਼ 'ਛੀਨੇ' ਅਤੇ “ਛਿਨਾਏ” ਵਖੋ-ਵਖ 
ਅਰਥ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਕਿਸੇ ਉਸ “ਕਲੈਦਰ” ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ ਜਿਸ ਨੇ 
ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਛੈਣੇ 'ਖੋਹੇ`; ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਬਦਾਲੀ-ਭੇਸ ਬਿਆਨ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਛੈਣੇ 'ਖੁਹਾਏ”। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਲਫ਼ਜ਼ 
“ਤਾਲ ਛਿਨਾਏ” ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ “ਯਹ ਮਾਲਾ 
ਅਪੁਨੀ ਲੀਜੈ” ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਨਾ ਕਬੀਰ ਜੀ ਗਲ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਪਾਈ ਫਿਰਦੇ 
ਸਨ, ਨਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਛੈਣੇ ਫੜੀ ਫਿਰਦੇ ਸਨ। ਛੈਣੇ ਆਮ ਤੌਰ 
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`ਤੇ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਰਤੀ ਵੇਲੇ ਵਜਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਸੋ, “ਤਾਲ ਛਿਨਾਏ” 
ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਮੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ਧੱਕੇ ਦਿਵਾਏ, ਮੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ਕਢਾ ਦਿੱਤਾ । (ਵੇਖੋ, 
ਬਿਲਾਵਲ ਕਬੀਰ ਜੀ--ਨਿਤ ਉਠਿ ਕੌਰੀ ਗਾਗਰਿ”, ਅਤੇ ਸੋਰਠਿ ਕਬੀਰ ਜੀ-- 
“ਭੂਖੇ ਭਗਤਿ ਨ ਕੀਜੈ” ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਲਿਖਿਆ ਨੋਟ)1। ਕਿਹ ਪਹਿ-ਹੋਰ ਕਿਸ 
ਪਾਸ ? ਪੁਕਾਰਾ-ਫ਼ਰਿਆਦ, ਸ਼ਿਕਾਇਤ । ਫਿਰੇ-ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਬੇਦੇਸਵਾ-ਸਾਰੇ ਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ।੪। 

ਅਰਥ : ਹੇ (ਸੁਹਣੀਆਂ ਜ਼ੁਲਫ਼ਾਂ ਵਾਲੇ) ਕਲੰਦਰ-ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੇ ਸੁਹਣੇ ਕੇਸਾਂ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਬਦਾਲੀ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਪਾ ਕੇ (ਆਇਆ ਹੈਂ), 
ਜੀ ਆਇਆਂ ਨੂੰ (ਆ, ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ-ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਆ ਬੈਠ)।ਰਹਾਉ। 


(ਹੇ ਕਲੰਦਰ ! ਹੈ ਕੇਸ਼ਵ ! ਤੂੰ ਆ, ਤੂੰ) ਜਿਸ ਨੇ (ਸੱਤ) ਅਸਮਾਨਾਂ ਨੂੰ 
ਕੁੱਲਾ (ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸੱਤ ਪਤਾਲਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਖੜਾਵਾਂ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਕਲੈਦਰ-ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਰੇ 
ਜੀਅ-ਜੈਤ ਤੇਰੇ ਵੱਸਣ ਲਈ ਘਰ ਹਨ। ਹੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਰੱਖਿਅਕ! ਤੂੰ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ।੧ 


(ਹੇ ਕਲੰਦਰ-ਪ੍ਭੂ) ਛਪੰਜਾ ਕਰੋੜ (ਮੇਘ-ਮਾਲਾ) ਤੇਰਾ ਚੋਗਾ ਹੈ, ਸੋਲ੍ਹਾਂ 
ਹਜ਼ਾਰ ਆਲਮ ਤੋਰਾ ਤੌਬਾ ਹੈ। ਹੇ ਕੇਸ਼ਵ ! ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਤੇਰਾ ਸਲੋਤਰ 
ਹੈ, ਤੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤੇਰੀ ਸਹਨਕੀ (ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਰਕੇਬੀ) ਹੈ ।੨। 


(ਹੇ ਕਲੈਦਰ-ਪੁਝੂ ! ਆ, ਮੋਰੀ ਮਸੀਤੇ ਆ). ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ (ਤੇਰੇ ਲਈ) 
ਮਸੀਤ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਮਨ (ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਾਂਗ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਮੁਲਾਂ ਹੈ, ਤੇ (ਤੇਰੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿ ਕੇ) ਅਡੋਲਤਾ ਦੀ ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ 
ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨਿਰੈਕਾਰ ! ਬੀਬੀ ਲੱਛਮੀ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ, ਇਹ ਸਾਰੀ ਮਾਇਆ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਹੀ ਦਾਸੀ ਹੈ)।੩। 

(ਹੇ ਕਲੰਦਰ-ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈਨੂੰ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਨੂੰ ਤੂੰ ਹੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚੋਂ 
ਕਢਾਇਆ, (ਤੈਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮੈਂ ਹੋਰ) ਕਿਸ ਅੱਗੇ ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਾਂ ? 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਮਾਲਕ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ 
ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ।੪।੧। 

ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭਾਵ . ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ--ਨਿਡਰਤਾ, ਉੱਚ-ਜਾਤੀਏ 
ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਵਧੀਕੀ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਅਵਾਜ਼ ਉਠਾਂਦੇ ਹਨ। 
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੧ਓ' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਸਾਦਿ ॥ 
ਬਸੰਤੁ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ 


ਸਾਹਿਬੁ ਸੈਕਟਵੈ ਸੇਵਕੁ ਭਜੈ || 

ਚਿਰੋਕਾਲ ਨ ਜੀਵੈ ਦੋਊ ਕੁਲ ਲਜੈ ॥੧॥ 

ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਨ ਛੋਡਉ ਭਾਵੈ ਲੋਗੁ ਹਸੈ ॥ 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਮੇਰੇ ਹੀਅਰੇ ਬਸੈ ।੧।।ਰਹਾਉ।। 

ਜੈਸੇ ਅਪਨੇ ਧਨਹਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ਮਰਨੁ ਮਾਂਡੈ ।। 

ਤੈਸੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨ ਛਾਡੈ' ॥੨।॥ 

ਗੀਗਾ ਗਇਆ ਗੋਦਾਵਰੀ ਸੈਸਾਰ ਕੇ ਕਾਮਾ ॥ 

ਨਾਰਾਇੰਣੁ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇ ਤ ਸੇਵਕੁ ਨਾਮਾ ॥੩।।੧॥ 

ਪਦਾ ਅਰਥ : ਸੈਕਟਵੈ--ਸੈਕਟ ਦੇਵੇ। ਭਜੈ-ਨੱਠ ਜਾਏ, ਛੱਡ ਜਾਏ । 
ਚਿਰੈਕਾਲ-ਬਹੁਤਾ ਸਮਾ। ਲਜੈ--ਲਾਜ ਲਾਂਦਾ ਹੈ, ਬਦਨਾਮ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਹਸੈ-ਠੱਠਾ ਕਰੇ। ਹੀਅਰੇ--ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ।ਅਰਹਾਉ। 

ਧਨਹਿ--ਧਨ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ। ਪ੍ਰਾਨੀ--ਜੀਵ, ਬੈਦਾ। ਮਾਂਡੈ-ਠਾਨ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਮਰਨੁ ਮਾਂਡੈ-ਮਰਨਾ ਠਾਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਮਰਨ 'ਤੇ ਤੁਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਸੈਸਾਰ ਕੇ-ਦੁਨੀਆ ਨੂੰ ਪਤਿਆਉਣ ਵਾਲੇ। ਨਾਮਾ-ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! 
ਤ--ਤਦੋਂ ਹੀ ।੩। 

ਅਰਥਾਂ . ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਵਲ ਫੁੱਲਾਂ ਵਰਗੇ ਕੋਮਲ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 


ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਹਨ, (ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਬੜੇ ਪਿਆਰੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਹੁਣ) ਜਗਤ ਭਾਵੇਂ 
ਪਿਆ ਠੱਠਾ ਕਰੇ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਾਂਗਾ ।ਰਹਾਉ। 

ਜੇ ਮਾਲਕ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਸ਼ਟ ਦੇਵੇ, ਤੇ ਨੌਕਰ (ਉਸ ਕਸ਼ਟ 
ਤੋਂ ਡਰਦਾ) ਨੱਠ ਜਾਏ, (ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਕਸ਼ਟਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਨੱਠਿਆ 
ਹੋਇਆ) ਨੌਕਰ ਸਦਾ ਤਾਂ ਜੀਊਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਪਰ (ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪਿੱਠ ਦੇ 
ਕੇ) ਆਪਣੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਕੁਲਾਂ ਬਦਨਾਮ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ । ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਇਸ 
ਠੱਠੇ ਤੋ' ਡਰ ਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੋਂ ਨੱਠ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ)।੧। 
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ਜਿਵੇਂ ਆਪਣਾ ਧਨ ਬਚਾਣ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਮਨੁੱਖ ਮਰਨ 'ਤੇ ਭੀ ਤੁਲ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਧਨ) ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ, (ਉਹਨਾਂ 
ਪਾਸ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਧਨ ਹੈ)।੨। 


ਗੈਗਾ, ਗਇਆ, ਗੋਦਾਵਰੀ (ਆਦਿਕ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾਣਾ--ਇਹ) 
ਦੁਨੀਆ ਨੂੰ ਹੀ ਪਤਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਹਨ; ਪਰ, ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਭਗਤ ਉਹੀ 
ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਤ੍ਠ ਪਏ ਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਕਰੇ ।੩੧੧ 


ਭਾਣ : ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਸਰੂਪ-ਚਾਹੇ ਕਸ਼ਟ ਆਉਣ, ਚਾਹੇ ਲੋਕ ਠੱਠਾ ਕਰਨ, 
ਭਗਤ-ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗਦੇ । 

ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਅਤਿ ਨੀਝਰ ਬਾਜੈ ।। 

ਕਾਇਆ ਡੂਬੈ ਕੇਸਵਾ ॥੧॥ 

ਸੈਸਾਰੁ ਸਮੁੰਦੇ ਤਾਰਿ ਗ੍ਰੋਬਿੰਦੇ ।। 

ਤਾਰਿ ਲੈ ਬਾਪ ਬੀਠਲਾ ।।੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਅਨਿਲ ਬੇੜਾ ਹਉ ਖੇਵਿ ਨ ਸਾਕਉ।। 

ਤੇਰਾ ਪਾਰ ਨ ਪਾਇਆ ਬੀਠੁਲਾ ॥੨॥ 

ਹੋਹੁ ਦਇਆਲੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲਿ ਤੂ , 

ਮੋ ਕਉ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ਕੇਸਵਾ ॥੩।। 

ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਹਉ ਤਰਿ ਭੀ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 

ਮੋ ਕਉ ਬਾਹ ਦੇਹਿ ਬਾਹ ਦੇਹਿ ਬੀਨੁਲਾ ।੪।।੧।੨। 

ਪਦਾ ਅਰਥ: ਨੀਝਰ-1510. ਜਿਸੰ:--& 60102, ਜਕਓਕਿ1, 
01001981 ੧09੪8] ਝੀਲ, ਚਸ਼ਮਾ, ਪਹਾੜੀ, ਨਦੀ। ਬਾਜੈ-ਵੱਜ ਰਹੀਆਂ 


ਹਨ, ਠਾਠਾਂ ਮਾਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਕੇਸਵਾ-ਹੇ ਕੇਸਵ ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! [ ਕੋਕ: ਬੜਦਗ: 
ਥਿਰ ਕਠਧ] ਹੇ ਲੈਮੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੇ ! ।੧॥ 

ਗੋਬਿੰਦੇ- ਲੋਟ: ਅੱਖਰ “ਗ? ਦੇ ਨਾਲ ਦੋ ਲਗਾਂ ਹਨ, ( ) ਅਤੇ ( _)। 
ਅਸਲ ਲਫ਼ਜ਼ ਗੋਬਿੰਦ” ਹੈ, ਇਥੇ 'ਗੁਬਿੰਦ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ] ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ! ਬਾਪ 
ਬੀਠਲਾ--ਹੇ ਬੀਠਲ ਪਿਤਾ ! ਬੀਠਲ--[50. ਕਿਰਯ = ਕਿ “ ਠਸਯ--€21੬ 
5000101 81060) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋ' ਪਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ।ਅਰਹਾਉ। 
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ਅਨਿਲ--[ ਯਜਿਜਿ ਯਜੇਜ ਕੁਰਿ ਯਜਿਯ--11044 0੯ ॥1€895 07 ੧0161 
006 0€8015)] ਹਵਾ। ਖੇਵਿ ਨ ਸਾਕਉ-ਚੱਪੂ ਨਹੀਂ ਲਗਾ ਸਕਦਾ । 
ਖੇਵਿ-161%. ਬਿਧ-10 00੦੧, ੧੦ 6੬੪. ਥਿਧਗਿ--.41 087, ਚੱਪੂ] ਚੱਪੂ 
ਲਾਣਾ। ਪਾਰੁ-ਪਾਰਲਾ ਬੈਨਾ ।੨ 

ਮੋ ਕਉ-ਮੈਨੂੰ। ਉਤਾਰੇ-ਉਤਾਰਿ, ਲੰਘਾ ।੩। 

ਤਰਿ ਨ ਜਾਨਉ-ਮੈਂ ਤਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ।੪। 

ਅਰਥ' . ਹੇ ਬੀਠਲ ਪਿਤਾ ! ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ! ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ਪਾਰ 
ਲੰਘਾ ਲੈ ।ਘਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਸੁਹਣੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੇ ਪਰ੍ਭੂ ! (ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) ਲੋਭ ਦੀਆਂ 
ਠਿੱਲ੍ਹਾਂ ਬੜੀਆਂ ਠਾਠਾਂ ਮਾਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦਾ 
ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਬੀਠਲ ! (ਮੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ) ਬੇੜੀ ਝੱਖੜ ਵਿਚ (ਫਸ ਗਈ ਹੈ), 
ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਚੱਪੂ ਲਾਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਹਾਂ; ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ (ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ) 
ਮੈਨੂੰ ਪਾਰਲਾ ਬੈਨਾ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ ।੨। 

ਹੇ ਕੇਸ਼ਵ ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰ, ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ, (ਤੇ ਇਸ ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ।੩। 

(ਤੇਰਾ) ਨਾਮਦੇਵ, ਹੇ ਬੀਠਲ ! ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ-(ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ 
ਠਿੱਲ੍ਹਾਂ ਪੈ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਮੇਰੀ ਬੇੜੀ ਝੱਖੜ ਦੇ ਮੂੰਹ ਆ ਪਈ ਹੈ, ਤੇ) ਮੈਂ ਤਾਂ 
ਤਰਨਾ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਬਾਂਹ ਫੜਾ, ਦਾਤਾ ! ਬਾਂਹ 
ਫੜਾ ।੪।੧।੨। 

ਸ਼ਬਦਾ ਦਾ ਭਾਵ: ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਇਕੋ-ਇਕ 
ਤਰੀਕਾ ਹੈ--ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਅਰਦਾਸ । 

ਸਹਜ ਅਵਲਿ ਧੂੜਿ ਮਣੀ ਗਾਡੀ ਚਾਲਤੀ ॥ 

ਪੀਛੈ ਤਿਨਕਾ ਲੈ ਕਰਿ ਹਾਂਕਤੀ ।੧। 

ਜੈਸੇ ਪਨਕਤ ਬ੍ਰਟਿਟਿ ਹਾਂਕਤੀ ॥ 

ਸਰਿ ਧੋਵਨ ਚਾਲੀ ਲਾਡੁਲੀ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਧੋਬੀ ਧੋਵੈ ਬਿਰਹ ਬਿਰਾਤਾ। 

ਹਰਿ ਚਰਨ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੨॥ 

ਭਣਤਿ ਨਾਮਦੇਉ ਰਮਿ ਰਹਿਆ ॥ 

ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਪਰ ਕਰਿ ਦਇਆ ॥੩॥੩।। 

ਲੰਟ' - “ਸ਼ਬਦ” ਦਾ ਭਾਵ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਬੀਜ-ਰੂਪ ਵਿਚ “ਰਹਾਉ” ਦੀ 
ਤੁਕ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਜਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦੀ, 
ਮਾਨੋ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ। “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਜਾਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਬੱਭਵਾਂ 
ਖ਼ਿਆਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਇਸ ਬੈਦ ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਨੂੰ ਵੱਖੋ ਵੱਖ ਕਰ ਕੇ ਪਹਿਲੇ ਜਾਂ 
ਅਗਲੇ ਬੰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਸਲੀ ਅਥਥਾਂ ਤੋਂ ਜ਼ਰੂਰ ਖੁੰਝ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਰ 

“ਰਹਾਉ” ਵਾਲੋਂ ਬੰਦ ਨੂੰ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਤੇ ਸਮਝਣਾ--ਇਹ ਹਰੇਕ 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਠੀਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰਨ ਲਈ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਸਤੇ ਭੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਖ਼ਾਸ ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਆਓ, ਹੁਣ “ਰਹਾਉ” ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ : 

ਜੈਸੇ ਪਨਕਤ ਥ੍ਟਿਟਿ ਹਾਂਕਤੀ ॥ 
ਸਰਿ ਧੋਵਨ ਚਾਲੀ _ਲਾਡੁਲੀ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਲਫ਼ਜ਼ “ਜੈਸੇ” ਯੋਜਕ ((0000600) ਹੈ। ਇਹ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਸੰਪੂਰਨ ਵਾਕ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਦੂਜੀ ਤੁਕ ਦੇ ਮੁੱਢ 
ਤੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਤੈਸੇ” ਵਰਤਿਆਂ ਸੰਪੂਰਨ ਵਾਕ ਇਉਂ ਬਣੇਗਾ : 

ਜੈਸੇ (ਧੂੜਿ ਮਣੀ ਗਾਡੀ ਨੂੰ) ਥ੍ਟਿਟਿ (ਆਖ ਆਖ ਕੇ) (ਹਿੱਕਣ ਵਾਲੀ) 

ਪਨਕਤ (ਵਲ) ਹਾਂਕਤੀ (ਹੈ), (ਤੈਸੇ) ਲਾਡੁਲੀ ਸਰਿ ਧੋਵਨ ਚਾਲੀ। 

ਇਹਨਾਂ ਤੁਕਾਂ ਨੂੰ ਠੀਕ ਠੀਕ ਸਮਝਣ ਵਾਸਤੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਇਕ ਹੋਰ ਜ਼ਰੂਰੀ ਪਾਸੇ ਦਿਵਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਾਤ-ਪਾਤ ਦੇ ਭਰਮ ਨੇ ਸਾਡੇ 
ਦੇਸ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ ਉਤੇ ਇਕ ਖ਼ਾਸ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਅਸਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਵਾਲੇ ਕਹਿ ਕੇ ਪੁਕਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਤੇ ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਜੂਲੋ ਦੇ 
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ਹੇਠੋਂ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਸਮਾ ਮਿਲਿਆ, ਉਹ ਛਾਲਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਸ਼ਾਹੀ ਝੰਡੇ ਹੇਠ 
ਜਾ ਟਿਕੇ ਜਿੱਥੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ-ਭਰਾ ਅਖਵਾਉਣ ਦਾ ਮਾਣ ਮਿਲ ਗਿਆ। 
ਜਦੋਂ ਅਸੀ ਆਪਣੀ ਧਰਤੀ ਵਲ ਧਿਆਨ ਮਾਰ ਕੇ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਉਹ 
ਭਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੁਲਾਹੇ, ਚਮਾਰ (ਮੋਚੀ), ਛੀਂਬੇ, ਨਾਈ, ਲੁਹਾਰ ਆਦਿਕ ਦਾ 
ਕੰਮ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਵਾਲਾ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਭਾਰੀ 
ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਗਏ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਇਹੋ 
ਜਿਹੇ ਨਿਧੜਕ ਤੇ ਉੱਚ-ਆਤਮਾ ਭੀ ਸਨ ਜੋ ਆਪਣੇ ਧਰਮ-ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ 
ਇਸ ਸਲੂਕ ਤੋਂ ਘਾਬਰੇ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕੁਰੱਖ਼ਤ ਤੇ ਕਰੜੇ ਬਚਨ ਸਹਾਰ 
ਕੇ ਭੀ ਉਸ ਭਾਗ-ਹੀਣ ਬਿਟਾਦਰੀ ਦਾ ਸੁਧਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਹੀ ਜਤਨ ਕਰਦੇ 
ਰਹੇ । ਦੇਸ ਦੀ ਇਸ ਭਾਈਚਾਰਕ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਨਮੂਨਾ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਆਪ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਵਾਲੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਤਕ ਕੱਢਣੋ' 
ਭੀ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਅੱਗੋਂ ਉਹ ਹੱਸ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਵਾਲੇ 
ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਅਰਥ ਕਰ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਮੱਤੇ ਲਾਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਵੇਖੋਂ : 
ਗੋਂਡ ਕਬੀਰ ਜੀ॥ 

ਕੂਟਨੁ ਸੋਇ ਜੁ ਮਨ ਕਉ ਕੂਟੈ॥ ਮਨ ਕੂਟੈ ਤਉ ਜਮ ਤੇ ਛੂਟੈ॥ 

ਕੁਟਿ ਕੁਟਿ ਮਨੁ ਕਸਵਟੀ ਲਾਵੈ ॥ ਸੈ ਕੂਟਨੁ ਮੁਕਤਿ ਬਹੁ ਪਾਵੈ ।੧॥ 

ਕੂਟਨੁ ਕਿਸੈ ਕਹਹੁ ਸੈਸਾਰ ॥ ਸਗਲ ਬੋਲਨ ਕੇ ਮਾਹਿ ਬੀਚਾਰ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨਾਚਨੁ ਸੋਇ ਜੁ ਮਨ ਸਿਉ ਨਾਚੈ॥ ਝੂਠਿ ਨ ਪਤੀਐ ਪਰਚੈ ਸਾਚੈ ॥ 

ਇਸੁ ਮਨ ਆਗੇ ਪੂਰੈ ਤਾਲ ॥ ਇਸੁ ਨਾਚਨ ਕੇ ਮਨ ਰਖਵਾਲ ॥੨॥ 

ਬਜਾਰੀ ਸੋ ਜੁ ਬਜਾਰਹਿ ਸੋਧੈ॥ ਪਾਂਚ ਪਲੀਤਹ ਕਉ ਪਰਬੋਧੈ ।! 

ਨਉ ਨਾਇਕ ਕੀ ਭਗਤਿ ਪਛਾਨੈ।। ਸੋ ਬਾਜਾਰੀ ਹਮ ਗੁਰ ਮਾਨੇ ॥੩॥ 

ਤਸਕਰੁ ਸੋਇ ਜਿ ਤਾਤਿ ਨ ਕਰੈ॥ ਇੰਦੀ ਕੈ ਜਤਨਿ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ॥ 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਹਮ ਐਸੇ ਲਖਨ ॥ ਧੈਨੁ ਗੁਰਦੇਵ ਅਤਿ ਰੂਪ ਬਿਚਖਨ ॥੪॥੭॥੧੦॥ 

ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ “ਜੁਲਾਹਾ", “ਜੁਲਾਹਾ” ਆਖ ਕੇ ਹੀ ਭਾਈਚਾਰਕ ਨੀਵਾਂਪਨ 
ਦੱਸਣ ਦੇ ਜਤਨ ਹੋਏ, ਤਾਂ ਆਪ ਨੇ ਆਖਿਆ-ਰਹੇ ਭਾਈ ! ਰੱਬ ਆਪ ਜੁਲਾਹਾ 
ਹੈ, ਤੁਸੀ ਵਿਅਰਥ ਇਹਨਾਂ ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਉਮਰ ਅਜਾਈਂ ਗੁਆ ਰਹੇ 
ਹੋ, ਕੁਝ ਜਨਮ ਮਨੋਰਥ ਦੀ ਭੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰੋ : 
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ਆਸਾ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 
ਕੋਰੀ ਕੋ ਕਾਹੂ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾਂ।। 
ਸਭੁ ਜਗੁ ਆਨਿ ਤਨਾਇਓ ਤਾਨਾਂ ॥੧।ਰਹਾਉ॥ 
ਜਬ ਤੁਮ ਸੁਨਿ ਲੇ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨਾ।। 
ਤਬ ਹਮ ਇਤਨਕੁ ਪਸਰਿਓ ਤਾਨਾਂ ॥੧। 
ਧਰਨਿ ਅਕਾਸ ਕੀ ਕਰਗਹ ਬਨਾਈ॥। 
ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ਸਾਥ ਚਲਾਈ ।।੨॥ 
ਪਾਈ ਜੋਰਿ ਬਾਤ ਇਕ ਕੀਨੀ ਤਹ ਤਾਂਤੀ ਮਨੂ ਮਾਨਾ ॥ 
ਜੁਲਾਹੇ ਘਰੁ ਅਪਨਾ ਚੀਨਾਂ ਘਟ ਹੀ ਰਾਮੁ ਪਛਾਨਾਂ ॥੩।। 
ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਕਾਰਗਹ ਤੋਰੀ ।। 
ਸੂਤੈ ਸੂਤ ਮਿਲਾਏ ਕੋਰੀ ॥੪॥੩॥੩੬॥ 
ਇਸੇ ਹੀ ਦਲੇਰੀ ਨਾਲ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਭਾਈਚਾਰਕ ਵਿਗਾੜ 
ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕੀਤਾ। ਜਦੋਂ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਵਾਲਿਆਂ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਆਖਿਆ=ਵੇਖੋਂ, ਓਇ ਯਾਰੋ ! ਜੁੱਤੀਆਂ ਰੋਢਣ ਵਾਲਾ ਚਮਰੱਟਾ ਹੋ ਕੇ ਸਾਨੂੰ 
ਧਰਮ-ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਂਦਾ ਜੇ; ਤਦੋਂ ਆਪ ਨੇ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਸਮਝਾਇਆ--ਭਾਈ ! ਜਗਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ 
ਚਮਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੁੱਤੀਆਂ ਰੰਢਣ ਦੇ ਆਹਰੇ ਲੱਗੇ 
ਪਏ ਹਨ। ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਤਾਂ ਦਾਤੇ ਨੇ ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ ਹੈ; ਮੈਂ ਤਾਂ ਜੁੱਤੀ ਗੈਢਣ ਦਾ 
ਕੰਮ ਛੱਡ ਬੈਠਾ ਹਾਂ, ਤੁਸੀ ਆਪਣਾ ਫ਼ਿਕਰ ਕਰੋਂ । ਵੇਖੋ ਖਾਂ, ਇਹ ਸਰੀਰ-ਰੂਪ 
ਜੁੱਤੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿਲੀ ਹੈ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਸੇ ਨੂੰ ਰੈਢਦੇ-ਤ੍ਰਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਕਿ 
ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਇਹ ਜੁੱਤੀ ਛੇਤੀ ਨਾ ਟੁੱਟ ਜਾਏ। ਇਹ ਲੋਭ, ਲਾਲਚ ਤੇ ਜਗਤ 
ਦਾ ਮੋਹ ਇਸ ਸਰੀਰ-ਜੁੱਤੀ ਦੇ ਗਾਂਢੇ-ਤ੍ਰੋਪੇ ਹੀ ਹਨ, ਹੋਰ ਕੀ ਹੈ ? 
ਸੋਰਠਿ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ॥ 
ਚਮਰਟਾ ਗਾਂਠਿ ਨ ਜਨਈ।। ਲੋਗੁ ਗਠਾਵੈ ਪਨਹੀ ।॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਰ ਨਹੀ ਜਿਹ ਤੋਪਉ ॥ ਨਹੀ ਰਾਂਬੀ ਠਾਉ ਰੋਪਉ ॥੧। 
ਲੋਗੁ ਗੈਠਿ ਗੈਠਿ ਖਰਾ ਬਿਗੂਚਾ ॥ ਹਉ ਬਿਨੁ ਗਾਂਠੇ ਜਾਇ ਪਰੂਚਾ ॥੨੧॥ 
ਰਵਿਦਾਸੁ ਜਪੈ ਰਾਮ ਨਾਮਾ॥ ਮੋਹਿ ਜਮ ਸਿਉ ਨਾਹੀ ਕਾਮਾ ॥੩॥੭॥ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਭੀ ਇਸ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਰਹੇ। ਜਦੋਂ ਇਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਭੀ ਇਹੀ ਬੋਲੀ ਮਾਰੀ ਗਈ ਕਿ ਹੈ' ਤਾਂ ਤੂੰ ਕਪੜੇ ਰੋਗਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸੀਊਣ 
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ਵਾਲਾ ਛੀਂਬਾ ਹੀ, ਤਾਂ ਆਪ ਉਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ-ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੁਸੀ ਭੀ ਇਹੋ 
ਜਿਹਾ ਰੈਗਣਾ ਤੇ ਸੀਊਣਾ ਸਿਖ ਲਵੋ, ਤਾਂ ਜਾਤ-ਪਾਤ ਦੇ ਹੋਛੇ ਵਹਿਮ ਤਾਂ 
ਨਾਹ ਨ ਰਹਿਣ - 


ਆਸਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ॥ 
ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਗਜੁ ਜਿਹਬਾ ਮੇਰੀ ਕਾਤੀ ॥ 
ਮਪਿ ਮਪਿ ਕਾਟਉ ਜਮ ਕੀ ਵਾਸੀ॥੧॥ 
ਕਹਾ ਕਰਉ ਜਾਤੀ ਕਹਾ ਕਰਉ ਪਾਤੀ ॥ 
ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ।॥੧।ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਂਗਨਿ ਰਾਂਗਉ ਸੀਫਨਿ ਸੀਵਉ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਘਰੀਅ ਨ ਜੀਵਉ ॥੨॥ 
ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ ਅਪਨਾ ਖਸਮੁ ਧਿਆਵਉ ॥੩। 
ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਸੂਈ ਰੁਪੇ ਕਾ ਧਾਗਾ।! 
ਨਾਮੇ ਕਾ ਚਿਤੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਾਗਾ ॥੪।॥੩॥ 
ਜਿਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਹੁਣ ਅਰਥ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਵਿਚ ਭੀ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਉੱਪਰ ਵਰਗੇ ਖ਼ਿਆਲ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਕੇ ਸੁਲੱਖਣੇ ਰੱਬੀ ਧੋਬੀ ਦਾ ਉਪਕਾਰ 
ਬਿਆਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਮੁੜ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ “ਰਹਾਉ” ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹੀਏ : 
ਜੈਸੇ ਪਨਕਤ ਬ੍ਰਟਿਟਿ ਹਾਂਕਤੀ ॥ 
ਸਰਿ ਧੋਵਨ ਚਾਲੀ ਲਾਡੂਲੀ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਧੋਬੀ ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਕਪੜੇ ਧੋਣ ਲਈ ਕਿਸੇ ਨੇੜੇ ਦੇ ਸਰ ਆਦਿਕ ਉਤੇ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਧੋਬਣ ਘਰ ਦਾ ਕੰਮ-ਕਾਜ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੇ ਕੱਪੜੇ 
ਗੱਡੀ ਆਦਿਕ 'ਤੇ ਲੱਦ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਭੀ ਆਪਣੇ ਧੋਬੀ ਪਾਸ ਉਸੇ ਸਰ 
`ਤੇ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ, ਮਾਨੋ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ 
ਮੈਲੇ ਹੋਏ ਕੱਪੜੇ ਹਨ; ਜਿਵੇਂ ਧੋਬਣ ਕਪੜੇ ਧੁਆਉਣ ਲਈ ਪਾਣੀ ਦੇ ਘਾਟ 
ਵਲ ਮੈਲੇ ਕਪੜਿਆਂ ਦੀ ਗੱਡੀ ਨੂੰ ਹਿੱਕਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਲਾਡੁਲੀ 
(ਪ੍ਰਮਣ) ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੁਰੂ-ਧੋਬੀ ਦੇ ਸਰ 'ਤੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਧੋਬੀ ਹੋਣ ਵਿਚ 
ਕਿਹੜਾ ਮਿਹਣਾ ਹੈ ? 
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“ਰਹਾਉ” ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਵਾਰਤਕ-ਰੂਪ (005੬ ੦0੦) ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਕੋਵਲ ਇਕ ਲਫ਼ਜ਼ ' ਪਨਕਤ” ਦਾ 
ਅਰਥ ਸਮਝਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਦੀ ਤੁਕ ਸਾਫ਼ ਹੋ ਜਾਏਗੀ। 

ਇਹ ਅਸੀ ਵੇਖ ਚੁੱਕੇ ਹਾਂ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ 
ਧੋਬੀ-ਪਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰ ਕੇ ਸੁਲੱਖਣੇ ਧੋਬੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਧੋਬੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਧਾਰਨ ਹੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਘਾਟ ਦਾ ਸੈਬੈਧ ਹੈ । ਸੋ “ਪਨਕਤ” ਅਸਲ 
ਵਿਚ “ਪਨਘਟ?” (ਪਾਣੀ ਦਾ ਘਾਟ) ਹੈ। ਅੱਖਰ ਕ, ਖ, ਗ, ਘ ਦਾ 
ਉਚਾਰਨ-ਅਸਥਾਨ ਇਕੋਂ ਹੀ (ਸੰਘ) ਹੈ, ਸਮਾਸੀ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “ਘ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 
ਰਤਾ ਔਖਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ “ਕ? ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। “ਟ? ਤੋਂ “ਤ” ਬਣ ਜਾਣਾ 
ਭੀ ਬੜੀ ਸਾਧਾਰਨ ਗੱਲ ਹੈ, ਬੱਚੇ ਰੋਟੀ” ਦੇ ਥਾਂ “ਲੋਤੀ” ਆਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਸੋ, ਇਹ ਸਾਰਾ ਲਫ਼ਜ਼ “ਪਨਕਤ” ਵਰਤੋ' ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ 
ਦਾ ਸੇਬੋਧ ਭੀ ਸਾਫ਼ ਢੁੱਕਦਾ ਹੈ। 

“ਤ'--ਵਰਗ ਤੋ' “ਟ'--ਵਰਗ, ਅਤੇ “ਟ'--ਵਰਗ ਤੋਂ “ਤ'--ਵਰਗ ਬਣ 
ਜਾਣ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਭੀ ਮਿਸਾਲਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ : 


ਸੰਸ਼ਕਿਤਾ ___ ਪ੍ਾਨਿੜ ____ ਪੰਜਾਬੀ 


ਸੁਖਦ ਸੁਹਦ ਸੁਹਢਣਾ 
ਸਥਾਨ ਠਾਣ ਠਾਉਂ,, ਥਾਂ 
ਵਰਤੁਲ ____ਵੱਟੁਅ ਬਟੂਆ 
ਧ੍ਰਿਸ਼ਟ ਢੀਠ 
ਦੌਡ : ਡੰਡਾ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਧੋਬੀ ਦੀ ਕਿਰਤ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮਕ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਕਵਿਤਾ ਦਾ ਸਲੋਸ਼ ਅਲੈਕਾਰ ਭੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਲਫ਼ਜ਼ “ਧੂੜਿ ਮਣੀ ਗਾਡੀ” ਨੂੰ “ਧੋਬਣ” ਦੇ ਨਾਲ ਵਰਤਣ ਵੇਲੇ ਇਸ 
ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨਾ ਹੈ, “ਮੈਲੇਂ ਕਪੜਿਆਂ ਦੀ ਭਰੀ ਹੋਈ ਗੱਡੀ”, ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ 
“ਧੋਬੀ'-ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਰਤਾਂਗੇ , ਤਾਂ “ਲਾਡੁਲੀ” ਪ੍ਰਮਣ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੋਵੇਗਾ “ਇਹ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਗੱਡੀ, ਸਰੀਰ”। 
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ਸ਼ਝ਼ਟਾ ਟਾਅਰਥ: (ਜਿਵੇਂ) ਪਹਿਲਾਂ (ਤਾਵ, ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ) ਮੈਲੇ ਕੱਪੜਿਆਂ 
ਨਾਲ ਲੱਦੀ ਹੋਈ ਗੱਡੀ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਤੁਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ (ਧੋਬਣ) 
ਸੋਟੀ ਲੈ ਕੇ ਹਿੱਕਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਤਿਵੇਂ, ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਆਲਸੀ ਸਰੀਰ ਸਹਿਜੇ 
ਸਹਿਜੇ ਟੁਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ “ਲਾਡਲੀ” ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਰਦੀ ਹੈ ।੧। 

ਜਿਵੇਂ (ਧੋਬਣ) (ਉਸ ਗੱਡੀ ਨੂੰ) ਪਾਣੀ ਦੇ ਘਾਟ ਵਲ 'ਥ੍ਰਟਿਟਿ" ਆਖ 
ਆਖ ਕੇ ਹਿੱਕਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਰ ਉਤੇ (ਧੋਬੀ ਦੀ) ਲਾਡੁਲੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ) (ਕੱਪੜੇ) 
ਧੋਣ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਮਣ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ੀ) ਸਤਸੈਗ-ਸਰੋਵਰ ਉਤੇ (ਮਨ 
ਨੂੰ) ਧੋਣ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 

ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਧੋਬੀ (-ਗੁਰੂ ਸਰੋਵਰ 'ਤੇ ਆਈਆਂ 
ਜਗਿਆਸੂ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਮਨ) ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ; (ਉਸੇ ਗੁਰੂ-ਧੋਬੀ ਦੀ 
ਮਿਹਰ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਮੇਰਾ ਮਨ (ਭੀ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ।੨ 

ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਉਤੇ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਭਾਵ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ) ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩॥੩। 

ਨਟ“ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਇਹ ਵਿਆਖਿਆ ਮਾਸਕ-ਪੱਤ੍੍‌ “ਅੰਮ੍ਰਿਤ” ਦੇ 
ਜੁਲਾਈ ੧੯੩੦ ਦੇ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਛਾਪੀ ਗਈ ਸੀ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਾਰੰਗ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ 


ਕਾਏ' ਰੇ ਮਨ ਬਿਖਿਆ ਬਨ ਜਾਇ ॥ 
ਭੁਲ ਰੇ ਠਗਮੂਰੀ ਖਾਇ ।੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜੈਸੇ ਮੀਨ ਪਾਨੀ ਮਹਿ ਰਹੈ || 

ਕਾਲ ਜਾਲ ਕੀ ਸੁਥਿ ਨਹੀ ਲਹੈ ।! 
ਜਿਹਬਾ ਸੁਆਦੀ ਲੀਲਿਤ ਲੋਹ ॥। 

ਐਸੇ ਕਨਿਕ ਕਾਮਨੀ ਬਾਧਿਓ ਮੋਹ ॥੧॥ 
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ਜਿਉ ਮਧੁ ਮਾਖੀ ਸਚੈ ਅਪਾਰ ॥ 

ਮਧੁ ਲੀਨੋ ਮੁਖਿ ਦੀਨੀ ਛਾਰੁ ॥ 

ਗਊ ਬਾਛ ਕਉ ਸੰਚੈ ਖੀਰੁ ॥ 

ਗਲਾ ਬਾਂਧਿ ਦੁਹਿ ਲੇਇ ਅਹੀਰੁ ॥੨॥ 

ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ ਸ੍ਰਮੁ ਅਤਿ ਕਰੇ || 

ਸੋ ਮਾਇਆ ਲੈ ਗਾਡੇ ਧਰੈ ॥। 

ਅਤਿ ਸੋਚੇ ਸਮਝੈ ਨਹੀ ਮੂੜ ॥ 

ਧਨੁ ਧਰਤੀ, ਤਨੁ ਹੋਇ ਗਇਓ ਧੂੜਿ ।੩॥ 

ਕਾਮ ਕੋਧ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਤਿ ਜਰੈ ॥ 

ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਕਬਹੂ ਨਹੀ ਕਰੇ ॥। 

ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਤਾ ਚੀ ਆਣਿ ॥ 

ਨਿਰਭੈ ਹੋਇ ਭਜੀਐ ਭਗਵਾਨ ॥੪॥੧॥ 

ਪਦਾ ਅਰਥ - ਰੇ-ਹੇ !। ਕਾਏਂ-ਕਿਉਂ ? ਬਿਖਿਆ--ਮਾਇਆ। ਬਨ-- 
ਜੰਗਲ। ਭੂਲੌ-ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ। _ਠਗਮੂਰੀ--ਠਗ-ਬੂਟੀ, 
ਧਤੂਰਾ ।ਅਰਹਾਉ। 

ਮੀਨੁ-ਮੱਛੀ। ਕਾਲ ਜਾਲ ਕੀ--ਮੌਤ-ਰੁਪ ਜਾਲ ਦੀ। ਸੁਧਿ-ਸੂਝ। 
ਲੀਲਿਤ--ਨਿਗਲਦੀ ਹੈ। ਲੋਹ-ਲੋਹੇ ਦੀ ਕੁੰਡੀ । ਕਨਿਕ--ਸੋਨਾ। ਕਾਮਨੀ-- 
ਇਸਤ੍ੀ ।%। ਰ 

ਮਧੁ-ਸ਼ਹਿਦ। ਸੈਚੈ-ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਛਾਰੁ-- 
ਸੁਆਹ। ਬਾਛ ਕਉ--ਵੱਛੇ ਲਈ। ਖੀਰੁ-ਦੁੱਧ। ਦੁਹਿ ਲੇਇ-ਚੋ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਹੀਰ-ਗੁੱਜਰ ।੨। 

ਸ੍ਮੁ-ਮਿਹਨਤ। ਗਾਡੈ-(ਧਰਤੀ ਵਿਚ) ਦੱਬ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਮੂੜ-ਮੂਰਖ। 
ਧੂੜਿ-ਮਿੱਟੀ।੩। 

ਜਰੈ-ਸੜਦਾ ਹੈ। ਤਾ ਚੀ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ। ਆਣਿ-ਓਟ, ਆਸਰਾ ।੪। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਮਾਇਆ-ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਜਾ ਫਸਿਆ ਹੈ ? 
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ਤੂੰ ਤਾਂ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਠਗ-ਬੂਟੀ ਖਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ।ਐਰਹਾਉ। 

ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰ ਹੋ ਕੇ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਮੌਤ-ਜਾਲ ਦੀ 
ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੀ (ਭਾਵ, ਇਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੀ ਕਿ ਇਹ ਜਾਲ ਮੇਰੀ ਮੌਤ ਦਾ 
ਕਾਰਨ ਬਣੇਗਾ) ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ ਪਿੱਛੇ ਲੋਹੇ ਦੀ ਕੁੰਡੀ ਨਿਗਲ ਲੈਂਦੀ ਹੈ (ਤੇ 
ਪਕੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ); ਤਿਵੇਂ ਹੀ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਤੂੰ ਸੋਨੇ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਬੱਝਾ ਪਿਆ ਹੈਂ (ਤੇ ਆਪਣੀ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ)।੧। 

ਜਿਵੇਂ ਮੱਖੀ ਬਹੁਤ ਸ਼ਹਿਦ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਮਨੁੱਖ (ਆ ਕੇ) ਸ਼ਹਿਦ 
ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਮੱਖੀ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਉਸ ਮੱਖੀ 
ਨੂੰ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ); ਜਿਵੇਂ ਗਊ ਆਪਣੇ ਵੱਛੇ ਲਈ ਦੁੱਧ (ਥਣਾਂ ਵਿਚ) 
ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੀ ਹੈ; ਪਰ 'ਗੁੱਜਰ ਗਲਾਵਾਂ ਪਾ ਕੇ ਦੁੱਧ ਚੋ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨॥ 


ਤਿਵੇਂ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਬੜੀ ਮਿਹਨਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 


(ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ) ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਖਿੱਝਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ 
ਭੀ ਸਾਧ-ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ । ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ--ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਓਟ (ਲੈ) (ਜੋ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ ਹੈ), ਨਿ-ਡਰ ਹੋ 
ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੪।੧। 


ਸ਼ਲ਼ਦਾ ਦਾ ਭਾਣਾ “ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਾਥ ਕੱਚਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ-ਸੈਗਤਿ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਬਦਹੁ ਕੀ ਨ ਹੋਡ ਮਾਧਉ ਮੋ ਸਿਉ ॥ 

ਠਾਕੁਰ ਤੇ ਜਨੁ ਜਨ ਤੇ ਠਾਕੁਰੁ, 

ਖੇਲੁ ਪਰਿਓ ਹੈ ਤੋ ਸਿਉ ।੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਆਪਨ ਦੇਉ ਦੇਹੁਰਾ ਆਪਨ, 

ਆਪ ਲਗਾਵੈ ਪੂਜਾ ।। 
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ਜਲ ਤੇ ਤਰੰਗ, ਤਰੈਗ ਤੇ ਹੈ ਜਲ, 

ਕਹਨ ਸੁਨਨ ਕਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥ 

ਆਪਹਿ ਗਾਵੈ ਆਪਹਿ ਨਾਚੈ, 

ਆਪ ਬਜਾਵੈ ਤੂਰਾ ॥ 

ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਤੂੰ ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰੁ, 

ਜਨੁ ਊਰਾ ਤੂ ਪੂਰਾ ੨॥੨। 

ਪਦਾ ਅਰਥ “ ਕੀ ਨ- ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ? ਬਦਹੁ-ਲਾਂਦੇ, ਮਿਥਦੇ । 
ਹੌਡ-ਸ਼ਰਤ । ਮੋ ਸਿਉ--ਮੇਰੇ ਨਾਲ । ਬਦਹੁ.....ਸਿਉ-ਹੇ ਮਾਧੋ ! ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਸ਼ਰਤ 
ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਲਾਂਦੇ ? ਹੇ ਮਾਧੋ ! ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਸ਼ਰਤ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈ; ਹੇ ਮਾਧੋ ! 
ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਬਹਿਸ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈ, ਜੋ ਮੈਂ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਠੀਕ ਹੈ। 
ਖੇਲੁ-ਜਗਤ-ਰੂਪ ਖੇਡ । ਤੋ ਸਿਉ-ਤੇਰੇ ਨਾਲ । ਖੇਲੁ....ਸਿਉ--ਇਹ ਜਗਤ-ਖੇਡ 
ਸਾਡੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਸਾਂਝੀ) ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ; ਇਹ ਤੇਰੀ ਸਾਡੀ ਸਾਂਝੀ ਖੇਡ 
ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਦੇਉ--ਦੇਵਤਾ। ਆਪਨ--ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ। ਤਰੈਗ--ਲਹਿਰਾਂ । ਦੂਜਾ- 
ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰਾ ।੧। 

ਤੂਰਾ--ਵਾਜਾ। ਉਊਰਾ--ਘੱਟ ।੨ 

ਅਰਥ . ਹੇ ਮਾਧੋ ! ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈ (ਇਹ ਗੱਲ ਸੱਚੀ 
ਹੈ ਕਿ) ਇਹ ਜਗਤ-ਖੇਡ ਤੇਰੀ ਤੇ ਸਾਡੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝੀ ਖੇਡ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ) 
ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਸੇਵਕ ਤੇ ਸੈਵਕ ਤੋਂ ਮਾਲਕ (ਦੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਚਲਦੀ ਹੈ), ਭਾਵ, ਜੇ 
ਮਾਲਕ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਸੇਵਕ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਜੇ ਸੇਵਕ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾਲਕ ਅਖਵਾ ਸਕੇਗਾ। ਸੋ, ਮਾਲਕ-ਪ੍ਭੂ ਅਤੇ ਸੇਵਕ 
ਦੀ ਹਸਤੀ ਸਾਂਝੀ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਮਾਧੋ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਦੇਵਤਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਮੰਦਰ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
(ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ) ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈਂ । ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਲਹਿਰਾਂ (ਉਠਦੀਆਂ 
ਆ ਪਿਆਂ "ਆਂ ਖਰਲ, ਇਹ ਸਿਰਫ਼ ਆਖਣ 
ਨੂੰ ਤੇ ਸੁਣਨ ਨੂੰ ਹੀ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਹਨ (ਭਾਵ, ਇਹ ਸਿਰਫ਼ ਕਹਿਣ-ਮਾਤ੍ ਗੱਲ 
ਉਤ ਅਬ ਤੇ ਇਹ ਲਹਿਰਾਂ ਹਨ)।੧ 
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(ਹੇ ਮਾਧੋ !) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਨੱਚਦਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਵਾਜਾ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਰੇ ਮਾਧੋ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ 
ਹੈਂ, (ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਤੇਰਾ ਦਾਸ (ਤੈਥੋਂ ਬਹੁਤ) ਛੋਟਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਮੁਕੰਮਲ 
ਹੈਂ, (ਪਰ ਜੇ ਦਾਸ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਕਿਵੇਂ ਅਖਵਾਏਂ ? ਸੋ, ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਸੇਵਕ ਬਣਾਈ ਰੱਖ)।੨।੨। 

ਸ਼ਝਦ' ਦਾ ਭਾਵ “ ਜੀਵਾਤਮਾ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅਸਲਾ ਇਕੋ ਹੀ 
ਹੈ, ਵਿਤ ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਹੈ। 

ਦਾਸ ਅਨਿੰਨ ਮੇਰੋ ਨਿਜ ਰੂਪ ॥ 

ਦਰਸਨ ਨਿਮਖ ਤਾਪ ਤ੍ਈ ਮੋਚਨ, 

ਪਰਸਤ ਮੁਕਤਿ ਕਰਤ ਗਿਹ ਕੂਪ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੇਰੀ ਬਾਂਧੀ ਭਗਤੁ ਛਡਾਵੈ, 

ਬਾਂਧੈ ਭਗਤੁ ਨ ਛੂਟੇ ਮੋਹਿ ॥ 

ਏਕ ਸਮੈ ਮੋ ਕਉ ਗਹਿ ਬਾਂਧੈ, 

ਤਉ ਫੁਨਿ ਮੋ ਪੈ ਜਬਾਬੁ ਨ ਹੋਇ।੧॥ 

ਮੈ ਗੁਨਬੈਧ ਸਗਲ ਕੀ ਜੀਵਨਿ, 

ਮੇਰੀ ਜੀਵਨਿ ਮੇਰੇ ਦਾਸ ॥। 

ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਐਸੀ, 

ਤੈਸੋ ਤਾ ਕੈ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਗਾਸ।।੨॥੩॥ 

ਪਦਾ ਅਰਥ . ਅਨਿਨ-151੧. ਗਜਧ) ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨਾਲ 
ਨਾ ਹੋਵੇ। ਨਿਜ-ਆਪਣਾ। ਨਿਮਖ-1800. ਜਿਸੇਥ] ਅੱਖ ਫਰਕਣ ਜਿਤਨੇ 
ਸਮੇ ਲਈ। ਤਾਪ ਤ੍ ਈ-ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਤਾਪ (ਆਧਿ, ਬਿਆਧਿ, ਉਪਾਧਿ)। 
ਮੋਚਨ-ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਪਰਸਤ-(ਚਰਨ) ਛੋਹਿਆਂ। ਗਿਹ ਕੂਪ-ਘਰ 
(ਦੇ ਜੈਜਾਲ)-ਰੂਪ ਖੂਹ ।ਐਰਹਾਉ। 

ਮੋਹਿ-ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ, ਸੇਥੋਂ। ਗਹਿ-ਫੜ ਕੇ। ਬਾਂਧੈ-ਬੈਨ੍ਹ ਲਏ। ਤਉ-ਤਦੋਂ । 
ਫੁਨਿ-ਮੁੜ, ਫਿਰ। ਮੋ ਪੈ--ਮੈਥੋਂ। ਜਬਾਬੁ-ਉਜ਼ਰ, ਨਾਂਹ-ਨੁੱਕਰ ।੧। 
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ਗੁਨ ਬੈਧ-(ਭਗਤ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ । ਜੀਵਨਿ-ਜ਼ਿੰਦਗੀ । 
ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ-ਜਿਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ (ਪ੍ਰੀਤ ਦੇ ਭੇਤ ਦੀ ਇਹ ਸੋਚ)। ਤਾ ਕੈ-ਉਸ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਪ੍ਰਗਾਸ-ਚਾਨਣ।੨। 

ਅਰਥ . (ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ !) ਜੋ (ਮੇਰਾ) ਦਾਸ ਮੈਥੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਮੇਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਪਲ ਭਰ 
ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਤਾਪ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ; ਉਸ (ਦੇ ਚਰਨਾਂ) ਦੀ ਛੋਂਹ 
ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਦੇ ਜੈਜਾਲ-ਰੂਪ ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢ ਲੈਂਦੀ ਹੈ।ਘਰਹਾਉ। 

ਮੇਰੀ ਬੱਧੀ ਹੋਈ (ਮੋਹ ਦੀ) ਗੋਢ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਭਗਤ ਖੋਲ੍ਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਜਦੋਂ ਮੇਰਾ ਭਗਤ (ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਗੈਢ) ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੈਥੋਂ ਖੁਲ੍ਹ ਨਹੀਂ 
__ਸਕਦੀ। ਜੇ ਮੇਰਾ ਭਗਤ ਇਕ ਵਾਰੀ ਮੈਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਬੈਨ੍ਹ ਲਏ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਅੱਗੋਂ 
ਕੋਈ ਉਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ।੧। 

ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਭਗੱਤ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ; ਮੈਂ ਸਾਰੇ ਜਗਤ 
ਦੇ ਜੀਆਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ (ਦਾ ਆਸਰਾ) ਹਾਂ, ਪਰ ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਮੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
(ਦਾ ਆਸਰਾ) ਹਨ। 

ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਉੱਚੀ ਸੋਚ ਫੁਰ ਪਈ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੋਰੇ ਪਿਆਰ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭੀ ਉਤਨਾ ਹੀ ਵੱਡਾ (ਭਾਵ, ਬਹੁਤ ਵਧੀਕ) 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨੩। 

ਸ਼ਬਦਾ ਦਾ ਭਾਫ : ਪੀਤ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ-ਪ੍ਰੀਤ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਭਗਤ 
ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਰੁਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਭੂ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਦੀ ਪੀਤ ਵਿਚ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ : 
“ਭਗਤਿ ਬਸਿ ਕੇਸਵ”। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀਉ ਕੀ 
ਸੇਵੀਲੇ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ਅਕੁਲ ਨਿਰੋਜਨ ॥। 
ਭਗਤਿ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ ਜਾਚਹਿ ਸੈਤ ਜਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
੧੯੯ 
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ਧਰਮਰਾਇ ਪਰੁਲੀ ਪ੍ਰਤਿਹਾਰੁ ॥ 
ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਸੀ ਗੋਪਾਲ ।1੨॥ 
ਚੈ ਘਰਿ ਗਣ ਗੀਧਰਬ ਰਿਖੀ, 
ਢਾਢੀਆ ਗਾਵੰਤ ਆਛੇ ॥ 
ਸਾਸਤ ਬਹੁ ਰੂਪੀਆ ਅਨਗਰੂਆ ਆਖਾੜਾ, 
ਬੋਲ ਬੋਲਹਿ ਕਾਛੇ ।। 
ਢੂਲ ਜਾਂ ਚੈ ਹੈ ਪਵਣੁ ॥ 
ਸਕਤਿ ਜੀਤਿ ਲੇ ਭਵਣੁ !! 
ਟੂਕ ਜਾਂ ਚੈ ਭਸਮਤੀ ॥ 

ਸੋ ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਤ੍ਿਭਫਿਣ ਪਤੀ ॥੩। 
ਜਾਂ ਚੈ ਘਰਿ ਕੂਰਮਾ ਪਾਲ, 
ਸਹਸ੍ਰਫਨੀ ਬਾਸਕੁ ਸੇਜ ਵਾਲੂਆ।॥ 


੨੨੦੦ 
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ਅਠਾਰਹ ਭਾਰ ਬਨਾਸਪਤੀ ਮਾਲਣੀ, 

ਛਿਨਵੈ ਕਰੋੜੀ ਮੇਘਮਾਲਾ ਪਾਣੀਹਾਰੀਆ ॥ 

ਨਖ ਪ੍ਰਸੇਵ ਜਾ ਚੈ ਸੁਰਸਰੀ ॥ 

ਸਪਤ ਸਮੁੰਦ ਜਾਂ ਚੈ ਘੜਥਲੀ ।। 

ਏਤੇ ਜੀਅ ਜਾਂ ਚੈ ਵਰਤਣੀ ॥ 

ਸੋ ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਤ੍ਿਭਿਵਣ ਧਣੀ ।੪। 

ਜਾਂ ਚੈ ਘਰਿ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਅਰਜਨ ਧ੍ਰ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ, 

ਅੰਬਰੀਕੁ ਨਾਰਦੁ ਨੇਜੈ ਸਿਧ ਬੁਧ ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਬਾਨਵੈ ਹੇਲਾ ।। 

ਏਤੇ ਜੀਅ ਜਾਂ ਚੈ ਹਹਿ ਘਰੀ ॥ 

ਸਰਬ ਬਿਆਪਿਕ ਅੰਤਰ ਹਰੀ ।। 

ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਦੇਉ ਤਾਂ ਚੀ ਆਣਿ ॥ 

ਸਗਲ ਭਗਤ ਜਾ ਚੈ ਨੀਸਾਣਿ ।੫॥੧॥ 

ਪਦਾ ਅਰਥ . ਸੇਵੀਲੇ-ਮੈਂ' ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਗੋਪਾਲ-[ ਗੋ-ਧਰਤੀ । 
ਪਾਲ-ਪਾਲਣਹਾਰ] ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ। 
ਅਕੁਲ--ਅਕੁਲ, ਜਿਸ ਦੀ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਕੁਲ ਨਹੀਂ। ਨਿਰੋਜਨ--ਨਿਰ“ਅੰਜਨ, 
ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਪੈ ਸਕਦਾ। ਦੀਜੈ--ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਦੇਹ। ਜਾਚਹਿ--ਮੰਗਦੇ ਹਨ।ਐਰਹਾਉ। 

ਚ-ਦਾ। ਚੋ-ਦਾ। ਚੀ-ਦੀ। ਚੇ-ਦੇ। ਜਾਂ ਚੈ ਘਰਿ-ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ 
ਵਿਚ [ ਲਟ. ਲਫ਼ਜ਼ “ਘਰਿ” ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਅਧਿਕਰਣ- -ਕਾਰਕ ਹੈ; ਇਸ 
ਦੇ ਨਾਲ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਚੇ” ਭੀ “ਚੈ” ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। “ਚੇ” ਅਤੇ “ਕੋ” ਅਤੇ “ਦੇ” ਦਾ 
ਇਕੋ ਹੀ ਭਾਵ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਚੈ”, “ਦੈ” ਅਤੇ 'ਕੌ” ਦਾ ਭੀ ਇਕੋਂ ਹੀ ਅਰਥ 
ਹੈ। ਇਸੇ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਬੰਦ ਨੰਬਰ ਦੋ ਵਿਚ 'ਚੈ” ਦੇ ਥਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਕੈ” ਹੈ]। 
ਕੁਮਾਰੈ-ਸਦਾ ਜੁਆਨ, ਕਦੇ ਬੁੱਢੀ ਨਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀ, ਸਦਾ ਸਦਰ ਟਿਕੀ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੀ। ਦੀਵੜੇ--ਸੁਹਣੇ ਦੀਵੇ। ਦਿਗ ਦਿਸੈ-[ਲਫ਼ਜ਼ 'ਦਿਸ਼” ਵਿਆਕਰਣ 
ਅਨੁਸਾਰ ਖ਼ਾਸ ਖ਼ਾਸ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ “ਦਿਕ?” ਜਾਂ “ਦਿਗ” ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
“ਦਿਸ਼”" ਅਤੇ “ਦਿਗ” ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ) ਸਾਰੀਆਂ ਦਿਸ਼ਾਂ, 


੨੦੧ 
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ਚਹੁੰਆਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਦੀ। ਸਰਾਇਚਾ--ਕਨਾਤ। ਚਿਤ੍-ਤਸਵੀਰ । ਸਾਲਾ-ਸ਼ਾਲਾ, 
ਘਰ । ਚਿਤ੍ਰਸਾਲਾ- -ਘਰ। ਸਪਤ ਲੋਕ-(ਭਾਵ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। 
ਸਾਮਾਨਿ-ਇਕੋਂ ਜਿਹਾ। ਪੂਰੀਅਲੇ-ਭਰਪੂਰ ਹੈ, ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 
ਕੰਉਤਕੁ-ਖਿਡੌਣਾ । ਬਪੁੜਾ--ਵਿਚਾਰਾ। ਕੋਟਵਾਲ--ਕੋਤਵਾਲ, ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ 
ਰਾਖਾ। ਸੁ-ਉਹ ਕਾਲ। ਕਰਾ-ਕਰ, ਹਾਲਾ। ਸਿਰੈ-ਸਭ ਦੇ ਸਿਰਾਂ ਉਤੇ । 
ਨਰਹਰੀ--ਪਰਮਾਤਮਾ ।੧। 

ਕੁਲਾਲੂ-ਕੁੰਭਿਆਰ, ਭਾਂਡੇ ਘੜਨ ਵਾਲਾ। ਚਤੁਰਮੁਖੁ-ਚਾਰ ਮੂੰਹਾਂ 
ਵਾਲਾ। ਡਾਂਵੜਾ-ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਢਾਲਣ ਵਾਲਾ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਬ੍ਰਹਮਾ) ਨੇ। 
ਬਿਸੂ ਸੈਸਾਰੁ-ਸਾਰਾ ਜਗਤ। ਰਾਚੀਲੋ-ਰਚਿਆ ਹੈ, ਸਿਰਜਿਆ ਹੈ। ਜਾਂ ਕੈ 
ਘਰਿ-ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ । ਈਸਰੁ-ਸ਼ਿਵ । ਬਾਵਲਾ--ਕਮਲਾ । ਸਾਰਖਾ-151. 
ਯਦਿਟੰ--705565500 01£ 58306 58101, €੦00101611 ੦ 7001 ਵਰਗਾ, 
ਬਰਾਬਰ ਦਾ। ਭਾਖੀਲੇ-(ਜਿਸ ਨੇ) ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ। ਤਤ ਸਾਰਖਾ ਗਿਆਨੁ 
ਭਾਖੀਲੇ-ਜਿਸ ਨੇ ਅਸਲੀਅਤ ਦੱਸੀ ਹੈ, ਜੋ ਮੌਤ ਦਾ ਚੇਤਾ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਾਂ 
ਚੈ ਦੁਆਰੈ-ਜਿਸ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉਤੇ । ਡਾਂਗੀਆ--ਚੋਬਦਾਰ । ਲੇਖੀਆ-ਮੁਨੀਮ, 
ਲੇਖਾ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ। ਪ੍ਰਤਿਹਾਰ-ਦਰਬਾਨ। ਚਿੜ੍ਗੁਪਤੁ- [00੬ ੦1 0 
9115 ॥1 ੧ 33935 ੧੮110, 7੬੦੦7001£ 01੧੦ ੯1੬5 830 ੯00੦5 ੦9 
0180199] ਜਮਰਾਜ ਦਾ ਉਹ ਦੂਤ ਜੋ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਲਿਖਦਾ ਹੈ। ਪਰੁਲੀ--ਪਰਲੋ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ। ਸੋ--[ ਅਸਲ 
ਲਫ਼ਜ਼ 'ਸੋ” ਹੈ, ਇਥੇ ਇਸ ਨੂੰ “ਸੁ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ (`) ਅਤੇ ( _) 
ਦੋਵੇ ਲਗਾਂ ਵਰਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ] ।੨। 

ਗਣ--ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਜੱਥਾ, ਜੋ ਗਣੇਸ਼ ਦੀ ਨਿਗਰਾਨੀ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੈਧਰਬ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ। ਗਾਵਤ ਆਛੈ-ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਗਰੂਆ--ਵੱਡਾ। ਅਨਗਰੂਆ-ਛੋਂਟਾ ਜਿਹਾ । ਕਾਛੇ-[ਕਜੰਖਿ] ਮਨ-ਇੱਛਤ, 
ਸੁੰਦਰ । ਮੰਡਲੀਕ--[ ਸੰਵਜੀਕ--& ॥1006%% 0] ਉਹ ਰਾਜੇ ਜੋ ਕਿਸੇ ਵੱਡੇ 
ਮਹਾਰਾਜੇ ਅੱਗੇ ਹਾਲਾ ਭਰਦੇ ਹੋਣ । ਜਾਂ ਚੈ-ਜਾਂ ਚੈ (ਘਰਿ), ਜਿਸ ਦੇ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ । ਚੇਰੀ-ਦਾਸੀ। ਸਕਤਿ-ਮਾਇਆ। ਜੀਤਿ ਲੇ-(ਜਿਸ ਨੇ) ਜਿੱਤ ਲਿਆ 
ਹੈ। ਅੰਡ-ਬ੍ਰਹਮੰਡ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਅੰਡ ਟੂਕ--ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਦਾ ਟੁਕੜਾ, ਧਰਤੀ । 
ਭਸਮੱਤੀ-ਚੁੱਲ੍ਹਾ ।੩। 

ਕੂਰਮਾ--[ ਕੈਭਲੇਰਜੰਸੈਥੇਗੇ ₹ਧ) ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਦੂਜਾ ਅਵਤਾਰ, ਕੱਛੂ-ਕੁਮਾ, 

੨੦੨ 


5।। 58000 8001 500 ਹ। ੬000) ੧310੪8ਇ॥0੫੧॥60018(.60।। 


ਜਿਸ ਨੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਥੰਮ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਦੈਂਤ ਖੀਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਰਿੜਕਣ ਲੱਗੇ, ਉਹਨਾਂ ਮੰਦਰਾਚਲ ਨੂੰ ਮਧਾਣੀ ਦੇ ਥਾਂ ਵਰਤਿਆ। ਪਰ 
ਮਧਾਣੀ ਇਤਨੀ ਭਾਰੀ ਸੀ ਕਿ ਥੱਲੇ ਧੁੱਸਦੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਕੱਛੂ ਦਾ 
ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਮੰਦਰਾਚਲ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਪਿੱਠ ਦਿੱਤੀ । ਪਾਲੁ--ਪਲੰਘ। ਸਹਸ੍- 
ਹਜ਼ਾਰ। ਫਨੀ--ਫਣਾਂ ਵਾਲਾ। ਬਾਸਕੁ-ਸ਼ੇਸ਼ ਨਾਗ। ਵਾਲੂਆ--ਤਣੀਆਂ। 
ਪਾਣੀਹਾਰੀਆ--ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੇ। ਨਖ-ਨਹੁੰ। ਪਸੇਵ-ਪਸੀਨਾ। ਨਖ 
ਪ੍ਸੇਵ-ਨਹੁੰਆਂ ਦਾ ਪਸੀਨਾ। ਜਾ ਚੈ--ਜਾ ਚੈ (ਘਰਿ)। ਸੁਰਸਰੀ-ਦੇਵ-ਨਦੀ, 
ਗੋਗਾ। ਸਪਤ--ਸੱਤ। ਘੜਥਲੀ--ਘੜਵੰਜੀ। ਵਰਤਣੀ--ਬਰਤਨ, ਭਾਂਡੇ ।੪। 

ਨਿਕਟਵਰਤੀ-ਨੇੜੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਨਿੱਜ ਦਾ ਸੇਵਕ । ਨੇਜੈ-ਇਕ 
ਰਿਸ਼ੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਹੇਲਾ--ਖੇਡ । ਬਾਨਵੈ-ਬਾਵਨ, ਬਵੰਜਾ ਬੀਰ । ਹਹਿ-ਹਨ। 
ਘਰੀ--ਘਰ`ਵਿਚ । ਜਾਂ ਚੈ ਘਰੀ-ਜਾਂ ਚੈ ਘਰਿ, ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਤਾਂ 
ਚੀ-ਉਸ ਦੀ। ਆਣਿ--ਓਟ। ਜਾ ਚੈ ਨੀਸਾਣਿ-ਜਿਸ ਦੇ ਨੀਸਾਣ ਹੇਠ, ਜਿਸ 
ਦੇ ਝੰਡੇ ਹੇਠ ਹਨ।੫। 

ਨਟ: ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਨਿੰਨ ਭਗਤ ਸਨ, ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤੇ 
ਅਵਤਾਰ ਆਦਿਕ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦੀ ਉਹ ਸਦਾ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰਦੇ ਰਹੇ । ਗੋਂਡ ਰਾਗ 
ਵਿਚ ਉਹ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 

ਹਉ ਤਉ ਏਕੁ ਰਮਈਆ ਲੈ ਹਉ॥ 
ਆਨ ਦੇਵ ਬਦਲਾਵਨਿ ਦੈ ਹਉ ।੧ 

ਪਰ ਹਿੰਦੂ ਕੌਮ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਚਿਰ ਤੋਂ ਤੁਰੀ 
ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਅੱਨ-ਪੂਜਾ ਤੋਂ 
ਅਨੇਕ-ਪੂਜਾ ਤੋਂ ਵਰਜਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਲਵੋ ਜੋ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਦੇਵੀਆਂ ਦੇਵਤੇ ਜਿਸ 
ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹੇ ਸੇਵਕ ਹਨ। 

ਅਰੜਾ. ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦਾ ਰੱਖਿਅਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਕੁਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਮਾਇਆ 
ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ ਅਤੇ (ਜਿਸ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ) ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਮੰਗਦੇ 
ਹਨ (ਅਤੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦਾਤਾ ! ਅਸਾਨੂੰ) ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ 
ਬਖ਼ਸ਼ ।੧ਰਹਾਉ। 


੨੦੩ 
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ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਮਾਨੋ) ਇਕ ਬੜਾ ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਇਤਨਾ 
ਵੱਡਾ ਸ਼ਾਮਿਆਨਾ ਹੈ ਕਿ) ਇਹ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਂ (ਉਸ ਸ਼ਾਮਿਆਨੇ ਦੀ ਮਾਨੋ) ਕਨਾਤ 
ਹੈ; (ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜ-ਮਹਲਾਂ ਵਿਚ ਤਸਵੀਰ-ਘਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ 
ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਰਾ ਬੈਕੁੱਠ ਉਸ ਦਾ (ਮਾਨੋ) ਤਸਵੀਰ-ਘਰ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ 
ਹੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਇਕ-ਸਾਰ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

(ਰਾਜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਰਾਣੀਆਂ ਦਾ ਜੋਬਨ ਤਾਂ ਚਾਰ ਦਿਨ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਦੇ ਮਹਲ ਵਿਚ ਲੱਛਮੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਦਾ 
ਜੁਆਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਜੋਬਨ ਕਦੇ ਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ), ਇਹ ਚੋਦ 
ਤੇ ਸੂਰਜ (ਉਸ ਦੇ ਮਹਲ ਦੇ, ਮਾਨੋ) ਨਿਕੇ ਜਿਹੇ ਦੀਵੇ ਹਨ; ਜਿਸ ਕਾਲ ਦਾ 
ਹਾਲਾ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਾਲ ਦਾ ਹਾਲਾ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਭਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾਲ ਤੋਂ ਜਗਤ ਦਾ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਥਰ-ਥਰ ਕੰਬਦਾ 
ਹੈ) ਤੇ ਜੋ ਕਾਲ (ਇਸ ਜਗਤ-ਰੂਪ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ) ਕੋਤਵਾਲ ਹੈ, ਉਹ 
ਕਾਲ ਵਿਚਾਰਾ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ, ਮਾਨੋ, ਇਕ ਖਿਡੌਣਾ ਹੈ ।੧। 


ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਹੈ ਕਿ (ਲੋਕਾਂ 


ਹੋਇਆ ਬ੍ਰਹਮਾ ਭੀ ਇਤਨੀ ਹੀ ਹਸਤੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਜਿਤਨੀ ਕਿ ਕਿਸੇ ਪਿੰਡ 
ਦੇ ਚੌਧਰੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪਿੰਡ ਦਾ ਗਰੀਬ ਕੁੰਭਿਆਰ)। (ਇਹਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ 
ਨਜ਼ਰਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ) ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਜਗਤ ਦਾ ਗੁਰੂ (ਹੈ), ਜਿਸ ਨੇ (ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ 
ਵਾਸਤੇ) ਅਸਲ ਸਮਝਣ-ਜੋਗ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਮੌਤ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਅਪੜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਮੰਨਿਆ 
ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ), ਇਹ ਸ਼ਿਵ ਜੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ) ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਘਰ 
ਵਿਚ (ਮਾਨੋ) ਇਕ ਕਮਲਾ ਮਸਖ਼ਰਾ ਹੈ। (ਰਾਜੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਰਾਜ-ਮਹਲਾਂ ਦੇ 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉਤੇ ਚੋਬਦਾਰ ਖੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਜਾਣ 
ਵਾਜਿਟਆਂ ਟੇ ਵੜਜਦੇ ਜਾਂ ਮਗੰਗਆਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਘਟ ਘਟ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ 

ਰਾਜਨ-ਪ੍ਭੂ ਨੇ ਐਸਾ ਨਿਯਮ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦਾ ਕੀਤਾ), 
ਚੌਗਾ ਜਾਂ ਮੰਦਾ ਕੰਮ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਹਲ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਚੋਬਦਾਰ ਹੈ (ਭਾਵ, 
ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ-ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੀਵ ਦੇ 
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ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕੌਮ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿੱਥ ਕਰਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ)। (ਜਿਸ 
ਚਿਤ੍ਗੁਪਤ ਦਾ ਸਹਿਮ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ) ਚਿੜ੍ਗੁਪਤ 
ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਇਕ ਮੁਨੀਮ (ਦੀ ਹਸਤੀ ਰਖਦਾ) ਹੈ । (ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭਾਣੇ) ਪਰਲੋ 
ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਧਰਮਰਾਜ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਹਲ ਦਾ ਇਕ (ਮਾਮੂਲੀ) 
ਦਰਬਾਨ ਹੈ।੨। 

ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ 
ਦਰ 'ਤੇ (ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ) ਗਣ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਰਿਸ਼ੀ-ਇਹ 
ਵਿਚਾਰੇ ਢਾਢੀ (ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ (ਮਾਨੋ) ਬਹੁ-ਰੂਪੀਏ ਹਨ, (ਇਹ ਜਗਤ, ਮਾਨੋ, ਉਸ ਦਾ) ਨਿੱਕਾ 
ਜਿਹਾ ਅਖਾੜਾ ਹੈ; (ਇਸ ਜਗਤ ਦੇ) ਰਾਜੇ ਉਸ ਦਾ ਹਾਲਾ ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
(ਉਸ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਦੇ) ਸੁੰਦਰ ਬੋਲ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਐਸਾ ਰਾਜਾ 
ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਪਵਣ ਚਉਰ-ਬਰਦਾਰ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਉਸ ਦੀ ਦਾਸੀ 
ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਧਰਤੀ ਉਸ ਦੇ ਲੈਗਰ ਵਿਚ, 
ਮਾਨੋ, ਚੁੱਲ੍ਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਰਿਜ਼ਕ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ)।੩। 

ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਐਸਾ ਜ਼ਾਜਾ ਹੈ ਕਿ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਦਾ ਕੱਛ-ਅਵਤਾਰ ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ, ਮਾਨੋ, ਇਕ ਪਲੰਘ ਹੈ, ਹਜ਼ਾਰ ਫਣਾਂ 
ਵਾਲਾ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਂਗ ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਜ ਦੀਆਂ ਤਣੀਆਂ (ਦਾ ਕੌਮ ਦੇਂਦਾ) ਹੈ; ਜਗਤ 
ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਫੁੱਲ ਭੇਟ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਮਾਲਣ ਹੈ, ਛਿਆਨਵੇਂ 
ਕਰੋੜ ਬੱਦਲ ਉਸ ਦਾ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੇ (ਨੌਕਰ) ਹਨ; ਰੀਗਾ ਉਸ ਦੇ ਦਰ 
`ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਹੁੰਆਂ ਦਾ ਪਸੀਨਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੱਤੇ ਸਮੁੰਦਰ ਉਸ ਦੀ ਘੜਵੰਜੀ 
ਹਨ, ਜਗਤ ਦੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਜੀਆ-ਜੌਤ ਉਸ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਹਨ।੪। 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ ਅਰਜਨ, ਧਰ , ਪ੍ਹਿਲਾਦ, ਅੰਬ੍ਰੀਕ,, ਨਾਰਦ, ਨੇਜੈ, (ਜੋਗ-ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ) 
ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਮਨੁੱਖ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਗਣ , ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ, 
ਬਵੈਜਾ ਬੀਰ ਆਦਿਕ ਉਸ ਦੀ (ਇਕ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹੀ) ਖੇਡ ਹਨ। ਜਗਤ ਦੇ 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਜੀਆ-ਜੋਤ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹਨ, ਉਹ ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਰ੍ ੨੦੫ 
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ਨਾਮਦੇਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ-ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਓਟ-ਆਸਰਾ 

ਹੈ, ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਜਿਸ ਦੇ ਝੰਡੇ ਹੇਠ (ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਹੇ) ਹਨ ।੫੧। 
ਮਲਾਰ ॥। 

ਮੋ ਕਉ ਤੂੰ ਨ ਬਿਸਾਰਿ, ਤੂ ਨ ਬਿਸਾਰਿ॥ 

ਤੂ ਨ ਬਿਸਾਰੇ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਲਾਵੈਤੀ ਇਹੁ ਭੁਮੁ ਜੋ ਹੈ, 

ਮੁਝ ਊਪਰਿ ਸਭ ਕੋਪਿਲਾ।। 

ਸੂਦੁ ਸੂਦੁ ਕਰਿ ਮਾਰਿ ਉਠਾਇਓ, 

ਕਹਾ ਕਰਉ ਬਾਪ ਬੀਨੁਲਾ ॥੧॥ 

ਮੂਏ ਹੂਏ ਜਉ ਮੁਕਤਿ ਦੇਹੁਗੇ, 

ਮੁਕਤਿ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇਲਾ ॥ 

ਏ ਪੰਡੀਆ ਮੋ ਕਉ ਢੇਢ ਕਹਤ, 

ਤੇਰੀ ਪੈਜ ਪਿਛੰਉਡੀ ਹੋਇਲਾ ॥੨॥ 

ਤੂ ਜੁ ਦਇਆਲੁ ਕ੍ਪਾਲੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ', 

ਅਤਿਭੁਜ ਭਇਓ ਅਪਾਰਲਾ ।। 

ਫੇਰਿ ਦੀਆ ਦੇਹੁਰਾ ਨਾਮੇ ਕਉ, 

ਪੰਡੀਅਨ ਕਉ ਪਿਛਵਾਰਲਾ ॥੩॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ “ ਨ ਬਿਸਾਰੇ-ਨ _ਬਿਸਾਰਿ। ਰਾਮਈਆ-ਹੈ ਸੁਹਣੇ 
ਰਾਮ ! ।੧ਰਹਾਉ। 

ਆਲਾਵੰਤੀ-[ਆਲਯ--ਘਰ, ਉੱਚਾ ਘਰ, ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ] ਅਸੀ ਘਰ 
ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਅਸੀ ਉੱਚੇ ਘਰਾਣੇ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਅਸੀ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। 
ਭ੍ਮੁ-ਵਹਿਮ, ਭੁਲੇਖਾ । ਕੋਪਿਲਾ-ਕੋਪ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਰੋਧ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ। ਸੂਦੁ-ਸ਼ੂਦਰ। ਸੂਦੁ ਸੂਦੁ ਕਰਿ-ਸ਼ੂਦਗ ਆ ਗਿਆ, ਸ਼ੂਦਰ ਆ 
ਗਿਆ--ਇਹ ਆਖ ਆਖ ਕੇ। ਮਾਰਿ-ਮਾਰ-ਕੁਟਾਈ ਕਰ ਕੇ । ਕਹਾ ਕਰਉ-- 
ਮੈਂ ਕੀ ਕਰਾਂ ? ਇਹਨਾਂ ਅੱਗੇ ਮੇਰੀ ਇਕੱਲੇ ਦੀ ਪੈਸ਼ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਬਾਪ 


੨੦੬ 


5।। 58000 8001 500 ਹ। ੬000) ੧310੪8ਇ॥0੫੧॥60018(.60।। 


ਬੀਠੁਲਾ-ਹੇ ਬੀਠੁਲ ਬਾਪ ! ਬੀਨੁਲ--[5॥੧. ਕਿਰਜ---)॥੧੦ 51080 3੧ 8 
6159805€1 ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ।੧। 

ਜਉ--ਜੇ। ਕੋਇਲਾ-ਕੋਈ ਭੀ। ਪੰਡੀਆ-ਪਾਂਡੇ, ਪੁਜਾਰੀ। ਮੋ 
ਕਉ--ਮੈਨੂੰ । ਢੇਢ-ਨੀਚ। ਪੈਜ-ਇੱਜ਼ਤ । ਪਿਛੰਉਡੀ ਹੋਇਲਾ--ਪਿਛੇਤਰੀ ਹੋ 
ਰਹੀ ਹੈ, ਪਿੱਛੇ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ, ਘਟ ਰਹੀ ਹੈ।੨ 

ਅਤਿਭੁਜ--ਵੱਝੀਆਂ ਭੁਜਾਂ ਵਾਲਾ, ਬਹੁਤ ਬਲੀ। ਅਪਾਰਲਾ-ਬੇਅੰਤ । 
ਨਾਮੇ ਕਉ--ਨਾਮਦੇਵ ਵਲ। ਪੰਡੀਅਨ ਕਉ--ਪਾਂਡਿਆਂ ਵਲ, ਪੁਜਾਰੀਆਂ 
ਵਲ । ਪਿਛਵਾਰਲਾ--ਪਿਛਲਾ ਪਾਸਾ, ਪਿੱਠ ।੩। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਸੁਹਣੇ ਰਾਮ ! ਮੈਨੂੰ ਤੂੰ ਨਾ ਵਿਸਾਰੀਂ, ਸੈਨੂੰ ਤੂੰ ਨਾ ਭੁਲਾਈਂ, 
ਮੈਨੂੰ ਤੂੰ ਨਾ ਵਿਸਾਰੀਂ।ਅਰਹਾਉ। 


(ਇਹਨਾਂ ਪਾਂਡਿਆਂ ਨੂੰ) ਇਹ ਵਹਿਮ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਉੱਚੀ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ 
ਹਨ, (ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ) ਸਾਰੇ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ; ਸ਼ੂਦਰ ਸ਼ੂਦਰ ਆਖ 
ਆਖ ਕੇ ਤੇ ਮਾਰ-ਕੁਟਾਈ ਕਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਉਠਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ; ਹੇ ਮੋਰੇ 
ਬੀਠੁਲ ਪਿਤਾ! ਇਹਨਾਂ ਅੱਗੇ ਮੇਰੀ ਇਕੱਲੇ ਦੀ ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ।੧॥ 


ਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਮਰਨ ਪਿੱਛੋਂ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ, ਤੇਰੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਮੁਕਤੀ 
ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣਾ, ਇਹ ਪਾਂਡੇ ਮੈਨੂੰ ਨੀਚ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਆਪਣੀ ਹੀ ਇੱਜ਼ਤ ਘੱਟ ਰਹੀ ਹੈ (ਕੀ ਤੇਰੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਬੈਦਾ ਨੀਚ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ?)।੨ 

(ਹੇ ਸੁਹਣੇ ਰਾਮ !) ਤੂੰ ਤਾਂ (ਸਭਨਾਂ ਉਤੇ , ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਨੀਚ ਕੁਲ ਦਾ ਹੋਵੇ 
ਚਾਹੇ ਉੱਚੀ ਕੁਲ ਦਾ) ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਮਿਹਰ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ, (ਫਿਰ 
ਤੂੰ) ਹੈਂ ਭੀ ਬੜਾ ਬਲੀ ਤੇ ਬੇਅੰਤ। (ਕੀ ਤੋਰੇ ਸੇਵਕ ਉਤੇ ਕੋਈ ਤੇਰੀ ਮਰਜ਼ੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਧੱਕਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ?) (ਮੇਰੀ ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਅਰਜ਼ੋਈ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) 
ਦੇਹੁਰਾ ਮੈਂ ਨਾਮਦੇਵ ਵਲ ਫੇਰ ਦਿੱਤਾ, ਤੇ ਪਾਂਡਿਆਂ ਵਲ ਪਿੱਠ ਹੋ ਗਈ ।੩।੭ 

ਲੰਟ' : ਜੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਹੁੰਦੇ, ਤਾਂ ਉਹ 
ਪੂਜਾ ਆਖ਼ਰ ਤਾਂ ਬੀਠੁਲ ਦੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ, ਤੇ ਬੀਠੁਲ 
ਦੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਰੋਜ਼ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਇਹ ਪਾਂਡੇ ਧੱਕੇ ਕਿਉਂ ਮਾਰਦੇ ? 
ਇਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ਧੱਕੇ ਖਾ ਕੋ ਨਾਮਦੇਵ ਬੀਠੁਲ ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
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ਇਹ ਮੰਦਰ ਜ਼ਰੂਰ ਬੀਨੁਲ ਦਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ । ਰੱਥੋਂ ਧੱਕੇ ਪੈਣ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਫ਼ ਜ਼ਾਹਰ 
ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਗਿਆ, 
ਨਾਂ ਹੀ ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਧਰੀ ਕਿਸੇ ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਉਹ ਪੁਜਾਰੀ ਸੀ । 
ਬੀਨੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਹੈ, ਪਰ 'ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ 
ਆਪਣੇ “ਬੀਠੁਲ” ਨੂੰ 'ਰਾਮਈਆ” ਕਹਿ ਕੇ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਇਕ ਅਵਤਾਰ 
ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਨੂੰ ਦੂਜੇ ਅਵਤਾਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਯਾਦ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਸੋ, ਇਥੇ ਨਾਮਦੇਵ ਉਸੇ ਮਹਾਨ 'ਬਾਪ” ਨੂੰ ਸੱਦ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਾਮ, ਬੀਠੁਲ, ਮੁਕੰਦ ਆਂਦਿਕ ਸਾਰੇ ਪਿਆਰੇ ਨਾਮਾਂ ਨਾਲ ਬੁਲਾਇਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਸ਼ਝਦ' ਦਾ ਭਾਛ “ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਨਤੀਜਾ--ਨਿਰਭੈਤਾ ਅਤੇ ਅਣਖ- 
ਸੈਮਾਨ। 

੧ਓ' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗੁ ਕਾਨੜਾ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ 

ਐਸੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

ਜੈਸੇ ਦਰਪਨ ਮਾਹਿ ਬਦਨ ਪਰਵਾਨੀ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਸੈ ਘਟਾ ਘਟ, ਲੀਪ ਨ ਛੀਪੈ ।| 

ਬਧਨ ਮੁਕਤਾ, ਜਾੜੁ ਨ ਦੀਸੈ ।੧। 

ਪਾਨੀ ਮਾਹਿ ਦੇਖੁ, ਮੁਖੁ ਜੈਸਾ ।। 

ਨਾਮੇ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਬੀਠਲੁ ਐਸਾ ।੨॥੧॥ 

੪ਦਾ ਅਰਥ : ਰਾਮ ਰਾਇ-ਪਰਕਾਸ਼-ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ, ਸ਼ੁੱਧ-ਸਰੂਪ ਹਰੀ । 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ--[ ਕਜਪਗਯ। ਯਾ--ਜਾਣਾ, ਪਹੁੰਚਣਾ। ਅੰਤਰ--ਅੰਦਰ] ਹਰੇਕ 
ਜੀਵ ਦੇ ਧੁਰ ਅੰਦਰ ਅਪੜਨ ਵਾਲਾ, ਹਰੇਕ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ । 
ਦਰਪਨ--ਸ਼ੀਸ਼ਾ। ਬਦਨ-ਮੂੰਹ। ਪਰਵਾਨੀ--ਪਰਤੱਖ ।ਐਰਹਾਉ। 

ਘਟਾ ਘਟ--ਹਰੇਕ ਘਟ ਵਿਚ। ਲੀਪ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਲੇਪ, ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਅਸਰ । ਛੀਪੈ--1610. ਬੇਧ--78ਮ0%2, 965090ਗ7001 ਲੇਪ, ਦਾਗ਼ । 
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ਜਾਤੁ-[ਲੈਂਟ- ਇਸ ਲਫ਼ਜ਼ ਦਾ ਜੋੜ ਗਹੁ ਨਾਲ ਤੱਕੋ, ਅਖ਼ੀਰ 'ਤੇ (_) ਹੈ। 
ਜਿਸ ਲਫ਼ਜ਼ ਜਾਤਿ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਕੁਲ”, ਉਸ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ (1) ਹੈ। 
ਸੋ, ਲਫ਼ਜ਼ “ਜਾਤੁ” ਤੇ “ਜਾਤਿ' ਇਕੋ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ] 150. ਗਜੁ--੧411, ੬੯੦, 
81 831੧ 101, 55101. ਜੇ ਜਜੂ--7੧੦੧ ੩੬ 811, 1੯੯੬1, 06੬ 3੧ 43੯ 0002] 
ਕਦੇ ਭੀ, ਕਿਸੇ ਭੀ ਵਕਤ। ਨ ਜਾਤੁ-ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ।੧। 

ਬੀਠਲੁ-ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਦੂਰ ਪਰੇ ਹੈ (ਦੇਖੋ ਮਲਾਰ 
ਨਾਮਦੇਵ਼ ਜ਼ੀ ਸ਼ਬਦ ਨੰ: ੧)।੨ 

ਸ਼ਬਦਾ ਦਾ ਭਾਫਾ : ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਪਰ ਨਿਰਲੇਪ ਭੀ ਹੈ। 

#ਰਥਾ . ਸ਼ੁੱਧ-ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਐਸਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਪਰ ਹਰੇਕ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਭੀ ਇਉਂ) ਪਰਤੱਖ 
(ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ (ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਦਾ) 
ਮੂੰਹ ।ਘਰਹਾਉ। 

ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ-ਸਰੂਪ ਹਰੇਕ ਘਟ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਉਤੇ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਦਾਗ਼ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਉਹ (ਸਦਾ 
ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਭੀ ਉਹ (ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ) 
ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ ।੧। 

ਤੁਸੀ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਮੂੰਹ ਵੇਖਦੇ ਹੋ, (ਮੂੰਹ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਟਿਕਿਆ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਉਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ), 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ਨਾਮੇ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮਾ) ਬੀਠਲ (ਆਖਦਾ ਹੈ)।੨।੧ 

ਨਟ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਰਫ਼ ਇਸ ਗੁਣ 
ਉਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਭੀ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਫਸਿਆ। ਅਖ਼ੀਰ 'ਤੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ “ਰਾਮ' ਨੂੰ ਹੀ “ਬੀਠਲੁ” ਆਖਦਾ ਹਾਂ। 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਇੱਟ 'ਤੇ ਬੈਠਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਹਰੇਕ 
ਕਵੀ ਨੂੰ ਅਧਿਕਾਰ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਵੇਂ ਅਰਥ ਵਿਚ ਭੀ ਲਫ਼ਜ਼ ਵਰਤ ਲਏ, 
ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਭਗੌਤੀ” ਨੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਰਥ 
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ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ “ਬਥੀਠਲ” ਦਾ 
ਅਰਥ “ਇੱਟ 'ਤੇ ਬੈਠਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ” ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ “ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਦੂਰ ਪਰੇ ਹੈ”। ਦੂਜੀ ਸਵਾਦਲੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਲਫ਼ਜ਼ “ਰਾਮ” ਤੇ “ਬੀਠੁਲ” ਨੂੰ ਇਕੋ ਭਾਵ ਵਿਚ ਵਰਤਦੇ ਹਨ; ਜੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਦੀ ਕਿਸੇ ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਪੁਜਾਗੀ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ “ਰਾਮ” ਨਾ ਆਖਦੇ । 
ਜਿਸ ਨੂੰ “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ “ਰਾਮ ਰਾਇ” ਆਖਿਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਅਖ਼ੀਰਲੇ 
ਬੈਦ ਵਿਚ “ਬੀਠਲੂ” ਆਖਦੇ ਹਨ। ਅਜੇ ਭੀ ਵਕਤ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀ ਸੁਆਰਥੀ 
ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਚਾਲਾਂ ਸਮਝੀਏ ਤੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਮਝਣ 
ਵਿਚ ਟਪਲੇ ਨਾ ਖਾਈਏ । 
੧ਓ' ਸਤਿਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ _ 


ਮਨ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਮਨੁ ਹੀ ਜਾਨੈ, ਕੈ ਬੂਝਲ ਆਗੈ ਕਹੀਐ ॥ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਾਮੁ ਰਵਾਂਈ, ਮੈ ਡਰੁ ਕੈਸੇ ਚਹੀਐ ॥੧॥ 
ਬੇਧੀਅਲੇ ਗੋਪਾਲ ਗ੍ਰੋਸਾਈ ।। 

ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਰਵਿਆ ਸਰਬੇ ਠਾਈ ।!੧।ਰਹਾਉ।। 

ਮਾਨੈ ਹਾਟੁ ਮਾਨੈ ਪਾਟੁ, ਮਾਨੈ ਹੈ ਪਾਸਾਰੀ।॥ 

ਮਾਨੈ ਬਾਸੈ ਨਾਨਾ ਭੇਦੀ, ਭਰਮਤੂ ਹੈ ਸੈਸਾਰੀ ।੨॥ 

. _ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ ਏਹੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ, ਦੁਬਿਧਾ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਸਭੋ ਹੁਕਮੁ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਆਪੇ, ਨਿਰਭਉ ਸਮੜੂ ਬੀਚਾਰੀ ॥੩॥ 
ਜੋ ਜਨ ਜਾਨਿ ਭਜਹਿ ਪੁਰਖੋਤਮੁ, ਤਾ ਚੀ ਅਬਿਗਤੁ ਬਾਣੀ । 
ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਜਗਜੀਵਨੁ ਪਾਇਆ, 
ਹਿਰਦੈ ਅਲਖ ਬਿਡਾਣੀ ।੪।।੧॥ 
ਪਦਾ ਅਰਥ: ਬਿਰਥਾ--[50੧. ਯਯਯ] ਪੀੜ, ਦੁੱਖ । ਕੈ-ਜਾਂ। ਬੂਝਲ 


ਆਗੈ-ਬੁੱਝਣਹ਼ਾਰ ਅੱਗੇ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ। ਰਵਾਂਈ-ਮੈਂ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਸੈਂ-ਮੈਨੂੰ। ਕੈਸੇ-ਕਿਉਂ ? ਚਹੀਐ-ਲੋੜੀਏ, ਹੋਵੇ ।% 


੨੧੦ 
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ਬੇਧੀਅਲੇ-ਢਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੋਸਾਈ-1 ਨੌਟ: ਅੱਖਰ “ਗ” ਦੇ ਨਾਲ 
ਦੋ ਲਗਾਂ ਹਨ (` ) ਅਤੇ (_); ਇਥੇ (_) ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਅਸਲ ਲਫ਼ਜ਼ “'ਗੋਸਾਈ” 
ਹੈ, ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ “ਗੁਸਾਈ” ।ਅਰਹਾਉ। 

ਮਾਨੈ-ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ। ਪਾਟੁ-ਪਟਣ, ਸ਼ਹਿਰ। ਪਾਸਾਰੀ-ਪੰਸਾਰੀ, ਹੱਟ 
ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਨਾਨਾ ਭੇਦੀ--ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪ ਰੈਗ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਭੂ। 
ਸੈਸਾਰੀ-ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ ਭਟਕਣ ਵਾਲਾ, ਸੈਸਾਰ ਨਾਲ ਮੋਹ ਪਾਣ ਵਾਲਾ ।੨। 

ਰਾਤਾ-ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਦੁਬਿਧਾ-ਦੁਚਿੱਤਾ-ਪਨ। ਸਹਜਿ-ਸਹਜ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ, ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ। ਆਪੇ--ਆਪ ਹੀ। ਸਮਤੁ- 
ਇਕ-ਸਮਾਨ। ਬੀਚਾਰੀ--ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੩। 

ਜਾਨਿ-ਜਾਣ ਕੇ, ਇਉਂ ਜਾਣ ਕੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਮਝ ਕੇ। 
ਚੀ-ਦੀ। ਤਾ ਚੀ--ਉਹਨਾਂ ਦੀ। ਅਬਿਗਤੁ-ਅਦ੍੍‌ਸ਼ਟ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ)। ਤਾ 
ਚੀ ਬਾਣੀ-ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ। ਵਿਡਾਣੀ-ਅਚਰਜ ।੪। 

ਅਰਥ : ਮੇਰੇ ਗੋਪਾਲ ਗੋਸਾਈਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਢਿੰਨ੍ਹ 
ਲਿਆ ਹੈ; ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪਰਭੂ ਸਭ ਥਾਂ ਵੱਸਦਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ।(ਰਹਾਉ। 

ਮਨ ਦਾ ਦੁੱਖ-ਕਲੇਸ਼ ਜਾਂ (ਦੁਖੀਏ ਦਾ) ਆਪਣਾ ਮਨ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਾਂ 
(ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਸੋ ਜੇ ਆਖਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ) ਉਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਅੱਗੇ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਹੁਣ ਕੋਈ (ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਡਰ ਰਿਹਾ ਹੀ 
ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ।੧। 

(ਉਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਦਾ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਹੱਟ ਹੈ, ਮਨ ਵਿਚ 
ਹੀ ਸ਼ਹਿਰ ਹੈ, ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਉਹ ਹੱਟ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪਾਂ-ਰੈਗਾਂ 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸੈਸਾਰ ਨਾਲ ਮੋਹ ਰੱਖਣ 
ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਬਾਹਰ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਇਹ ਮਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਅਡੋਲ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, 
ਉਹ ਸਮ-ਦਰਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਡਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ 
(ਹਰ ਥਾਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਹੁਕਮ ਵਰਤਦਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਭੂ ਆਪ ਹੀ ਹੁਕਮ ਚਲਾ 
ਰਿਹਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ।੩। 


੨੧੧ 
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ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਇਉਂ ਸਰੱਬ-ਵਿਆਪਕ) ਜਾਣ ਕੇ 
ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵ, 
ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਬੇਦਿਆਂ ਨੇ ਅਸਚਰਜ, ਅਲੱਖ ਤੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੧ 


ਨੱਸ਼ਦਾ ਦਾ ਭਾਣ' . ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਨਤੀਜਾ--ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ 
`ਅਂ ਮਹ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ।| 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਜੁਗੋ ਜੁਗੁ, 
ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨਿਆ॥ 
ਸਰਬ ਨਿਰੌਤਰਿ ਰਾਮੁ ਰਹਿਆ ਰਵਿ, 
ਐਸਾ ਰੂਪੁ ਬਖਾਨਿਆ ॥੧॥ 
ਗੋਬਿੰਦੁ ਗਾਜੈ ਸਬਦੁ ਬਾਜੈ |! 
ਆਨਦ ਰੂਪੀ ਮੇਰੋ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਬਾਵਨ ਬੀਖੂ ਬਾਨੈ' ਬੀਖੇ ਬਾਸੁ ਤੇ ਸੁਖ ਲਾਗਿਲਾ ।। 
ਸਰਬੇ ਆਦਿ ਪਰਮਲਾਦਿ, 
ਕਾਸਟ ਚੰਦਨੁ ਭੈਇਲਾ ।।੨। 
ਤੁਮ ਚੇ ਪਾਰਸ, ਹਮ ਚੇ ਲੋਹਾ, 
ਸੈਗੇ ਕੈਚਨੁ ਭੈਇਲਾ ॥ 
ਤੂ ਦਇਆਲੁ ਰਤਨੁ ਲਾਲੁ, 
ਨਾਮਾ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇਲਾ ।੩।।੨। 
<ਦਾ' ਅਰਥ “ ਆਦਿ-(ਸਭ ਦਾ) ਮੁੱਢ । ਜੁਗਾਦਿ-ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ'। 
ਜੁਗੋ ਜੁਗੁ-ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ। ਤਾ ਕਾ--ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ। ਨਿਰੈਤਰਿ-ਅੰਦਰ 
ਇਕ-ਰਸ । ਰਵਿ ਰਹਿਆ--ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਬਖਾਨਿਆ--ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ 
੨੧੨ 
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ਹੈ, (ਧਰਮ-ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ) ਦੱਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ।੧। 

ਗਾਜੈ-ਗੱਜਦਾ ਹੈ, ਪਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਜੈ-ਵੱਜਦਾ ਹੈ। ਸਬਦੁ 
ਬਾਜੈ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ-ਵਾਜਾ ਵੱਜਦਾ ਹੈ।ਰਾਮਈਆ--ਸੁਹਣਾ ਰਾਮ ।ਐਰਹਾਉ। 

ਬਾਵਨ--ਚੰਦਨ । ਬੀਖੂ--(ਰ੍ਕ) ਬਿਰਖ, ਰੁੱਖ । ਬਾਨੈ ਬੀਖੇ--ਬਨ ਵਿਖੇ, 
ਜੋਗਲ ਵਿਚ। ਬਾਸੁ ੩-(ਚੋਦਨ ਦੀ) ਸੁਗੈਧੀ ਤੋਂ । ਲਾਗਿਲਾ--ਲੱਗਦਾ ਹੈ, 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਲਾਦਿ--ਪਰਮਲ ਆਦਿ ਸੁਰੈਧੀਆਂ ਦਾ ਮੂਲ। ਕਾਸਟ- 
(ਸਾਧਾਰਨ) ਕਾਠ। ਭੈਇਲਾ-ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

ਤੁਮ ਚੇ ਪਾਰਸੁ-ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ (ਭਾਵ, ਤੂੰ) ਪਾਰਸ ਹੈਂ। ਹਮ ਚੇ-ਮੇਰੇ 
ਵਰਗਾ, (ਭਾਵ ਮੈਂ)। ਸੰਗੇ--ਤੇਰੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ, ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਛੋਹਿਆਂ। 
ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ। ਸਾਚਿ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ। ਸਮਾਇਲਾ-- 
ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੩। 

ਅਰਥਾਂ : (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ-ਵਾਜਾ ਵੱਜਦਾ 
ਹੈ, ਉਥੇ ਮੇਰਾ ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ, ਸੁਖ-ਸਰੂਪ ਰਾਮ, ਗੋਬਿੰਦ ਪਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 

(ਉਹ ਸੁਹਣਾ-ਰਾਮ) ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ, ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ' ਹੈ, 
ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਉਸ ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ, ਉਹ ਰਾਮ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਹੈ-(ਸਭ 
ਧਰਮ-ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੇ) ਉਸ ਰਾਮ ਦਾ ਕੁਝ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਰੂਪ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ।੧। 

(ਜਿਵੇਂ) ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਚੰਦਨ ਦਾ ਬੂਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਸੁਰੀਧੀ ਤੋਂ 
(ਸਭ ਨੂੰ) ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਨਾਲ ਸਾਧਾਰਨ) ਰੁੱਖ ਚੋਦਨ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਉਹ ਰਾਮ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਰਾਮ (ਸਭ ਗੁਣਾਂ-ਰੂਪ) 
ਸੁਰੀਧੀਆਂ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਸਾਧਾਰਨ ਜੀਵ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੨॥ 

(ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਹਣੇ ਰਾਮ !) ਤੂੰ ਪਾਰਸ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਲੋਹਾ ਹਾਂ; ਤੇਰੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ 
ਮੈਂ ਸੋਨਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਤੂੰ ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਰਤਨ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਲਾਲ 
ਹੈਂ, ਮੈਂ ਨਾਮਾ ਤੈਂ ਸਦਾ-ਥਿਰ-ਰਹਿਣ-ਵਾਲੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ।੩।੨ 

ਸ਼ਬਦਾ ਦਾ ਭਾਛ : ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਿੱਟਾ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ 
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ਪ੍ਰਭੂ ਵਾਲ ਗੁਣਾ ਕਗਠ ਨ ਅੱਚਰ 'ਪੰਦਾ ਚੌ ਜਾਲੇ ਹਨ। 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ॥ _ 

ਅਕੁਲ ਪੁਰਖ ਇਕੁ ਚਲਿਤੁ ਉਪਾਇਆ ।1 

ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਲੁਕਾਇਆ ।।੧॥ 

ਜੀਅ ਕੀ ਜੋਤਿ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਈ॥। 

ਤੈ ਮੈ ਕੀਆ ਸੁ ਮਾਲੂਮੁ ਹੋਈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਉ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ ਮਾਟੀ ਕੁੰਭੇਉ ॥ 

ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਬੀਠੁਲ ਦੇਉ ੨ 

ਜੀਅ ਕਾ ਬੈਧਨ ਕਰਮੁ ਥਿਆਪੈ ॥ 

ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਆ ਸੋ ਆਪੈ ਆਪੈ ॥੩।| 

ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਮਦੇਉ, ਇਹੁ ਜੀਉ ਚਿਤਵੈ ਸੁ ਲਹੈ ॥ 

ਅਮਰ ਹੋਇ ਸਦ ਆਕੁਲ ਰਹੈ ॥੪॥੩॥। 

ਪਦਾ ਅਰਲ . ਕੁ-ਧਰਤੀ । ਕੁਲ-ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਖ਼ਾਨਦਾਨ, 
ਬੈਸ। ਅਕੁਲ-(ਅ 4 ਕੁਲ) ਜੋ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਜੰਮੀ (ਕਿਸੇ ਕੁਲ) ਵਿਚੋਂ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਪੁਰਖ--ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ [510. ਪ੍ਰਿ ਗੇਰੇ ਝਰਿ ਧ੍ਰਰਥ:1। ਚਲਿਤੁ- 
_ਜਗਤ-ਰੂਪ ਤਮਾਸ਼ਾ। ਘਟਿ ਘਟਿ--ਹਰੇਕ ਘਟ ਵਿਚ। ਅੰਤਰਿ-ਹਰੇਕ ਦੋ 
ਅੰਦਰ । ਬ੍ਰਹਮੁ-ਆਤਮਾ, ਜਿੰਦ ।੧। 

ਜੀਅ ਕੀ ਜੋਤਿ-ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦੀ ਜੋਤਿ। ਕੋਈ--ਕੋਈ 
ਪ੍ਾਣੀ। ਤੈ ਮੈ ਕੀਆ-ਅਸਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਜੋ ਕੁਝ ਕੀਤਾ, ਅਸੀ ਜੀਵ ਜੋ ਕੁਝ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਤੈ ਸੈ-ਤੂੰ ਤੇ ਮੈਂ, ਅਸੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵ । ਹੋਈ--ਹੁੰਦਾ ਹੈ।ਐਰਹਾਉ। 

ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ। ਕੁੰਭੇਉ-ਕੁੰਭ, ਘੜਾ। ਕਰਤਾ-ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 

ਬੀਠੁਲ ਦੇਉ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ।੨ 

_ਗਯੁ-ਕੀਤਾ ਰੋਇਆ ਕੰਮ। ਬੰਧਨ-ਜੰਜਾਲ। ਬਿਆਪੈ-ਦਬਾਉ ਪਾ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਆਪੈ ਆਪੈ--ਆਪ ਹੀ ਆਪ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ।੩। 

ਚਿਤਵੈ--ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ, ਤਾਂਘ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਲਹੈ--ਹਾਸਲ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 
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ਹੈ। ਅਮਰੁ--(ਅ % ਮਰ), ਮੌਤ-ਰਹਿਤ। ਆਕੁਲ--ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ।੪। 
ਅਰਲ' : ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਕੁਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ 
ਨੇ ਇਹ ਜਗਤ-ਰੂਪ ਇਕ ਖੋਡ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ, ਹਰੇਕ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਗੁਪਤ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।% 
ਹੈ, ਪਰ ਅਸੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦੇ ਹਾਂ (ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ) ਉਸ 
ਅੰਦਰ-ਵੱਸਦੀ-ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਮਾਲੂਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।ਅਰਹਾਉ। 
ਜਿਵੇਂ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਘੜਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਤਿਵੇਂ ਉਸ ਪਰਮ-ਜੋਤਿ ਤੋਂ ਸਾਰੇ 


ਜੀਵ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਪਰ) ਉਹ ਬੀਠੁਲ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 


ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। 

ਜੀਵ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕੌਮ ਉਸ ਲਈ ਜੰਜਾਲ ਹੋ ਢੁਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਇਹ ਜੋਜਾਲ ਆਦਿਕ ਭੀ ਜੋ ਕੁਝ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
ਬਣਾਇਆ ਹੈ।੩। ਰ 

ਨਾਮਦੇਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਜੀਵ ਜਿਸ ਸੈ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਮਨ 
ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਮਾਇਆ-ਜਾਲ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਮਾਇਆ-ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ) ਜੇ ਇਹ ਜੀਵ 
ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਏ ਤਾਂ (ਉਸ ਅਮਰ-ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
ਟਿਕ ਕੇ ਆਪ ਭੀ) ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੩। 


ਸ਼ਝਦਾ ਦਾ ਭਾਵ “ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਗਤ ਦੀ ਇਹ ਖੇਡ ਆਪ 
ਹੀ ਰਚਾਈ ਹੈ। 

ਲਟ' “ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ “ਬੀਠੁਲ” ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਨੇ ਇਹ ਜਗਤ-ਤਮਾਸ਼ਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ; ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਦਿਲ 
ਦੇ ਭੇਤ ਮਾਲੂਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ “ਬੀਠੁਲ' ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭੀ 
ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਵਾਰ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਨਿਰਾ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਵਰਤਣ 


`ਤੋਂ ਹੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਮੰਨ ਲੈਂਣਾ ਹੈ, ` 


ਤਾਂ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। 
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